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543. 
Wratislau  Stepney-  és  Rechterennek.  —  A  fegyverszwietnek 
8-ikátg  való  meghosszabbítását  a  f&parancsnok  nem  ellenzi.  Kéri 
azonban  a  mediatorokaty  hogy  ha  lehetséges,  eszközöljék  ki  a  ma- 
gyaroknál, hogy  az  ostromzárlat  alatt  lévő  császán  várakba  leg- 
alább ezer  mázsa   lisztet   szállíthassanak,  —  Eredeti  levél, 

Qennany  190.  Presbourg  le  2«*    May  1706. 

Messieurs. 

Ayant  parlo  k  M'  le  Marechal  de  la  prolongation  de 
la  suspension  jous-que  au  8"*  S.  E.  n'en  fait  aucune  dificulte, 
mais  me  faisant  souvenir  que  cetté  suspension  dure  des  ja 
trois  semaines,  pendent  les  quelles  nos  places  du  Danube 
n'on  pue  tirer  aucune  subsistence  du  piait  pajS;  de  plus 
ayant  aresté  nos  batteaux  charge  des  provisionS;  les  quelles 
auroint  pue  descendre  malgre  les  Hongrois  pour  ne  le  fait 
pas  crier  Vos  Ex^®  jujerons  bien  que  de  cetté  maniere  elle 
deveinent  journellement  dens  une  plus  mauvaise  estat,  qui 
ne  poura  pas  durer  k  la  long.  Texpedient  que  le  dist  Ma- 
rechal propose  pour  ne  pas  interomper  la  negotiation  et  ne 
pas  fairé  soufrir  nos  places  seroít,  que  en  vertue  d'un  pass- 
port  Hongrois  nous  pussions  envoyer  Mille-Centner  de  farine 
dens  les  dits  places^  ce  qui  ne  seroit  pourtant  qu'  une  pro- 
vision  des  dix  jours  pour  nos  guarnisons^  par  consequence 
on  ne  croit  point  que  le  Mescontents  ay6nt  raison  de  diffi- 
culter  cetté  demande.  si  pourtant  V.  E.  voiroint,  que  cetté 
proposition  pouroit  peutester  retarder  la  conclusion  de  Tar- 
mistice,  sou  Tesperence  que  les  places  pouroint  tomber  enter 
ce  tems,  il  seroit  mieux  de  n'en  rien  dire^  quoyqu  'a  dire 
en  confiance  nos  places  soufre  beaucoup,  et  il  seroit  a  sou- 
haíter   qu'ils  euBsent    ce   petit  secour,  on  remet  le  tout  a 

R*k4exi  P.  LeVtiltárs.  IL  omt  lil.  k«t  1 


vüstre  zelo  et  doxteritc^  üt  je  suis  avec  beaucoup  de  passión 

des  V.  Ex.  etc. 

Lo  Comte  Wratislau. 


544. 

Stepney  Harley  államtitkárnak.  —  Átküldi  neki  a  magyarok 
válaszát  68  az  udvar  utolsó  hcUározatait^  ez  utóbbiakkal  Rechteren 
és  ő  Nagyszombatba  mennek  és  remélik^  hogy  Rákóczy  azokat  el 
fogja  fogadni.  —  Rákóczy  né  tegnap  indult  Magyarországba; 
nagy  néptömeg  kisérte  az  utczákon;  a  város  kapujánál  Ocskay 
700  lovassal  fogadta  és  éjszakára  Bazinba  kisérte.  —  Ere- 
deti levél. 
State  Papcrs  Germany  191.  Prosbourg  2<i  May  1706 

at  noon. 
Sir. 

To  tho  long  Ictter  I  scnt  you  last  post,  I  havo  nothing 
moro  to  add  at  prescnt  than  y*  copy  of  the  roply  givon  by 
the  Hungárián  doputios;  To  which  I  likcwiso  jóin  thc  last 
resolutions  put  intő  our  hands  this  morning  by  the  Imporial 
Commiss'  Count  Wratislau;  with  which  Count  Rechteren 
and  I  are  returning  this  moment  to  Tyrnau,  and  hope  to 
disposo  Prince  Kagoczy  and  Count  Bercseni  to  conclude  upon 
those  terms  or  souiething  liké  them. 

The   Princess   Kagoczy   having   been   very   splendidly 

trcatcd   yesterday    at   dinner  by  Count  Wratislau,    set   out 

with  a  great   train    for  Hungary.    The   concourse  of  people 

was   very   great   here    in   all    the  streets  through  which  she 

passed  and   at  y*  gates  she   was   received   by  Qen^  Otzkai, 

Colonel  Salai  &   another  Hungárián   ofíicer   of  note   at  the 

head  of  700  Horse,   who   were   to   sérve    as    a   convoy   to 

Pösing  where  she  rested  last  night,  an  perhaps  we  niay  still 

iind  her  there  as  we  pass  by. 

I  ani  etc.  G.  Stepney. 

The  B»  Hon***"  M'  öccJ'  Harloy. 


f)45. 

Stepney  IlarUyhoz.  —  Rechterennel  Nagyszombatba  érkeztek  és 
átküldötték  az  udvari  határozatokat  Bei'csényinekj  melyek  szei'int 


a  fegyverszünet  S  nappal  meghosszabbíttatott;  Bercsényi  Sze- 
reden vagy  Sempthén  Rákóczynéval  volt,  E  pillanatban  érkezett 
meg  Csáky,  hirt  hozván,  hogy  Bercsényi  a  herczégnövel  Nyittára 
ment^  honnan  csak  két  nap  múlva  tér  vissza.  Elküdötték  Szir^ 
mayty  Visát  és  Okolicsányit  Rákóczyhoz  és  ha  kell,  maguk  is 
oda  menneky  hogy  őt  a  határozatok  elfogadására  bírják,  Csáky 
szerint  a  magyarok  beleegyeztek  a  3  napi  meghosszabbitásba.  — 

Azonkori  másolat. 

State  Papéra  Germany  191.  Tyniau  3«>  May  1706. 

Stepney  to  Harley. 

Postcript. 

Count  Rechteren  and  I  came  hithcr  last  night  and 
finding  Count  Berczeni  was  attending  the  Princess  Ragoczy 
at  Seret  or  Schinta,  we  iramediately  dispatched  a  courier 
after  him  with  the  Imp^  proposal  dated  the  !■*  instant;  which 
we  accoinpanied  with  a  small  memóriái  offering  a  ne'w  pro- 
longation  of  3  days  if  the  terra  already  prefixt  be  not  found 
sufíicient  We  have  since  received  no  answcr  from  Bercseny, 
from  whence  we  conclude  He  may  have  thougt  fit  to  pro- 
ceed  as  far  as  Neytra  or  Topolcan  to  receive  the  Prince's 
last  directions  and  resolution. 

This  moment  C.  Czakv  is  returned  from  Scinta,  and 
gives  US  notice  that  C.  Bercseny  is  gone  on  with  y®  Prin- 
cesse  to  Neytra,  and  may  not  return  hither  under  2.  days: 
we  have  therefore  persuaded  Báron  Sirmai  with  Visa  and 
Occulucsani  to  travel  all  this  night,  and  be  with  y®  Prince 
against  the  time  He  rises;  in  hopes  of  bringing  soon  to 
a  favourable  resolution,  and  if  their  persuasions  are  not 
suffieient,  we  resolve  to  go  over  ourselves  and  make  y® 
last  effort. 

C.  Czaky  telis  us  the  Hungarians  have  consented  to 
a  prolongation  of  3  days  more,  so  we  have  now  the  8*** 
inclusively. 


546. 

Stepney   és   Rechteren    Wratislaunak.    —    Tndósitjdk,   hogy   az 
udvar   utolsó  feltételeit  Kaialy  Bercsényinek   átkiildölte  Semp- 


thére,  ez  Nyitrdra  vient  Rákóczyixévnly  hogij  ott  a  herczeggel 
tanácskozzék.  Még  ez  éjjel  utána  küldöttek  Szh^mnyt,  Visát  és 
Okolicsányity  kik  vtán  szükség  esetére  maguk  is  mennek,  hogy  a 
felmerülhető  nehézségeket  legyőzhessék.  —  Csáky  tudtukra  adta, 
hogy  a  magyarok  táboi*nokaikat  a  meghosszábhitoU  fegyverszünet 
megtartására  utasították,  —  Az  udvari  feltételeket  csak  tegnap 
adhatták  át  a  magyaroknak  és  Bercsényi  távol  levén,  a  határidő 
lefolyik,  mielőtt  vele  értekezhetnének,  —  Csáky  kijelentette,  hogy 
Lipőtvár  és  Trencsén  élelmezését  továbbra  nem  engedik^  ha  a 
császáriak  közlekedésöket  a  Vágón  ezentúl  is  akadályozzák. 
Kérik  Wratislaut,  hogy  a  várparancsnokoknak  ez  értelemben 
adjon  utasitást,  —  A  császári  biztos  pénz  hiányában  levén,  rá 
vették  Szirmayt,  hogy  neki  2000  frtig  előlegezzen,  —  Másolat. 

Oermany  190. 

To  C.  Wratislau. 

Tyrnau  8  May  1706  a  11  hcurofi  dii  soir 

Monsicur. 

Apros  notre  arrivóe  icy  hicr  au  soir  nous  avons  com- 
muniquc  au  Kayaiy  vos  dornicrs  conditions,  ot  il  ics  a 
dopeché  d'  abord  apres  le  Comte  Bercsony  a  Scinta,  ou  la 
PrincosBo  a  passó  la  nuit,  ce  soir  lo  Coiiito  do  Csaky  en  est 
revén u  et  nous  a  dit  que  le  Comte  Bercsony  a  passe  outre, 
voulant  accompagner  la  Princesse  jusqu'a  Nitra,  ou  il  aura 
oceasion  de  consulter  avec  le  Prince  et  recevoir  cos  dernicrs 
ordres  a  Tegard  de  la  reponse  que  nous  attendons  a  vos 
propositionSy  nous  asseurant,  que  le  dit  Comte  Berczeny 
retournera  icy  demain  ou  apres  demain,  ce  que  nous  fait 
apprehender  qu'on  trainera  plus  long  tems  qu'il  ne  convient 
a  Tetat  present  des  affaires,  et  qu'ils  en  decideront  entr'eux 
sans  que  nous  y  puissions  apporter  quelque  remedé;  ainsi 
pour  presser  la  resolution,  et  dans  Tesperance  de  la  rendre 
plus  favorable  qu*il  est  possible,  nous  avons  persuadé  le 
Báron  Szirmay  de  partir  encore  cetté  nuit  avec  Visa  et 
OckoHcsani,  pour  observór  de  prcs  ce  qu'on  pretend  fairé, 
et  nous  Icurs  avons  foumi  plusieurs  arguments  de  bouche 
et  par  ecrit  pour  pouvoir  mieux  soutenir  les  articles  sur  les 
quels  ils  pourroit  étre  quelque  dispute,  et  en  cas  qu'ils 
trouvent  le  C.  Bercseny  peu  dísposé  a  entrer  dans  les  sen- 


timens  de  la  Cour,  ils  nous  eii  doivent  avertir  incessamment, 
atin  que  nous  nous  y  puissions  rendre  sans  pcrte  de  temps, 
pour  tacher  d'applainer  les  difíicultér  qui  restent. 

M'  le  Comte  Csaky  nous  a  aussi  dit  que  les  Hongrois 
acceptent  les  3  jours  de  prolongation,  et  ont  donné  ordre 
a  leurs  Gteneraux  par  tout  d'observer  la  cessation  d'hostiliter 
jusqu'au  8  inclusivement ,  ne  doutant  pas  qu'on  fasse  de 
merne  de  coté  des  Imperiaux. 

Votre  Excellence  aura  remarque  au  commencement  de 
cetté  lettre  que  nous  avions  donné  a  la  Deputation  la  reponce 
de  la  Cour  hier  au  soir^  et  proposé  a  merne  temps  la  pro- 
longation  de  3  jours,  si  bien  que  cc  que  V.  E.  nous  recom- 
mande  dans  sa  lettre  d'hier  (la  quelle  uous  ne  receumes 
que  ce  matin  seulement)  n'est  pas  dans  son  entier,  et  le 
Comte  Bercscny  etánt  absent,  le  terme  de  la  cessation  sera 
écoulé  avant  que  nous  en  pourrions  fairé   la  proposition. 

A  l'egard  du  revictuaillement  de  Leopoldstadt  et  Tren- 
chiu,  le  Comte  de  Csaky  nous  a  dit  positivement,  qu'on  ne 
fera  plus  porter  aucune  -  provision  a  moins  qu'on  ne  laisse 
le  cours  libre  de  la  riviere ;  comme  le  commissiare  luy  merne 
remarquera  sans  doute  a  V.  &-  Et  comme  les  Hongrois  sönt 
en  etat  de  tirer  le  long  de  la  Waag  tout  ce  qu'ils  veuillent 
tant  bois  qu'autres  choses,  par  le  cours  de  la  riviere  merne 
qui  deborde  presentement,  en  bien  qu'ils  puissent  tirer  tout 
dönt  ils  ont  bcsoin  en  deckai^eant  les  batteaux  et  radeaux 
un  peu  au  dessous  de  Trenchin,  et  les  transportant  par  térre 
on  demy  heure  de  chemin  pour  les  remottre  k  Feau  au 
dessus  de  la  dite  place,  par  consequeut  qu'on  n'cst  pas  en 
etat  de  leur  couper  le  trausport,  mais  qu'il  s'agit  seulement 
d'un  peu  plus  ou  moins  de  commodité,  nous  sommes  d'avis 
qu*il  ne  faudra  plus  empecher  le  cours  libre  de  la  dite 
riviere,  afin  qu'on  ote  aux  Hongrois  le  pretexte  de  retarder 
le  revictuaillement  des  places  surmentionne  et  de  prevenir 
par  la  des  suites  facheuses.  Et  conmie  les  ordres  pour  les 
Commandants  des  dites  places  ne  suffisent  pas  pour  satis- 
fairé  aux  intentions  cy  dessus  marquées,  nous  vous  les  ren- 
voyons  cy  jointes,  priant  V.  E®  d'cn  fairé  expedier  incessa- 
ment  tels  qu'ils  puissent  effectuer  un  prompt  revictuaille- 
ment a  quoy  tout  est  prést  de  ce  coté  cy. 


Le  ConunÍMjűre  nous   ayant  temoígné  qail   est   court 

d'MTgentj   nous   avons   dispose    le    B.    Szirmaj   de    leor  en 

foamir  jusqu^a  deax    mille   foriofl.    Nous  dommes  Terítable- 

ment,  eie. 

G.  Stepney.     Le  Comte  de  Rechteren« 


547. 

Szirmay  é$  Okolic^ány  SUpney-  és  Reehterennek,  —  Nem  bírván 

boldogulnij   tanácsosnak   tartják,   hogy   a   médiatárok  Nyitrára 

jöjjenek  és   remélik,   hogy  elj&vetelök  siker   nélkül  nem  lesz.  A 

fegywTszünetnrk  Sikáíg  lett  meghosszabbitása  kihirdettetett  — 

Eredeti  levéL 
OermMnj  190. 

Excellentissimi  Dai. 

Cum  appareat  difficoltates,  qiue  extant  k  nobis  supérari 
neqoire,  eonsultum  ac  necessarium  esse  videtur  ut  Vra  Ex- 
cellentiae  qaanto  fierí  potist  citius  Sesse  isthuc  humilliare 
dignentur.  Speramus  Exeellentiarum  Vranim  adventom  apud 
serenissimum  Príncipem  et  Excell.  D.  Glen.  nec  ingratum 
futurom,  nec  ex  totó  inutilem.  Excellentissimum  D.  Qene- 
ralm.  extensionera  ad  octavam  hujos,  jam  publicasse,  ex 
ipsomet  intelleximus.  Hsec  sünt  qu»  pro  claríorí  Ex.  V.  ad- 
ventu  oltrioríque  directiono  prcsentanda  velociter  visa  sünt, 
in  prístinum  ^vorem  et  gratiam  nosmet  comraandans.  Dá- 
tum  in   Arcé  Nitriae,  die  4  May  1706. 

Excell.  Vra 

Stophanus  Szirmay. 

Paulus  Okulucsany. 


548. 

Stepney    Ilarleynak,    —    Tudafjoy   hogy    Nyittára   utaznak   és 

panaszkodik,   hogy   megunta   ezen   nyugtalan  életmódot.  Remélij 

^^9y  ^—4  nap  alatt  a  dolog  elvdhk.  —   Eredeti  levél. 

8Uto  Papora  Qcrm&ny  191.  Tyrnau  6**»  May  1706. 

Sir. 

By  tho  cnclosed  papors  you  will  seo  we  are  drawn  in 

for  a  todious  journey  to  Neytria,  the  Imperial  Commissioner 


having  desired  us  at  parting  from  Presburg,  to  undertake 
that  trouble;  if  we  perceived  there  was  nothing  to  be  done 
otherwise.  I  am  heartily  weary  of  this  hatteríng  life,  but 
bear  it  the  more  patíently  because  I  believe  the  business 
most  end  one  way  or  other  in  3  or  4  days. 
I  am  etc. 

G.  Stepney. 

M'     &ec^  Harley. 


549. 

Stepney   és   Rechtet*en   Wratíslaunak.  —    Tudatják  vefe,    hogy 

Nyitrára  mentek;  a  sikerre  nézve  bizonytalanságban  vannak.  — 

Másolat. 
Gennany  190. 

To  C.  Wratíslau. 
Monsieur. 

Votre  Excell.  verra  par  la  Lettre  que  nous  venons  de 
recevoir  ce  matin  de  Neytra,  que  nous  sommcs  obligez  de 
partir  dans  ce  moment  pour  voir  cc  que  nous  pourrions 
effectuer  auprés  du  Prince  Rákóczi.  Nous  aurons  une  grandé 
joumée  á  fairé  et  sommes  encore  dans  la  merne  incertitude 
h  Tegard  du  succés  que  nous  avons  a  attendre. 

Nous  sommes  veritablement. 

(Signee)     G.  Stepney.     Le  Comte  de  Rechteren. 
Tymau  ce  5  May  1706 

k  9  heure  du  matin. 


550. 

Wratislau  Stepney-  és  Rechterennek.  —  Helyesli,  hogy  Nyitrára 

mentek,   kéri,    hogy  az   élelmezés  tlolgában  a  jóhiszemií  eljárás 

fölött  őrködjenek.  —   Eredeti  levél. 

Gcrmany  190.  Presbourg  ce  6.  May  1706. 

Messieurs. 

La  presente  servira  pour  dire  a  Vos  Excell*  que  j'ay 
re9U  hier  au  soir  la  leur  du  5"*,  par  la  quelle  j'ay  vu,  que 
V0U8  aviez  prise  la  resolution  d'aller  k  Neytra.  Je  crois  que 
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vous  D^aviez  pas  pu  mieux  fairc^  car  cecy  dous  eclaircira  k 
la  ün,  8ur  quoy  nous  pouvons  conter,  Je  vous  supplic^  Mes- 
BumrUf  de  fairé  en  Borte,  qu'on  agi»se  de  bonne  foy  par 
rapport  au  ravitaíUcmcnt  de  Leopoldstadt;  Je  ne  rae  flatte 
pa»  de  vouB  revoir  avant  Baniedy,  qui  est  le  terme  de  la 
derniere  suspensíon  accordce,  estant  tousjours  parfaitemeot. 
De  vos  Kx** 

Le  touB  huinblé  et  trés  obeissant  serviteur 

Le  Comte  Wratislau. 


551. 

Stepnéy  és  liechteren  Wratislaunak,  —  Atkilldik  neki  a  magyar 
kiÜdötiéég  válaszát;  ka  azt  el  neni  fogadhatná,  irjon  vagy  men- 
jen az  udvarhoz  és  eszközülje  ki  ott  annak  elfogadását.  Ez 
határozottan  a  magyarok  ultimátuma.  —  A  magyarok  meg 
akarták  változtatni  a  2-dik  szakaszt,  és  Rákóczy  azt  állitja, 
hogy  nejéhez  irt  levelében  semmit  sem  állitott,  a  miből  az  udvar 
által  tett  értelmezés  következtethető  lenne.  Midőn  azt  igérte,  hogy 
a  sereg  ellátásáról  a  nemzet  biztosai  gondoskodnak,  feltette, 
hogy  ezen  sereg  Ixíjthán  tál  Austriába  visszavonul,  holott  most 
óvár  és  Pozsony  között  tanyáz,  különben  azt  hiszi,  hogy  számát 
is  nagyitják.  —  Holnap  estére  Pozsonyban  lesznek,  a  fegyver- 
szünetnek még  3  najtpal  való  meghosszabbítását  szükségednek 
tartják;  a  magyarok  beleegyeznek;  kérik  őt,  hogy  ezt  az  udvar- 
nál kieszközölje.  —  Közbejött  késedelem  miatt  csak  szombaton 
délben  érkezhetnek  Pozsonyba.  —  Másolat. 

Oermany   190. 

To  Co.  Wratislau. 

Noytra  6"   May  1706 

NouB  BomnieH  arrivcz  ici  hier  a  (]  heures  du  soir  et 
avons  eu  d  abord  coiiune  aussy  au  jourd'  huy  jusqu'a  4  heures 
aproH  iiiidy  une  longuo  discussion  sur  le  point  de  rArmistice 
avoc  le  Prince  et  la  Deputation  Ilongroisc,  qui  vieunont  de 
nous  donner  h  1 1  heures  ce  soir  leur  reponse  la  quelle  nous 
faisuns  tenir  a  V.  Kx®  par  ce  courricr  avee  toute  la  prompti- 
tude  poHsible,  a  iin  que  si  par  hazárd  Elle  ne  se  trouve  pas 
asBoz  autorise  pour  la  signer,    couune  elie  est  vous  puissiez 


avoir  le  temps  d'  écrire  a  la  Cour,  ou  d'y  aller  vous  menic 
pour  ajuster  ce  qui  resté,  vous  priant  d*y  travailler  avoc 
toute  Tapplicatiou  possible,  d*autant  qu'on  nous  a  declaré 
poBÍtivement  que  c'est  leur  ultimátum. 

Nous  sommes  été  surpris  de  trouver  qu'on  vouloit 
tout  a  fait  changer  le  systeme  du  2^  article,  et  avons  insiste 
aapres  du  Prince  et  la  Deputation  Hongroise  fórt  long 
temps  a  fin  qu'ils  se  voulussent  conformer  a  ce  que  la  cour 
avoit  concue  comme  une  aífaire  concertée  et  reglée,  mais 
le  Prince  k  souteuu  hautement  qu'on  ne  pouvoit  pas  donner 
un  seus  semblable  a  ce  qu'il  avoit  avancó^  jusque  du  temps 
qu'il  avoit  ecrit  la  lettre  k  Madame  la  Princesse  sa  femmc 
TArmée  de  S.  M.  I.  se  trouvoit  aux  environs  d'Oedenburg, 
et  Torsqu'il  k  parié  dans  sa  Lettre  que  la  dite  Armée  aura 
»a  subsistance  par  les  Commissaires  de  la  Nation  il  a  sup- 
posé  qu'elle  se  devroit  retirer  en  arriere  au-dela  de  la 
Leytha  en  Autriche,  au  lieu  qu'a  pressent  elle  a  bien  passe 
la  dite  riviere  mais  qu'elle  s'est  posté  en  Hongrie  entre 
xUtenbourg  et  Presbourg.  Outre  qu^il  n'avoit  rien  decidé  des 
portions  k  Livrer,  et  qu41  croyoit  que  leur  nombre  etoit 
fórt  exagéré. 

Nous  serons  demaiu  au  soir  k  Presbourg,  ou  nous 
cxpliquerons  cetté  affaire  a  V.  E.  plus  au  long  cependant 
nous  avons  cru  que  le  terme  de  3  joura  pourroit  étre  expiré 
avant  que  V.  E.  peut  avoir  la  derniere  resolution  de  la  coui, 
et  qu'il  falloit  avoir  quelques  jours  de  plus  pour  achever 
TArmistice.  Ainsi  nous  avons  disposé  en  tout  cas,  le  Prince 
et  la  Deputation  de  prolonger  encore  le  terme  pour  3  jours, 
portant  avec  nous  des  ordres  pour  cet  effet  k  leur  Geueraux, 
a  fin  qu'en  cas  V.  E.  ne  se  trouve  pas  en  etat  de  eonclure 
laffaire  sur  le  pied  ou  elle  est,  dans  le  terme  du  8™*  inclu- 
sive  elle  vouloit  encore  procurer  de  la  Cour  une  prolongation 
de  3.  jours  pour  acheminer  l'Armistice  a  une  heureusse 
conclusion.  Nous  sommes  vcritablement,  etc. 

G.  Stepney.     Le  Conite  de  Recliteren. 

P.  S.  La  reponce  nous  a  été  donnée  a  11  heures  du 
Boir,  mais  comme  nous  y  avons  remarqué  des  concurs  qui 
nutts  unt  obligé   de  les   fairé   changer,    le  veritable  ecrit  ne 
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nous  a  pas  été  rendű  que  le  ?"•  de  May  apros  six  h  eurós 
du  matiiiy  et  cet'  accident  nous  ompechera  de  nous  trouvor 
a  Pressbourg  dovant  Samedy  a  midy. 


552. 

Stepney  és  Reehtereii  Brttynifixhez.  —  A  dolgok  dlldsát  illetőleg 
utalják  Wratíslatihoz  irt  bsvdökre.  Kériky  hogy  a  fegyverszilnei 
meghosszabbítása  iránt  a  császárnál  és  a  ministereknél  mindent 
elkövessen.  Ha  magtik  mehetnének  Bécsbe^  megtennék^  de  Lifótvár 
és  Trencsén  élelmezése  miatt  vissza  kell  maradniok.  Kérik,  oka 
dályozza    meg,    hogy    Wratislau    mindent   el    ne    rontson.    — 

Másolat. 

To  M'  Bruyninx. 

Oermany  190.  Noytra  lo  6.  Mny  1706 

a  7.  hcuros  du  sí>ir. 

Par  nostre  lettre  au  C.  de  Wratislau  vous  verrez  ou 
nous  en  sommes,  ot  non  obstant  que  nous  faisons  le  metier 
de  Courriers  et  des  Ministres,  le  temps  nous  est  trop  Court 
pour  parvenir  h  la  Conclusion  de  rArniistice;  Cependant 
comme  nous  croyons  Taffaire  acheminée  h  un  tel  point  que 
la  Cour  ne  devroit  plus  fairé  diflficulté  d'aecepter  les  Con- 
ditions  que  nous  envoyons  au  C.  de  Wratislau  de  la  part 
des  Hongrois,  (pour  los-quelles  nous  vous  remettons  k  la 
copie  que  vous  en  pourriez  trouver  k  la  Cour,  u'ayant  pas 
du  temps  á  vous  la  donner  d*icy)  Nous  vous  prions,  Mon- 
sieur  de  passer  vos  bons  Oífices  tant  aupres  de  S.  M.  I.^  qu' 
avec  le  Prince  de  Salms,  le  C.  de  Sinzendorff,  et  le  Comte 
de  Schönbom  pour  ne  pas  laisser  cehouer  une  affaire  de  cetté 
importance,  et  qui  nous  a  couté  tante  de  peino.  Nous  som- 
mes  etc. 

G.  S.  C.  de  Rechteren. 

P.  S.  Si  nous  etions  en  etat  de  courrir  k  Vienne  pour 
soutenier  cetté  affaire,  nous  le  ferions,  mais  comme  les 
difficultér  de  Leopolpstadt,  et  Trenchin  ne  sönt  pas  entiere- 
ment  levces  il  nous  faut  fairo  encore  une  tour  a  Tymau 
pour   y   mettre    ordre.    Aiusi    nous   vous    prions   de   parler 
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rígoureusement   dans    notre   noms    pour   erapecher  quo   M'* 
ne  ren  verse  tout. 


553. 

Stepney  Harleynak,  —  Nyiti^ára  érkezvén^  a  szertartási  nehéz- 
ségek dkerülése  végett  Rdkóczyval  neje  szobájában  mintegy  esetleg 
találkoztak;  ott  folytak  az  alkudozások  Bercsényi,  Forgách^ 
Csáky  és  Gerhardi  jelenlétében,  A  vita  éles  volt  ésjiosszu,  mert 
Bercsényi  szőrszálhasogató  volty  de  a  hei^czeg  józan  esze  legyőzte 
az  akadályokat,  —  Tegnap  elfogadható  feltételekkel  küldöttek 
el  Szirmayt  Wratislauhoz,  ki  hajlandó  azokat  lényegtelen  mó- 
dositdsokkal  elfogadni.  Rechteren  ma  este  visszautazik  ezekkel 
Nagyszombatba,  Stepney  pedig  holnap  Wratislauval  Bécsbe 
megy,  A  fegyverszünet  június  végéig  van  megkötve,  a  miután 
12  nap  felmondási  idő  tartaiott  fenn,  ha  addig  béke  nem 
köttetik,  mely  czélra  14  nap  múlva  kezdődnek  az  alkudozások 
a  magyarok  kérelmei  és  kívánalmai  előterjesztésével.  Örömmel 
fogja  látni,  hogy  az  első  nehézségeken  áthatoltak,  mit  24  óra 
előtt  maga  sem  hitt  volna.  —    Eredeti  levél. 

State  Papors.  Germany  191.  Presburg  8'»»   May  1700. 

Right  Hon^»« 

I  had  the  honour  to  acquaint  you  by  a  line  or  two 
from  Tyrnaii  on  y®  5**^  ins'  that  I  and  C.  Rechteren  were 
going  to  Neytra  to  try  what  vve  could  do  with  Prince  Rá- 
kóczy accordingly  we  arrived  there  about  5  in  the  evening; 
and  to  avoid  all  dispute  about  ceremonies  we  sent  our 
compliments  only  to  the  Princess,  and  had  concerted  by 
Báron  Szirmai  &  Occulucsani  that  the  Prince  should  come 
intő  that  apartment,  as  by  accident;  In  this  manner  we 
transacted  both  that  night^  and  all  the  day  following,  with 
the  Prince  himself  in  the  presence  of  Count  Bercseni, 
Count  Forgatsch,  C.  Czaky  and  M'  Gerhardi  our  debates 
on  every  article  were  very  long  and  warm  for  Count  Ber- 
cseni endeavoured  by  all  the  subtilities  He  could  invent,  to 


•  Itt  Wratialnn  g^^fot  értik,   ki    ir&nt    különösen   Stepney  nagy  bizal- 
matlaDsággal  és  eüensBenwel  viseltetett. 
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render  our  journey  and  attempU  ioeffectual;  But  the  Prínce 

by   hÍ8   own   good    sense,   rather  than   by   the   aiithoríty  he 

uses  over  the  senatord,  prevaileti    with   them  to  couie  to  au 

agreement  with  us;   So  yesterday    luorning  we  were  dispat- 

ched  with  a  paper  of  reasooable  couditions,  w^^  we  forwanlod 

hither  to  Count  Wratislau  by  Báron  Ssiniiai  &  Oceulucsaniy 

who  travelled  all  night;   and  this  morning  upon  our  arrival 

here  we  have  the  satisfaction   to   tind   that  C.  Wratislau  is 

disposed  to,  sign    those    articles  with  very   little   alteration, 

with  which  originál   C.  Rochteren   will   return   this   evening 

to  Tymau  to  see  the  liké  done  by  the  Hungárián  Deputies. 

And  Count  Wratislau  &  I  go   back  to-niorrow   for  Vienna; 

from  whence  I  shall  have  the  honour  to  write  to  you  more 

at   large  by   next  post,   and   send   you  a  copy  of  what  wc 

have  concluded.   The   Truce    is    till   the   end   of  lune,    and 

after^that  time  12  days  ai-e  allowed  to  give  notiee  through- 

out  Hungary   and  Ti*ansylvania,    if  we  are  not  so  happy  as 

during   that    terni   to  come   to  a  conclusion  of  Peace:   For 

which   the   congress   is   to   begin   a  fortnight  hence,    by  the 

speciiication    of  the    Hungai'iaui's  Ureívances   and  demands; 

whereby  it  will  best  appear  whethcr  thoy  are  iu  earnest  or 

not.  At  least  it  is  somé  satisfaction  to  you   tliat  we  are  got 

over   the   first   diftículty,  w**   till    within    those   24   hours   I 

scarce  thought  we  should  have  been  able  to  surmount. 

I  am  etc. 

Q.  Stepney. 

The  K»  Hüh^c  ^r   ^cc^    Uarlt-y. 


554. 

Stepiiey  és  Rechteren  Rákóczyhoz,  —  Öriilnekj  hogy  értesíthetik, 
miszerint  az  iidvtír  a  fegyverszünetet  az  ő  ajánlata  szerint 
elfogadta    és    remélik  ^     hogy    a    további   alkudozások    hasonló 

sikeréhez  ő  ezentúl  is  fog  hozzájárulni,  —  Másolat. 
Ocrmany  190. 

To  P.  Rákóczy. 

Prosbourg  lo  8*  do  Mai  1706. 

Monsieur. 
Nous  ne  scaurons  nous  dispenser  de  temoigner  a  V.  A. 
la  joye  que  nous  avons   de   ce   que  TArmistice   vient  d'etre 
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signé  de  la  part  de  S.  M.  I.  sur  le  mérne  pied  que  V.  A. 
Tavoit  fait  preparer.  Nous  en  tirons  un  bon  augure  pour  la 
Suite,  dana  Tesperence  que  V.  A.  y  pretera  la  main  de  la 
merne  maniere  qu'  Elle  a  .fait  de  si  bonne  grace  dana  ce 
Commencement.  Nous  sommes  etc. 

G.  Stepney.     Le  Comte  de  Rech terén. 


555. 

Thiel  Rechterennek.  —  Kériy  hogy  a  Ghfőr^  Komárom,  Eszter- 
gom és  Buda  élelmezésére  szükséges  400  mázsa  liszt  etszáUit- 
hatására  az  útleveleket  mielőbb  kieszközölje.  Nem  tesznek 
nehézséget  az  irántj  hogy  a  mediatio  részéről  valaki  jelen  legyen 
és  lássa,  hogy  az  élehnezés  2 — 3  hétnél  továbbra  nem  terjed.  Az 
elégedetlenek  küldjenek  biztosokcUy  kik  Sopron  megyében  a  határ- 
vonalat kitüntetnék.  —   Wratislau  Bécsbe   ment  —  Másolat, 

Oermany  190. 

Tiell  to  Rechteren. 

Prosbonrg  ce  9  Mai  1706. 

Monsieur. 

L'affaire  du  Passeport  necessaire  pour  le  Transport 
des  quatre  roille  centenaires  de  farine,  dans  les  quatre  Places 
Raaby  Comorre,  Qran  ot  Bude,  k  compté  de  la  quantité  des 
Provisions  accordée  par  la  Treve,  presse  tant,  que  je  ne 
puis  me  dispenscr  d*en  fairé  souvenir  V.  E.  méme  par  ces 
lignes,  comme  fera  aussi  de  bouche  et  par  ecrit  M.  le  Bar. 
de  Szirmai,  suivant  les  Ordres  de  S.  E.  M.  le  Comte  Wra- 
tislau qui  est  álló  ce  matin  h  Vienno;  Le  frais  et  la  perte 
du  tems  sönt  des  motifs  qui  ne  souffrent  point  de  delai, 
outre  qu'il  n'y  a  point  de  difficulté  d'  admettrc  un  hommc 
de  la  Mediation,  qui  sóit  tcmoin  oculaire  de  la  bonne  foi 
avec  laquelle  on  pretcnd  d'agir,  et  que  la  Provision  ne  va 
pas  au  dela  de  15  Jours,  ou  tout  au  plus  k  trois  semaines 
pour  les  ditcs  places. 

L'autre  point  est,  que  Messieurs  le  Mecontcnts  envoy- 
ent  des  Commissafres  honötes  gcns  et  Paciiiques  au  Comitat 
d'Oedenbourg  pour  regler  les  limites  de  la  ligne  accordée 
par  TArmistice  a  fin  que  tout  se  fasse  et  s  execute  sans 
querelle  et  sans  difBculté  de  part  et  d'autre. 
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Je  recommando  donc  de  mon  mieux  ces  deux  points 
k  V.  Ex°*  pour  une  depeche  la  plus  pro  in  te  qui  sora  possible 
et  comme  on  s'attend  du  Zele  connu  de  V.  £.  Do  laquelic 
j'espere  qu'elle  me  fora  aussi  la  Graco  de  ine  repondre  sur 
cetté  matiére^  et  me  favoriser  en  merne  tems  de  la  ratifícation 
quand  ou  Taura  passée. 

556. 
Rechieren  Thielnek,  —  Vette  levelét,'  ha  a  császári  biztos 
nevét  és  a  Duna  melletti  négy  város  élelmezésére  szánt  hajak 
számát  tudatja,  átküldi  neki  az  útlevelet,  —  Forgách  rövid  idő 
múlva  megkapja  a  rendeletet,  a  sereg  állásának  meghatározá- 
sára kiküldetendő  biztosok  iránt  A  magyar  küldöttség  ma  adta 
át  az  aláirt  fegyvei^szUneti  czikkeket.  —  A  magyarok  nem 
engedvén  Lipótvár  élelmezését  addig,  mig  nekik  Trencsén  mellett 
a  Vágón  a  szabadközlekedés  nem  engedtetik.  Lipótvár  nagy 
szondtságba  jött;  reméli^  hogy  a  4rencséni  parancsnok  ezentúl 
a  közlekedést  nem  akadály ozandja,  —  Másolat. 

Rechteren  to  Tiel. 

Gcrmany  190.  Tyrnaii  lo  10«  Mai  1706. 

Monsieur. 

J'ai  receu  ce  matin  Thoneur  de  votre  vous  me  mar- 
querez  le  Nom  du  Commissaire  et  le  nombre  des  Hateaux 
qui  doivent  transporter  la  farine  pour  les  quatrc  places  lo 
long  du  Danube,  je  vou8  en  ferai  tenir  ce  Passeport 
necessaire. 

La  Deputation  Ilongrois  a  ecrit  au  Comte  de  Bercseni 
pour  nommes  des  Commissaires  qui  puissent  regler  la  posti- 
rung  avec  ceux  de  S.  M.  I.  et  ils  ne  doutent  pas  que  le 
C.  de  Forgatz,  n'en  recoive  des  ordres  au  plustöt. 

Ce  matin  la  Deputation  Hongroise  a  mis  entre  mes 
maines  les  articles  de  TArmistice  signér. 

Vous  verrez  de  la  lettre  du  Commendant  de  Leopold- 
stadt  dans  quelle  Necessité  cetté  place  est  reduite^  et  le 
groB  Jeu  que  la  Cour  a  joué  en  difíicultant  si  long  tems  le 
Cours  libre  de  la  Vague,  quoique  en  effet  Elle  ne  pouvoit 
empecher  le  Transport  aux  Hongrois  de  bois  et  de  toutes 
autres  necessiter,    et   qu'   effectivement   il   ne  s'est  agi  qu'a 
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un  peu  plus  ou  moins  d'  incommodíté ;  J'esperc  á  ccttc 
heure  au  moins  que  le  Commendant  de  Trenchin,  a  qui  jai 
envoyé  les  Ordres  dönt  le  Comte  de  Wratislau  m'a  chargé, 
ne  fera  plus  de  difficulté  de  donner  ce  Cours  libre  de  la 
Vague  lorsque  tout  ira  bien  mais  sans  cela  Leopoldstadt 
coureroit  risque^  puis  que  sans  une  executlon  reelle  les 
Hongrois  n'y  donneroit  point  de  provisions. 

Comme  mon  Secretaire  sera  obligé  de  rester  la  nuit  k 
Presbourg  il  vous  pourra  fairé  part  de  toutes  les  depeches 
que  je  lui  ai  données  pour  cetté  fin^sous  cachet  volánt. 

Tirnau  le  10  de  Mai  1706. 


557. 
Rechteren  Stepney-  és  Bruyninxnek.  —  Starhemhei'g  marsai 
és  Wratislau  leveleit  elküldte  Lipótvár  és  Trencsén  parancsnokai- 
nakj  értesitvén  óTcet  a  fegyverszünet  meglcötésérol  és  intvén  őket 
az  élelmezés  mielőbbi  eszközlésére.  —  Tegnap  kézbesítette  a 
magyar  küldöttségnek  a  császári  biztosok  által  aláírt  fegyver- 
szüneti feltételeket.  —  Este  levelet  vetty  aláírva  Lipótvár  parancs- 
noka és  tiszti  kara  általy  melyből  látja^  hogy  a  vár  éhségből  a 
megadás  pontján  van.  Felszólította  Csákyty  hogy  még  az  nap 
küldjön  oda  élelmet;  de  ezen  emberek  Bercsényi  nélkül  semmit 
sem  mernek  tenni  és  igy  csak  kitérő  választ  nyert  tőle,  míg 
végre  bevalló,  hogy  Bercsényi  nélkül  nem  intézkedhetik,  a  mire 
iró  kijelenté  neki,  hogy  kérdésére  egyenes  válást  kíván,  melyet 
az  udvarral  közölnie  kell  és  ha  ez  tagadó  lenne,  ő  felsége 
bizonyosan  fegyveres  erővel  fog  ezen  vár  élelmezéséről  gondos- 
kodni. —  Reggel  Thiel  levelének  vételével,  mely  aggodalmát 
Lipótvár  sorsa  miatt  növelte,  a  magyar  küldöttséget  szándéklott 
látogatásáról  értesítette,  mire  ezek  neki  az  aláírt  fegyverszüneti 
ezikkeket  és  a  császári  biztosoknak  szóló  választ  átküldték, 
megígérvén  neki,  hogy  kivánatát  teljesíteni  fogják.  —  Másolat. 

To  Stepney  &  Bruyninx. 

Qemuuay  190.  Tyrnau  ce  10*   Mai  1706. 

Messieurs. 

Je   reseu  hier   a  Pösing  a   cinq   heures   du  matin   la 
Letlre  de  Mons'  de  Stepney  avec  les  jointes  de  M'  le  Felt 
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Marechal  de  Starhembor^  pour  les  Oomineiidants  de  Leopold- 
stadt  ct  Tronschin,  les  qucUes  aussi  bicn  quo  cellc  dönt 
M'  lo  Comte  de  Wratisiau  ra*  avoit  chai*gé  pour  lo  Com- 
mandant  do  la  susdito  derniuro  placo  j*ay  envoye  dHcj  (m- 
coro  avant  les  dix  heures  d'abord  apres  mon  arríve,  avec  un 
biliét  de  ma  main  aux  dits  Commandants  dans  le  quel  je 
leur  dit  que  non  seulement  la  Cour  avoit  consenti  au  Cours 
libre  de  la  Wague  mais  qu'on  venoit  de  conclurre  un  Armi- 
stice  generál,  par  lo  quel  le  revictuaillement  de  toutes  les 
piacos  bloquées  aussy  bien  pour  les  Citoyons  que  pour  la 
gamison  étoit  accordée,  et  qu'ainsi  on  no  manqueroit  pas 
de  les  pourvoir  si   promptement  qu'il  seroit  possible. 

J'ay  mis  aussy  hier  d'abord  entre  les  mains  de  la 
Deputation  Hongrois  (dönt  le  C.  de  Czaky,  Kaiali  et  Oer- 
hardi  se  trouvent  icy,  le  C.  Bercseni  étant  a  Cherét)  les 
conditions  de  Tarmistice  signées  de  la  part  des  Commissaires 
do  S.  M.  I.  avec  les  Considerations  de  la  dite  Commission 
donnees  séparament  les  ayant  accompagneés  de  Tadresse 
cy  joint  sub  A. 

A  sept  heures  du  soir  je  recou  la  lettre  du  Commandant 
de  Leopoldstadt  signeés  de  tous  les  Officiors  de  la  Garnison 
sub  B.  la  quollos  m'ayant  donneós  les  Chaudos  allarmer 
que  la  dite  place  pourroit  bien  se  rendre  avant  qu'on  la  put 
socourir,  sóit  puo  lo  Commondant  de  Trenschin  ne  voulut 
encore  accordér  le  libre  Cours  de  la  riviere  de  la  Vague, 
ou  bien  que  les  Hongrois  voulussent  trainer  la  Signature 
et  la  ratiíication  du  traitté  de  TArmistico,  j*ay  pressévimcnt 
lo  C.  de  Czaky  atín  qu*il  y  voulut  envoyer  aujourdhuy 
quelque  provision  puisque  la  Cour  ayant  consenti  au  Cours 
libre  de  la  Vague  outro  qu'on  vonóit  de  conclurre  TArraistice 
genoral  il  n'y  avoit  plus  aucunc  raison  de  le  rcfuser,  mais 
commo  cos  gens  n'osent  rien  fairé  dans  Tabseuce  du  C. 
Bercseni,  il  me  paya  des  bonnes  paroles  disant  qu'a  Tegard 
du  Cours  libre  de  la  Vague  il  n*otoit  pas  oncoro  seur  si 
cet  ordre  seroit  oxecuté  du  Commandant  do  Trenschin,  ct 
qu'a  Tegard  du  TArmistice  generál  quoy  qu'il  n'y  fut  pas 
changé  grand  chose  de  la  Cour,  qu*il  n*etoit  pas  encore 
acceptó  des  Hongrois,  et  qu41  ne  s9avoit  pas  si  les  Con- 
ditions sopareés  no  trouverriont  pas  encore  de  difficulté  sur 
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quoy  luy  ayant  repliqué  qu'a  Tegard  da  traitté  de  rArmistice 

merne;  on  n'avoit  ajouté  ríen  d'essentiel  et  qu'a  légard  des 
Considerations  il  les  devoit  considerer  comme  une  affaire 
separée  en  des  Articles  qui  servoient  seulement  a  rexplication 
de  rArmistice  il  me  repondit  eniin  que  peut  étre  cela  ne 
trouveroit  point  de  difSculté  mais  qu'il  n'osoit  en  disposer 
sans  la  participation  preallable  du  C.  Bercseni,  sm*  quoy 
luy  ayant  dit  que  cetoit  beau  et  bon,  mais  que  je  ne  laisseray 
pas  me  payer  des  protractions  ny  des  incertitudes  pour  me 
chai^er  d'une  affaire  de  cetté  importance  que  pour  cela  il 
se  devoit  explique  clair  S'il  vouloit  y  envoyer  aujourdhuy 
des  provisions  ou  non,  que  cela  je  seray  obiige  d^en  fairé 
part  a  la  Cour,  et  qu'alors  sans  doute  S.  M.  I.  serait  obligé 
de  fairé  revictuailler  Leopoldstadt  par  la  vóye  des  Armes, 
ayant  pour  cet  effet  presenté  le  memoire  sub  C. 

Ce  matin  je  re^eu  cetté'  enclose  de  M'-  Tiel  sub  D.  la 
quelle  ayant  plutot  augmentée  mon  apprehension  pour  Leo- 
poldstadt que  diminuée,  je  fis  d'abord  demander  visite  aux 
Deputez  Hongrois  pour  les  venir  eetretenir  sur  le  memoire 
que  je  leur  avois  fait  presenter  hier  au  soir,  sur  quoy 
m'ayant  fait  repondre  obligeamment  que  je  ne  me  donnerés 
pas  cetté  peine,  et  qu'ils  me  donneroient  une  juste  satis- 
faction  k  mes  demandes  ils  m'ont  envoyé  une  demy  heure 
apres  les  articles  de  TArmistice  signéz  et  Scelleez  comme 
aussi  leur  reponse  aux  Considerations  de  M"  les  Commis- 
saires  de  S.  M.  I.  les  quelles  je  vous  envoye  cy  joint  par 
mon  Sécretaire  en  originál  ayant  gardé  le  double  des 
Articles  de  TArmistice  et  la  Copie  des  autres  pieces  cy 
jointes  vous  priaut  Mess'*  d'en  fairé  part  ou  il  faudra.  £n 
vertu  de  la  lettre  de  M'  Tiell  j*ay  presenté  le  memoire  sub  E 
et  j'ay  repondu  k  M'  Tiell  ut  sub  F. 

Ainsy  j^espere   que   de  a  cetté   heure  tout  ira  bien  et 
sera  mis  en  execution  de  part  et  d'autre. 

Je  suis  etc. 

Le  Comte  de  Rech terén. 

558. 

Rákóczy    Stepney-   és   Bechterennek.    —    Köftzlhii    örömnyilat- 
koeaiaikat    a  fegyvemyugvás    aláírása    alkalmából,    hizUmtja, 

Bákócti  F.  UTéltár*.  II.  out  III.  kőt  2 
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hogy    mindig    őszintén   fog    eljmmiy    nem    kételkedik,    hogy    a 
császár  liasonlót  teend,  —   Másolat, 

Oermany  190. 

To  Stepney  &  Rechteren. 

&  Tapolzan  le  10  Mai  170G. 

Messieurs, 

Je  vous  suis  tres  obligé  du  temoignage  de  la  foye  que 
V0U8  me  marquér  dans  celle  quo  je  viens  de  recevoir  de 
votre  part,  que  la  Negotíation  de  la  Tréve  est  signée  des 
Commissaires  de  S.  M.  I.,  et  je  vous  assure  que  je  tacherai 
de  mon  cote  de  cootinuer  a  vous  donner  tels  marques  de 
la  Sineerité  quo  vous  attender  de  moi,  ne  doutant  nulle- 
ment  que  S.  M.  I.  n'agira  avec  les  mémes  facilités  qu^Elle 
a  toujours  promis,  pour  parvenir  k  une  Paix  bonne  et 
solide,  a  fin  que  je  puisse  fairé  voir  que  mes  Intentions  ne 
tendoient  qu'a  cetté  fin  et  que  je  suis 

Messieurs 

^íotre  tres  affectioué  Amis 

Le  Prince  Kakoczi. 

559. 

Tolvay-Jászy  Mária  Stepiieyhez,  —  ErtesiUvéiij  kogy  a  hadi- 
foglyok kÍ8zal)aditása  iránt  külön  pont  va7i  a  fegyvet'- 
nyugvás  feltételei  közt,  kériy  hogy  férje ^  Tolvay  Gábornak  neve 
a  kiszabaditnndók  közt  világosan  kitétessék,  —  Eredeti  levél, 

Germany  190. 

Excellentissime  Domine, 

Domine  Patroné  mihi  gratiosissimc. 

Intelloxi  quod  pro  eliheratione  Captivorum  qui  propter 
tidelitatem  üy^íx  Caesaream  Majestatem,  captivati  dotinentur, 
spociale  punctum,  ex  parte  Excelsae  Mediationis  apponetur. 
Quia  verő  Dominus  Maritus  meus  Gábriel  Tolvay,  aoq 
propterea  in  strictam  captivitatera  conjectus,  etiam  nunc 
in  eadem  detinetz.  Proinde  humillimc  supplico,  Excellen- 
tissimae  Dominationi  V*^,  quatenus,  habito  reflectu  constan- 
tissimae     tidelitatis    praefati    Domini    Mariti    mei,     Nomen 
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ejusdem  inter  caeteros  Captivos,  expresse  apponi  curare 
dignetur,  alias  propter  multorum,  adversariorum  suorum  machi- 
nationesy  alia  spes  eliberationis  ejusdem,  nulla  prorsus  super- 
esset.     Pro  qua  gratia  maneo 

Excellentissimae  Dominationis  V** 

Ancilla  humillima 
Maria  Jaszy  et  Gabrielis  Tolvay 
Conthoralis. 

560. 

Stepney    Harleynak.    —     Tudósítja,    hogy   »ike7iilvén   neki    és 
Rechtsrennek    Rákóczyt    két    hónapos   fegyvemyugvás     elfoga- 
dósára   bimi,   ugyanazt  a  csővári  biztosok  is  csak  néhány  szó 
hozzáadásával  elfogadták,   A  2.  pont  okozott  legtöbb  nehézséget, 
A  bécsi   udvar  seregei  élelmezése   számára    aránytalanul  nagy 
területeket     óhajtván    kihasiftatni,     ezt     a     magyarok    vissza- 
ntasttották,     Wratislxiu  Rákóczy   neje  által  külön  tárgyalásokat 
indított   meg   magával   Rákóczyval   és   eszetnnt  változtatta  meg 
egészen  a  2.  pontot.    Bercsényi  tudtára  adta  a  mediatoróknak^ 
hogy    ezen    kéz    alatti    alkudozásokat    a    magyarok    elfogadni 
nem  fogják,     Nyitrára  érkezvén   a   nuidiatorok  e  feltételekkel, 
Rákóczy  azonnal  kijelentette,  hogy  Wratislau  nejéhez  irt  levelét 
roszul  magyarázta  és  ennek  folytán  a  császáriak  nagy  követe- 
léseket tettek.     Azon  fölül  Rákóczy  magánalkudozása  féltékeny- 
séget és  gyanút   ébresztett  a  főbbeknél,   mintha  Rákóczy  magát 
(úcamá  biztositaniy   mit   észrevevén,   Rákóczy  azonnal  elvetve  az 
Hj  ajánlatokat  az  előbbeni  alapra  tért,    a  minek  elfogadására 
a   mediatorok  Wratislaut  reábimi  igyekeztek,   nagyobb  területet 
nyervén  ez  által,  mint  a  milyet  a  magyarok  ajánlottak.  —  Némi 
aggodalommal  voltak  az  iránt,  hogy  a  kalocsai  érsek  és  Wratislau 
között   az    elsőbbség   végett   nehézség  fog   támadni,   azonban  az 
érsek  engedett  és  a  fegyvemyugvásról  szóló  okmányt  önszántából 
másod  helyen  irta  alá   —   A  mediatorok  kiegyenlitvén  némely 
nehézségeket  a  magyarokkal,  Bécsbe  mentek,  hol  a  császár  meg- 
dégedését  fejezte  ki  eljárásuk  fölött.   Tegnap  Rechteren  átküldte 
az  aláirt  fegyvemyugvási  okmányt,    melyet  Bercsényi  nem  irt 
alá,    már    Nyitrán    akadályozván    annak    létrejöttét.     Most    a 
császár  jóváhagyása   alatt  van  az  okmány,   mi  ha  megtörtént, 
e  hó  26'én  mégnyiland  a  békecongressus,  —  Eredeti  levéL 
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State  Paperfl  Germany  191.  Vienna,  12tt»  May  1706. 

Right  Honourable. 

I  had  the  honour  to  acquaint  you  in  my  last  that  I 
and  Count  Rechteren,  after  somé  conferences  at  Neytra 
with  Prince  Rákóczi  and  the  chiefs  of  his  party,  had 
disposed  them  to  a  Truce  for  two  months,  on  terins  which 
appeared  to  us  to  be  moderate  enough;  and  upon  our 
arrival  at  Presburgh  on  the  8*^  we  had  the  satisfaction  to 
tind,  that  the  Imperíal  commissioners  (Count  Wratisiau  and 
the  Arch  Bishop  of  Colocza)  were  likewise  satisfied  with 
Lit.  A.  them,  and  signed  immediately  the  Instrument  you  find  here, 
without  making  any  other  changes,  than  by  adding  the  few 
words  which  are  underlined. 

I  will  not  trouble  you  with  a  comment  on  the  several 
articles,  but  shall  only  speak  to  the  second,  which  had  liké 
to  have  spoiled  our  whole  business. 

The  Court  in  their  first  proposal  of  the  22"^  April, 
prescribed  certain  Boundaríes  for  both  armies,  and  carved 
largely  for  the  subsistance  of  their  own  Troops;  But  the 
Hungarians  in  their  reflexions  of  the  30***  roundly  rejected 
that  demand  as  immoderate  and  unnatural  and  told  us 
plainly,  they  expected  those  stations  should  be  regulated 
after  a  more  reasonable  manner,  otherwise  it  were  to  no 
purpose  to  treat  any  longer.  This  was  their  public  discourse, 
but  Count  Bercseni  acquainted  us  in  priváté.  That  Count 
Wratisiau,  by  secret  correspondence  with  the  Princess 
Rákóczi,  was  working  upon  another  scheme,  and  had  induced 
the  Prince  to  advance,  somé  points  utterly  unknown  both 
to  the  mediators  and  to  the  senators  about  him;  for  which 
reason  (He  thought)  thesc  last  would  never  be  brought  to 
consent  to  them,  but  might  rather  obiige  the  Prince  to 
retract  those  overtures.  And  so  it  happened,  For  in  the 
reply,  which  was  recommended  to  us  by  the  Imperialists 
on  the  1**  instant,  the  2^  Article  was  entirely  changed,  and 
nothing  of  the  old  materials  remained.  The  court  instead  of 
certain  counties  to  be  allotted  in  Hungary  for  the  Repar- 
tition  of  these  Troops,  having  ordered  them  to  repass  the 
Leita,  and  to  post  themselves  along  the  danube  between  the 
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Altemberg  and  Presbourg;  on  a  supposition  that  the  Hunga- 
ríans  bj  commissaríos  of  their  own  should  take  care  to 
subsist  them  in  their  camp  and  quarters  thereabouts,  with 
13516  portions  for  inen,  and  7316  for  Horses,  though  it 
was  very  well  known  their  whole  force  in  those  paris 
(including  Croats  and  Rascians)  did  not  animount  to  7000 
men.  Before  we  set  out  from  Presburgh  with  these  condi- 
tions  we  remonstrated  to  Count  Wratislau,  That  they 
appeared  to  us  very  exhorbitant,  nor  could  we  imagine  the 
Malcontents  would  ever  come  up  to  them;  However  He 
desired  us  to  proceed  on  our  journey,  giving  us  to  understand 
He  was  very  well  assured  we  should  find  less  difficulty  in 
that  point  than  we  imagined;  By  which  we  concluded  this 
was  the  article  which  Bercseni  hinted  to  us  at  Tirnau  to 
have  been  carried  on  by  secret  correspondencies,  and  which 
the  senators  would  ne  ver  agree  to.  Accordingly  upon  our 
tirst  arrival  at  Neytra,  the  Prince  began  to  exclaim  against 
the  disingenious  proceeding  of  Count  Wratislau,  in  putting 
a  wrong  explication  on  3  or  4  lines  of  his  letter  to  the 
princess,  whereof  he  shewed  us  the  originál  (dated  at 
Secsin  the  24*^  April)  which  went  no  further  than  a  bare 
proposal  [En  cas  que  les  Imperiaux  veuillent  passer  la 
Leytha^  je  tacherai  par  mes  commissaires  de  leur  fournir 
des  vivres  de  la  maniere  dönt  on  pourra  convenir  Au  moins 
je  ferai  tout  ce  qui  depend  de  moi  pour  faciliter  la  chose] 
Which  expression  was  far  from  deciding  any  thing,  though 
the  Imperialists  worded  their  article  so  positively  and  stret- 
ched  their  demand  of  Portions  so  high  that  it  was  impos- 
sible  to  come  up  to  them;  Besides  the  treating  privately 
on  80  matériái  a  point  by  his  own  authority,  and  without 
the  knowledge  and  consent  of  the  Senate,  gave  them  somé 
jealousy  as  if  he  was  capitulating  for  himself;  which  sur- 
mise  begun  to  prevail,  and  occasioned  discontent  among  the 
the  chiefs  of  his  party.  This  the  Prince  perceiving,  resolved 
to  correct  the  error  by  putting  a  speedy  end  to  that  overture 
and  retuming  to  our  first  project.  Of  which  change  we 
^^  B.  gave  early  notice  to  Count  Wratislau  by  letter,  and  after- 
wards  prevailed  with  him  to  acquiesce  therein  considering 
we  had   obtained  for  the  Oermans  a  Tract  of  4  leagues  in 
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breadth  and  length  more  than  Count  Bereseni  and  the 
Depiitation  had  allowed  to  Count  Rechteren,  with  which 
oflFer  Féld  Marshal  Stahremberg  seemed  well  enough  satisfied 
when  we  set  out  for  Tirnau  with  the  Proposals  of  the  22"*. 

This  was  the  most  essential  difíiculty  wc  have  met 
with  in  our  transactions  hitherto,  which  being  surmounted 
gives  US  a  good  ómen  for  the  rest  of  our  negotiation. 

We  were  a  little  apprehensive  of  somé  dispute  in 
point  of  cereniony  between  the  two  Imperial  commissioners, 
The  Arch-Bishop  in  our  last  congress  at  Schemnitz,  having 
discovered  a  certain  reluctancy  in  giving  place  to  Báron 
Seilem  in  Hungary;  supposing  it  to  be  a  hardship  on  the 
Kingdom  that  the  3**  person  after  the  Primate  and  the 
Palatin^  should  submit  to  one  of  the  lowest  among  the 
Austrian  Privy  councillors,  especially  at  a  tíme  when  the 
Emperor  was  negotiating  a  Reconcilenient  with  his  peopíe, 
one  article  whereof  is,  that  they  shall  be  restored  to  their 
rights  and  priveleges,  Upon  the  Prelate's  arrival  at  Tirnau 
on  the  23**  April,  We  perceived  he  still  lay  under  the  same 
uneasiness  in  regard  to  Count  Wratislau,  and  was  in  doubt 
whether  He  should  go  over  to  Presbourg  or  desire  to  be 
excused  from  having  any  further  share  in  the  commission; 
somé  of  the  Hungarians  Deputies  having  sug^ested  to  him, 
That  it  would  be  an  Indignity  on  the  Nation  if  he  yielded 
the  point.  However  the  fear  of  disobliging  the  Court  at 
last  prevailed  over  the  other  consideration,  or  'tis  probable 
He  had  express  orders  from  H.  I.  M,  not  to  raise  any 
dispute  in  the  case,  for  you  see  by  his  signing  in  the  second 
place  He  has  decided  the  Question  under  his  own  hand. 

After  the  Imperial  commissioners  had  signed  the 
Articlcs  of  a  Truce,  They  put  intő  our  hands  a  papcr  of 
Lit.  c.  ^onsiderations,  containing  somé  heads  which  they  thought 
not  sufticiently  adjusted  to  the  said  act,  and  therefore 
desired  U8  to  sollicit  from  the  Hungarians  somé  further 
oxplicatiou  thereof;  wliich  we  readily  undertook. 

On  the  H^^  in  the  evening  Count  Rechteren  returned 
to  Tyrnau  with  those  two  Papers,  and  the  day  foUowing 
Count  Wratislau  and  I  came  hither  to  give  the  Court  an 
account  of  our  proceedings,   with  which  His  Imperial  Ma*^ 
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expressed  himself  to  be  very  wcll  satiefíed  and  iu  an  audieace 
I  had  of  bim  the  10^  instant,  Ho  was  plcascd  to  thank  me 
for  my  Pains,  and  the  Zeal  I  had  shewn  for  his  Interest 
on  ihat  occasion. 

Yesterday  Count  Rechteren's  Secretary  arrived  here 
with  the  conditions  of  the  Truce,  signed  and  sealed  at 
Tirnau  the  10***  without  any  alterations  by  3  of  the  Hun- 
^rían  Deputíes,  Count  Czaky,  Kaiali  and  Gerhardi;  Count 
Bercseni  having  affected  to  stop  short  at  Schinta  till  this 
act  was  dispatched,  being  not  altogether  to  his  liking,  who 
during  our  conferenccs  at  Neytra  employed  all  the  art  and 
Indusing  he  could  tp  travcrse  our  endeavours,  and  hinder 
U8  from  coming  to  a  conclusion;  Besides  he  has  the  vauity 
to  think  himself  above  being  reekoned  as  a  member  of  the 
Deputation,  having  hitherto  had  the  chief  and  sole  direction 
of  all  their  measures  and  councils. 

This  Instrument  M'  Bruyninx  and  I  delivered  last  night 
''^•D.to  Count  Wratislau  with  an  answer  froni  the  Hungarians  to 
his  paper  of  Considerations^  The  Emperors  ratifications  is 
now  preparing,  and  I  hope  to  dispatch  Count  Rechteren's 
secretary  with  it  to  Tirnau  either  this  evening  or  to  mor- 
row,  which  being  done  we  have  our  hands  clear  till  the 
25***  when  the  solemn  treaty  of  Peace  is  to  eouimence  by 
the  Malcontents  producing  the  Volume  of  Gricvances  and 
Demands. 

I  am  etc.  G.  Stepney. 

The  R»  Honble  M'  Secr.  Harley. 

561. 

Stepney  Harley nak,  —  A  magyarországi  alkudozások  látszó- 
^9  j^  ^tot^  vannakj  író  azonban  gyanúsítja  Rákóczy  szán- 
dokaity  mire  ennek  brüsselí  ügynökéhez  irt  levele  szolgáltatott 
aUccUmcU.  Rákóczy  ugyanis  régen  kívánta,  hogy  a  franczia  király 
Magyarországgal  nyilt  szövetségre  lépjen ^  ezt  el  neni  érhetvén, 
most  a  pénzsegély  nagyobhitását  kéri  és  azt,  hogy  a  franczia 
király  őt  Erdély  fejedelmének  isvxerje  el.  Ha  en-e  tugadó 
választ  kapj  akkor  a  békekötés  sikeriühety  de  ha  a  herczeg 
ctélt  ér,   akkor   minden  fáradságuk  hasztalan  volt.     Ez  a  két 
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hónap  h*f olyasa  előtt  el  fog  dőlm;  Rákóczy  a  fégyvemytigcést 
július  végéig  kivdnta  kiterjesztetni ^  mire  fotitas  oka  van,  mdjfd 
egykoron  tudatni  fogna  a  mediatorokkalj  de  Sk,  nehogy  a  eed- 
szár  ügyének  ártsanak,  jobbnak  láttdkj  hogy  juliue  12'ig  áOor 
podtak  meg.  —   Eredeti  magánlevél. 

suté  Papers  Qermany  191.  VieniiA  12tli  Ubj  1706. 

Sir, 

By   the   public   proceedings   in  Hungary  (whereof  you 
have  a  long  account)   one  might  hope  our  Negotiation  were 
in  a  fair  way;  But  I  am  not  so  sanguine  as  not  to  sospect 
there   may  be  still    somé  foul    play  at  bottom,  notwithstan- 
ding   these  appearances   in    Prince  Ragotzy  to  come  to   an 
agreement;   and   what   confirms   me  in  that  jealousy    is  an 
extract    of   a    letter   He    writ  near  two   monthB  agt)   to  an 
agent  he  has  at  Brussells,  whereof  the  El'  Palatin  has  com- 
municated  a  copy  to  H.  I.  Ma^^,    liké   what  I  here  pnclose, 
whereby   it   appears  Prince  Rákóczy   has  long  soUicited  the 
French  King  to  entor   intő   an    alliance  with  y*  Kingdom  of 
Hungary,     But    not  having  obtained    a  satisfactory    answer 
to  y^  point,    Í8   now  expecting  an   encreaso  of  subsidy,    and 
a  declaration    that   the  French    King    will   maintain    him  in 
the  Pretention    he   thinks  He  has    to  Transilvania  by  Right 
of  having  been  freely  and  duly  elected,    should   he   receive 
a  negative   upon   these   proposals,    perhaps  that    disappoint- 
ment    may    draw    on    a    resentment    which    might    dispose 
him    to    incline    to    such    terms    as    we    might   be    able  to 
obtain   for  him;   But  if  the  French  King  should  consent  to 
what  He   demands,   I   fear  we  shall  then  find  all  our  ende- 
avours   are    only    amusements;    and  the  fatál  beginnings  of 
thiH  campaign   both   on  y*  Rhine    and    in    Lombardy,    may 
prove  but  to  prevalent  arguments  with  the  malcontents  and 
their  Chiefs  to  try  their  fortune  a  littlc  longer.  The  decision 
of  this  doubt  one  way  or  other  must  naturally  appear  before 
the  two  months  appointod  for  y*  Truce  are  expired;  Prince 
Rákóczy   was    very  urgent  with    us  to   have  that  term  pro- 
longed  till  the  end  of  July,  assuring  us  that  He  had  a  very 
weighty    reason    for    the   good   of  the  Kingdom,   w«*»   made 
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him  still  insist  on  a  month  more  (and  which  He  promised 
one  day  to  reveal  to  us)  But  evén  ihat  reason  (what  ever 
it  may  be)  seemed  suffícient  with  us  to  be  as  short  as  was 
poBsible,  presuming  what  He  called  the  interest  of  Hungary 
might  really  be  to  y*  Emp"  prejudice  so  we  would  venture 
no  further  than  till  y*  12*^  of  July. 

You  see  by  my  long  relation  that  y*  congress  for 
peace  will  not  be  förmed  till  y*  25***  instant  I  have  there- 
fore  chose  these  13.  days  for  making  my  excursion  to 
Mindelheim  according  to  the  directions  you  was  pleased  to 
send  me  in  your  letter  of  y*  25***  of  June  and  I  hope  in 
that  time  to  have  settled  all  that  matter  to  the  Duke  of 
Marlborough's  satisfaction. 

I  am  etc.  G.  Stepney. 

M'  8«cr.  Harley. 

562. 

Etzterházy    Pál    nádor    Stepneynek,    —    Ké*i,   hogy   a  fegy- 
vemyugvás  aücalmából   a   császári   szolgálatban  Járó  s  a  ma- 
gyarok  által  két  év  előtt   elfogadott  Tolvay  Gábor  kiszabadi- 
tásnt  kieszközölni  igyekezzék.  —  Eredeti  levél, 

Germany  190. 

Ex™*  ac  111™*  Domine  mihi  abgsme 

Licet  quidem  non  ignorem  aliunde  etiani  informatam 
esse  EUtiam  V'*"  de  negotio  Generosi  Domine  Gabriellis 
Tolvay,  qui  cum  Armistialibus  suae  Mattis  SS*  expedítus 
inerat,  ut  mediantibus  ijsdem  Malcontentos  ad  fidelitatem 
soae  Mattis  SS*  reducere  possit,  ubi  autem  jdem  munus 
sibi  commissum  stúdiósé  exequi  cupinisses  trans  fluvium 
Vagum  circa  Senthavjam  casu  fatali  in  certam  Maleconten- 
torom  tumam  incidens,  ab  ijsdem  interceptus  est  cujus  de 
negocio  (ex  quo  miser  jam  a  biennio  in  diríssima  captivitate 
gemit,  nec  hactenus  eliberationem  suam  consequi  valuit) 
Exell*"  V"  prsesentibus  uberius  informare  statui,  officiosis- 
sime  simolq  fiducialiter  requirens  eandem,  quatenus  occasione 
modernorum  Tractatuum  hujus  quoqu  miseri  captíví  ob 
debitam  fidelitatem  suae  Mattis  SS*  tam  dura  captivitate 
presai    partés    assummere^     in    eliberationeq    ejusdem    ope 
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&  auxilio  8U0  mediante  efficaciter  coUaborare  haud  gravatim 
ferre  velit.  Quod  charitatis  Christianae  opus  Divinum  quoq 
miser  captivus  huncce  favor™  et  erga  se  demonstratam 
gratíam  quoad  usq.  Vixerít  humillímis  servitijs  sois  remererí 
conabitur.  Hís  vero  ExU"  V"  diu  salvam  &  incolumen 
Valerc  cupio. 

Ex"  Vestre  Servus  paratissímus. 

Paulus  Esterhasy. 

Kiflüuirronij  dic  12  Maj  1706. 

563. 

Rechlereii  Stepney-  és  Bruyninxnek.  —  Lípótvár  és  Trencsén 
sorsa  iránt  még  mindig  hizonytalansdghan  van;  Schmidt 
urat  Lipőtvárra  küldte^  hogy  a  vár  állapotáról  biztos  tudomást 
szerezzen.  Türelmét  veszti  a  magyarok  halogatása  miattj  még 
semmit  sem  végzett  Trencsén^  Lipótvár  és  a  négy  dunai 
erőség  élelmezést  tárgyábaUj  mert  ezek  Bercsényi  távollétében 
mitsevi  mernek  tenni  és  gyakran  vissza  kell  vonniok,  mit  már 
Ígértek  is.  Bercsényi,  ki,  mint  mondják,  haragszik  az  alkudo- 
zások elohaladtára,  minden  nehézségeket  fog  utjokba  görditeni. 
Jó  lenne f  ha  gr,  Altheim  mielőbb  elindulna  Erdélybe.  A  magyarok 
gyanúsan  nézik  a  halogatást.  —  Másolat. 

Germany  190. 

To  JStepney  &  Bruyninx. 

Timau  le  12  May  1706. 

Messieurs 

Je  siiis  cncore  dans  la  raeme  Incertitude  a  l*egard  de 
Leopoldstadt  et  Trenchin  d  autant  que  jusques  ici  ni  k  mes 
Lcttres  ni  par  le  Secrctaire  de  Mons'  de  Bruyninx  et  le 
C<»iiimÍ88aire  Imperial,  que  j'envoyai  avanthier  k  Trenchin, 
j(;  n  ai  cncore  receu  aucune  Reponce  et  comme  la  lettre  du 
("onimandant  de  Leopoldstadt  que  je  vous  ai  envoye  en 
Orifi^inal  nie  donne  Tlnquietude,  j'ai  envoye  encore  ce  matin 
le  Sieur  Sniith  a  Leopoldstadt  pour  s'informer  de  l'etat  des 
aifaíres  et  parler  lui  menie,  avoc  le  Commandant,  lequel 
j*e«pere  sera  ce  soir  de  retour. 

Je  vous  avoue  que  je  suís  au  bout  de  mon  Latin  et 
de    ma    patience    avec    ces    miserables    manieres    de    fairé, 
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n'ayant  encore  rien  pu  effectuer  ny  a  Tegard  du  revíctuaille- 
ment  de  Leopoldstat  et  Trenchin  ni  a  Tegard  des  places  le 
long  du  Danube,  pour  le  revictuaillement  dcsquels  jusques 
a  4000  Centners  de  faríné,  la  Deputation  Hongroise  m  avoit 
promis  de  vouloir  donner  ses  Passeports,  et  k  cetté  heure 
Elle  en  a  fait  des  diffícultez;  Ainsi  je  leur  ai  donne  le 
Memoire  cy-jointe  sub  A.  ne  sachant  ce  que  deviendra  de 
cetté  affaire;  Mais  tant  il  est  vrai  que  le  Comte  Bercseni 
etánt  absent  les  autres  Deputes  n'osent  ríen  conclure  sans 
son  praeavis,  et  que  mérne  quoiqu'ils  ayant  accordé  deja 
quelque  chose  ils  sönt  obliger  d'en  avoir  le  dementi  quand 
cela  ne  piait  point  au  dit  Comte;  et  comme  on  dit  qu'il 
est  en  ragé  que  TArmistice  est  conclu  et  la  Negotiation 
jusque  Tavancée,  par  consequent  qu'il  fera  toutes  les  difii - 
cnltes  pour  fairé  echouer  ou  trainer  les  AfFaires;  Vous 
pourrer  juger  Messieurs,  combién  je  dois  étre  ballottc  et  ce 
pesté  me  dóit  étre  agreable. 

Je  crois  qu'il  sera  bon  que  le  Comte  d^Altheim  se 
mette  au  plutot  en  chemin  pour  la  Transilvanie,  celui  qui 
le  dóit  accompagner  de  ceux  ci  etánt  deja  pret,  et  a  ce 
que  je  puis  comprendre  ces  gens  ici  prennent  ombrage  de 
si  que  la  Cour  traine  si  long  tems  cetté  affaire. 

Je  suis  etc. 

Le  Comte  de  Rechteren. 


564. 

Wratíslau  Rechterennek,  —  Átadta  a  helybenhagyott  fegyver- 
nyugvásí  kötést  a  mediatoroknak  s  reniéli,  hogy  a  magya- 
rok hasonlöt  fognak  tenni;  a  fegyvetmyugvds  kihii-detéséty  mely 
csak  a  helybenhagyás  kicserélése  után  történhetik^  IS-kdra  tűzték 
ki.  Kéri  Rechterent,  hogy  a  magyaroknál  ugyanezt  eszközölje, 
wigy  ha  lehetne,  előbb  is.  Ez  esetben  értesitse  a  császári,  had- 
vezért, ki  utasitva  lesz,  ugyanazt  tenni.  Altheim  Erdélybe 
indul,  mihelyt  a  magyarok  helybenhagyása  kezükben  lesz. 
Siepney  a  mediatió  részéről  kisérőt  ad  mellé,  kérdi,  hol  fog 
találkozhatni  a  magyarok  küldöttével.  Hiszi,  hogy  az  élelmezés 
ügye  már  rendben   van.    A   legnagyobb  nehézséget  a  fegyver- 
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nyugvás  7.  pontja  képezte;  reméli^  hogy  a  mediaiió  ügyelni  fog, 
nehogy  a  magyarok  ezzel  visszaéljenek.  —  Másolat. 

Germán  j  190. 

To  Rechteren. 

k  Vieime  ce  136  Mai  1706. 

Monsieur, 

On  a  receu  avanthier  les  conditíons  de  rArmistice 
signees  par  les  Hongrois,  et  aujourdhui  je  me  suís  -donné 
rhonneur  de  mettre  entre  les  inain s  des  Mediateurs  ici  la 
Ratiiication  de  Sa  Ma^  Imperiale,  ne  doutant  pas  que  les 
Hongrois  feront  ou  auront  deja  fait  le  merne  en  termes  con- 
venables  par  rapport  a  la  Cour. 

NouB  croions  que  la  Publication  de  TArmistiee  ne 
se  pourra  fairé  avant  que  la  Ratification  des  Hongrois  ne 
Boit  entre  nos  mains,  et  puisque  nous  ne  scavons  pas  eneore 
8Í  la  dite  Ratiiication  est  entre  les  Votres  la  Cour  a  cru 
bien  fairé  de  choisir  le  16"®  pour  le  plus  tárd  k  la  dite 
Publication,  Surquoi  V.  E.  pourra  aussi  preudro  ses  mesures 
avec  les  Hongrois,  et  merne  si  la  sumentionnée  publication 
se  pourra  fairé  plutot,  V.  E.  n'a  que  a  donner  part  de  ceci 
a  notre  General  Commendant,  qui  aura  des  ordres  de  fairé 
de  merne,  et  de  fairé  entrér  d'abord  les  trouppes  des  Articles 
conclus  de  rArmistice.  Le  Comte  d'Altheim  partira  aussi 
d'ici  pour  la  Transilvanie  aussi  tót  que  nous  aurons  la 
Nouvellc  de  la  Ratification  Hongroise;  M'  Stepney  la  fera 
accompagncr  par  un  homme  de  la  Mediation,  et  je  prie 
V.  E.  nrecrire  ou  il  trouvera  les  Deputéz  des  Hongrois,  que 
le  dóit  aussi  accompagner  en  Transilvanie. 

\\  seroit  superflu  de  vous  recommander  eneore  TafFaire 
de  Trenscin  ou  de  Leopoldstadt,  Comme  aussi  le  Fasseport 
pour  les  batteaux,  qui  doivent  descendre  a  Bude  et  autres 
places  sur  le  Danube,  Car  je  crois  que  l'un  et  l'autro  aura 
deja  été  executé. 

Pour  conclusion  je  vous  dirai  que  TArticle  qui  a 
donné  le  plus  de  peine  a  la  cour  a  été  le  7*  par  rapport 
aux  Ponts  et  autres  Fortitications  que  les  Hongrois  se 
reservent  de  fairé;  Ce  qui  est  en  verité  contre  la  Nature 
de  rArmistice,  ou  rien  ne  dóit  étre  changé  pendant  ce  tems; 
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Mais  comme  on  a  en  alors  autres  raisons  pour  ne  pas  trainer 

plus    long    tems    la  Conclusion    on   a   bien    compris    ici    la 

Necessité;   pour   quoi   on  n'a  pas   voulu  trainer  d'advantage 

cetté  affaire;  Mais  on  espere  aussi  que  la  Mediation  de  Son 

Coté  employera  ses  Offices  efíicaces   pour  que  les  Hongrois 

dana  le  tems  de  rArmistice  ne  fassent  point  des  Innovations 

prejudiciables  aux  Interets  de  S.  M.  I. 

Je  suis  etc. 

C.  de  Wratislau. 

465. 

Wrtiíuílau  Rechterennek,  —  E  levelet  Altheim  által  küldi, 
ki,  ha  a  magyarok  részéről  a  helybenhagyás  már  megtörtént, 
azonnal  útnak  indul  Erdélybe,  a  magyarok  biztosa  és  Rechtei^en 
titkára  kíséretében.  Stepney  titkára  a  dunai  erődök  látoga- 
tására meend.  Reméli,  hogy  Trencsén  és  Lipótvár  élelmezésére 
nézve  jó  hiszemmel  fognak  eljárni 'y  biztosítja,  hogy  az  udvar 
részéről  minden  ugy  történend,  A  komáromi  foglyok  és  a  Mor- 
vában lefoglalt  marha  vissza  fog  adatni;  hasonlót  várnak  a 
magyaroktól.  A  fegyvemyugvás  kihirdetése  idán  azonnal  a 
sereg  élelmezéséhez  kell  látni;  nem  szükség  ez  okból  bevárni 
Altheim  visszajövetelét,  ha  a  császáriak  részéről  valamely  pont 
nem  teljesíttetnék,  a  mediatió  módjában  lesz  azt  orvosolni. 
Altheim  daczára  annak,  hogy  a  helybenhagyás  még  nem  érkezett 
meg,  elindittatott  Erdélybe,  mert  a  császár  bizik  a  mediatióban.  — 

Másolat. 
Oennany  190. 

To  Rechteren. 

k  Vienne  ce  14  Mai  1706 

Monsieur 

Le  Comte  d'Althaim  porteur  de  la  presente  a  ordre 
de  S.  M.  L  pour  s*arreter  aupres  de  V.  E.  et  pour  scavoir, 
si  les  Hongrois  ont  ratifie  rArmistice  dernierement  signé; 
Et  ne  doutant  pas  que  ceci  aura  eté  fait,  ses  ordres  portent 
de  poursuivre  incessament  sa  route  vers  la  Transilvanie 
conjointement  avec  un  commissaire  des  Hongrois  et  un 
Homme  de  la  Mediation  (lequel  dóit  étre  le  Secretaire  de 
V.  E,   ayant  appris  que  celui   de  M'  Stepney  a  éte  reservé 
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pour  la  visitation  des  places  de  la  Danube)  et  d'apporter  des 
ordres  de  la  cour  au  Comte  Rabutin. 

Nous  attendons  avec  Impatíence  des  nouvelles  de 
Trenchin  et  Leopoldstadt^  voulant  esperer  que  tout  y  »era 
passé  de  bonne  foi;  quoique  bien  de  gens  nous  veuíUent 
donner  a  erőire^  que  les  personnes  qui  se  sönt  opposées  a 
rArmistice  apporteront  toute  sorter  de  Chicannes  pour  le 
rendre  inutile  ou  pour  le  rompre.  Pour  moi  qui  sois  moins 
credule  je  continue  toujours  k  me  flatter  que  le  tout  sera 
executé  en  conformité  de  rArmistice  conclu;  La  Mediation 
peut  étre  sure  que  de  la  part  de  S.  M.  I.  on  le  fera  de 
bonne  foy,  et  en  cas  de  quelquc  incident  imprevu,  on 
remediera  trés  volontiers  aux  Inconveniens ,  quand  les 
Instances  auront  ete  faites  de  la  part  de  la  Mediation,  £t 
nous  nous  flattons  aussi  que  Votre  Zele  et  Prudence  portéra 
les  Hongrois  a  la  merne  proraptitude  quoique  nous  prevoyions 
deja  que  votre  peine  ne  sera  pas  petité. 

Les  prisonniers  qu'on  a  faits  á  Comorrah  seront 
relachér,  et  on  rendra  le  Betail  qui  aura  etó  pris  en  Moravie, 
Mais  on  suppose  aussi  que  la  Mediation  nous  procurera  la 
meme  chose  touchant  une  infinite  d'exces  qui  ont  été  faits 
en  Autriche  et  Hongrie  et  dönt  les  Plaintes  vous  auront 
été  communiqueés. 

L'armistice  publié  une  fois  dans  ce  Voisinage  et  les 
Trouppes  rentrées  dans  leurs  Stations  reciproques,  il  faudra 
songer  au  revittuaillement  des  Places  du  Danube,  et  de 
celles,  qui  sönt  dans  ce  voisinage;  de  recommande  sur  tout 
a  V.  E.  d'avoir  Foeil  a  Texccution  des  Marches  qu'on  a 
stipule  pour  les  habitans  dans  les  endroits  voisins,  et  que 
les  Hongrois  ne  soyent  point  empecher  par  les  Soldats  de 
pouvoir  leurs  denrées  dans  les  dits  lieux ;  Kt  puisque  les 
Ilommes  aussi  bien  que  les  Betos  doivent  manger  tous  les 
Jours,  il  est  absolument  necessaire  que  ce  point  s'execute 
sans  delai;  car  le  pretexte  du  retour  du  Comte  d'Allhan  de 
la  Transilvanie  ne  peut  aucunement  retarder  cetté  execution, 
puisqu'il  est  connu  que,  les  Oens  de  S.  M.  I.  ne  sönt  qui 
trop  obligér  a  obeir  les  ordres  de  la  Cour,  et  en  cas  de 
Contravention  la  Mediation  pourra  toujours  remedier  k  ce 
qui  sera  juste  et  raisonable. 
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Je  V0U8  dirai,  Monsieur,  pour  Conclusion  que  le  Comte 
d'Althaim  n'a  pu  étre  expedie  d'ici  avant  qu'on  ait  receu 
les  Articles  signer  par  les  Hongrois;  et  quoique  selon  les 
fonnalites  on  auroit  da  merne  attendre  la  Ratification  des 
Hongrois;  Cependant  S.  M.  I,  pour  montrer  combién  elle 
est  portée  k  la  Pacification  de  son  Royaume^  a  voula  passer 
par  dessus,  et  se  iiant  sur  ee  que  vous  lui  direr  touchant 
la  Ratification,  ce  Comte  a  ordre  de  poursuivre  sa  route, 
et  de  s'acquitter  de  la  Commission  comme. 

Etánt  parfaitement 

de  V.  E 

Le  Comte  de  Wratislau. 


.566. 

Rechteren     Stepney-    és    Bmym'nxnek,    —     Sürgeti    Aliheim- 

nak  Erdélybe  küldetését,   hogy  a  fegyvernytigvás  ott   is  életbe 

lépjen,    és  az  ott  levő  magyar   tanácsosok   a    békecongressttshoz 

eljöhessenek.     A    magyar  küldöttség  igen  nehezteli  a  halogatást 

és  megtagadván  Lipótvár  élelmezését,  e  vár  veszélyeztetve  volna.  — 

Másolat. 
Germanj  190. 

To  Stepney  &  Bruyninx. 

Tirnau  oe  14e  de  Mai   1706, 

Messieurs 

Aiant  receu  hier  apres  midi  une  lettre  du  Commandant 
de  Trenchin  avec  la  jointe  Declaration  sub  B.,  je  fis  d'abord 
a  la  Deputation  Hongroise  TAddresse  cy  jointe  sub  A, 
laquelle  m'aiant  donne  le  reponse  uti  sub  C,  je  prens  la 
liberté  de  presser  encore  la  Cour  par  le  Memoire  cy  joint, 
a  fin  que  le  Comte  d'Althaim  sóit  expedie  en  Transilvanie 
sans  aucune  perte  de  tems,  que  TArmistice  y  puisse  étre 
Bceu,  et  avoir  son  effet,  et  que  par  la  il  sóit  donné  lieu 
aux  Senateurs  qui  s'y  trouvent  invigiler  aux  Affaires  de 
la  Guerre^  et  qui  cependant  doivent  assister  au  Congres  de 
la  Paix,  de  s'en  pouvoir  éloigner  et  de  se  rendre  au  lieu 
du  Congres;  La  deputation  Hongroise  prenant  beaucoup 
d'Ombrage  et  de  Mefiance   de  ce  Retardement  outre  qu'elle 
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reculera  sans  doute  la  Negotiatíon^  et  pourroit  quelques  fois 
attirer  des  accidens  funestes  k  Tegard  des  places  a  revic- 
tuailler. 

Ainsi  MessieurB,  je  vous  prie  d'y  tenir  la  main  Car 
vous  jugerer  aisement  des  difficultes^  que  je  rencontre,  qu*il 
ne  faudra  pas  beaucoup  de  besemenue  pour  mettre  la  Depu- 
tation  dans  rhutneur  k  ne  rien  accorder,  k  Tegard  du 
revictuaillement  des  Places  avant  que  TArmistiee  sóit  pro- 
clame  ét  établi  partout,  lorsque.  Leopoldstadt  courreroit 
grand  risque  de  tomber  entre  leurs  mains.  Enfín^  Messieurs, 
je  ne  puis  fairé  que  precher  et  exhorter,  et  si  la  Cour  n'y 
veut  pas  fairé  reflexien^  je  m'en  lave  les  mains.  Je  suis 
trés  parfaitement. 

Messieurs  etc.  Le  C.  Rechteren. 

Monsieur  Bruyninx  scaura  que  par  ma  relation  a  TEtat, 
je  me  rapporte  aux  Pieces  cy-dessus  Allegués  et  les  y 
envoye. 

Dans  ce  moment  je  recois  cetté  enclose  du  Sec'*  de 
M'  Bruyninx,  dönt  j'en  ai  pu  tirer  Copie  pour  ne  plus 
arreter  le  courier,  Mais  vous  en  pourrer  fairé  Tusage  neces- 
saire,  pour  que  la  Cour  ne  nourrísse  plus  la  Mefíance  des 
Hongrois  qui  n'est  deja  que  trop  grandé. 


567. 

LaweSy  Stepney  titkára,  Lewia  alállamtitkámak.  —  Jelentig 
hogy  WrcUislau  értetült  Rechteren  áUal,  miszerint  a  trenaéni 
parancifiok  a  Vágón  a  szabad  közlekedést  megengedvétiy  a  ma- 
gyar killdöttség  megengedte  a  4000  mázsa  lisztnek  a  dunai 
4  erődbe  való  szállitását  ugy,  mint  Lipötvár  és  Trencsén  élel- 
mezését is,  habár  a  fegyvemyugvás  még  kihirdetve  nincs.  — 
Rákóczy  herczegno  levélben  felszólifja  Wratislauty  jönne  Nyitrdra 
férjével  értekezni;  a  szertartási  nehézségek  elkerülése  végett 
jöjjön  magánlátogatásba  a  herczegnffhez,  hol  esetleg  féijével 
taláUcozhatik.  Wratislau  hajlandó  erre  és  ntjában  Bercsényit  is 
szeretné  meglátogatni,  kit  azonban  nem  akarván  exceUentiásnak 
czimezni,  inkább  maga  is  lemond  e  ezimről;  még  nem  bizonyos^ 
mikor  ind^il.     A  fegyvemyugvásnak  a  magycnrok  részéről  való 
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helybenhagyása  még  nem  éf'kezvén  meg  Bécsbe,  a  IS-ra  kitűzött 
kihirdetés  meg  nem  történt,  —   Eredeti  levél. 

State  Papers  (^erinany  191.  Vicnua  19th  May  1706. 

Sir 

On  the  15*^  at  night  C.  Wratislau  received  packets 
from  Hungary  with  a  letter  for  M'  Stepney  and  M'  Bruyninx 
from  C.  Rechteren,  and  a  memóriái  delivercd  him  by  the 
Hungárián  Deputies,  containing  in  subst^incc,  that  upon  the 
certificate  of  the  governor  of  Trenehin,  that  the  pas&age  of 
the  Waag  was  opened,  and  upon  the  Instanees  of  the 
Hediation  (notwithstandíng  the  armistice  was  not  yet  publi- 
shed)  The  Deputation  of  the  confederacy  had  granted  the 
passports  demanded  for  the  Introduction  of  4000  centners 
of  Meal  (now  ready  at  Presbourg)  intő  the  4  Imperial  Garri- 
sons  on  the  Danube  and  had  likewise  given  order  for  the 
victuah'ng  of  Leopoldstadt  and  Trenchin. 

On  the  16.  an  express  an'ived  here  from  the  Princess 
Rákóczi,  with  Letters  for  Count  Wratislau,  giving  uotice 
that  the  Prince  desired  an  interview  with  him  at  Neytra; 
and  the  Princess  having  proposed  to  him  to  appear  there 
without  any  character,  as  coming  only  on  a  particular  visit 
to  her,  He  raight  see  the  Prince  (as  by  chance)  in  her 
apartment  as  the  Mediators  had  done;  Upon  which  expe- 
dient  the  count  is  willing  undertake  this  journey,  and  will 
endeavour  to  see  Count  Bercseni  in  his  way;  with  whom 
the  ceremony  will  be  more  difficult,  for  he  will  insist  to 
be  treated  with  excellence,  and  Count  Wratislau  declares 
he  cannot  give  it,  and  will  be  contented  to  be  treated 
without  that  title,  if  Count  Bercseni  will  be  satisfied  with 
that  ommission  from  him.  The  messengcr  with  Count 
Wratislau's  answer  was  dispatched  yesterday  in  the  evening, 
tho  'tis  not  certain  when  the  count  himself  will  set  out; 
But  'tis  thought  He  will  be  going  somé  days  before  the 
Kmperor's  other  comm^'  to  be  back  again  to  meet  them 
at  Presburg  by  the  opening  of  the  congress  of  Peace. 

ün  the  17*^  in  the  ovening  CoP  Osten  came  hither 
from  Hungary  He  brought  a   letter  for   M^  Bruyninx   from 

RáköcBi  F.  LttTéUán  II.  asst  iil.  k6t.  3 
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C.  Rechteren,  with  advice  that  Coiint  Czaky  left  Tirnau 
the  15*^  and  had  promised  to  take  Leopoldstadt  in  his  way, 
in  order  to  see  that  place  provided  with  thc  quantitics  of 
Stores  agreed  on.  That  the  ratífication  of  y*  armistice  on 
the  part  of  H.  I.  M.  had  been  delivered  to  the  Hungárián 
Deputation  the  same  morningy  with  a  memóriái  pressing  the 
Deputies  to  hasten  the  dispatch  of  the  liké  instrument  on 
their  side ;  Which  not  being  yet  forwarded  hither,  the  publi- 
cation  of  the  Armistice  (which  was  to  have  been  made  the 
16*^)  has  not  been  perfornied;  and  these  Ministers  suspect 
from  this  delay,  that  the  ratífication  meets  with  somé  diffi- 
culty  from  the  Hungárián s. 

This     place    affords    no    news    this    post    from    any 
other  parts. 

1  am  etc.  J.  Lawes*). 

To  Erasmufl  Lcwis  Esq^o 

568. 

Rechteren    a    hollandi    kormánynak,    —    Jelenti,    hogy    e    hó 
6-^n   az   angol   követtel  Nyitrdra   mentek  Rfikóczyval  a  fegy- 
vemyvgvds  iránt  alkudozni,  hol  megérkezvén^  azonnal  látogatást 
tettek  Rákóczy  herczegnőnél.    Rövid  idő  múlva  a  herczeg  mint- 
egy véletlenül  szintén  oda  benyitván,  vele  hosszasan  és  ismételve 
tanácskoztak   és  egy  kéthavi  fegyvemyngvásban  megállapodtak. 
Az  ez  iránti  okmány  éjjel  leiratván,  nekik  reggel  kézhesittetett. 
Akkor  Wratislautól  is  kaptak   levelet  Lipótvár  és  Trencsén  élel- 
mezése tárgyában.    Ezek   iránt   intézkedvén,  másnap  Pozsonyba 
mentek  y    hol   a    császári    biztosok    a    fegyvemyvgvást    lényeg- 
telen módositdsokkal  elfogadták  és  aláirtak,    író  délután  Nagy- 
szombatba  indul  azt   a  magyar   küldöttséggel  is  aldiratni,     E 
hó  Újén  tett    utolsó  jelenlése    óta  folyton    utazván,    az    angol 
követtel  a  fegyvernyugvás  megkötését  eszközölték;  az  erre  vonat- 
kozó   okmányok   átküldése    iránt    intézkedett,    —    A'^r/,   hogy   a 
fegyvemyugvfísi   feltételek    egy   példányát    Harleynak    killdjék 
Londonba,  —  Azonkori  hiteles  másolat. 


*)  A  levi'l  irAjn  Lawca,  fttcpnry  titoknoka  volt,  Lcwin  podig,  a  kihes 
a  levél  Intésve  volt,  alstatniititkár  volt  AngrolomAgImn. 
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British  Mnseum.  Add  Mss.  5131. 
Dutch  State  Papéra,  fol.  107. 

Copie  missive  van  den  Hcer  Graaf  van  Rechteren. 

Rec.  20  May  1706. 

Hoog  Mogende  Heeren. 

Dese  zal  dienem  cm  uho:  Mo:  te  zeggen,  dat  de 
heer  Engelsche  Minister  en  ik  ob  den  5  deser  des  morgens 
ten  half  tien  nyren  van  Tirnau  naar  Neytra  vertrocken 
wésende,  om  aldaar  met  den  Prince  Ragotzy  zelfs,  in 
praesentie  van  de  Ungersche  Gedeputeerden,  te  spreken 
over  het  ingaan  van  een  goneraal  Armistitie,  Wij  dien 
avondy  om  half  acht  nyren  daar  zyn  aangekómen,  en  imme- 
diane  daar  naar  een  visite  hebben  doen  vragen  by  de 
Princesse  desselfs  Ehegemalinne,  om  door  dat  middel  occasie 
te  hebben,  met  vooni  Prins  in  gesprek  te  kómen,  en  met 
eenen  te  ontgaan  allé  soorten  van  1  Ceremonieel;  welke 
visite  door  voorne:  Ons  wesen  de  geaccordeeri,  en  by  haar 
in  desselfs  Slaapkamer  wésende  outfangen,  is  gézei  de 
Prins,  een  moment  daar  naar,  aldaar  bij  Ors  gekomen,  als 
wanneer  óver  de  voors,  materié,  en  het  géné  dien  aangaande 
aan  de  zyde  van  Syne  keizerlike  Maj :  was  ingodient;  in 
disenssie  van  rédenen  getreden  zynde,  twelk  tot  savonds 
tenelf  nyren  duyrde,  hebben  wy  des  anderen  daags  die 
zaak  wederom  hervat,  en  naar  een  lange  verwisselinge  van 
redenen,  twelk  tot  vier  nyren  des  naar  middags  duyrde, 
en  wederom  van  zeven  tot  savonds  ten  elf  nyren,  en  dezelve 
gebragt  tot  het  ingaan  van  een  armistitae,  op  den  voet,  zó 
enals  alhier  staat*  vervat.  Sub  A.  waar  van  des  nachts 
eenige  copien  zynde  int  netté  afgeschreve,  en  dezelve  aan 
ons  zynde  ter  hand  gestelt  omtrent  des  morgens  ten  negen 
nyren  ontfíngen  wy  ter  zelver  tyd  een  brief  van  de  heer 
Graaf  van  Wratislau,  nepende  het  rcvictuailleren  van  Leo- 
polstad  en  Trenchin,  alhier  sub  B.  Waar  op  aan  de  Unger- 
sche Deputatie  overgegeven  hebbende ,  de  memorie,  alhier 
sub  C.  ontfingen  roy  daar  op  het  Antwoord  sub  D  zulx 
bemerkende,  dat  omtrent  het  revictuailleren  van  gezeyde 
plaatsen,  niet  te  hopen  was,  indien  de  Keyser,  ingevolge 
bet  Convenant,  niet  wilde  open  Stellen  de  vrye  passage  van 
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de  rivier  de  Waag,  dat  liier  door  niet  alleen  Leopolstad 
zoude  verlóron  gaan  (alzo  die  plaats  in  de  nytterste  neces- 
siteyt  is  gebragC;  en  zig  bereids  des  anderen  daag^  zoude 
overgegeven  hebben,  alswanneer  Wy  onsen  Secretaris  daar 
hebben  in  gezonden  met  acht  dagen  provisie,  hebbende 
doenmaals  den  Coinmandant  bereids  verklaart^  dat  Ey  gere- 
solveort  was  geweest,  om  dien  volgenden  dag  al  Syn  Canon 
te  laden,  en't  zelve  te  gelyk  tot  drymaal  om  de  Stad  te 
lessen^  om  syn  hogen  nood  te  kennen  te  geven,  en  daar  op 
de  Stad  over  te  geven)  maar  ook  dat  het  succes  van  dése 
onse  negociatie  periéül  Sonde  lopen,  zo'  zijn  wij  gisteren 
morgen  ten  half  tien  nyren  van  Neytra  vertrocken,  en  desen 
morgen  tenhalf  negen  nyreu  voor  de  middag  alhier  aange- 
komen,  als  wanneer  aanstronds  met  de  heeren  keyzer- 
like  Commissarisen  den  Op  stel  van  generálé  Armistitie 
geexamineert  hebbende,  hebben  dezelve  het  zelve  getei- 
kent,  met  een  weinige  ampliatie  van  gering  belang,  by 
wége  van  een  separaat  Articul,  by  een  ander  bezonder 
geschrift  verzogi;  zo  dat  uho:  mo:  daar  mede  van  herten 
veel  geluk  ben  to  ewenschende  hopende,  dat  God  de  Heer 
ons  verder  genadelik  tot  eene  goede  Vrede  zal  overbrengen 
meynende  ik  nog  dése  naarniiddag  en  poste  wederon  van  hier  te 
vertrechen,  om  desen  avond  tot  Tyrnauw  te  zyn,  en  de  armistie 
aan  de  Ungersche  zyde  mede  te  doen  teikenen. 

Myne  onder  danigste  laatste  is  geweest  nyt  dése  plaats 
onder  den  1  deser,  dog  de  continuele  courses,  die  de  Heer 
Engelsche  minister  en  ik  zedert  eenige  daagen  aangewend 
hebben,  tot  voort  zettinge  van  Onse  negociatie  over  een 
generaal  armistitie,  my  belet  hebbende,  om  U  ho:  mo:  te 
dienen  van  Stucken,  daar  omtrent  gepasseert,  hadde  ik  den 
Secretaris  van  den  heer  Engelschen  minister  alhier,  en  den 
Secretaris  van  den  heer  Hamel  Bruyninx  tot  Tyrnau  verzogi, 
om  copie  van  de  voors  Stucken  aan  den  heer  Bruyninx  tot 
te  zenden,  ten  fine,  om  dezelve  door  den  heer  Bruyninx, 
aan  U  ho:  Mo:  te  latén  toekomen,  zo  dat  ik  niet  twyfele 
of  zulx  zal  wesen  geschied,  en  alzo  ik  niet  weet,  ook  de 
tyd  my  niet  toelaat  om  te  examinereu,  wal  voor  Stucken  er 
zyn  overgezonden  goworden,  voeg  ik  hier  nevens  sub  lit. . . .  die 
voorhande  zynde;  an  die  ik  vermeyne,  dat  posterieur  zonden 
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konnen  zyn^  ten  fine  U  ho:  Mo:  den  draad  van  onsc  nego- 
ciat  daaruyt  verder  zuUen  kunnen  afnemen.  Ik  ben  met 
een  diep  reapect. 

Hood  Megende  Heeren  &  gess  Graaf  van  Rechteren. 

P.  S.  Alzo  de  tyd  niet  toelaat,  om  van  die,  in  desen 
aangeroerde  Stucken  copien  te  maken,  zo  zal  dezelve  Uho: 
Mo:  met  de  naastkomen  de  positoc  dienen;  Ende  vermits 
geen  tyd  is  geweesi,  om  van  de  Conditien  van  hot  Armi- 
stitie  zelfs  een  dubbeld  te  maken  voor  den  Heer  Engelschen 
Minister^  Bidde  ik  dat  daar  van  inden  hage  een  Afschrift 
mag  gemaakt  werden  en  aan  den  Heer  Herley  Secretaris 
van  Staat^  naar  Engeland  met  de  eerste  post  toegezonden. 


569. 

WrcUislau  Bechterennek,  —  Panaszkodik  a  magyaroknak  a 
várak  élelmezése  körül  tanúsított  magaviselete  fölött.  Kéri, 
szólítsa  fel  a  magyarokat,  ha  vajon  akarjdk-e  engedni,  igen 
vagy  nem,  a  váraknak  a  kötött  feltétek  szerinti  élelmezését.  Az 
élelmi  czikkek  hiánya  nem  mentség^  csak  a  császári  biztos  a 
vásárlásban  ne  akadályoztassék.  Az  élelmi  szerek  árait  nagyon 
felemelték,  kéri  a  mediatióty  hogy  a  fegyvernyugvás  feltétele 
szerint  reábirják  a  magyarokat  az  akkori  árakon  adni  a  csá- 
száriaknak gabonát,  Utasitotta  Szirmayt,  hogy  az  általa  elő- 
legezett és  már  visszakapott  2000  frtért  élelmet  szállitson 
Lipótvárba;  Trencsént  Morvaországból  fogják  ellátni,  — 
Felhívja,  hogy  az  élelmezés  nehézségei  elhárítására  egyenesen  a 
most  Érsekújvárban  levő  Rákóczyhoz  forduljon,  KiUd  1500  frtos 
váltót,  melyen  Lipótvár  számára  élelem  vásároltassék,  —  Figyel- 
mébe ajánlja  az  ostromzárolt  városok  melletti  vásárok  szabad 
megfarthatását,  mit  ha  a  magyarok  akadályoznának,  ő  felsé- 
gének joga  volna  meg  nem  tartani  azt^  mit  maga  részéről  ígért, 
—  Csodálkozva  látják,  hogy  a  fegyvemyugvás  helybenhagyása 
még  meg  nem  érkezett'^  hiszi  azért,  hogy  Altheim  még  nem 
indult  el,  nem  levén  kezében  a  helybenhagyás,  és  attól  lehetvén 
tartani,  hogy  még  valami  módosításokat  tesznek.  Tudják,  hogy 
a  magyarok  leginkább   Erdélyben  vannak   megszoi'ulva,  a  csá" 
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száriak  pedig  itteiij  és  ha  Efrdélybeii  kihirdetnék  a  fegyver^ 
nyugvást,  miután  a  császáriak  nem  közlekedhetnek  egyenesen 
Erdélylyely  ha  a  helybenhagyás  megakad  y  az  egész  előny  a 
magyarok  részén  lenne  ott,  mig  a  szászáriak  azt  itt  nem  élvez- 
hetnék, —  Az  osnabruggi  püspök  vgy,  mint  a  többiek  is,  készek 
Pozsonyba  m>enni,  mihelyt  a  magyarok  feltételeiket  a  mediatw 
által  a  császári  bizottság  kezébe  juttatták.  Aikilldi  neki  a 
magyar  kanczellária  leiratát,  melyet  a  magyarok  sürgetésére 
használhat.  Rákóczyné  jelenléte  elösegithetvé^i  a  békealkudo- 
zásokat,  a  császár  Tnegtagadta  neki  a  fürdőbe  meneteli 
engedélyt  az  őszig.  —  Reméli,  hogy  a  Barcellona  mellett  nyeri 
előny  az  ügyek  állására  üdvös  befolyással   lesz.  —  Másolat. 

Germany  190. 

To  Rechtercn. 

Vieniio  le  22  May  1706. 

Par  la  lettre  de  V.  E.  du  17  &  18  j'ay  vu  dans 
quelles  agitations  vous  etiez  par  rapport  aii  ravitaillement 
de  Leopoldstadt.  Et  depuis  par  Tarrivé  du  Comiiiissaire 
Baumgarteo  cetté  Cour  a  vu  avec  beaucoup  de  surprise 
toutes  les  Chicanes  mouies,  que  les  Hongrois  ont  faites 
touchant  le  dit  ravitaillement;  En  veri  te,  Mons'  on  pousse 
about  notre  patienee,  &  a  ce  que  je  crois  aussi  la  Votre, 
car  les  personnes  raisouables  ne  peuvent  point  endurcr  k  la 
longue  cetté  sorté  de  inanoeuvre  irregulier. 

V.  E.  vorra  par  le  papier  cy-joiut  Signé  du  dit  Com- 
missairc,  que  non  seuleiiicnt,  ils  n'ont  point  laisse  pourvoir 
Leopoldstadt  non  obstaut  le  libre  passage  de  la  Waag,  pour 
tout  le  tems  le  TArmisticc  conclu,  mais  pas  seulemont  pour 
le  tems  actuellem*  écoulé.  Et  comme  il  est  inipossible  d'avoir 
toujours  par  tout  un  Commissaire  de  TEnipereur  avec  un 
homme  do  la  Mediation,  On  requiert  V.  E.  pour  fairé  uno 
instance  positive,  a  fin  que  les  Hongrois  se  declarent,  si  on 
vcut  laisser  a  la  fois  ou  au  moins  en  deux  ravictuailler  les 
places  on  non.  Et  que  faissant  le  tour  d'un  endroit  h, 
Tautre,  on  puisse  mettre  en  execution  ce  qui  a  été  stipule 
par  lo  traité  de  TArmistice. 

Le  manquement  des  Provisions  n'est  pas  uno  excuse 
valable,  car  on  n'a  qu'a  laisser  achetter  Notre  Commissaire, 


39 


&  ne  pas  empecher,    qiie   le  Hongrois  Luy  puissent  vendre, 
&  allors  on  verra  ces  diftieulteés  entiereraent  otées. 

En  vertu  de  rArniistice  eonclu  les  Hongrois  sönt 
obligés  Nous  vendre  les  denrees  au  prix  courant.  Et  V.  E. 
verra  par  le  papier  du  Coinmissaire  de  quelle  maniere 
exorbitante  ils  haussent  le  prix  jusqu'a  demander  le  double 
&  le  triple  pour  ce  qu'ils  ont  livre ;  Et  comme  la  Mediation 
cn  vertu  de  Sa  Charge  dóit  tenir  la  main  pour  que  les 
Parties  executent  de  bonne  foy  ce  qui  a  été  stipide,  On  ne 
doute  pas  que  V.  E.  ne  fera  des  instances  fortes  sur  ce 
sujet  &  portéra  les  Hongrois  k  une  declaration  positive  de 
Nous  donner  les  denreés  au  prix  courant,  qu'ils  ont  été 
lorsque  rArmistice  a  etc  eonclu. 

L'effronterie,    avec    la    quelle    les    Hongrois    veuillent 
disposer  avec  les  2000  florins  que  le  B.  Szirmai  a  promis 
d'avancer  &  dönt  il  a  été  rembourse  icy  en  argent  content  est 
chose  ínouie  parmy  des  gens  de  bons  sens.    Croyent-ils  ces 
Messieurs  que   S.  M.  I.    se   mettra  Sous  leur  Tutelle  &  que 
ce   seront   eux   qui   disposeront   de  Targent  de  UEmpereur. 
Pour   cet  efFet  j'ecris  au  B.  Szirmai  de  vouloir  rendre  entre 
les    mains   du  Commissaire   de    rEuipereur   l'argent   contant 
qu'il    a   receu  icy,    ou  fairé  entrer  incessament  la  Provision 
dans  Leopoldstadt   pour  la  valeur  de  la  dite  somme,  je  dis 
a  Leopoldstadt  Car   pour   ce   qui   est   du  Treuschin,   on  La 
pourvoyera   de   la   Moravie,    etánt   libre  k  S.  M.  I.  de  fairé 
pourvoir    ses     places   de     la    maniere     qu'Elle    trouvera   la 
plus   convenable,    poui-vu   que   cela  ne  surpasse  pas  le  tems 
de  TAnnistice  eonclu;   Je  supplie  V.  E.  de  vouloir  tenir  la 
main    la   dessus  &  passer  aussi    en    ce  besoin  un  office  sur 
ce  sujet  avec  la  Deputation  Hongroise. 

Je  ne  m  etendrai  pas  d'avautage  sur  les  plaintes  con- 
tenues  dans  le  Papier  du  Commissaire,  pour  ne  pas  étre 
trop  long  dans  ma  presente,  et  je  le  recomraande  icy  a  Vos 
soins  en  particulier  &  en  generál  de  la  meilleure  maniere; 
Et  voyant  par  vos  Lettres  que  la  deputation  Hongroise 
8'excu8e  la  pluspart  sur  le  manquement  de  pouvoir,  je  crois 
que  vous  feriez  bien  d'envoyer  un  Expres  avec  vos  oftices 
directement  k  Neuheusel  ou  M'  Rákóczy  se  trouve  présen teni* 
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avec   les   autres  Chefs,  pour   avoir  une  reponse  positíve  sur 
ce  sujet. 

Je  vous  envoye  icy  une  Lettre  de  Change  de  1500  fi. 
qu'il  vous  piaira  de  rcmettre  a  son  Addresse  &  fairé  en  sorté 
quc  pour  cet  argent  les  vivres  soient  livres    k  Leopoldstadt. 

Je  vous  recommande  aussi  avoir  un  sóin  particuHer 
des  Marchós,  qu'on  dóit  tenir  dans  les  Voisinages  des  Places 
bloquées  en  faveur  des  habitants.  Vous  scaurez  que  c'est 
une  Conditiou,  sine  quá  non,  de  le  part  de  S.  M.  I.  Et 
que  si  de  la  part  des  Ilongrois  on  ne  Texeeute  pas  de  bonne 
foy,  Cetté  Cour  pourroit  avec  toute  la  raison  du  Monde 
erőire,  qu'Elle  n'est  non  plus  obligé  ii  tenir  ce  qu'elle  a 
proniis  de  son  cotó. 

On  est  fórt  surpris  icy  de  ce  qu^on  ne  voit  point 
encore  paroitre  la  Ratitícation  de  l'Arniistice  conclu,  Car  si 
IP  Ragoczi  a  pu  donner  un  Pleinpouvoir  pour  le  Traité  de 
Cet  arinistice  pour  quoy  ne  peut  il  pas  aussi  envoyer  la 
Ratiíication.  Cetté  diflículté  iniprevue  me  fait  erőire  que 
ir  le  Conitc  d'Altheini  se  trouvera  encore  avec  vous,  ne 
croyant  pas  qu'il  ait  pu  partir  sans  que  Vous  L'aycz  assuré 
d'avoir  cetté  Ratiíication  cntre  les  inains,  Surtout  voyant, 
qu'on  Nous  cliicano  de  tout  Coté  &  par  Consequence, 
devant  craindre,  (ju^on  ne  fasse  encore  quelque  innovation 
dans  la  Ratiíication. 

Vous  scavez  Mons"^  que  le  Soulier  blesse  aux  Hongrois 
vers  la  Transilvanie  &  a  Nous  de  ce  Cote  cy  de  sorté  que 
si  on  nous  faissoit  quelque  difíicultc  dans  la  dito  Ratiíication, 
Scachant  que  Nous  n'avons  pas  une  Comniunication  dirocte 
avec  la  Transilvanie,  Eux  jouiroient  des  avantages  de  ce 
cote  \ky  et  Nous  les  fcroient  perdre  de  ce  Coté  icy,  par  une 
telle  innovation,  co  qui  seroit  directement,  opposé  au  sens 
du  Traité  ou  les  avantages  doiveut  étre  reciproques. 

Mons'  L^Evcíjue  d'Osnabruck  a  receu  son  Passeport 
&  se  titint  aussi  bien  (jue  tous  les  autres  tout  prést  pour 
se  rendre  a  Presbourg  aussitot  que  Vous  Nous  niandaréz  le 
jour,  quand  les  Hongrois  donneront  a  la  Mediation  leurs 
Poiutí*,  &  quand  la  Mediation  bis  voudra  consigner  entre 
les  niains  de  la  Conuuission  Inip^^  Car  avant  ce  tenis  notre 
sejour  a  Presbourg  ne  scauroit  étre  quc  trés  inutile. 
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Je  V0U8  envoye  icy  un  Decret  de  la  Chancellerie 
d'Hongroie,  qui  servira  pour  TOuverture  de  la  Negotiation 
de  la  Paix,  et  qui  vous  donnera  roccasion  de  presser  les 
Hongrois  k  donner  plus  promptement  leurs  griefs. 

Vous  avez  raison  de  erőire  que  la  présen  ce  de  Madame 
Ragotzi  pourra  faciliter  la  negotiation  &  je  suis  aussi  du 
sentiment,  que  son  Mary  facilitera  aussi  plutot  la  Paix,  que 
le  Comte  Bercseni;  c'est  par  cetté  raison  que  S.  M.  I.  luy 
a  refusé  la  permission  d'aller  k  Carlsbad  pour  ce  Printems, 
Car  quel  besoin  qu'Elle  puisse  avoir  pour  sa  santé,  il  faut 
toujours  préferer  le  Publique  au  particulier,  &  je  L*ay  prié 
de  prendre  patience  jusqua  Tautomne. 

Je  fis  dire  k  TEveque  de  Neustadt,  pour  prouver  qu'on 
a  enleve  son  betail  dans  le  tems  de  TArmistice  ou  la 
Saspension  d'Armes,  Et  quand  j'aurai  cet  Certiticat,  je  ne 
manquerai  pas  de  vous  Tenvoyer. 

Pour  conchision  je  vous  dirai,  qu'un  Courrier  arrivé 
de  Lorraine  touchant  les  affaires  de  Munster  a  apporté 
Fagreable  nouvelle  do  secours  de  Barcellonie  par  Mer;  Vous 
jugerez  de  la  Consequence,  &  je  prevois,  que  le  Duc  d'Anjou 
aura  bien  de  la  peine  k  se  retirer,  &  je  me  flatte  qu'un 
Coup  de  Cetté  importance,  changera  avantageusenient  la 
face  des  affaires  generales. 

Je  suis  Le  C.  de  Wratislau. 


570. 

Latces  Lewísnek.  —  Éi'tesiti,  hogy  a  magyarok  lO-án  hirdették 
ki  a  fegyvernyugvást  a  Dunán  túl  a  tudtára  adták  a  pozso- 
nyiaknak, hogy  szabadon  járhatnak  ki  a  határba,  Rákóczy 
tanácsosaival  és  a  küldöttséggel  Ujvárott  van,  hol  19-én  gynlés 
tartatott  a  teendők  megállapitása  végett,  A  magyarok  részéről 
a  helybenhagyás  még  neni  érkezeit ;  lehet,  hogy  a  gy illés  tartása 
akadályozta  a  bizottságot  az  elküldésben,  de  a  fegyvernyugvás 
ki  lévén  már  hirdetve,  nincs  ok  tartani  annak  elmaradásátóL 
Altheím  IS-án  este  Nagyszombatba  ért,  másnap  reggel  Erdélybe 
indult,  nem  tartván  szükségesnek  bevárni  a  helybenhagyás 
beérkezését,   mi  az   udvaimak  nem  lesz  tetszésére.  —   Eredeti 

levél,  • 
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Germaiiy  ly.i.  Vienna  22^  May  1706. 

(Kivonat.; 

Sir, 

Au  express  which  arrived  yeötcrday  fitjm  Tirnau 
brings  adviee,  That  ou  the  lü***  the  Malconteiits  had  publi- 
shed  the  Arniistice  ou  this  sidc  the  Dauube,  and  had  notiíied 
to  the  Magistrates  of  Prosbourg,  That  the  Inhabitants  were 
at  Liberty  to  inake  use  of  the  territories  of  that  placc 
without  any  molestation.  That  Prince  Uakoezi  with  the 
Senators  and  Deputies  of  the  Confederation  were  asseiubled 
at  Neyheüsell,  where  a  meeting  had  been  appointed  the 
19'^  to  consult  upon  the  nieasures  to  be  taken  in  the  presont 
conjuncture.  Their  ratification  of  the  Treaty  of  Armisticc 
íb  not  yet  arrived,  which  still  gives  occasion  to  sonie  specu- 
lations  here;  Tho'  'tis  supposed  the  consiUtations  of  the 
assembly  at  Neuhaüsell  inay  have  taken  up  the  Deputies 
tinie  that  they  liave  not  had  leisure  to  dispatch  that  Instrii- 
nient;  and  tlie  Arniistice  having  been  ah-eady  proclaimed 
by  the  Malcoutcnts  thcre  scems  to  be  no  reason  for  feariug 
the  liatiHcation  will  mcet  with  any  difficiilty. 

Count  Althan  arrived  at  Tirnau  tho  1 8***  iu  the  evoning, 
and  sot  out  the  next  niorning  towards  Trausilvania,  to 
publish  the  truec  in  that  province,  in  conipany  with  a  Hun- 
gárián officer  and  (íount  Kechtercn's  Secretary.  He  hoped 
to  arrive  in  7  or  S  days,  and  did  not  think  it  nccessary  to 
stay  for  tlie  ratification  of  the  Hungarians  according  to  his 
Instructions,  but  proceedcd  on  his  journoy  upon  the  sup- 
position  that  Forniality  wouUl  not  be  dehiyed  inuch  longer; 
Tho'  'tis  thought  this  PrecipiUmcy  will  not  please  the  Court. 


I  am  etc. 

Ti>  Enisiinis  Lcwíh  Ehíi'*. 


John  Lawes. 


Ő7 1 . 


RechtiTtíii  Bniynhixnek.  —  E  pillanafb(tn  vttszi  a  vuujyaroktól 
az  elfogadási  záradékkal  túllátott  f tuj y ver nytaj vasi  szerzodéat. 
Éhben  eloszol'  nevezik  ő  felségét  császári  királyi  felségnek,  mi 
által  egy  nagy  és  nehéz  kérdés  eltűnt,    A  szerződést    Visa  által 
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küldi  Wratislaunak.  —  Meg  van  győződve,  hogy  a  halcutztdst 
egyedül  az  okozta,  hogy  a  magyarok  a  kicserélés  szükségét  íieni 
ismerték,  —  Bercsényi  kérdést  tett  az  iránt,  hogy  a  császári 
seregek  még  mindig  Pozsony  és  Óvár  közt  tany áznak j  és  hogy 
Forgdch  hasztalan  sürgette  a  biztosságot  a  sereg  elhelyezéséi'e. 
író  azt  válaszold^  hogy  a  dologról  tudomása  nincsen^  de  vaK)- 
szintínek  tartja,  hogy  az  az  elfogadási  záradék  kicserélésének 
halogatása  miatt  történt,  mert  a  szei'ződés  csak  ez  által  emeltetik 
érvényre.  —  Thiel  kivánságára  kérdést  tett  a  magyar  küldött- 
ségnélj  nem  lehetne-e  itt  a  szerződést  magyar  nyelven  kinyomatni, 
de  választ  még  nem  kapván,  jobbnak  hiszi  ezt  Bécsben  eszkö- 
zöltetni. —  Helyben  szándékozik  maradni  addig,  mig  a  magya- 
rok követeléseiket  előterjeszteni  fogják.  —  Lipótvár  már  két  lutp 
óta  láttatik  el  élelemmel.  —  Másolat, 

Gkrmanj  191.  Tyniau  lo  22e  de  May  1706. 

k  hűit  hcuros  du  matin. 

Monsieur^ 

Dans  ce  moniont  je  viciis  du  rccevoir  la  ratiíicatioii 
de  la  part  des  Hongrois,  et  coinme  j'avois  trc8  t'orteuieut 
recomniaiidé  a  la  Deputatiun  de  la  coucher  eu  türnios  cou- 
venables^  vous  en  remarquerez  qu'ou  s^y  sert  du  nom 
Caesareac  Kegiaeq.  Majestatis,  ce  qui  est  la  premiere  fois 
qu'ils  ont  donné  ce  titre  k  S.  M.  I.  et  par  oii  la  qiiestion 
An  qui  a  fait  tant  de  bouit  dans  le  Commenycment  vient 
d'evanouir,  et  ne  resté  qu'a  demeler  la  question  Quomodo 
sit  Rex.  L'Eveque  Visa  a  temoigné  de  vouloir  bien  fairé 
un  tour  k  Vienne  pour  ses  propres  affaires,  ainsi  je  proHte 
de  cetté  occasion  pour  vous  le  fairé  tenir,  a  lin  de  le  livrer 
entre  les  mains  de  M'  Le  Comte  de  Wratislau. 

Je  suis  persuadé,  qu'il  n'y  ait  eu  aucun  mistere  cache 
k  ce  que  les  dits  Hongrois  ayent  tardé  si  longtems  k  fournir 
leur  Ratification^  m'ayant  temoignez  egalement;  qu'ils  ne 
savoient  pas^  que  s'etoit  necessaire,  puisque  on  n'en  avoit 
fait  aucune  mention  dans  le  traitté  mérne  de  rArmistice, 
Ainsi  je  crois,  qu'on  le  pourra  attribuer  a  ce  que  Mess" 
soyent  encore  novices  au  fait  de  formalitéz  des  Traittez  et 
plűt  k  Dieu,  que  par  un  heureux  succez  de  Notre  ncgo- 
tiation  nous  leur  puissions  couper  le  Ckemin  d'y  devenir 
plos  savants. 
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Le  Cointe  de  Bcrcseni  me  fit  dire  hier  par  son  Secre- 
taire,  que  la  Deputatioii  ne  pouvoit  comprendre  ce  que 
vouloit  dire,  que  TArmée  de  S.  M.  I.  demeuroit  toujours 
dans  son  Camp  entre  Presbourg  et  Altemburg  sans  occuper 
les  Lieiix  assigner  par  rArmistice,  que  le  Comte  de  For- 
gatseh  avoit  deja  envoyé  pour  avoir  des  Commissaires  a  fin 
de  regler  ensemble  la  Postirung  dönt  on  étoit  convenu,  mais 
qu  il  n'y  avoit  cu  n'y  reponse,  ny  paru  Comniissaire  de  la 
part  de  S.  M.  I.  pour  cet  effet,  nie  demandant  que  je 
voulusse  leurs  eclairai  de  la  raison  pourquoy  que  cela  se 
faisoit,  a  fin  qu'ils  y  puissent  aussy  prendre  leurs  Mesures; 
Je  luy  ay  replique  la  dessus,  que  je  ne  scavois  rien  n'y  de 
la  situation  de  TArnieé  Imp*®  ny  pourquoy  elle  s'y  tenoit, 
mais  que  si  elle  n'avoit  pas  encore  occupc  la  Postirung 
accordeé  suivant  l'Arniistice,  que  c(í  sereit  appareinment  a 
cause  que  les  Hongrois  n'avoient  pas  encore  jusques  icy 
fourni  leur  Katification  et  que  jusques  k  ce  tems  la  on  ne 
pouvoit  dire,  ny  conter  un  Traitte  conclu  ou  accomp^^  si 
bien  comnie  tout  a  cetté  heurc  soi  forine;  je  crois  qu*il  sera 
bon  qu'on  fassc  incessamcnt  publier  TArmistice  de  la  part 
de  S.  M.  I  comnie  on  Vii  deja  fait  le  IG®  de  ce  coté  icy, 
Sur  Tavis  que  5P  le  Comte  de  Wratislau  m'avoit  donne 
que  cela  se  feroit  ce  jour  la,  et  que  TArmeé  Inip**  occupe 
en  vertu  du  Traitté  les  places  dönt  on  est  cenvenu,  et  qu'on 
tache  ensuite  de  fairé  executer  les  autres  points  de  rArmi- 
stice ou  S.  M.  I.  perd  le  plus  á  Tegard  des  paturages,  foires 
et  autres  douceurs  des  places  bloqueez  et  enfermeés. 

Puisque  on  n'a  pas  donné  un  double  de  la  Ratífication, 
et  que  je  n'ay  pas  voulu  l'arreter,  je  vous  pri  de  vous  en 
fairé  donner  Copie  a  Vienne,  et  de  l'envoyer  aussi  a  L.  H.  P. 
nos  maitres  par  le  premier  ordinaire  Mons"^  de  Tiell  m'avoit 
ecrit,  Si  Ton  ne  pourroit  fairé  imprimer  icy  le  traitte  de 
TArniistice  en  langue  Ilongroise  dönt  je  fait  la  proposition 
a  la  Deputation,  mais  comme  on  ne  m'a  encore  rien  repondu 
sur  ce  Sujet,  je  crois  qu'on  fera  mieux  de  la  fairé  im- 
primer k  Vienne  vous  priant  d'en  fairé  part  a  Mons'  Tiell, 
comme  je  le  Luy  ay  aussi  deja  mande  dans  ma  derniere, 
et  que  je  n'ay  re9eu  sa  Lettre  du  15®  qu'hier  avec  celle 
du  vingt. 
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Je  croy  de  devoir  rester  icy  jusques  k  ce  que  j'aprenne 

quelque  chose  de  la  Deputation   á  Tegard  de  leur  Postulata 

avant  que  de  me  rendre  a  Presbourg. 

Je  suis  etc. 

Votre 

P.  S.  Dans  ce  moment  on  me  vient  dire  que  la  gar- 
nison  de  Leopoldstadt  a  eu  encore  ayanthier  et  hier  quel- 
ques  provisions  en  faríné  et  betail. 


572. 

Reehteren  Wratíslaunak.  —  Irt  Rákóczynak  és  az  Újvárit 
ÖBSZégtfiÜt  tanácsnak  a  békekongresstisra  kiküldendő  bizottság 
würgeiése  iránt.  Kériy  hogy  meghízó  levelét  mielőbb  küldjék  eí, 
nehogy  ez  fennakadást  okozzon.  Felhicást  intézett  Rákóczyhoz 
CM  a  magyar  küldöttséghez  a  Lipótvár  és  Trencsén  élelmezése 
körüU  akadályok  elhárítása  végett  és  a  tei'mények  árszabását 
tHetőlegj  de  nem  hiszi  czélszerilnek,  sürgetni  az  élelmi  szerek 
nagyobb  tömegben  száUitását  addigi  mig  pénz  nincsen;  Lipótvárott 
is  a  parancsnok  pénzhiánya  miatt  nem  vehetett  át  vagy  50  ökröt 
a  magyar  biztostól.  —  Jobbnak  hiszi,  ha  se  maga,  se  a  császári 
biztosok  a  magyarok  követeléseinek  benyvjtása  előtt  Pozsonyba 
nem  mennek,  sőt  ha  teljhatalommal  ellátva  nincsenek  a  válasz- 
addsra,  jobb,  ha  az  az  iránti  tanácskozások  alatt  Bécsben  marad- 
nak. Tegnap  a  fegyvemyugvási  feltételeket  elküldte  Lipótvár 
ás  Trencsén  parancsnokainak.  —  Az  1500  frtról  szóló  váltót 
Idpátvár  parancsnokának  küldte ;  a  császár  sokat  nyerhetne,  ha 

rézpénzben  Jizetne.  —  Másolat. 
Germany  190. 

To  Wratíslau. 

Tirnan  le  24  May  1706. 

Monsieur, 

J'ai  eu  rhonneur  de  recevoir  ce  matin  la  lettre  de 
y.  E.  du  22^  de  ce  mois  pendaiit  le  quel  tems  Elle  aura 
receu  par  M"^  de  Hamel  Bruyninx  la  mienne  de  22^  avec  la 
jointe  Ratification  de  rArmistice  de  la  part  des  Hongrois,  J'ai 
creu  k  propos  d'ecríre  d'abord  au  Prince  Rákóczi  et  Sena- 
tenn  presentement  assembléz  a  Neiheusell,  et  me  servir  de 
la  dedaration  de  S.  M.  I.  comme  d'une  persuasive,  pour  les 
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porter  d'envoyer  promptement  leurs  Deputéz  au  lieu  du 
Congres  &  de  fournir  leurs  postulata,  esperant  qu'ils  y 
satisfairont ;  Mais  comme,  avant  d'entrer  en  Negotiatíon  de 
la  Paix  ineme,  il  sera  necessaire  d'échanger  les  Pleinpouvoirs 
de  S.  M.  I.  que  j'ai  en  mains,  ou  si  la  Cour  voudra  se 
servir  des  autres,  au  quel  dernier  cas  je  vous  prie  de  me 
les  eiivoyer  au  plustot  par  Courier.  Car  comme  les  Hongrois 
pourroient  arriver  etánt  prets  a  fournir  leurs  Postulata,  il 
ne  seroit  pas  de  trop  bonne  grace  que  d*un  Coté  ou  les 
pressat,  et  que  de  lautre  on  ne  fút  prét  du  Cotfe  de  la  Cour 
V.  E.  verra  aussi  ee  que  j'ai  demandé  a  la  Dite  Deputatíon 
k  l'egard  du  re victuail lement  du  Leopoldstadt  et  de  Trenchin 
ot  les  autres  plaintes  coniprises  dans  le  Memoire  du  Com- 
niissaire  de  S.  M.  I.  dönt  j'ai  envoyé  aussi  Copie  au  Prince 
Rákóczi  et  h  la  Deputation  Hongroise  h  Neuheusell,  esperant 
qu'ils  leveront  les  chicannes  k  l'egard  du  prix  des  denrées,  et 
qu'ils  satisfairont  a  toutes  les  Conditions  suivent  le  Traité  de 
l'Armistiee ;  Mais  de  les  presser  qu'ils  voulussent  accorder  tout 
le  Kevictuaillement  k  fairé  dans  une  ou  deux  fois,  il  me  semblc 
que  c'est  encore  trop  tot  et  pas  necessaire  avant  qu'on  ait 
l'argent  que  depuis  qu'ils  sönt  en  train  de  fairo  le  dit 
Kevictuaillement,  ils  ne  sönt  pas  en  defaut,  et  que  mérne  le 
Commissaire  Hongrois  a  eu  entre  40  et  50  beufs  k  Leopold- 
stadt que  le  (>ommandant  n'a  pas  ótö  en  état  de  prendre 
fautc  d'Argent. 

V.  E.  aura  remarqué  de  nui  derniere  Lettre  k  M"^  Hamel 
Bruyninx  dönt  je  l'ai  prie  de  vous  donner  Copie,  que  je 
croiois  mon  amvée  a  Presbourg  inutile  avant  que  les  Hon- 
grois cussent  donné  leurs  Postulata;  C'est  par  cetté  m<^me 
raison  que  j'ai  cru  aussi  la  Commission  Imperiale  inutile 
devant  ce  tems  la,  Comme  V.  E.  vient  de  remarquer  aussi 
dans  sa  derniere,  et  comme  merne  je  doute  beaucoup  que 
la  Commission  imperiale  ne  sera  pas  en  état  de  repondrc 
aux  dits  Postulata  sans  avis  et  ordre  prealables  de  la  Cour, 
&  qu'il  faut  que  le  cour  ait  aussi  le  tems  de  deliberer  pour 
former  la  reponse,  je  laisse  k  considorer,  si  (en  cas  que  la 
Commission  Imperiale  ne  fut  assez  autorisé  pour  former  la 
reponse  de  son  Chef  et  sans  avis  prealable  de  la  Cour)  il 
ne    seroit    pas    mieux    que   la    dite    Commission    Imperiale 
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restat  h  Vienne  tant  pour  Assister  aux  deliberations  de 
la  reponse  h  donner,  quc  pour  en  pousser  rexpedítion, 
et  étre  informé  des  raisonneurs  du  pour  et  du  centre  qui 
pourroíent  étre  alleguez  snr  cetté  matiere  Qt  des  sentimens 
de  la  Coar. 

Le  General  Nehin  m'a  envoyé  hier  une  Lettre  pour  le 
Coinmandant  de  Leopoldstadt,  et  de  Trenchin,  avec  les  Con- 
ditions  de  rArmistice,  lesquelles  je  leur  ai  fait  tenir,  la 
premiere  par  un  Secretaire  et  Tautre  par  un  expres,  leur 
aiant  mandé  au  mérne  tems  que  s'ils  rencontroient  quelque 
Obstacle  contre  la  teneur  de  rArinistice,  ils  me  le  feroient 
savoir  pour  y  remedier. 

Le  Commandant  de  Leopoldstadt  m'ayant  envoyé  la 
Lettre  cy-jointe  je  remettrai  l'Argent  de  1500  fl.  dönt  V.  E. 
m'a  envoye  la  Lettre  de  change  entre  les  Mains  du  Com- 
mandant de  Leopoldstadt.  Mais  S.  M.  I.  pourroit  gagner 
considerablement  payant  en  monnoye  de  Cuivre. 

Je  suis  ete. 

Le  C.  Rechteren. 


573. 

Httghes  ur   nieghizó   levele  a   4  dunai  ei*őd  császári  és  magyar 

biztosokkal  egyttériőleg  eszközletido  élelmezésére  nézve.  —  Ezen 

levelet   az   egész   mediatio  nevében  irta  alá  Brtiyninx,    melyhen 

Hughes  Hugó,  az  angol  követség  egyik  tisztje,  mint  a  mediatio 

képviselője  a  katonai  és  polgári  hatóságok  jigyelméhe  ajánltatik,  — 

Másolat, 
Germany  190. 

Instrument  whereby  M'  Hughs  is  deputcd  by  M'  Bruyninx 
(in  the  name  of  the  whole  Mediation)  to  assist  the  Imperial 
&  Hungárián  Commissaries   in    Revictuailling  the  Emperors 

4  Garrisons  on  the  Danube. 

Notum  sit  Omnibus  et  Singulis  quorum  interest;  In 
specie  autera  Sacrae  Caesareae  Kegiaeq  Majestatis  et  Con- 
foederationis  Hungaricae  Ducibus.  Praefectis,  Gubernato- 
ribiuiy  OfficialibuSy  Commissarijs  et  quibuscunq  Eorundem 
Hinistris  tam  Administrationi  Rerum  Militarium  quam  PoH- 
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ticaruui  Praepositis  ac  Adhibitis.  Inclytam  Mediationem 
Serenissimac  Regináé  Magnae  Britanniáé  et  Praepotentium 
Foederati  Belgij  Dominorum  Ordinum  Generáliam  ad  om- 
nia  ea  Nomine  Mediationis  peragenda  Negotia^  simul 
cum  utriusq  Partis  ad  id  denominatis  Commissarijs,  quae  ad 
accuratam  executionem  Punctorum  Ármistij  8*  currentis  mensis 
Maij  inter  Sacram  ("aesaream  Kegiamq  Majestatem  et  Con- 
foederatos  Hungaros  Posonij  conclusi  et  utrinq  ratificati 
spectant;  Iraprirais  autem  quae  regulandam  et  invehendam 
in  Pracsidiata  Caesarea  super  Tractum  Danubij  existentia, 
et  k  Confoederatis  Hungaris  obsessa  aiit  occlusa  Lóca  armo- 
rura  concernunt  (.onstituisse  Dominorum  Hugonem  Hughes 
Natione  Anglum^  nec  non  8uae  Majestatis  Britannioae  Able- 
gati  Extraordinarij  et  Plenipotentiarij  Offícialcm  Domesticum 
Sicuti,  Hisce,  Integritati  ac  Dexteritati  suae  Coniisi  Domini 
Ministri  Mediatores  Eundem  Dominum  Hugonem  Hughes  ad 
obeundum  id  munus  constituunt,  et  requisitam.  Ipsi  eum  in 
finem  facultatem  et  potentiam  tribuunt^  Kogantes  Omnes  et 
Singulos  quorum  intererest  ut  plcnam  et  indubitatam  Eidem  hac 
in  Suá  Commissione^  ac  si  ca  omnia  Ipsis  presentibus  Media- 
tionis  Ministris  peragcrentur  fidem  adhibere,  Et  non  tantum 
omnis  generis  Securitatem  liberunq  accessum  et  recessum 
Eidem  praebere,  sed  omnibus  etiam  possibilibus  Adjutoríjs 
et  Adminiculis  adesse  velint.  Actum  Viennae  Austriae 
24  Maij   170(>. 

(Si^Atum  ornt.)  J.  J.  H.  Bruyninx 

nomine  totius  Mediationis. 

574. 

Hughes  fíngo  titasitása,  —  Pozsonyba  meend  és  ott  a  császári 
biztosoktői  megtoldja  a  részleteket,  Gyor^  Komárom,  Esztergom^ 
Buda  és  Székesfehérvár  élelmezését  illetőleg.  Gondja  lesz,  hogy 
ez  iránt  a  fegyveniyugvás  feltételei  pontosan  teljesiítessenek. 
Azon  esetre^  ha  a  magyarok,  mint  Lipőtvártt  történt,  a  császári 
biztosokat  az  elzárolt  ei'ődökbe  nem  eresztenék,  ő  fog  oda  bemenni 
és  ugy  a  helyőrség  mint  a  lakosok  létszámot  illetőleg  magának 
tudomást  szerezvén,  arről  a  császári  biztosoknak  jelentést  tenni. 
Igyekezzék  a  hét  fél  biztosai  közt  a  jő  egyetértést  fenntartani, 
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ugy  szintén  a  két  fél  biztosai  és  a  megyei  tisztviselők  között  is. 
A  köztök  netán  támadt  viszályokat  barátságos  uUm  igyekezzék 
kiegyenliteni.  Harag  és  büntetés  terhe  alatt  megtiltatik  neki 
magát  ajándékok  által  megvesztegettetni  és  feliigyelendy  hogy 
ezt  azokkaly  kikkel  működni  fog,  se  tegyék.  Felügyelendő  hogy 
a  száüüott  termények  minőségre^  mértékre  és  árra  nézve  mind 
két  félt  illetőleg  méltányosak  legyenek  és  a  fizetés  pontosan 
teljesíttessék,  A  polgári  lakosok  számára  szabad  vásárok  ren- 
deztessenek a  városok  közelében.  Ki  nem  egyenlithető  nehézsé- 
gekről értesitse  a  mediatorokai,  kiket  különben  is  legalább 
kétszer  hetenként  az  ügyek  állásáról  tudósitson.  Minden  előre" 
látható  nem  lévén,  a  többi  bölcsességére  bizatik.  Eszközölje  ki, 
hogy  a  császári  biztosok  magok  ott  vásárolják  az  élelmi  szereket, 
hol  legjutányosabhan  tehetik.   —    Másolat. 

Oemiany  190. 

iDstractions  pour  le  Sieiir  Hugó  ITughes  Commissaire  de  la 
Mediation  qui  dóit  accompagner  ceux  de  Sa  Ma**  Iraperíale 
et  des  Hongrois  Confederer  pour  le  Revittuaillement  et 
le  Execution  du  Traitté  de  rArmistice  a  Pegard  des  places 
reserreez  ou  blocqueez  le  long  du  Danube. 

1.  US  se  rendra  k  Presbourg  en  merne  tems  avec  les 
Commissajres  de  Sa  Ma**  Imperiale  et  joindra  ensuite  avec 
eux  ceux  des  Hongrois  Confederez  destinez  pour  executer 
les  Points  du  Traitté  de  rArmistice  a  Tegard  du  ravittuaille- 
ment  des  places  de  Sa  Ma**  Imperiale  le  long  du  Danube, 
nommement,  Raab^  Comorre,  Gran,  Bude  &  Stuell- Weis- 
senbourg,  k  quelle  fin  la  Commission  Imperiale  a  Pres- 
bourg lui  donnera  les  Informations  nccessaircs. 

2.  n  aura  sóin  que  les  points  du  TraÜlé  sus  dit,  du 
quel  la  Copie  est  cy  jointe  soient  precisement  executer  a 
cet  egard  de  part  et  d'autre;  Et  ils  opposera  h  toute  sorté 
de  Contravention  et  Innovation  contre  la  bonne  foy. 

3.  En  cas  que  les  Hongrois  ne  voulussent  pas  laisser 
entrer  les  Commissaires  de  Sa  Majestc  Imperiale  dans  les 
Places  comme  11  est  arrivé  á  Leopoldstadt  et  á  Trcnchin 
(snrqaoi   pourtant  il  dóit   insister   fortemont   comme   sur  un 

Sákéesi  f.  UvélUrft.    II.  Mst  lU.  köt.  4 
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point  fort  clair  dans  les  Articles)  pour  pouvoir  prendre  eux 
menies  la  Notc  de  la  Garnison  Ainsi  que  des  Bourgeois  et 
Habitans,  U  se  chargera  de  cet  employ,  et  executera  co 
qu'autrement  le  Commissaire  de  Sa  Majeste  Imperíale  auroit 
eu  a  executer  s'il  y  avoit  été  admis,  S'addressant  d'abord 
au  CommandaDt  de  la  Place  pour  la  Revue  et  pleine  Con- 
noissance  des  Ofiiciers,  Soldats,  hommes;  chevaux,  et  tout 
appartenances  k  TEtat  Militaire  de  la  Guarnison,  Et  en 
rendre  compte  exacte  aux  Commissaires. 

4.  II  tachera  d'observer  bonne  Intelligence  et  harmónia 
avec  les  Commissaires  des  deux  Partis. 

5.  II  contribuera  aussi  tout  ce  qui  lui  sera  possible 
par  ses  bons  Offices  aíin  que  la  merne  bonne  harmónia 
sóit  observée  entre  les  Commissaires  de  part  et  d'autre. 
Comme  aussi  avec  les  Officiers  des  Comitats  qui  y  doivent 
assister  et  fournir  les  Vivres. 

6.  En  Cas  qu'il  survienne  quelque  different  entre  eux, 
il  tachera  de  la  Composer,  et  d'assouper  leurs  querelles  par 
des  justes  representations  et  d'une  maniere  amiable,  en  les 
dehortant,  comme  aussi  les  Commandans,  de  toutes  sortes 
d^Aigreurs. 

7.  II  ne  se  laissera  pas  corrompre  par  dons  ou  Presents 
sous  peine  d'Indignation  et  Punition,  et  il  prendra  guarde 
que  cela  n'arrive  aussi  du  coté  de  ceux  avec  les  quels  il 
aura  k  fairé. 

8.  n  aura  sóin  que  les  Portions,  Denrées  et  tout  ce 
qu'y  appertient,  soyent  livréez  par  des  Hongrois  en  bonne 
qualité,  et  par  juste  poid  et  mesure  Comme  aussi  pour  le 
Prix  ordinaire  courant  et  raisonable,  sans  permettre  qu'il 
sóit  haussé  a  tort  d'aucuu  des  Partis,  et  que  de  tout  coté 
les  Pretensions  soient  justes  et  le  Paiement  regulier;  Sur 
tout  il  tachera  de  fairé  ordonner  les  Marchéz  Commodes  et 
liibres  au  Voisinage  de  chaque  place  pour  les  Habitans  non 
Soldats  selon  les  Articles. 

9.  S'il  arrive  des  difficultez ;  il  tachera  de  les  applanir 
sur  le  Champ,  ou  s'il  ne  peut  pas,  il  en  donnera  incessa- 
mcnt  avis  par  uu  Expres  aux  Mediateurs. 

10.  Auxquels  il  rendra  compte  le  plus  souvent  qu*il 
Uu  sera  possible,  au  moins  deux  fois  par  Semaine  de  TEtat 
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de8  AffaireSy  a  scavoir  aux  trois  Ministres  Mediateors 
eDaemble  b'íIs  sönt  dans  le  mérne  lieu,  ou  s'ils  sönt  séparer 
par  des  Copies  uniformes. 

11.  Comme  il  est  impossible  de  prevoir  tous  les  Cas, 
on  remet  resté  k  la  Diseretion  et  Dexteríte  du  Commissairc, 
Boivant  les  Conjonctures  du  tems  du  lieu  et  des  Accidens. 

12.  Le  Oommissaire   de  la  Mediation  insistera  aussi  a  * 
fin   que   de   la   part  des  Hongrois  Confederez,    on   permetté 
au  Commissaire   de  S.  M.  I.  qu'il  puisse  achcttcr  lui  merne 
les  Provisions  ou  il  poura  les  avoir  au  plus  juste  prix.   Fart 

k  Vienne  ce  26  de  Mai  170G. 

575. 

Lawe8  Lewisnek.  —  Tudósítja,  hogy  az  elfogadási  záradék 
Ideserélése  megt^tént;  a  magyarok  ebben  először  használták  a 
császári  királyi  czimet.  —  Rákóczy  tanácsosaival  Ujvárott  a 
hékefeüételek  kidolgozásával  foglalkozik.  Ugyanakkor  a  magyar 
kanczellária  rendelete  küldetett  Rechterenhez,  hogy  a  magyarok 
követeléseinek  beadását  sürgesse.  Az  osnabruggi  püspök  kész 
Pozsonyba  menni,  mihelyt  a  követelések  megérkeznek,  —  Rech- 
terén  kérdést  tett  Wratislaunálj  ha  vajon  a  kezénél  levő  meg- 
hatalmazások  elegendők-e  a  béke  tárgyalására^  ha  nemy  az  ujak 
haladéktalanul  küldessenek  el.  Kérdezi  egyszei-smind,  nem  volna-e 
jobby  ha  a  császári  biztosok  a  válasz  készítése  alatt  Bécsben 
maradnának.  Bruyninx  értesitvén  erről  Wratislauty  ez  pedig 
a  esászárty  ma  este  uj  megbízólevelek  küldetnek  a  császári  biz- 
tosok részére^  kik  Rechteren  tudósítását  várva  Bécsben  marad- 
nak, —  Suttontól  vett  tudósítások  szerint  a  törökök  kéz  alatt 
támogatják  a  magyarokat.  Egy  franczía  hajó  közelebbről  pénzt 
hozott  számukra,  melynek  átszállítására  a  vezlr  készséggel  meg- 
adta az  engedélyt  a  franczía  követnek,  —  Eredeti  levél. 

BlMte  Papers  Gennany  191.  Vionna  26**»  May  1706. 

Sir, 

On  the  22"^  Bishop  Visa  came  hither  from  Tyrnau  with 
the  ratification  of  the  Truce  on  the  part  of  the  IIungarians,Lit  A. 
whereof  the  enclosed  is  a  copy,  You  will  please  to  observe 
that  Instnunent  is  drawn  up  in  very  moderate   terms,   par- 
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ticularly  the  expression  Sacrao  Caesareae  Regiaeq  Majestatis, 
.18  what  the  Hungarians  have  industriously  avoided  using  on 
all  occasions.  Count  Rechteren  bolioves  tbe  reason  why 
that  Paper  has  not  been  forwarded  sooner;  was  ratber 
owing  to  tbe  Hungarians  want  of  experience  in* tbe  forms 
of  Treaties,  tban  to  any  designed  delay.  Prince  Rákóczi  and 
tbe  senators  are  still  assembled  at  Neibeüsell,  and  'tis  sup- 
posed  tbey  are  employed  in  forming  their  postnlata  for 
tbe  Peace. 
Lit.  B.  Tbe  same   evening  a  docree  of  tbe   Emperor's  (issued 

by  tbe  cbancery  of  Hungary)  was  sönt  to  Count  Recbteren 
desiring  tbe  Mediation  migbt  basten  tbe  Hungarian's  de- 
livering  in  as  soon  as  possible  tbe  specification  of  tbeir 
griefs  and  demands;  And  Count  Wratislau  bas  signiíiod  to 
Count  Recbteren,  Tbat  tbe  Bisbop  of  Osnabrug  baving 
received  bis  passports  from  Prince  Rákóczi  He  witb  tbe 
otber  Imperial  commissioners  are  ready  to  go  down  to  Pres- 
burg  wbenever  tbey  sball  receive  notice  tbat  tbe  Mediation 
is  prepared  to  put  intő  tbeir  bands  tbe  Postulata  of  tbe 
Hungarians. 

Yestorday  a  courier  from  Hungary  brougbt  letters  of 
tbe  24*^  to  M^  Bruyninx  from  Count  Recbteren,  wberein  be 
desires  to  be  informed  if  the  full  powers  for  bis  I.  M. 
Comm™  (which  be  has  now  in  bis  bands)  are  sufficient  for 
treating  tbe  Peace;  And  adds,  Tbat  ifit  should  be  necessarj 
tbat  new  powers  be  prepared,  He  hoped  tbey  would  be  got 
ready  out  of  bánd  tbat  tbe  treaty  might  not  be  retarded 
for  want  of  tbose  Instruments. 

He  furtber  desires  M^  Bruyninx  to  advise  witb  these 
ministers,  if  it  would  not  gain  tiuie  tbat  tbe  Emperor's 
commissioners  should  stay  at  Vienna  to  be  assisting  there  in 
tbe  conferences  to  be  beid  upon  tbe  answer  to  be  given  to 
tbe  Hungárián  Postulata,  which  might  be  sent  bither ;  Alléd- 
ging  II.  I.  M.  Commissioners  might  not  have  power  to  come 
to  any  resolution  thereupon  witbout  tirst  Consulting  tbe 
court. 

AP  Bruyninx  bas  this  morning  communicated  Count 
Recbteren's  Letter  to  C.  Wratislau,  wbo  acquainted  bis 
I.  M.  therewith;   and  to  night  a  new  commission  is  sent  to 
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Timau  for  the  Eraperor's  Five  Plenipotentiaries,  viz:  the 
Bishop  of  Osnabrug,  Count  Wratislau,  The  Arch  Bishop  of 
Colocza,  Count  Lamberg,  and  Count  Illeshasi,  who  is  a 
Hungárián.  And  as  to  the  other  point  Count  Rechteren  is 
acquainted  that  the  Emperor's  commissioners  will  attend 
his  answer  by  a  courier,  whether  they  shall  receive  the 
Hungarians  Postulata  here  or  at  Prcsbourg;  in  the  mean 
tiine  holding  themselves  ready  to  be  going  thithcr  upon  the 
first  waming. 

By  packets  from  Sir  Róbert  Sutton  which  came  in 
yesterday,  There  is  advice  that  the  Port  continucs  to  favour 
imderhand  the  Malcontents  of  Hungary  and  Transilvania, 
by  whose  orders  they  Und  a  very  convenient  retreat  in  the 
prineipalities  of  Wallachia  and  Moldávia  directly  contrary 
to  the  Treaty  of  Peace,  and  are  allowed  there  to  fumish 
themselves  with  Arms,  Aminunitlon  and  all  other  necessaries, 
whereby  they  are  enabled  to  make  new  incursions  intő 
Transilvania.  A  French  Ship  lately  importod  a  small 
supply  for  them  in  specie,  and  the  French  ambassador  soon 
after  the  arrival  thereof,  went  to  visit  the  Vizir  to  receive 
his   leave  to  convey  it  to  them,    which   he  readily  granted. 

I  am  etc.  J.  Lawes. 


M'  Erasmus  Lewú. 


576. 


Bruyninx  Rechterennek.  —  Az  átkilldött  helybenhagyott  szer- 
zodést  kézbesítette  WratisUviimkj  ki  megelégedett  veUj  remélvén, 
hogy  a  királyi  czimet  nem  Csehországra  értik,  A  kihirdetés  a 
csász€triak  részéről  is  16-án  történt;  a  sereg  elhelyezését  is  már 
végrehajtottnak  hiszik  és  kérik  Rechterent,  hogy  az  élelmezésre 
fdügyeljen,  mi  iránt  a  császári  és  mediatori  biztosok  már 
uiasitáBokkal  ellátva  elmentek,  A  harczszüneti  szerződés 
Bécsben  latin,  német  és  magyar  nyelven  kinyomatott,  —  Az 
osnabrttggi  püspök  és  Wratislau  készek  Pozsonyba  menni, 
mihelyt  a  magyarok  feltételeiket  benyújtják;  iró  is  velők  meend. 
—  Montelli^  a  császári  élelmezési  biztos,  holnap  induland;  a 
mediaiio  biztosa  már  elment,  kapván  BmyninX'  és  Stepneytől 
50 — öO  tallért  uti  költségre,  miről  számolnia  kelL  —  Egyetért 
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velej  hogy  jobb  volna^  a  magyarok  követeléseit  Bécsben  megvárni, 
és  ez  iránt  várják  értesitését.   —  Másolat. 

GermaDv  190. 

To  Rechteren. 

Vienno  le  26  Maj  1706. 

MüUöieur 

J'ay  ro^cu  le  23*  au  niatin  par  le  S'  Visa  la  Ratifi- 
cation  Honj^rois  dii  Traitté  crAnnistice  avec  la  Ivettre  que 
vous  m'avez  fait  l'honneur  de  m^ecrire  le  22*.  J'ay  fait 
prendre  Copie  d'abord  de  ces  deux  pieces,  et  j*ay  remis  encore 
ce  meiiie  matin  entre  les  mains  de  Mons'  le  Comto  de  Wratislau 
Torigiual  de  la  Ratification  avec  une  Copie  de  votre  Lettre, 
II  a  Cüllationc  d'abord  la  Ratification  ou  plutot  le  Traitté 
inseró,  le  quel  s'est  trouvé  enforme,  et  il  s'est  contenté  des 
termes  de  la  Ratification,  esperant  que  les  Ilongrois  enten- 
dront  le  titre  qu'ils  donnent  a  UEmpereur  Caesareae 
Regiaeque  Majestatis  comme  vous  Texpliquer  quoy 
que  par  rapport  au  Royaume  de  Boheme  seul  ils  pouvoient 
le  traitter  de  merne. 

On  a  trouvé  votre  reflexion  fórt  bonne  au  sujet  du 
novitiat  des  hongrois  en  matiere  de  Traittez,  d'autant  que  la 
Ratification  en  est  la  partié  la  plus  essentielle,  et  Ton  promet 
icy  de  contribuer  assez  a  la  Paix,  pour  qu'ils  ny  dcviennent 
plus  s^'avants,  a  moins  que  ce  ne  sóit  dans  la  service  do 
TEmpereur,  ou  d'une  maniere  Convenable  a  ses  interests, 
et  au  bien  du  Royaume.  I^a  publication  de  Parmistice  s'cst 
faite  le  IG  aussi  bien  du  coté  des  Imperiaux  que  de 
Celuy  des  Ilongrois,  et  comme  les  ordres  aux  generaux  de 
Sa  Ma***  Imp**  d(i  cantonner  les  trouppes  de  la  maniere  qu'on 
en  est  convenu  sönt  déja  partis  depuis  six  ou  7  jouro,  Ton 
regaixle  cela  comme  une  aflaire  deja  faite  de  ce  coté  icy, 
Et  Fon  cspere  que  les  Ilongrois  en  auront  fait  antant  du 
leur,  desorte  qu'on  vous  prie  de  tenir  la  main  a  Texeeution 
reguliere  et  prompté  du  revictuaillement  des  paturages,  foires, 
et  autres  douceurs  des  places  bloquees  et  enfermée  suivant 
le  contenu  du  Traitté.  Le  Comte  de  Wratislau  m'a  fait 
communic|uer  rinstructions  des  Commissaires  de  L'Emp*^  pour 
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le  revictuaillement  des  places  le  long  du  Danube,  dönt  je 
donneray  Copie  a  rhomme  de  M^  Stepney  qui  dóit  accom- 
pagner  les  dits  Commissaires  de  L'Empereur  pour  le  re- 
victuaillement des  places  le  long  du  Danube^  comme  aussi 
du  Traitté,  avec  une  petité  Instruction  separée  par  rapport  k 
la  MediatioD. 

On  a  imprimé  icy  le  traitté  d'Ármistice  cn  Langue 
Latiné^  AUemande  et  Hongroise,  et  on  en  envoyera  un  bon 
nombre  d'exemplaires  a  Mons'  Tiell. 

L'Eveque  d'Osnabrugg  et  le  Corate  de  Wratislau  se 
tiennent  prets  pour  aller  a  Presbourg  des  qu^ils  S9auront 
quand  vous  serez  en  état  d'y  porter  les  Postulata  des  Hon- 
grois^  et  je  ne  wanqueray  pas  aussi  de  m*y  trouver  avec  eux. 

Je  joins  encore  á  cetté  Lettre  des  instructions  approuvée 
par  la  Cour,  les  quelles  je  donne  a  Thomme  de  Mons'  Stepney 
qui  dóit  accompagner  le  Commissaire  de  L'Euip'  pour  le 
revitaillement  des  places  le  long  du  Danube,  au  nom  de  la 
mediation  comme  aussi  Copie  d'un  acte  qui  Luy  Servira  de 
Lettre  de  Creanoe  et  de  Passport  dönt  j'ay  erű  necess'®  de 
le  pourvoir,  on  m*assure  que  le  Commiss"  de  TEmp'  nőmmé 
Mootelli  pourra  partir  demain  matin,  c'est  pourquoy  je 
expedie  encore  aujourd^huy  notre  homme  pour  pouvoir 
Taccompagner,  en  luy  donnant  outre  les  pie9es  susdites,  une 
Copie  du  Traitté,  et  de  Tlnstruction  qu'on  a  donnó  au 
TEmp',  avec  50  R  pour  nótre  part,  Mons^  Stepney  ayant 
ordonné  k  son  Secretaire  qu'il  a  laissé  icy,  de  luy  en  donner 
autant  de  sa  part,  pour  fairé  son  voyage  dönt  il  dóit  rendre 
compte. 

Hier  minuit  le  S'^  Döry  m'est  venu  porter  Votre  biliét 
du  25*  de  ce  mois,  avec  le  pacquet  pour  l'Etat,  le  quel 
j'envoyeray  cet  ordinaire  Je  serois  fórt  de  Vótre  avis  qu'il 
vaudroit  mieux  d'attendre  icy  les  postulata  de  M"  les  Hon- 
grois,  d'autant  qu'il  faudra  certainement  deliberer  et  formor 
la  repoDse  la  dessus  k  Vienne,  Que  d  aller  simplement  et 
porement  a  Presbourg  pour  les  y  recevoir  et  puis  s'en 
revenir  icy,  mais  je  ne  s^ay  si  M"  les  Hongrois  y  consen- 
tironty  nous  ayant  fait  paroitre  autrefois  qu'ils  vouloieut  que 
les  formalitez  s'observassent  a  Presbourg;  C'est  pourcjuoy 
Vous  verrez  par  la  reponse   que  M'  le  Comte  de  Wratislau 
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V0U8  fait  aujourd*huy,  á  votre  derniere  du  25*  la  quelle  je 
luy  ay  envoyé  k  ce  matin,  qu'on  remet  cela  entierement  á 
Votre  direction,  et  qu'il  vous  envoyt  en  merne  tems  un 
nouveau  Pleinpouvoir  pour  touts  les  cinq  Pleinpotentieres 
de  Sa  Ma**  Imp^*  ensemble,  k  S9avoir  pour  M'  L'Eveque 
d'Osnabrugg,  pour  le  Comte  de  Wratislau  pour  TArcheveque 
de  Colocza,  pour  le  Comte  de  Lamberg  et  pour  le  Comte 
Illeshasi. 

Nou8  attendons  donc  votre  reponse  Mons'  par  un 
expres  ou  pour  nous  rendre  k  Presbourg  ou  pour  atteudre 
icy  les  Postulata. 

Je  suis  etc.  J.  J.  Hamel  Bruyninx. 


577. 

Wratislau  Rechterennek,  —  Vette  levelét  Dőiy  által,  kitől 
megtudtay  hogy  a  maijyarok  valószínűleg  szombaton  benyújt- 
hatják követeléseiket s  ugy  ö,  mint  az  o»nabruggi  püspök  készek 
azok  átvétele  végett  Pozsonyba  menni,  ha  a  magyarok  azt  ki' 
vánják,  ha  nem,  ők  inkább  Bécsben  váiniák  be,  bizonyos  lévén, 
hogy  a  válasz  csak  ott  készülhet  el,  a  biztosság  magától  azt 
nem  tehetvén;  vájják  tehát  az  iránti  titdósitását.  —  Mellék- 
letben küldi  a  császári  öt  biztos  uj  megbizóleveleit,  keidén,  hogy 

azokat  a  magyarokéival  cserélje  ki,  —  Másolat, 
Germany  lUO. 

To  Rechtercn. 

a  Vienne  ce  26«  May  1706. 

Monsieur 

J^ai  reeeu  la  leltre  de  Votre  Ex®  du  24®  avec  les 
Copies  jointes,  et  Monsieur  Döry  m'a  dit  de  bouche  quo  la 
Deputation  Ilongroise  pourroit  bien  étre  Vendredi  au  Soir 
k  TirnaU;  et  peut  étre  en  ótat  a  donner  Samedi  leurs 
Postulata.  La  Cour  Imperiale  est  fórt  indifferente  si  nous 
devons  recevoir  les  dits  Postulata  k  Presbourg  ou  ici  et 
ainsi  on  le  remet  entierement  a  Votre  bon  plaisir,  c'est  a 
dire  si  les  Hongrois  aiment  mieux  que  nous  recevions  les 
dits  Postulata  a  Presbourg,  V.  E.  n'a  qu'a  me  marquer  par 
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un  expres  et  a  tems  le  jour  quand  vous  vous  rjendrez,  k 
Presbourg,  pourque  S.  A.  Moiis'^  L'Eveque  d'Osnabruck  et 
moi  puissions  etre  et  le  merne  soir  dana  la  dite  Ville ;  Mais 
8Í  cetté  formalité  est  indifferente  aux  Hongrois,  et  que 
Mons'  L'Archeveque  ou  les  autres  n'ayent  point  a  nous 
donner  quelque  explication  outre  ce  qui  sera  contenue  dans 
leurs  écrits,  alors  nous  pourrions  vous  attendre  ici,  étant 
certain,  que  sans  la  participation  de  la  Cour  Imperiale  et 
peat  etre  aussi  des  autres  Hongrois,  existans  k  Vienne,  la 
Commission  de  TEmpereur  ne  pourra  ny  voudra  donner  une 
reponse  positive  sur  les  Postulata  des  Hongrois.  C'est  pour 
qaoi  quelle  partié  qui  vous  choisirér  vous  aurez  la  bonté 
de  nouB  le  fair  scavoir  d'abord  par  un  expres  a  fin  qu'on 
86  poisse  regler  la  dessus. 

Pour  conclusion  je  vous  envoye  icy  un  nouveau  Plein- 
pouvoir  de  la  part  de  Sa  Majesté  Imperiale,  lequel  vous 
changerer  contre  celui  des  Mecontens;  et  suis  toujours  par- 
faitement. 

De  V.  E.  etc. 

Le  Comte  Wratislau. 


578. 

Lawes  Lewisnek,  —  Értesíti^  hogy  miért  tagadtatott  meg 
Rákóczynénalc  Karhbadha  menni.  —  Ma^án  utoii  hallják,  hogy 
a  magyar  küldöttség  beadta  békefeltételeit  és  készek  az  eluta- 
zásra. —  Stepneyt  óránként  várják  haza,   —    Eredeti  levél. 

8tato  Papén  Germanj  191. 

(Kivoiui.) 

Viciina  29*»'  May  1706. 

Sir, 

The  same  courier  who  came  hither  from  Hungary  the 
25**  with  dispatches  for  M'  Bruyninx  brought  letters  to 
Gount  Wratislau  from  the  Princesse  Rákóczy  acquainting 
him  with  the  ill  state  of  her  hoalth,  and  desiring  He  would 
intercede  with  the  Emperor  that  she  may  have  leave  to 
come  back  from  Hungary,  and  rétire  to  the  baths  at  Carls- 
bad;  which  request  has  not  been  grantcd,  Count  Wratislau 
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in  hÍ8  letter  to  Couut  Rechteren  being  of  opinion  „Que  la 
presence  de  Madame  Rákóczi  pourra  faciliter  la  Negotiation; 
Et  c'est  par  cetté  raison  que  S.  M.  I.  lui  a  refusé  la  per- 
niission  d'aller  a  Carlsbad  pour  ce  Printems :  Car  quel  besoin 
qu'elle  puisse  avoir  pour  sa  Santé,  il  faut  toujours  preferer 
le  public  au  Particulier,  Et  il  Ta  prie  de  prendre  patience 
jusques  k  TAutomne." 

There  are  priváté  letters  from  Hungary  which  bring 
advicc  that  the  assembly  at  Neüheüsell  being  broke  up.  The 
Hungárián  Deputies  were  returned  to  Tirnau  with  their 
Postulata  for  the  Peace.  So  that  noticc  is  hourly  expectcd 
frora  Count  Rechteren,  whethcr  the  Emperor's  coramissioners 
will  be  obliged  to  go  down  to  Presburg  to  receive  the  said 
Postulata  or  if  the  count  will  be  allowed  to  bring  them  to 
Vienna. 

M'  Stepney  is  expected  every  moment  from  Mindelheim. 
I  am  etc.  J.  Lawes. 

M'  Ernsmus  Lcwis. 

579. 

Rechteren  Wrutislaunak.  —  Vette  két  levelét  az  uj  megbízó- 
levelekkel. Nem  írhat  semmi  biztosat^  mert  a  magyaroktól 
több  levelére  még  csak  választ  sem  kapott;  Szirm/iy  sem  irt 
neki  és  nagyon  megunta  ily  ördögi  módon  alkudozni.  —  Mellé- 
kelve Lipótvdr  2^^^'fif^csfiokának  egy  levelét  küldi  és  ha  Szir- 
mayfól  holnapig  nem  kap  választ,  titkárát  fogja  Rákóczyhoz 
küldeni j  és  ha  kap  valami  választ j  azt  közlendi  az  udvarral; 
mást  nem  tehet.  —  Utóiratban  mondja^  hogy  e  pillanatban 
érkezett  Szirmay,  értesitvén  ót  a  békekon gi^essus  és  a  magyarok 
követeléseinek  beadásáról  és  kit  oda  ittasitott^  ^^^QV  ^^  iránt 
Bécsben  személyeseit  tegyen  jelentést.  Ugyancsak  tőle  tudja j 
hogy  a  volt  lyajor  választófejedelemnek  egy  barátruhába  Öltözött 
tisztje  Rákóczyhoz  érkezett^  ót  segély  reményével  a  habom  foly- 
tatására biztatván.  Azt  hisziy  hogy  inkább  a  magyar  néphez 
kellene  fordulni  mintsem  vezéreihez ^  kik  saját  érdekeikét  tartják 
főleg  szem  előtt.  A  fennebb  emiitett  álbarát  valószinüleg  Bécs- 
be fog  vissza  metmi,   hol  jó  lesz  reá  vigyázni.    —  Másolat. 


_   59 

Germán j  190.  Tirnaa  le  1  Jóin  1706. 

Monsieur 

J'ay  eú  Thonneur  de  re9evoir  les  deux  Lettres  de 
Votre  Ex**  du  26  et  29  de  May  avec  le  pleinpouvoir  pour 
la  Commission  Imperiale,  dönt  je  me  servirai  en  tems  et 
lieu,  et  les  pieges  en  jointes,  et  comme  je  doute  nullement, 
que  la  Cour  ne  sóit  dans  une  grandé  impatience  pour  avoir 
de  mes  nouvelles  touchant  la  Situation  des  affaires  d'Hongrie, 
je  crois  plűtot  celle  cy  par  Maniere  d'acquit,  que  pour  ce 
qne  je  serois  en  ótat  d'en  donner  quelque  eclaircissenient, 
d'autant  que  depuis  le  depart  de  Deputéz  d'Hongrie  de  ce 
lieu,  je  n'en  ay  eu  aucune  nouvelle,  ny  en  ay  mérne  pú 
tirer  aucune  reponse  k  toutes  mes  instances  faites,  sóit  pour 
Touverture  du  Congres  et  de  fournir  Leurs  Postulata  a  la 
Mediation,  sóit  pour  le  revictuaillement  de  I^eopoldstadt  et 
Trenschin  en  particulier,  sóit  pour  Texeeution  de  TArmistice 
en  generál,  Le  Báron  Szirmai  me  laissant  aussi  sans  m'ecrire 
le  moindre  mot,  nonobstant  que  je  Pavois  prié  de  revenir 
tout  aussitót  et  que  je  Taye  encore  préssé  par  ma  lettre  cy 
jointe  de  me  donner  hier  de  ses  nouvelles  comme  V.  E.  le 
pourra  voir  par  les  pieces  cy  jointe,  ainse  je  vous  avoüe, 
que  je  suis  au  bout  de  Ma  Patience,  k  cetté  maniere  diabo- 
lique  de  negotier. 

V.  E.  trouvera  aussi  cy  jointe  la  copie  d'une  Lettre 
du  Commandant  de  I^opoldstadt,  qui  m'est  parvenüe  hier, 
et  si  aujourd'huy,  je  ne  re90is  pas  encore  reponse  de  Szinnay 
j'envoyerai  demain  un  Sccretaire  au  Prince  et  Senat  a 
Neuheusel,  pour  tacher  si  j^en  puis  tirer  quelque  reponse, 
et  ne  manqueray  pas  d'en  informer  aussitót  la  Cour  par 
courier  d'autant  qu'apres  ce  Coup  je  n'y  Scaurois  porter 
d'autre  remedé,  vogue  la  galere  comme  elle  voudra. 

Je  suis  etc. 

Monsieur  etc. 

Le  Comte  de  Rechteren. 

Tyrnau  ce  1   Juin   17<>6. 

P.  S.  Oans  le  moment,  que  mon  humme  etoit  prets 
de   Partir   pour   Vienne,   Monsieur   de   Szirmay   arrive,    qui 
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me  faissant  un  rapport  touchant  Touverture  du  Congres, 
rextradition  des  Postulata,  et  la  pour  suite  de  notre  nego- 
tiation  pour  le  inörae,  qui  ne  signifie  encore  rien,  je  Tay 
prié  d'en  faire  Lui  mérne  la  relation  directement  h.  la  Cour, 
ce  qu'il  a  promis  de  faire  ainsi  je  m'y  rapporte,  Je  ne 
doute  pas  quMl  y  ajouté  aussi,  quc  j*eudí  dernier  il  est 
arrivé  aupres  le  Prince  un  officier  envoyé  par  feu  TElecteur 
de  Baviere  habillé  en  moine  franciscain,  qui  dit  d'etre  parti 
du  dit  feu  Electcur  il  y  a  trois  scmaincs,  et  qu'il  s'est 
arreté  hűit  jours  k  Vienne,  il  est  venu  pour  animer  les 
Hongrois  de  n'ecouter  pas  la  Paix,  csperant  de  faire  bientot 
de  tels  progress  qu*il  lour  pourroit  donner  la  main  en  tout 
cas  qu'il  promettoit  que  par  Sa  voyo  et  celle  de  Francé  de 
leur  proeurer  des  conditions  bien  plus  favorable  h  la  Con- 
clusion  de  la  paix  generálé,  qu'ils  n^avoient  lieu  d'esporer 
par  la  Mcdiation  de  TAngleterrc  et  des  Etats  des  Provinces 
Unies,  avec  les  quels  S.  M.  I.  étoit  si  etroitement  Aliié. 

Selon  moy  il  faudra  songer,  pour  mettre  la  Nation  en 
état  k  pouvoir  agir  et  raisonner  sur  leurs  propres,  car  il  me 
semble,  que  les  Chefs  deeouvrent  trop  leur  jeu  pour  qu'on 
puisse  ésperer  de  faire  quelque-chose  avec  eux.  II  se  pour- 
roit que  le  bon  Moine  cy  dessus  marqué  prit  encore  son 
retour  par  Vienne,  ainsi  on  ne  fairoit  mai,  il  me  semble, 
d'y  prendre  un  peu  garde  pour  le  saisir. 

580. 

Stepney  Harleynak.  —  Tizenhét  napi  távolléte  alatt  nem  sok 
történt  a  magyar  ügyben,  A  helybenhagy  ás  i  záradékok  kicse- 
réltettek, Altheim  Erdélybe  ment  és '  egy  másik  biztos  a  dunai 
4  erőd  élelmezésére  küldetett ^  ez  azonban  útlevél  hiányában  még 
mindig  Pozsonyban  van,  Rechterentöl  m.  h,  24-e  óta  még 
semmi  levél  sem  érkezett,  ámbár  nyugtalanul  kivánják  tudni, 
mi  történt  a  magyarok  részéről.  —   Eredeti  levél, 

8tato  Papéra  Germaiiy  VJl. 

(KÍToaat.) 

Vicuua  2«*  June  1 706. 

Right  Hon**'^^ 

During  the  17  days  that  I  have  becui  absent,  1  do  not 
perceive  anything  of  momeut  has  bem  transacted  here.  The 
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Negotiation  of  Hungary  is  in  the  same  state  wherein  I  left 
it,  except  thai  the  ratiiications  on  both  sides  have  been 
exchanged,  the  forms  whereof  will  have  been  présen ted  you 
by  M'  Lewis.  Count  Altban  (a  colonel  in  the  Emperor's 
service)  with  a  commissary  from  the  Hungaríans  and  a 
secretary  belonging  to  the  Mediation,  set  out  together  from 
Timau  on  the  20**^  for  Transilvania,  to  see  that  Féld  Marshal 
Rabutin  duly  execute  the  conditions  of  the  Truce.  And  on 
the  27*^  another  person  employed  by  the  mediation  was  dis- 
patched  from  hence  with  orders  and  instructions  for  refre- 
shing  the  four  imperial  Oarrisons  on  the  Danube  (Raab, 
Gomorrah,  Gran  und  Buda)  according  to  the  G*^  Article  of 
the  Armistice;  Yet  (by  letters  I  received  this  morning)  I 
find  hq  was  got  no  further  than  Presbourg  for  want  of  a 
passport  from  the  Hungárián  confederates.  No  letters  are 
oome  from  Count  Rechteren  since  the  24*^,  Th6  the  Court 
is  very  impatient  to  hear  when  the  Malcontents  will  give 
in  their  demands  on  which  they  have  been  deliberating  at 
Neiheusel  ever  since  the  20*'';  And  the  question  now  is, 
whether  Count  Rechteren  will  bring  them  hither,  or  if  it  be 
expected  the  Imperial  commission  should  go  down  to  Pres- 
burg  (the  ordinary  placc  of  congress)  to  receive  them  there 
from  the  Mediators  groater  solemnity. 

I  am  &c.  G.  Stepney. 

The  B»  Hon^e  M'  Sec?  Harley. 

581. 

Hcarley  Stepneynek,  —  Üdvözli  az  elért  eredményért  és  reméli^ 
hogy  a  béke  léire  jön.  Hiazij  hogy  a  rnmmeli  ütközet  és  eimek 
Marlboratigh  általi  ügyes  kizsákmányolása  befolyással  lesz  ezen 
békekötésre  is.  A  királyné  naponként  vj  jeleit  adja  az  osztrák 
ház  támogatásának;  remélij  hogy  belátják,  miszerint  nekik  is 
kell  önmagukért  vaiamit  tenniök.  —  Elmondja  mi  ujabb  intéz- 
kedésdc  tétettek  a  háború  viteléibe  Olasz-  és  Németországban, 
A  rammeli  ütközet  után  a  francziák  Feuilad  tábotmokot  fel- 
haialmazták  bő  ajánlatokat  tenni  a  savoyi  hei'czegnek;  óhajtja, 
hogy    a    császári   udvar   támogassa   e  herczeget;    ok    részükről 

ellátták  pénzzel,  —  Eredeti  levél. 
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British  Museum  additional  M.  8.  S.  7069. 

Stepney  papéra  vol.  II.  fol.  101.  Whitehall  May  24  1706. 

June  4. 

I  hearthly  congratulate  with  you  the  success  your  pains 
and  dexterous  managem^  hath  so  for  with  in  Bettiing  the 
Truce,  I  hope  it  will  meet  with  further  success  in  the 
ensunig  Treaty  and  I  believe  the  glorious  Victorj  obtained 
at  Ramelly  and  the  stupendious  improvem^  My  Lord  Marl- 
borough  hath  made  of  it  in  so  few  days  will  not  be  without 
its  influence  evcn  upon  that  negociation.  The  Queen  is  every 
day  giving  instances  of  her  care  for  the  House  of  Austria, 
I  hope  they  will  think  it  their  tum  it  is  requisite  to  do 
something  for  themselves  and  not  enervate  the  very  ende- 
avours  of  their  Allies.  You  know  how  much  is  done  to 
support  the  war  in  Italy  both  with  Troops  and  money  and 
when  we  come  to  enquire  the  reason  the  Palatine  troops 
are  not  further  advanced  the  Minister  of  that  Prince  gives 
for  reason  they  are  stopt  in  Bavaria  by  the  orders  of  His 
Iniperial  Ma*^  as  to  the  ill  humour  of  the  Count  of  Prussia, 
I  ani  contcnt  to  charge  that  to  another  account  The  Treaty 
is  signed  for  the  10,000  Hessians  to  march  unto  Italy  and 
it  will  be  ratified  in  a  day  or  two  I  hope  by  the  next  post 
to  send  you  good  news  froin  Spain  our  last  Lisbon  Mail 
being  put  on  board  a  hired  Vessél  1  was  thrown  over  board 
for  fear  of  falling  intő  the  hands  of  a  privateer. 

It  is  very  certain  that  the  French  since  this  battle 
have  sent  the  fullest  powers  to  Mous'^  Feuillade*  to  make 
large  offers  to  the  D.  of  Savoy  therefore  as  they  are  busy 
in  those  sort  of  negociations  your  Court  should  be  excited 
to  do  their  parts  to  prevent  the  eíTects  thereof  in  all  places 
&  particularly  to  give  that  prince  all  requisite  assurances 
of  support  pressing  the  march  of  the  Troops  as  we  have 
pone  &  continue  to  do  on  our  part  having  not  only  in 
Febmary  last  paid  him  all  his  subsides  due  till  Juno  next 
but  over  and  above  advanced  hiiu  actually  fifty  thousand 
pounds   sterling    for   which   no  provision  was  made  by  par- 

liament 

The    negociation    is   going    on    at   the    Hague    for    a 
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recompense  to  P.  Charles  of  Denmark  quietting  his  pretcn- 
sions  to  the  Bishoprick  of  Eutiu.  As  soon  as  that  is  iinished 
it  will  be  necessary  to  press  the  publishing  of  the  determi- 
nation  of  the  Counseil  Auliques  but  till  that  is  over  you 
are  in  the  right  to  keep  yourself  on  the  reserve.  Is  the 
a£Fair  between  the  Adm'  of  Holstein  and  the  Count  of 
Rantzau  about  the  County  brought  yet  before  the  Indi- 
catory  of  Vienna  if  so  how  is  that  case  represented  on  both 
sides?  I  believe  by  the  time  this  can  be  with  you  that  you 
wiU  be  safely  retum'd  from  Mindleheim  which  was  the 
reason  I  did  not  write  the  last  week.     I  am 

Sir 
Your  most  faithful  &  most  humble  Servant 

Ro  Harley. 
I  expect  to  hear  iírom  you  what  tum  the  Court  takes 
about  a  new  Bishop  of  Munster. 

582. 

Stepney  Harleynak.  —  A  fegyveimyugvás  megkötése  óta  sernvii 
előmenetel  nem  történt  a  m^igyarok  részéről^  kik  a  bajorok 
ígéretei  által  tartattak  vissza^  miért  is  iró  Magyarországba 
küldetik,  hogy  őket  sürgesse.  —  Valószinűleg  Rákóczyhoz  meend 

RechterenneL  —  Eredeti  levél, 

State  Papers  Germany  191. 

(KiTonai.) 

Vienna  6**'  June  1706. 

Right  Hon"« 

Since  the  armistice  was  concluded  on  the  8^  pást  the 
HuDgarians  have  made  no  further  advance  towards  the 
Treaty,  having  been  amused  by  illusions  from  the  laté 
Elector  of  Bavaria  and  others  upon  the  advantage  the 
French  had  on  the  opening  of  this  campaign,  both  in  Lom- 
bardy  and  upon  the  Rhine,  His  Imperial  Majcsty  thereforc 
has  desired  me  to  undertake  another  journey  to  Hungary, 
to  represent  to  the  chiefs  of  them  the  turn  of  affairs  which 
has  happened  and  to  try^if  by  those  and  other  motives  I 
can  induce  them  to  give  in  their  demands,  and  to  proceed 
to  a  Bolemn  negotiation ;  On  which  errand  I  am  setting  out 
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early  thÍB  moming  for  Tlmaa^  and  {rom  th^ce  am  likely 
to  make  another  vigit  -  to  Prínce  Rákóczi  at  Nefíhefisel  in 
companv  witfa  Count  Rechteren. 

I  am  &c.  O.  Stepney. 

Tlie  B»  Hon^  M'  See?  Harler. 

m 

583. 

6i^fmey   ts    Rechteren   Wratislmmak,    —    Jánokg  é»  Gerhardi 

Cjrárhól  megtrkeztfk  egy  letrUel  a  wuigfífanjkíoL    A  haloMztdtt 

azzal  rédiky  hogy  az  erdélyi  köeetéc  még  mteg  iian  érkesUk.  A 

meidiatorok    másnap    Újvárba    menneky    hogy  a    bareellonai  és 

brabanti  győzelmek  által  támogatva  sürgesMA  az  alkudozáMokat. 

—  Szirmayt  és  Okolicsányit  előre  küldték.  —  Mindkét  részről 

panaszok   merültek  fel  a  fegyvernyugrás  w^egsértése  fdeU,  — 

Másolat. 
GennaoT  19«\ 

To  Wratislau. 

a  Tjmaii  le  €*  Jaln  1706 
Monsieur, 

Hier  au  suir  Messieurs  Jsinoki  et  Gerhardi  sönt  revenu 
iei  de  Ncühaüsi'Il.  et  nous  ont  apporté  la  Lettre  cy-jointe 
de  la  part  de  la  Confederation  Hongroise^  Ce  matin  ils  nous 
sünt  venii  rendre  visite  et  on  dit  qu*ils  etoient  envoyer  pour 
nous  asseurer  que  les  autres  Deputéz  devroient  sainre  en 
peu  de  jours;  11$  ont  voulu  exeuser  le  retardement  da 
Traitté  sur  ce  que  le  Conite  d*Althan  étant  allé  si  tárd  dans 
la  Transilvanie,  Les  deputéz  de  ce  Pais  la  n*aTOÍent  pu 
arríver  plustot.  et  sans  leur  concurrence  on  n'étoit  pas  en 
état  de  former  les  Postulata,  £t  comme  nons  ne  sommes 
pas  oontents  de  ce  discours«  non  plus  que  d^antres  qa'on 
nous  a  tenus,  nous  avons  pris  la  Kesolution  de  partir  ce 
soir  pour  Keuhaüsell,  dans  rés)H>ranee  de  les  ramener  dans 
un  nieilieur  chemin  a  la  faveur  des  bonnes  nouvelles  8e 
Barcellone  et  de  Brabant. 

Nous  faisons  avancer  le  Báron  Szinuai  et  Occolucsani; 
}>onr  nous  preparer  le  chemin,  ot  V.  K.  sera  infonné  bientot 
de  rissüe  de  notre  Voyage,  et  du  tems  quand  il  sera  neces- 
saire  que  la  Commiaaion  Imperíalo  se  rendé  á  Presbotirg. 
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Ce  Messieurs  se  sönt  piaint  de  quelques  Contraventions 
faites  k  TArinistice  par  les  Imperíaux  dönt  ils  preparent  les 
Particularitéz ;  Et  nous  leur  avons  rendű  Techange  en  pro- 
duisant  quelques  points  oú  les  Hongrois  ont  manqué  de  leur 
Coté.     Nous  sommes  etc. 

G.  Stepney.     Le  C.  Rechteren. 

584. 

Stepney  és  Rechteren  az  osnahruggi  püspöknek,  —  A  magya- 
rok beadják  előterjesztésüket  e  hó  ll-én.  E  szerint  a  püspök 
Pozsonyha  jöhet,  ők  is  oda  mennek.  Egy  új  nehézség  mei^lU 
fel;  a  magyarok  csak  az  erdélyiekkel  egyiltt  akarják^  a  békét 
iárgyalniy  és  az  erdélyi  kletek  Rákóczy,  mint  erdélyi  fejedelem, 
megbizdsát  fogják  bebizonyitani.  Utasitnst  kérnek^  ha  váljon  meg- 
hatalmazás nélkül  értekezhetnek-e  az  erdélyi  képviselőkkel,  vagy 
mint  Selmeczen  tőrtént,  a  megbizólevdek  csak  a  mediatoroknak 
mutattassanak' e  elö^    Tanácsolják  ezen  eljárást,  —   Másolat, 

Germany  190. 

To  the  Bishof  op  Osnabrug. 

k  Nenhünsell  le  8  Jnin   1700. 

Nous  nous  donnons  Thonneur  d'avertir  Votre  Altesse 
par  ces  lignes,  Que  les  Deputez  Hongrois  se  trouveront  á 
Tymau  avec  leur  Proposition  Vendredi  prochain  (le  11*"  de 
ce  niois)  Sur  quoi  V.  A.  pourra  regler  son  dcpart  pour 
Presbourg;  oü  nous  nous  rendrons  avec  toute  diligence 
apres  avoir  receu  la  dite  Proposition. 

Nous  sommes  cependant  obiigéz  de  representer  que 
sans  doute  il  se  recontrera  une  difíiculté  avant  que  nous 
cntrons  en  Negotiation. 

Les  Hongrois  se  sönt  engagéz  a  traitter  des  affaires 
de  Transilvanie  en  merne  teras  avec  les  leurs;  Ainsi  aprés 
que  nous  aurons  receu  les  Pretensions  des  Hongrois,  avec 
le  Pleinpouvoir  du  Prince  Rákóczi  (comme  Duc  de  la  Con- 
foederation)  et  du  Senat;  Nous  nous  attcndons  que  les 
Deputéz  de  Transilvanie  voudroient  aussi  nous  presenter  leurs 
Demandes,  avec  un  Pleinpouvoir,  expedie  par  Rákóczi  seul, 
en  qualité  de  Prince  elue  de  Transilvanie, 

Bik^eii  r.  L«félUrft.  U.  ont  III.  kAt.  5 
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Sur  eetto  difticulté  uous  soufaaittons  de  scavoir  au 
)>lu8tot  rintuntion  du  la  Cour,  si  nous  pourrions  nous  charger 
do8  pretensiuns  des  Deputez  de  Transilvanie  sans  qu^ls 
Boiout  obiigfez  de  produire  leur  Pleinpouvoir  Ou  plustot, 
81  Sji  Mh}^'  Iniperiale  voudroit  eonsentir  que  nous  nous  ser- 
vions  du  ineine  Expedient,  dönt  le  Báron  Seilern  étoit  con- 
vonu  HvtH*  Moiisiour  Bruynmx  a  Sefaemnitz  il  y  a  denx 
Hus;  Soavoir,  Que  les  Media teurs  pour  eviter  toute  Offence 
au  iSujet  des  titres  disputables  gardaasent  entre  lears  mains 
le  Pleinpouvoir  des  Trausilvains,  tel  qu  il  pourroit  étre,  sans 
le  oouuiuuüquer  aux  C^ommissaires  de  S.  M.  L,  Et  qu'Us 
leur  donuasseut  seulement  un  Cerűticaty  Que  les  dita  Deputez 
de  TrausilvHuie   sönt   autorisez   pour  entrer  en  Ne^tiation. 

Nous  souuues  davis  qu'on  pourroit  fairé  oe  pas  pour 
a)»)u>»eher  au  traitte,  dans  res|>erance  de  panrenir  par  la  au 
^rand  luit  do  la  Taix. 

No\is  souaues  avtv  un  profond  respecL 

M\»usieur  &c. 

G.  Stepney. 

Le  Cv»mte  de  Rechteren. 


W:  ÍH*^:r   \t-\S*'    •wcí>!.    ■r/tHt<*vV«Y    T^MftinéJt  4mz  nUemdned- 
Afi' *\^'.•'^•    \-.%^»*r    •ir(t'*<«it:r :   <<r'-r   <rc>^jur«i*i^.    ^"ik  r^tzSkről 

%  N-íiUfaAicwil  Ik   we  Jqvr   1704. 
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Carlsbad  comme  le  seul  Remedé  que  lui  resté.     £t  EUe  se 

flatte  que  V.  E.  voudra  s'employer  par  une  Charité  Chretienne 

de   lui   procurer   la  Fermission   de  S.  M.  I.  pour  eela;   En 

quoi    nous   croions   que  V.  E.   n'aura  pas  grandé   difficulté 

puisque   nous   ne   voyons    pas   que   sa   demeure   ici  dans  la 

Conjoncture  presente  puisse  étre  de  fórt  grandé  utilite  pour 

le  service  de  8a  Majesté  Imperiale. 

Nous  sommes 

G.  Stepney. 

Le  Comte  de  Rechteren. 

P.  S.  On  a  ici  des  nouvelles  de  Transilvanie  que  le 
Comte  Althan  et  les  autres  y  etoient  arrivéz,  et  que  le 
Comte  Caroli  avoit  fait  publicer  TArmistice  dans  ce  pais  la; 
Mais  on  n'a  pas  encorc  avis  que  cela  s'est  fait  du  Coté  des 
Imperíaux  puisque  le  Comte  Althan  avoit  quelques  Jours  h 
fairé  le  chemin  jusques  k  Hermanstadt. 

586. 

Bmyninx  Stepney-  és  Rechterennek.  —  Leveliiket  elküldte 
Wratislauhoz  és  átadta  Salmsiiak  és  az  osnahmggi  püspöknek. 
Salms  nem  hajlandó  Rdkóczyné  elutazását  pártolni  neheztelvén 
reá  Rómában  és  Velenczéhen  tett  fondorkodásai  miatt  Abba 
sem  akar  beleegyezni,  hogy  Erdély  Ügye  a  magyarral  együtt 
tdrgyaltassék.  Megvárja  mit  mond  Wratislau;  holnap  vagy 
holnapután  a  császári  biztosokkal  Pozsonyba  indul,  nem  tudja 
mi  lesz   az   alkudozásokból,   ha  Erdély   ügye  elválasztíiatlan  a 

magyarokétól.  —  Eredeti  levél, 

Germanj  190.  Yienne  le  12  de  Juin  1706. 

Messieurs, 

Je  n'ay  re9eu  qu'a  ce  matin  par  Mons'  d'Onstein  vos 
depeches  du  8"*  Mons'  Le  Comte  de  Wratislau  etoit  allé 
diner  a  la  campagne  a  3  heures  d'icy,  de  sorté  que  votre 
Lettre  luy  a  etó  envoyeé'  par  une  StafFette,  aupres  que  jVn 
avois  fait  prendre  copie  a  la  háté,  dönt  j'en  ay  remis  aussy 
to8t  une  entre  les  mains  du  Prince  de  Salm,  et  j'ay  envoyé 
par  un  officier  votre  lettre  a  l'Eveque  d*Osnabrugge. 

Le  Prince  de  Salm,  ne  m'a  pas  parú  disposée  de 
bdiser  encore  partir  la  Príncesse  Rákóczi  vers  le  Carlsbad, 
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Bo  plaignant  en  qaelque  fafon  de  ses  intrigues  et  de  co 
qu*on  avoit  decouvert,  qu'elle  avoit  envoyó  le  Comte  Toumon 
a  Venise  et  a  Romé.  II  ne  paroissoit  millement  porté  non 
plus,  de  traitter  les  affaires  de  Transilvanie  en  mérne  temps 
avec  celles  de  Hongrie,  ne  voulant  pas  entendre  parler 
seulement  d'un  pleinpouvoir  des  Deputez  de  Transilvanie 
signé  par  le  P'  Rákóczi  sans  fairé  mérne  paroitre  de  la 
disposition,  a  admettre  aucun  temperement  la  dedans.  Je 
verray  demaine  si  par  le  C.  de  Wratislau  je  pourray  un 
peu  fairé  adoucir  Taffaire. 

Je  ne  pourray  aussy  scavoir  que  demain,  quand  la 
Commission  Imp*®  voudra  partír  d'icy,  avec  laquelle  je  me 
rendray  a  Fresbourg,  mais  je  m'imagine  que  ce  pourroit 
étre  apres  demain,  14"®  de  ce  mois  dans  Tesperance  que 
vous  y  serez  avec  les  Postulata  des  Hongrois,  car  si  ceux 
de  Transilvanie  sönt  une  condition  sine  qua  non  je  ne 
scay  pas  ce  qui  sera  de  nos  aflfaires. 

Je  suis  avec  toutte  la  deference  qe  je  dois 
Messieurs  Votre  trés  humblc;  etc. 

J.  J.  Hamel  Bruyninx. 

P.  S.  J'ay  eu  une  lettre  de  Mons'  Huges  datée  de 
Raab  le  4™*'  de  Juin  avec  une  liste  de  cetté  guarríson,  et 
une  instruction  pour  les  vicomtes  de  quelques  comitats 
dönt  je  ne  doute  pas  qu'il  ne  vous  ayt  envoye  un  duplicat, 
n'ayant  pas  eu  le  temps  de  la  fairé  copier. 

587. 

Károly^  lorraini  hg.,  a  medtatotokhoz,  —  Közölte  leveliiket  a 
császárral.  Az  erdélyiek  megbízólevele  el  nem  fogadható,  kiilö- 
uöseii  ha  egy  választófejedelem  által  volna  kiállítva,  Wratislau 
elmondja  ennek  okát  és  a  módot ^  melyen  e  nehézség  kiketnilhető, 
Vábiszt  várand  ezen  levelércy  mielőtt  Pozsonyba  menne.  A  csá- 
szárt biztosok  egy  része  holnap  indul.  —  Eredeti  levél. 

Gkmiany  190. 

To   tho  Mediators. 

Messieurs 

J'ay  receu  hier  au  matin  celle,  que  vos  Excell"  m'ont 
cBcritte   Ic   8   de   ce   mois  de  Neuheusel,   et  J'en  ay  fait  le 
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rapport,  comme  je  devois  k  S.  M.  I.;  On  eu  a  exaniiné  le 
contenu  avec  toutte  lattention  possiblo;  mais  on  ne  trouve 
pas,  que  Ton  puisse  kvouer,  ou  accepter  un  Pleinpouvoir 
des  Transilvains,  et  inoins  encore,  expedié  Sous  le  Nom 
d'un  Prince  Elén  par  les  raisons,  que  M'  le  Corate  de 
Wratislau  est  charge  de  Vous  deduire,  et  de  Vous  dire, 
de  quelle  maniere  on  pourroit  eviter  les  delays  ulterieurs, 
que  cet  incideut  facheux  pourroit  causer  aux  negotiations. 
J'attendray  par  le  retour  de  cet  Exprés,  la  reponse  de  Vos 
Excell^*  et  aussy  tost,  que  les  Deputés  llongrois  Vous 
auront  eonsigné,  leurs  Pretentions,  je  parti ray  au  merne 
instant  pour  me  rendre  k  Presbourg,  et  les  recevoir  de  Vos 
mainSy  y  éstant  tout  prést  depuis  un  trés  long  temps,  et 
une  partié  des  Commissaires  de  S.  M.,  S'en  allant  deja 
demain  matin  pour  m'y  attendre.  Je  me  rapporte  pour  le 
reste  á  ce  que  Mons'  le  Comte  de  Wratislau  Vous  escrit, 
et  en  attendant  la  dessus  Votre  reponse  je  suis  d'une  amitié 
trés  parfaitte 

Messiours 

Votre  trés  aíF.  serviteur 
Le  Prince  Charles  de  Lorraine. 

Vienne  le  13.  Juin  1706. 

588. 

Bruynhix  Stepntty-  és  Rechtereiinek,  —  Az  udvarnál  értekezlet 
volt  a  magyar  ügyben.  Wratislantól  megtudják  az  indokolt 
eredményt.  Az  erdélyi  biztosok  megbízólevelét  el  nem  fogadják, 
de  kivánalmaik  előterjesztését  megengedik.  A  biztosság  bevárja 
válaszukaty  mielőtt  elindulna.  Rákóczynét  illetőleg  a  császár 
azt  hiszi,  hogy  a  karlsbadi  idéiy  ehnult,  ha  azonban  egészségi 
szempontból  okvetlenül  szükséges ,    meg  fog   neki  az  odamenetel 

engedtetni.  —  Eredeti  levél. 

Gcnnanj  190.  Vienne  le  13  de  Juin  1706, 

Messieurs 

On  k  tenu  conference  aujourdhuy  a  la  cour  sur  les 
contenus  de  votre  lettre  du  8™*  de  ce  mois  et  sur  celle  de 
Mons'  le  Comte  de  Rechteren  a  son  Alt***  L'Eveque  d'Osna- 
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brugg^ti  (lu  11"'®  Mous'  Le  Comte  Wratislau  vous  entre- 
tiendni  assez  uinplcmcnt  par  cott  Expres,  qui  est  le  S^  Szaros 
Secretaire  de  Mons^  de  Szirmay,  sur  les  raisons  qne 
TEmper*^  a  de  ne  point  admettre,  Les  Postulata  des  Tran- 
silvains  adhcreuts  du  Pr.  Kakoczi,  sous  le  nom  de  ceux  de 
la  Principauté,  moins  encore  avec  un  Pleinpouvoir  du 
Pr.  Rákóczi  eonime  de  leur  Prince,  Lesquelles  me  semblent 
assez  bicn  foudeez,  tcllement  qu'il  ne  sera  pas  besoign  que 
je  m'elargisse  la  dessus.  Ccpendant  Sa  Maj**  Iiup**  veut  bien 
que  vous  acceptiez  leur  Postulata,  sóit  melé  ou  compris 
parmis  eeux  des  Hongrois,  sóit  a  part,  mais  sans  plein- 
pouvoir, pour  fairé  reflexion  la  dessus  a  Tegard  de  Tam- 
nestie  generálé  ct  autrcs  points  comme  il  sera  juste  et  neces- 
saire.  On  attendra  icy  quol  plis  vous  pourrez  donner  a 
cetté  aífaire  sur  ce  pied  la,  et  la  Commission  Imperíale  sera 
toujours  preto  de  se  rendre  a  Presbourg  au  mérne  jour 
qu'ellc  scaura  que  vous  pourrez  vous  y  rendre  avec  les 
Postulata,  faisant  prendrc  cepcndant  le  devant  au  Comte 
Illeslmsi  ct  Lamberg,  qui  partiront  demain,  Quant  a  la  Prin- 
cesse  Kakoczi  L'Enipcreur  croit  qüo  le  tenis  du  Carlsbad 
est  passe,  ncant  moins  si  elle  le  juge  absolument  necessaire 
pour  sa  santé,  sa  Majestó  Imp^®  est  asséz  favorabloment  dis- 
poseé  pour  luy  accorder  un  passport.  . 
Je  suis 

Messieurs 

Votre  trés  luimblc  ctc. 

J.  J  Hamel  Bruyninx. 

Ő89. 

WviűisUm  n  nitidúiforokndk,  —  A  császár  meghagyásából 
kifejezi  csinláUcozását  a  magyarok  azon  kivánságdt  illető' 
leg  f  ^^<^0y  ^'  Ráhkzy  által  kiállított  erdélyi  meghatalmazást 
elfogadják j  tekiutve,  hogy  Erdély  egészen  a  császár  kezéheii  van 
és  koi-viánya  he  is  nyujtotta  már  az  ország  kívánalmait  és 
hogy  a  kormány  és  az  egész  ország  tiltakoztak  Ráhkzy  meg- 
választatása ellen,  kit  utálnak.  De  n  császár  megengedij 
hogy  néhány  etriélyi  magánembernek  kivánahiai  —  megbizólevél 
etómntatáBfí  v.élkül  —  a  magyarokéval  vegyítve  neki  felterjesz- 
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(essenek.  —  Illésházy  és  Lamberg  holnap  mennek  PozsonylMij 
a  többiek  azonnal  követik,  a  mint  a  mediatorok  a  követelmé- 
nyekkel oda  érkeznek,  —  Rdkőczynét  illetőleg  hiszi,  hogy  késő 
van  Kárlsbadba  menni,  ha  azonban  egészsége  okvetlenül  meg- 
kivdnja,  kaphat  útlevelet  Morvaországon  át.  Ez  iránt  levelet 
ir  a  herczegnőnek,  —  Eredeti  levél. 

Gemuuij  190.  á  Yienne  ce  13  Juin  t706. 

Messieurs 

J*ay  re9ue  hier  vers  le  soir  celle  de  Vos  Excelleneeíj 
du  8** ;  Etje  Leur  dois  dire  par  ordre  de  Sa  Majesté  Iinp*®, 
qu*on  ne  peut  pas  assez  s'etonner  de  la  pretension  que  les 
Hongrois  font  par  rapport  au  Pleinpouvoir  des  Transilvains, 
vu  qu'il  est  connu  que  cetté  Province  est  entiereiuent  entre 
les  Mains  de  S.  M.  I.;  Que  le  Gouvemenicnt  de  ce  Pais  la 
a  deja  envoyé  ses  Points  par  rappoii;  k  Leur  soulagemeut 
interieur;  que  le  ineme  Gouverneinent  &  tout  le  Pais  ont 
protesté  eontre  la  pretendue  Electiou  de  Ragoczi,  Et  qu'ils 
out  detesté  Sa  Personne,  de  sorté  qu41  n*y  a  nulle  raison  au 
monde,  par  la  quelle  ou  peut  pretendre  de  vouloir  negocier 
dans  le  Congrez  a  fairé,  pour  les  Transilvains. 

Neanmoins  Sa  Majesté  Imp^*'  pour  donner  la  derűiére 
epreuvo  de  son  amour  pour  la  Paix  &  ses  Peuples,  per- 
mettera,  que  sans  produire  aucun  Pleinpouvoir  on  puisse 
nieler  les  Postulata  des  quelques  particuliers  Transilvains 
parmy  ceux  des  Hongrois  les  quels  la  Mediation  pourra 
recevoir  conjointement  avec  ceux  des  Hongrois. 

Mons*^  le  Conite  lUeshasy  &  Lamberg  partiront  demain 
vers  Presburg,  pour  fairé  voir  aux  Hongrois,  que  la  Com- 
mission  Imp**  se  rend  sur  le  Lieu  k  recevoir  les  dits 
Postulata  des  Hongrois,  Et  aussitot  que  Vous  Nous  donnerez 
la  Nouvelle  du  jour,  que  Vous  Vous  renderez  a  Presbourg 
avec  les  dits  Postulata,  S.  A.  Mons'  TEveque  d'Osnabruk 
4  moy  viendrons  aussi  sur  le  Lieu  pour  les  recevoir.  Et 
vous  aurez  la  bonté,  S'il  vous  piait  de  Nous  niarquer  ce 
jour  par  un  Expres. 

Ce  que  regarde  le  Voyage  de  Madame  Kagoczi  a 
Carlsbad,  je  lui  ecris   par  la   presente  jointe,   que   le   tems 


72 


est  düja  pasöé,  pour  y  prendre  ce  reiuodo  avant  les  Caui- 
ciiles :  Non  obstaut  cecy  öi  cUc  croit  pourtant,  que  Sa  Saiité 
avoit  abBolumcut  bcsoiii  pour  le  teins  k  prescnt,  Sa  Majesté 
a  Sa  requiöition  prealable  Lui  accordera  un  passeport  par 
la  Moravie,  conime  le  chemiu  le  plus  court,  &  saus  qu'EUe 
ait  bcöoin  de  passer  par  icy :  Vous  aurez  la  bonté  Messíeurs, 
de  Lui  envoyer  cetté  Lettre,  &  de  mo  marquer  sa  resolution, 
estant  parfaiteiuent  toujours. 

Des  Vos  Excelh««  etc. 

Le  Comtc  Wratislau. 

590. 

Stepney  én  Rechtemi  az  osnabtntggi  pil8j)öknek,  —  A  magyarok 

feltételeivel  Pozsonyba    érkeztek,   kérdik j   hogy   hevárják-e  itt  a 

biztosokat  vagy  menjenek-e  Bécsbe,  —  Másolat. 

Qermany  190. 

To  the  Bp  of  Osnabrugg. 

Presbourf^  k  minuit  entre  le 
13«  ot  U«  de  Juin  1706. 
Mouseigneur, 

Nous  soininea  arrivez  ici  ce  soir  avec  la  proposition 
des  IIongr<»is  et  uous  atteudous  de  scavoir  si  les  Conimis- 
saires  de  8.  M.  1.  y  voudroient  venir,  ou  si  la  Cour  sou- 
haitte  que  la  dite  proposition  sóit  presentóe  a  Vienne.  Nous 
supplions  V.  A.  de  nous  expliquer  par  un  expros  de  quelle 
nianiere  nous  avons  a  nous  regler. 
Monsieur 

De  Votre  Altesse 

Les  trés  humbles  &c. 
etoít  signee         0.  Stepney. 

Le  Couite  de  Rechteren. 


591. 

6tepnry  Ilnrlt'ynak,  —  A  császár  kiváuságára  Nagyszombatba 
utazotty  Jáuokyt  és  Gerhanlit  már  ott  találta^  kik  a  mediato- 
roknak  Rtikáczytól  levelet  hoztak  és  azzal  mentették  a  halo- 
gatást, hogy  szerzőiiésiik  szerint  a  magyarok  ügyét  az  erdélyitől 
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neni  vdloMzthatják  el,     A  nehézségük  elhárítása  végett  a  media- 
torok Újvárba  mentek^  rwigukkal  vitték  Onsteint,  ki  a  hrabanti 
győzelem  szemtanvja  volt,  hogy  a  bajor  emissariusok  által  kel- 
tett   reményeket  egyensúlyozza.     Ujvdrott   ugy   mint  Nyitrán  a 
herczegnő  szobájában  találkoztak  Rákóczyvalj  ki  tudtukra  adta^ 
A^Sy    ^^   ^délyi  követek  megérkeztek  és  kérelmeiket  a  magya- 
rokéival együtt  Nagyszombatban  benyujtandják.  Kijelentette,  hogy 
nem   mondhat   le  az  erdélyi  fejedelemségről  és  reméli,    hogy   a 
császár  a   szabad   választási  jogot   elismeri,    —    Igyekeztek  őt 
arra    birnij   hogy   mondjon  le  Erdély  fejedelemségéről  a  német 
birodalomban  kapván  érte  kárpótlást  A  herczegnő  is  támogatta 
e  nézetety  de  Rákóczy  határozottan  kijelentette,  hogy  ő  a  végzet 
(Utal  neki  szánt  területet  fogja  megtartani,  és  kérte  a  mediatióf, 
^ogy   ne   is   igyekezzenek   őtet  ei'ről  lebeszélni.     E)Te  a  média- 
tárok  a   brabanti  és  spanyol  eseményekről   vett    hirekről  szóló 
nyomtatványokat  és  irományokat   átadták   neki  és  ott  hagyták 
€t  Desalleurssely  ki  épen  akkor  érkezett  oda.     Másnap    szintén 
ofy    hajthatatlannak    találták    Erdélyre    nézve,    valósziniileg    a 
franczia    követ   biztatása  folytán.    —    Előadták   neki,   hogy  a 
franczia    Ígéretekre  biztosan  épiteni  nem   lehet;  példák   erre  a 
kölni  és   bajor   választófejedelmek,   az    anjoui  herczeg  és  saját 
ipjának,    Tökölynek   sorsa.     Látván   Rákóczy   elhatározottságát 
Onsteint  utasitás  végett  Bécsbe  küldték.    Berzsenyi  uj  nehézséget 
támasztott  az  örökösödési  kérdés  feUiozásával^  de  Rákóczy  közben- 
járására a  mediatió  által  febr.  W-én  tett  nyilatkozatban  meg- 
nyugodtak. —  Másnap,  8-án,  visszamentek  Nagyszombatba.  — 
Rákóczy    javittatja    Újvár     sánczait.      Lipótvárt    is    meglátó- 
gcUták,    hol  az   élelmezés  körül    támadt    néhány    vitás    kérdést 

elintézték.  —   Eredeti  levél. 

State  Papéra  Germany  191.  Tyrnau  14"*  June  1706. 

Right  Hoii»>i^ 

In  my  last  I  acquaiuted  you  that  I  was  desired  by 
the  Emperor  to  set  out  again  for  Hungary.  Accordingly  I 
left  Vienna  the  5'*»  instant  very  early  and  joined  Count 
Rechteren  next  morning;  where  two  deputies  frum  the  con- 
federacy  (Janoki  &  Gerhardi)  arrived  the  day  boforc  with 
^  %  letter    to    the    mediators    from    Prince    Rákóczi    and    the 
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tícnute,  excusíng  thcir  not  liaving  produced  thcir  Postulata 
by  tlie  time  appointed  at  our  last  conference.  Soon  after 
thoy  visited  iis,  and  further  explainod  tho  reasons  of  thoir 
dclay,  by  alledging  that  the  Hungarians  coiüd  DOt  proceed 
to  a  Treaty  unloss  the  Doputies  of  Transylvania  appeared 
with  theni  in  the  Negotiation,  it  being  laid  down  as  a  main 
article  of  their  eonfcderacy,  that  both  nations  should  act 
jointly  and  by  concert.  They  further  let  drop  somé  expres- 
sions  whieh  gave  us  grounds  to  suspect  loast  by  their  pro- 
traction  thoy  might  have  somé  other  Intrigue,  and  a  design 
of  revising  the  old  preliminary  dispute  concerning  the  Here- 
ditary  succcsion,  therefore  they  delayed  their  grievances  and 
demands.  For  which  reason  we  agreed  to  sett  out  imme- 
diately  for  Neüheüsell,  and  to  argue  the  case;  of  which 
rcöohition  we  gave  notice  to  the  court  by  an  express  in  a 
letter  to  Count  Wratislau.  We  took  with  us  Báron  Onstein 
(who  brought  to  Vienna  the  first  news  of  the  Victory  in' 
Brabant)  That  having  been  an  eyewittness  of  that  actíou,  he 
niight  rolate  the  particulars  thoreof  as  occasion  should  sérve, 
to  destroy  sonie  falsé  sug^stions  spread  about  in  Hungary 
by  soino  emissaries  froni  the  elector  of  Bavarias,  who  ap- 
peared in  these  parts  under  roligious  habits  and  other 
such  disguises. 

We  reachcd  Ncüheüsel  on  the  7***  aftemoon,  and  to 
avoid  all  disputes  about  ceremony  we  kept  to  the  same 
niethod  We  had  observed  in  our  last  visit  by  sending  our 
conipliment  to  the  Princesse  only,  who  the  same  evening 
allowed  us  to  pay  our  respects  in  her  own  apartment ;  where 
the  Princc  soon  appeared  and  after  the  first  civilities 
acquainted  us,  That  the  Deputics  from  Transylvania  were 
arrived,  and  should  accoinpany  those  of  Hungary  to  Timau 
on  the  IP**  to  givc  in  their  denmnds  at  the  same  time.  He 
further  discovered  to  us,  That  both  tho  Hungárián  and 
Transilvanian  nations  recjuired  him  to  maintain  to  the  last 
his  title  Hs  Prince  of  Transylvania,  whieh  he  eould  not 
renounc(i  with  any  mannor  of  reputation,  and  hoped  the 
Emperor  being  convinccd  that  the  states  had  a  right  of 
free  ehíction,  would  for  the  sake  of  Peace  allow  of  that 
which  they  had  made  in  his  favour.  We  very  freely  argued 
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against  thÍ8  supposition,  and  alledged  many  rcasons  to  per- 
suade  him  to  desist  since  it  was  neither  for  the  Emperor's 
Dignity  nor  conveniency  to  give  way  to  such  a  proposal. 
That  the  Election  he  pretended  had  been  obtained  by 
violence;  while  the  most  considerable  of  the  nobility  remained 
at  Hermanstadt  with  General  Rabutin,  and  were  far  from 
giving  their  consent  And  lastly,  that  his  title  so  acquired  by 
arms,  was  again  defeated  by  a  superior  force  at  the  battle 
of  Sibo  aud  the  possession  which  the  Imperial  army  has 
held  ever  since ;  Whereby  an  end  has  been  put  to  his  claim, 
and  the  Einperor  may  be  supposed  to  have  acquired  a  new 
right  of  conquest  besides  what  he  was  reputed  to  have  before 
these  commotions  begun.  I  called  to  his  remembrance  the 
discourse  I  had  with  him  on  this  subject  2  years  ago  at 
Schemnitz,  where  I  heartily  entreated  him  to  divest  himself 
of  all  such  notions^  and  rather  to  think  of  an  equivalent  in 
somé  part  of  the  empire,  whereof  His  Princess  (who  was 
present  at  this  conversation)  being  a  member,  might  easily 
denionstrate  to  him,  how  much  more  it  might  be  to  his  satis- 
faction  and  security,  to  have  a  settlement  there,  rather  in 
the  corner  of  the  world  which  He  seemed  to  propose  to 
himself.  The  Princess  owned  to  us  she  was  of  that  opi- 
nion  and  had  frequently  endeavoured  to  bring  him  over  to 
those  sentiments ;  But  he  had  always  declared  to  faer  (and  did 
the  liké  to  us)  That  he  would  stick  to  the  portion  which 
providence  had  allotted  him,  and  desired  we  would  not 
oppose  his  pretension,  nor  think  Him  obstinate  or  neglectful  of 
the  Mediation,  if  he  was  obliged  to  maintain  his  calling 
and  could  not  but  make  use  of  that  title  in  the  full  powers 
which  were  preparing  for  his  deputies  of  Transilvania.  Seeing 
him  thus  poshive,  we  shifted  the  discourse  and  entered  upon 
the  News  we  had  received  from  Spain  and  Brabaut,  wliereof 
I  communicatcd  to  him  all  the  writtcn  and  printed  rclations 
I  had  received,  and  left  him  and  Marquis  Desalleurs  the 
French  Envoy  (who  happened  to  drop  in  at  the  sarao  time) 
to   make   such  reflexions  thereupon  as  they  thought  fit 

The  day  following  we  had  another  conversation  with 
the  Prínce  on  the  same  point  of  Transylvania,  and  found 
him  immovable ;  by  which  circumstance  I  am  apt  to  believe 
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the  said  cnvoy  has  giveu  assurances  from  tho  Frunch  King 
Thai  he  shall  bo  confirmed  iu  that  dignity  at  a  generál  pcacc 
according  to  what  He  proposed  in  the  intercopted  lotter, 
which  I  sent  you  with  niy  packet  of  the  12***  pást. 

Without  mentioning  that  lettor,  vve  ropresented  to  hira 
That  the  laté  revolutions  in  Spain  and  Brabant  were  likely 
to  prove  80  severo  blows  to  tho  French  King  that  he  would 
hardly  be  able  to  pcrform  any  part  of  the  promises  where- 
with  he  might  bo  apt  to  flatter  othor  Princes;  That  the 
luighty  ruin  which  has  attended  the  Electors  of  Cologne 
and  Bavaria^  and  now  threaten  the  Duke  of  Anjou  were 
living  instances  how  little  any  assurances  of  that  kind  ought 
to  bo  relyed  on;  which  proceeding  only  from  Principles  of 
présen t  Interest,  and  not  from  any  solid  grounds  of  Friend- 
ship  or  aíFection,  were  likely  to  cease  upon  the  least  change 
of  affairs ;  Whereof  the  Prince  had  a  very  near  and  modern 
example  in  the  person  of  Count  Tekeley  (His  father  in  law) 
who  notwithstanding  Ilis  strict  alliance  with  Francé,  was 
abandoned  at  the  Treaty  of  Carlowitz,  and  ended  his  mise- 
rable  life  in  banishment  with  the  Turks. 

This,  and  much  more,  had  little  effect  on  him :  But 
both  He  and  his  Princesa  pretty  centiden tly  asserted,  That 
II.  I.  Ma^y  ought  not  in  the  least  to  be  surprised  at  this 
demand,  having  been  frequently  informod  by  very  good 
hands  that  it  could  not  be  otherwise;  and  they  obliquely 
hinted  to  us  that  somé  sort  of  hopes  had  been  given  by  a 
certain  minister  in  credit  with  the  Emperor,  That  the  court 
might  give  way  in  this  matériái  point  when  we  came  to  a 
deciöion.  Of  these  mysteries  we  pretended  to  be  entirely 
ignorant.  However  least  this  difficulty  should  obstruct  our 
comiug  to  a  treaty,  or  put  an  abrupt  end  to  it,  we  dispat- 
B.  ched  Báron  Onsteim  on  the  í)^  with  letters  to  the  Bishop 
of  Osnabrugg  and  Count  Wratislau,  That  they  may  be  early 
ac(piainted  with  this  pretensiun,  and  let  us  know  in  time  if 
H.  I.  M.  will  allow  either  of  the  Expodients  which  we  have 
proposed  in  the  said  letter;  They  being  the  only  remedies 
we  could  tliink  of. 

We    were   in    danger    t»f   me<5ling   anotlier    rub    by  the 
iuvention  of  Count   Béresen i,    who  has  employed  of  laté  all 
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his  Eloquence  and  Industiy  towards  traversing  oiir  negotia- 
tion;  and  particularly  objected  before  the  senate  at  this 
meetíng,  That  the  preliminary  point  of  the  suecession  was 
DOt  so  clearly  decided  as  it  ought  to  be ;  But  for  the  better 
securíng  their  Rights  and  Liberties  here  after,  it  were  ne- 
cessarj  That  a  more  authentic  Declaration  should  be  given 
from  the  Emperor  That  by  the  said  Hereditary  suecession 
He  does  not  pretend  to  introduce  an  arbitrary  or  despotic 
government,  but  resolves  to  rule  according  to  the  laws  and 
constitutions  of  this  Kingdom.  His  starting  of  this  diffi- 
colty  at  first  occasioned  somé  commotions  among  the  chiefs; 
But  Prínce  Rákóczi  was  more  reasonable  and  moderate  in 
this  point  than  the  rest,  after  we  had  produced  to  him  the 
solemn  assurances  given  by  the  Mediators  in  the  Emperor^s 
name  the  IB*"*  of  Febiiiary  last,  and  attested  that  paper  to 
be  genuine  and  authentie  under  our  hands  and  seals,  which 
we  did  in  the  form  here  enclosed  and  thcreby  put  an  end 
to  the  dispute. 

This  being  all  we  had  to  transact  with  the  Prince  we 
took  our  leaves  of  him  on  thfe  8**»  in  the  evening,  and  re- 
turned  hither  the  day  following,  where  we  wait  for  the 
Deputies  and  their  proposalls. 

Neüheüsell  is  a  fortress  famous  for  the  resistance  made 
in  it  by  the  Turks  twenty  years  ago;  from  which  time  the 
breaches  and  works  were  left  without  repair;  Whereby  Prince 
Rákóczi  easily  made  himself  master  of  it  in  ííovemr.  1704, 
and  Í8  now  employing  many  hands  to  try  if  it  can  be  put 
intő  a  tolerable  state  of  defence,  Yet  he  must  never  expect 
to  bring  it  to  the  perfection  of  our  modern  fortitications. 

This  moming  Count  Rechteren  and  I  visited  another 
Fortress  2  Germán  miles  from  hence,  esteemed  to  be  of 
the  greatest  strenght  and  regularity  of  any  in  Hungary :  and 
called  Leopoldstadt  from  the  laté  Emperor  who  built  it 
entirely  new  to  secure  the  pass  over  the  River  Waag,  and 
to  cover  Moravia  from  the  inroads  of  the  Turks  when  they 
were  masters  of  Neüheüsell.  It  was  not  curiosity  cmly  that 
led  OB  to  this  Place,  but  an  obligation  We  lay  under  of 
leeing  it  duly  provided  with  refreshment  of  all  sorts  accor- 
ding to  the  agrccment  we  made^  which  the  Hungarians  have 
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Dot  obscrved  so  punctually  as  they  ought  to  have  done,  but 

have   used   several    little   artiíices   aud   delays   íd  their  deli- 

very   of  the   stores,   hoping   by  such  Trícks   to   reduce   the 

Garrison    to   extrémé    want,    and   to    a  necessary  of  surren- 

dring;  As  the  commandant  owns  he  must  have  done  a  mouth 

ago   if  the   Mediators   had  iiot  been  more  attentive  towards 

their   preservation    than    the  Imperialists  themaelveg;    there- 

főre  not  to  forfeit  the  merít  of  those  services,   but  to  conti- 

nue   our   care   that  the  place  might  not  at  last  fali  intő  the 

enemies    hands   by    negligenee   on    one   side  aud  chicane  on 

the  other,  we  resolved  to  go  over  in  person,  and  have  regu- 

lated    the    point  of  their  subsistauce  in  all  species  fi*om  the 

15'*'  of  April  (wheu  the  íirst  cessation  of  anns  commenced) 

to  the  H**>  instant:  Whereby  several  disputes  and  animosities 

between  the  Imperialists  and  the  Ilungarians  will  be  avoided. 

I  am  &c 

G.  Stepney. 

592. 

Stepney  Uádaynak,  —  Reméli ^  hogy  Günther  elvégezte  meg- 
hizatását  Ujvdrott.  —  Rákóczy  130  ökröt  engedett  Poz9ony 
vdrosánakj  melynek  további  kérését  mellékelve  átküldi.  Kérdi  ha 
váljon  az  ökrök  ára  szintén  a  zsidimak  JizetendŐ-e,  —  Grand 
kapitány  neje  engedélyt  nyert  férjét  meglátogatni  Lipótvárott, 
kériy  eszkijzölje  ki,  hogy  a  helyett  férje  jöhessen  Pozsonyba,  — 
Atkiild  neki  egy  csomag  kártyát  Rákóczy  női^érétőL  —  Blstére 
várják  a  császári  biztosokat ^  kiknek  átadják  a  magyarok  elő- 
terjesztését, —  Oróf  Zichyné  számára  útlevelet  kér  Palotára.  — 

Másolat, 

Oermany  190. 

To  M^  Ráday. 

Prcflbourg  ce  14*  Jnin  1706. 
Monsieur 

Le  Secret^*  de  Madame  d'Apremont  est  parti  de  Pres- 
bourg  sans  attendre  le  Passport  du  Prince  ainsi  je  vous  le 
renvoye;  Et  j'espere  que  M^  Guutrer  a  rendű  a  Neuheusel 
1(^H  charges  dönt  je  vous  ai  parié.  Le  rosté  sera  oxpedio 
par  le  Banquier  Walstoríf  a  Scalitz,  aussitot  que  j'arrive  á 
Vienne  eu  cas  qu'il  ne  les  ait  deja  livréos. 
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Vous  m*avez  fait  dire:  Monsieur  par  mon  homme  que 
le  Prínce  k  la  priere  do  la  mediation  avoit  accordé  á  la 
Ville  de  Presbourg  quelques  betails  et  on  m*  a  noiiime  juB- 
ques  k  120  a  130  tetes  de  Bceuf;  J'ai  communiqué  aux 
Hagístras  cetté  Kesolution  de  S.  A.  et  íls  m'ont  chargc 
derechef  du  Memoire  cy  joint,  qui  vous  eclaircera  des  moyens 
pour  effectuer  ce  qu'ils  souhaittent. 

VouB  ne  m'avez  pas  explique  si  la  Volonté  du  Prince 
etoit  que  Targent  provenant  de  cet  120  boeufs  devroient 
étre  aussi  applique  au  payement  du  juif  sur  quoi  j'attendrai 
de  vous  un  Mot  d'avis. 

Le  Comte  de  Rechteren  et  moi  avous  rendű  k  Madame 
Oran  le  Passeport  qu'il  a  plu  k  S.  A.  de  lui  accorder  pour 
aller  visiter  son  Mari  qui  est  Capitaine  k  Leopoldstadt ; 
Mais  Elle  et  son  Mari  auront  une  obligation  entiere  a  S. 
A.  si  on  voudrient  plutöt  perinetti*e  que  le  Mari  la  vint 
trouver  ici  oű  il  croit  que  leur  Fonction  sorait  plus  com- 
mode.  Le  Comte  de  Rechteren  a  deja  recommandé  cetté 
priere  au  Prince,  et  en  cas  qu'elle  sóit  exaucée  nous  vous 
prions  de  fairé  tenir  un  autre  Passeport  au  dit  Capitaine 
Gran  en  droiture  a  Leopoldstadt  d'oü  le  Conseil  de  guerre 
lui  a  donné  permission  d'  étre  absent  par  trois  semaines. 

A  mon  arrive  ici  j*ay  trouve  le  Packet  des  Cartes 
qui  devoit  avoir  été  presente  k  S.  A.  de  ma  part  par  le 
Sec'  du  Comte  de  Rechteren  avant  qu*il  eut  commence  son 
Voyage  pour  la  Transilvanie ;  J'espere  que  le  Sec'  du  Báron 
Szirmai  qui  s'en  charge  pres«ntement  vous  les  fera  bien 
tenir;  Je  me  flatte  que  S.  A.  voudroit  Tagreer  comme  ve- 
nant  de  sa  soeur  qui  lui  est  fórt  devouéc. 

Nous  attendons   ici   ce   soir  tout    les    5  Commissaires 
de  S.  M.  L  auxquels  nous  presenterons  en  forme  la  propo- 
sition  qui  nous  a  été  recommandée  hier  par  les  Deputez  de 
la  CoDfederation  Hongroise.     Quod  felix  faustumq  sit. 
Je  suis  &c 

G.  Stepney. 

P.  S.  Dans  ce  nioment  je  viens  de  recevoir  une  sup- 
{diqoe  de  Madame  la  Comtess  de  Gchiczchi  qui  me  prie 
de  procorer  un  Passeport  pour  aller  restcr  sans  Molestation 
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8ur  868  biens  avoc  ses  Enfans  íi  Palolta;  Si  8.  A.  croit 
cütte  demande  raisonable  et  pratticable  vous  aurez  la  bonte 
M*^  d'envoyer  a  Madame  la  Comtesse  le  dit  Passeport  a 
Kaab,  lui  faisant  scavoir  par  un  petit  mot  de  Lettre  que 
c'est  k  ma  requisition   que  8.  A.  lui  a  accordé  cetté  Qrace. 

593. 

A  lorraini  herczeg  a  médiatároknak.  —  Tudixikra  adja^  hogy 
másiiaj)  délben    Pozsonyba  érkezik   a  magyarok  kívánalmainak 

átvétele  végett,  —  Eredeti  levél. 

Qermany  190. 

Messieurs. 

Quoy-que  la  lettre,  que  vos  Excellences  m'ont  eserítte 
hier  a  Mynuit,  ne  parle  pas,  de  quolle  maniere  vous  aurez 
truuvé  bon,  d'obvier  aux  inconvenients  que  les  nouvelles 
pi'ütcnsions  des  Dcputés  Ilongrois  ont  suscité,  touchant  la 
demande  des  Transilvains,  il  me  suffit  pourtant,  de  scavoir, 
que  vous  tenez  entre  vos  mains  les  Propositions  des  Hon- 
grois,  pour  me  rendre  au  nom  de  Dieu  demain  k  Mydy  avec 
le  Comte  de  Wratislau  a  Presbourg,  et  pour  les  recevoir. 
Je  remets  de  resté  au  plaisir  de  vous  voir,  et  je  suis  d*une 
amitié  trés  parfaitte. 


Messieurs 


Vionne  lo  14  Jiiin  1700. 


Votre  trés  aff"*  serviteur 
Le  Prince  (^harles  de  Lorraine. 


594. 


Stepnfy  HnrUytink.  —  Senney  ll-én  hoztn  Nagyszombatba 
a  nvngyarok  kívánalmait'^  13-án  tartották  az  első  ülést,  melyben 
a  megbizó  leveh'k  mindkét  részről  felmutattak  é^  a  magyarok 
kimnalm/ti  henynjt attak.  Ezekkel  a  mediatorok  azofinal  Pozsony- 
ba indultak,  nehogy  az  erdélyiek  megérkezvén  az  ügyet  neheztt- 
sék.  Éjfélkor  Pozsonyba  érkezvén  a  biztosok  egyikét  se  találták 
ott,  mire  iró  futárt  kiiblött  Bécsbe  kérdést  teve :  odamenjenek-e 
vagy  l)evárják-e  a  biztosokat^  —  Tegnap  Bruyninx  érkezett  meg 
fíéc^bol,  ma  az  osnaln-uggi  pilspök  nagy  kísérlettel;  Wi^atislaui 
kivéve  a  többiek   is  megérkeztek.   —  Délután  a  mediatio  láio- 
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gatáat  tett  a  püspöknelf  ki  tndtnkrn  ndta,  hogy  este  elfogadja 
tőlük  a  magyarok  kívánalmait  Kérdés  támadt  az  iránt,  a 
biztosokat  vagy  a  médiatárokat  illeti-e  az  elsőbbség,  azaz  a 
herczeg  jobb  oldalán  való  ülés  a  tanácskozmányok  alatt.  Ezen 
fontos  kérdés  eldöntése  végett  a  császárhoz  fordvUak.  Addig 
is  a  medüUorok  a  magyaroknak  20  pontba  foglalt  kívánalmait 
magánszobában  adták  át  a  herczegpiispöknek.  —  A  kivánalmak 
háromfelé  osztályozhatók:     1.  jogos    és   törvényes    kivánságok, 

2.  olyanok j  melyek  a  császár  atyai  hajlamából  megengedhetők  és 

3.  túlzott  követelések,  melyek  elvtasitandók,  ilyen  a  forgalom- 
ban lévő  rézpénz  beváltása  és  a  két  főnök  megjutalmazása.  — 
Wratíslautól  utasítást  vettek,  hogy  viseljék  magukat  az  erdélyiek 
irányában^  ez  igen  megszorítja  hatáskörüket.  Holnap  Bécsbe 
mennek  és  igjjekezni  fognak  a  magyarok  kívánalmaira  úgy, 
mint  az  erdélyiekéire  nézve  engedélyeket  eszközölni,  Wratislau 
magaviselete  nagyon  változott  a  spanyol  és  brabanti  győzelmek 
óta,  és  ez  aligha  nem  meghiusítja  működésüket ,  mint  Selmeczen 
történt    a  hochstddti   és   landaui  győzelmek  után.  —  Eredeti 

levél. 

State  Papers  Geriuany  191.  Presbourg  lő**"   Jane  1706 

Right  Hün»>»« 
According  to  the  promise  made  by  Prince  Rákóczi  to 
Count  Rechteren  and  ine  at  Neuheüöel,  Báron  Senneye  chan- 
cellor  of  the  Confederacy  brought  their  deraands  to  Tirnau 
on   the    11'**  and   the    day    following  was  joined  by  two  de- 
puties    more,    who   (with  the    other  two  I  mentionod  in  íny 
last)  making  together  5  persons  of  the  9'*»  whereof  the  com- 
mission   is   composed,    The   cháneellor  gave   us    notice   that 
tíiey    were  ready   to   enter   in    a  conference  with  us;  which 
we  beguu  on  the    Ki'^  by  delivering  to  theni    a  copy  of  the  E 
Full-Powers    for    the    Emperor's    Comni'"'*  collated   with    the 
orí^oal  and  attested  under  our  hands  and  seals.     Upon  the 
first    reading  thereof  they  grew  captious  and  resty  because 
of    somé   expressions  which    were   not   to    their   liking,  and 
afterwards   gave   their   exceptions   in   writing,   To  which  we  F 
retumed  an  answer  to  their  satisfaction ,  and  they  then  pro-  G 
daoed   tbeir  Full-Powers   likewise,   and  recoinmended  to  us  H 
their  postulata   or    deraands.      Wherewith    we   set  out   im-  I 

B4k4esi  F.  Leréltára.  11.  otst.  III.  k6t.  6 
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mediatelj  for  Presbourg;  least  the  Transilvanian  Deputies 
finding  U8  at  Tirnaii  should  clog  our  negotiation  with  their 
pretention  in  favour  of  Prince  Rákóczy,  on  which  ditlficalty 
we  had  sollicited  directions  froni  the  Imperíal  Court,  hat 
hitherto  had  received  nőne. 

We  got  to  Presburgh  about  midnight,  and  were  a  little 
surprised  not  to  find  here  one  of  the  Imperíal  commissioners 
notwithstanding  the  warning  we  had  given  them  by  our 
letters  from  Neuheuaell.  I  therefore  despatched  a  courier  to 
Vienna  with  further  notice  to  the  Bishop  of  Osnabrugg, 
That  we  had  brought  hither  the  demands  of  the  Hungarians, 
and  desired  to  know  whether  His  Highneas  and  the  other 
Imperíal  commÍRsioner8  would  come  and  receive  them  so- 
lemnly  at  this  place  of  Congress,  or  expected  that  we  should 
puraue  our  journoy  to  Vienna  and  present  them  there. 

Last  uight  M'  Bruyninx  joined  us  from  Vienna  by 
whom  the  Prince  promised  to  be  with  us  this  day;  and 
accordingly  ho  arrived  about  noon,  attended  by  a  guard 
of  his  own ;  Ho  was  received  by  a  diaeharge  of  the  Artillery 
rotmd  tho  Town  and  Caatle,  and  appears  with  a  very  nu- 
merouR  Kctinuo :  The  Archbishop  of  Oalocza  arrived  alsó 
from  Tirnau;  (Vumt  Illcshasy  and  Count  Lamberg  from 
Vienna,  but  (^ount  Wratislau  is  said  to  be  detained  therc 
by  somé  indisposition. 

I  wcnt  this  afternoon  with  Count  Rechteren  and  M' 
Bruyninx  to  uiakt*  our  .viait  of  Ccromony  to  the  Bishop  of 
Osnabrugg  dosiriug  to  know  of  Ilis  llighncss  when  and  in 
what  mnnnor  IIc  would  pleasc  to  receive  the  Hungárián 
PropoHidls,  After  he  had  eonsulted  with  the  three  other 
CtmimisHioners  (the  Arcli  Bishop«  (\uint  Illeshasy  and  Count 
I^mberg)  lle  signitied  to  us  by  his  ("ouncellor  M'  Cseny, 
That  lltí  shouhl  be  n»ady  to  ret»eive  them  this  evening.  At 
the  sanit»  tiuie  lle  gtive  us  to  understaml  that  the  Imperíal 
coniuiission(M*M  exp(«eted  \\t>  should  give  them  the  prece- 
<leney,  by  all(»wing  tluMU  to  be  s(*ated  at  the  Prince's  Right 
hand  in  Ilin  ÍÍighn<«HN  house,  That  being  a  Regulation  to 
which  Count  Wratitihiu  t(»hl  iht^ui  we  wen' to  submit,  accor- 
ding  to  the  custom  of  Vi<Minii,  where  IVivy-iVuncilIors  take 
place   uf  onvoyit  at   all  confereneeM.     We  oould  not  but  be 
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a  little   surprised   at   so   unreasonable  a  pretension^  and  de- 
Bired   M'  Széni  to   acquaint   His  Highness  that  we  boré  all 
respect   imaginable   towards   his   person,   and  were  ready  to 
shew  it  in  all  places  by  the  submissions  due  to  a  sovereign 
prince;    But  (without   exposing   our   characters)    could    not 
treat  the  rest  of  the   Commissioners  upon  the  same  footing, 
when   they  appeared  together  in* the  Prince's  House,  which 
was  reputed   as   belonging   to   the  Emperor   and   the    Com- 
mission;   We   aileged    several   examples   to  prove  the  Great 
regard   generally   paid   to  Mediators  at  all  Treaties;    And  I 
particularly   instanced    the    method    observed    at    Schemnitz 
2  years   ago  by  Báron  Seilern,    who  is  known  to  be  a  nice 
observer  of  forms,  yet  in  his  own  house  never  failed  to  place 
me  and  M'  Bruyninx  before  the  Archbishop  of  Colocza  and 
Count   Laraberg,    to    whom   I  appealed  for  the  truth  of  my 
assertion,  and  was  persuaded  no  reason  could  be  given  why 
the  same  persons  in   the  same    Commission  should  now  dis- 
pute  what  they  themselves  had  then  allowed.  After  M'  Czeni 
had  reported  our  discourse  to  Uis  Highness  and  the  rest  of 
the  Commissioners;  He  returned  again  to  us,  and  own'd  the 
Arch  Bishop  and  Count  Lamberg  aeknowledged  the  fact  to 
have   been   as   I    reprcsented    it,    adding   however    that   the 
Prince  was  tender  of  giving   any   decísion   in   the  case,  but 
would    write   in    priváté   to   the   Emperor   to  have  his  reso- 
iution    thereupon.     In   tlie   meantime   the   Prince   offered  to 
receive  us  and  our  Proposition  in  a  room  separate  from  the 
rest  of  the   commissioners,    which    expedient  we  readily  ac- 
cepted  to  gain   timc;    And  I  expressed  to  him  the  sense  of 
the  Mediation  according  to  the  paper  here  enclosed,  leaving  k 
with    His    Highness    the   23    articles    on    which   the   Hun- 
garíans  insist,  without  making  any  Remarks  or  Glosses  there- 
upon;   But   referring    ^ntirely   to  H.  I.  M.  and  His  Council 
how  far  the  same  may  be  complied  with. 

You  wíll  find  them  of  3  classes,  1**  What  tlie  Emperor 
is  obliged  to  grant  in  conscience,  as  founded  on  reason,  justice, 
aod  law;  2^^'  What  he  may  further  allow  out  of  fatherly 
affection,  as  well  as  for  his  own  convenience  and  that  of 
Hi8  Allies,  without  doing  any  violence  or  injury  to  his 
regml  Authoríty,    &  3^^^  What    he  cannot  but  reject  as  in- 

6* 
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solent  and  impertinent;  especially  their  proposals  that  half 
the  yearly  revenue  arising  from  his  Qold  and  Silver  Mines 
should  be  assigned  for  making  good  the  Copper  money, 
which  is  now  the  only  coin  to  be  seen  throughout  the  King- 
doin;  And  that  His  Imperial  Majesty  should  think  of  somé 
Methods  of  rewarding  the  two  chiefs  for  their  Virtue  fati- 
gues  and  injuries,  which  cannot  but  be  received  at  Vienna 
with  the  highest  indignation :  But  that  cannot  be  imputed 
as  any  fault  in  the  Mediators  since  we  are  obliged  by  our 
ofGice  to  hand  all  proposalls  good  or  bad  from  one  party 
to  the  other. 

We  have  at  last  received  somé  diroctions  by  Count 
Wratislau  how  we  are  to  behave  ourselves  in  relation  to 
the  Transilvanians ;  Wherein  you  see  the  Court  allows  us 
very  Httle  latitude  of  admitting  them  to  any  share  in  the 
treaty,  thó  the  Emperor's  Powers  positivcly  authorize  his 
Coinmissioners  to  treat  with  the  Transilvanians  as  well  aa 
tlie  Hungarians;  And  I  heartily  wish  the  Austrians  with 
their  lianghty  and  confident  stilo  may  not  find  themselves 
niistaken  as  to  the  dispositions  of  that  people,  when  the 
Imperial  Army  shall  be  obliged  to  march  out  of  the  country. 
But  we  can  move  no  other wise  than  High  Powers  ordain. 
However  tomorrow  we  intend  all  three  of  us  to  return  to 
Vienna  and  see  if  we  can  procure  a  favourable  answer  to 
the  demands  of  the  Hungarians,  and  somo  resolution  less 
peremptory  concerning  the  Transilvanians.  Tho  the  lan- 
guage  of  the  Court  seems  to  us  very  much  changed  since 
the  great  advantages  in  Spain  and  tho  Netherlands;  and  it 
were  to  be  wished  those  successes  nuiy  not  defeat  our  en- 
deavours  at  present,  as  those  at  Höclistett  and  Landau  ren- 
dered ineffectual  our  Negotiations  at  Schemnitz. 

I  am  etc. 

G.  Stepney. 

The  R*  Hon»'>*  M'  SevJ   Harley. 

595. 

Az  erdélyi  követek  a  rtiediatoroknak.  —  Jelentik  a  hekealkudo- 
zá8   helyén   már   mgy  nap  előtti  niegjelenésiiket,    —  Másolat 
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Oermanj   190. 

To  the  Mediators. 

Dátum  TyrnavisB  18  Jong  1706. 

Excellentissimi  Dni 

Indissolubíli  cum  Inclyti  Regni  Hungáriáé  CoDfoederatíB 
Statibus  &  ordinibus  initse  ColIigatioDis  nexa  conjuucti,  ne 
quid  in  propenna  ad  Pacem  Transylvanorum  sinceritate  deesse 
videatur,  ad  Locum  Congressus  Nos  quoq  coniparuisse,  jamq 
quatriduum  expectationi  dedisse  hisce  signiticamus,  ac  diun 
limen  Tractatus  prsevia  hac  insinuatione  ingredimur,  nec  secus 
a  Principe  Pacis  supplicibus  votis  exoramus,  ut  ad  eum  ex- 
operandara  suo  adesse  dignetur  numinc  permanentes. 

Praetit  Dnaionum  V'"*»™ 

Adeoudigua  qusevis  servitia  paratissimi 
seren :  Prineipis  ad  tractauduni  pacem 
Transylvanam   Deputati  Plenipotentiaríj 

Commissarij^ 

(erat  subscriptum)     Laurentuis  Comes  Pekri 

Michael  Comes  Teleki 
Simon  Baro  Kemény. 

59G. 

Stepney  Rákóczy  herczegmnek.  —  UtasitáM  kéi'  tőle,  kivdnja-e 
még  mindig  útleveleit  KarUbadba.  Küld  neki  pezsgőt;  DesaU 
lewsnek  pedig   a   kívánt    Gazette  d'Hollande-ot.  —  Másolat. 

Gemumj  190. 

To  the  Princess  Rákóczi. 

Vienne  ce  20  Juin  1706. 

Madame 

Je  me  suis  donne  l'honneur  d'ecrire  kV.  A.  de  Pres- 
bourg  le  14*  de  ce  mois  par  le  Valet  de  B.  Szirmai  croyant 
de  recevoir  vos  ordres  si  jc  devois  continuer  a  soUiciter 
votre  Passeport  pour  Carlsbad  ou  desister,  sur  quoi  je  me 
conformerai  eatierement  a  ce  que  V.  A.  me  vuudroit  ex- 
prímer  pour  étre  de  Sa  Volonté. 

Jenvoye  par  Thomme  que  présen tera  cetté  Lettre  á 
V.  A.    un   petit  échantillon   du    vin   de  Cliampague^    lequel 
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j'éspere  soulagera  autaiit  votre  cstoinac,  que  les  oevres  de 
St.  £ureinoiit  de  la  belle  impression  doivent  fairé  du  bien 
aux  Yeux  de  M'  Dcsalleurs.  II  ma  temoigne  qu'il  souhait- 
toit  avoir  les  Gazettes  d'IIoUande,  c*est  pourquoi  je  les  en- 
voye,  et  non  pas  pour  Tínsulter  dans  Tótat  present  des  af- 
faires  ou  la  rapidité  de  nos  Conquetes  passe  Tlmagination. 
Je  suis  etc.  G,  S. 

597. 

Stepney  Harleynak.  —  E  hó  IG-án  a  mediatorok  Bécsbe  mentek 
a  császái^nak  jelentést  tenniy  ez  fogadta  ia  őket,  megköezönte 
fáradozásukat  és  biztosította,  hogy  mindent  fog  tentii,  hogy  az 
alkudozásoknak  sikere  legyen,  —  A  császári  biztosok  Pozsony- 
ban tanulmányozzák  a  magyarok  kíívetelményeinek  törvényszerű- 
ségét, Salms  pedig  a  ministerekkel  Bécsben  a  császár  által  tehető 
engedmények  felett  tanácskozik,  A  válasz  néhány  nap  alatt 
kész  lesz  és  a  császárnak  jóváhagyás  végett  fog  felteijesztetni, 
s  az  után  a  mediatoroknak  fog  átadatni,  Rechteren  a  ministerek 
kivánsága  folytán  a  dunai  várak  élelmezésére  vonatkozó  fegy- 
vemyugvási  pontok  megtartása  végett  holnap  megy  Pozsonyba, 
hová   Wratislau  ez  este  indul  el.  —  Eredeti  levéL 

8tate  PaperA  Germany  191.  Vienna  19^  Jone  1706. 

(KíTonat.) 

Right  Hon»'^« 

By  ray  last  of  the  lo***  from  Presbourg  you  had  a  full 
account  of  all  we  had  been  doing  in  Hungary;  Tho  day 
following,  1  with  the  Dutch  niinisters  returned  hither  to 
make  our  report  thereof  to  His  linperiai  Majesty,  of  whoin 
we  had  audience  together  on  tho  17***;  And  he  was  pleased 
both  to  thank  us  for  our  pains,  and  to  proniise  that  nothÍDg 
should  be  wanting  on  his  side  towards  bringing  this  Treaty 
to  a  happy  eonclusion.  l'he  Bishop  of  Osnabrugg  and  the 
connnissioners  who  are  now  at  Presburgh  are  cmployed  in 
examining  tho  laws  and  constitutions  of  Hungary,  thereby 
to  judgo  how  far  His  linperial  Majesty  is  obliged  to  con- 
sent  to  the  l<*gal  part  of  what  the  Hungarians  demand; 
And  the  Prince  of  Salms  with  the  chief  ininisters  here  hold 
frequent  conferences  to  consider  what  particular  graces  and 
favours    His   Imperial   Majesty   may   further   grant   tqwards 
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reelaiming  the  chiefs  and  reconciling  the  Peoplo.  Between 
both  these  consultatíons  an  answer  will  shortiy  be  prepared; 
which  the  Bishop  of  Osnabrugg  and  Count  Wratislau  are 
first  to  présen t  here  for  the  Emperor's  iinal  resolution  and 
then  will  repair  to  Presburgh  (the  ordinary  place  of  con- 
gress)  and  deliver  it  there  to  the  Mediators  in  form.  I  bé- 
liévé 5  or  6  days  will  be  expired  before  they  will  be  ready 
for  this  solemnity.  In  the  meantime  the  Ministers  have 
desired  one  of  the  Mediators  to  return  to  Presbui^  and 
TiruaU;  to  sollicit  that  the  Places  on  the  Danube  niight  be 
duly  fumished  witli  Provisions  and  other  necessaries  accor- 
ding  to  the  conditions  of  the  Truce;  Which  in  somé  points 
the  Hungarians  have  not  so  readily  executed  as  they  ought 
to  have  done.  To  morrow  I  believe  Count  Rechteren  will 
set  out  on  that  errand,  having  somé  domestic  concerns  at 
Tirnau  which  require  his  speedy  return. 

This  evening   Count  Wratislau  returned  to  Presbourg. 

1  ain  etc.  G.  Stepney. 

The  R«  Hon""  W  Secr  Uarley. 

598. 

Stepney  Harleynak,  —  A  császári  biztosok  Bécsbe  érkeztek,  a 
császár  elnöklete  alatt  a  magyaroknak  adandó  váUisz  tárgyában 
tanácskozandvk,  a  válasz  26*-ra  váratik,  A  magyar  kamara 
alelnöke  a  tanácskozó  bizottmány  tagjának  neveztetett  ki.  Alt- 
keim  íS-án  visszatért  Erdélyből  Jelentvén,  hogy  a  fegyverszünetet 
mind  két  fél  megtartja,  kivéve  Csákyt,  ki  át  akarván  kelni  a 
Maroson,  400  ember  veszteségével  visszaveretett  ^  mit  Kár  oly  i^ 
hibáztatván  Csákyt,  nem  neheztelt,  Rechteren  3  erdélyi  küldött 
levelét  küldött  meg  nekik  Nagyszombatból.  Ebből  látszik^  hogy 
Rákóczy  nem  akar  a  fejedelem ségi'óí  lemondanij  az  udvar  pedig 
nem  akarja  őt  annak  elismerni,  Hainrach  gróf  lö-én  meghalt,  — 

Eredeti  levél. 

8ut€  Papers  Gcrmany  191.  Vienna  SS"*  June  1706. 

(KiTonat ) 

Kight  Hon»>'« 

Last   night  the  Bishop  of  Osnabrugg  and  Count  Wra- 
tislau returned  hither  from  Presburgh,  and  the  Arch  Bishop 
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of  Colocza  Í8  expected  this  evening.  Tliey  are  to  assist  at 
a  great  conterence  to  be  held  here  íd  the  Emperor'B  pre- 
sence  in  order  to  form  the  answer  which  is  to  be  given  to 
the  Mediators  upon  the  points  we  lately  presented  from.the 
HuDgariaus ;  which  answer  we  are  likely  to  receive  at  Pres- 
bourg  next  Saturday  the  20***. 

There  being  several  articles  in  the  said  demands,  where- 
in  the  chamber  of  Hungary  is  concerned^  the  Emperor 
has  been  pleased  by  an  especial  decree  to  add  Count  Vol- 
ehra  Vice  Presidont  of  the  said  chamber  to  the  uumber  of 
his  conitnissioners  for  that  Negotiation. 

Count  Althan  who  was  sent  to  Transilvania  to  see  that 
the  conditions  of  the  Armistice  there  luight  be  duly  obser- 
ved,  returncd  hither  on  the  1H*'»  with  assurances  that  both 
sides  have  forbore  any  niauner  of  infraction ;  Exccpt  that 
Count  Czaky  ofFering  to  pass  the  Marás;  had  been  surprised 
and  defeated  by  Major  (Jen**  Virmont  with  the  loss  of  400 
men;  But  tlmt  (.^ount  (^aroli  instead  of  resenting  that  acci- 
dent,  owned  Count  Czaki  deserved  what  befallen  hini,  for 
having  actcd  contrary  to  express  ordors  given  hiin  not  to 
transgress  the  liinits  stíttled  by  the  said  Armistice. 

This  evoniug  M'  Bniyninx  and  1  received  a  packet 
from  Count  Kochteren,  Wherein  he  gives  us  notice,  That 
on  the  21**  He  was  met  by  a  messeuger  who  presented  him 
a  letter  Üke  what  you  tind  here  ench)sed,  from  three  De- 
puties  of  Transilvania,  who  have  waited  at  Tirnau  from  the 
14***  expectiug  somé  of  tlie  Mediators  should  return  tliither 
and  receive  their  proposails  likuwise.  You  will  be  pleased 
to  observe  they  style  tliemselves  serenissimi  Principis  ad 
Tractandam  Paeem  Transilvaiuim  Deputati  Pienipotentiarij ; 
which  is  a  sign  Prince  Hakoczi  is  not  disposed  to  renounce 
that  pretension.  On  the  other  hand  the  (.'ourt  seems  resolved 
not  to  allow  ofit;  And  you  may  iniagine  it  will  be  no  easy 
matter  to  Hnd    out  a  Mcdium    hetween    two    such    oxtn^nies. 

Count  llarracli  tirst  niinister  and  (irand  niaitre  to  the  laté 
Emporor,  dit*d  at  Carlshad    in   Holicniia    on   the   If)***  instant. 

I  ani  Siv,  (i.  Stepney. 

The  K»  Hon*'-  M    íirt-J   HarU}. 
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599. 

Rechteren  Wratislaunak,  —  Vette  leveléty  melyben  Ocskay  fe- 
nyegetéseiről szól,  melyek  szerint  ez  Landshut  erőd  munkálatait 
zavarni  akarná.  —  A  küldöttség  irt  Ocskaynak,  hogy  tettleges- 
ségektóí  taHózkodjék,  Az  erdélyi  követek  meglátogatták,  kiknek 
azt  mondta,  hogy  Rákóczy  nem  lévén  sem  az  udvar,  sem  a 
mediatio  által  Erdély  fejedelmének  elismerve,  őket  mint  annak 
követjeit  el  nem  fogadhatja.  Ok  mondván,  hogy  mit  sem  ki- 
vannak, a  mi  nem  törvényen  alapul  és  a  mi  iránt  gyakrabban 
nem  fordultak  az  udvarhoz,  iró  válaszolá,  hogy  nekik  nem  lehet 
joguk  oly  országot  képviselni,  melyből  nem  csak  távol  vannak, 
de  mely  a  hatalom  ily  felvétele  ellen  hangosan  tiltakozott  és  az 
udvarnál  keresett  orvoslást.  Ok  azt  válaszolok,  hogy  az  erdé- 
lyiek egy  negyed  része  távol  van  hazájától,  kik  velők  egy  véle- 
ményben vannak.  Író  nem  bocsátkozhatott  ennek  vizsgálatába, 
de  kijelentette,  hogy  nem  ereszkedhetik  tárgyalásokba  olyanokkal, 
kiknek  nincsen  kellő  megbizatásuk ,  hozzá  tevén  mintegy  magá- 
tól, hogy  ő  felsége  tekintetbe  veendi  az  erdélyiek  igazságos  kivá- 
nalmait,  melyeket  ő  magán  utón  neki  késznek  nyilatkozott  fel- 
terjeszteni. Erre  eltávoztak  és  egyikök  Rákóczyhoz  ment,  az 
eredményről  iró  azonban  még  nem  értesült.  Kéri,  hogy  ő  fel- 
sége kedvező  választ  adna  a  magyaroknak,  és  a  fegyvernyugvás 
meghosszabbitását  szükségesnek  véli.  Több  panaszt  emeltek  előtte 
a  fegyvemyugvás  Tnegsértése  miatt,  miért  is  szombat  előtt  nehezen 

lehet  Pozsonybafi,  —  Másolat, 

Germanj  190. 

To  Wratislau. 

Tyrnau  ce  24  Juin  a  1  heure 
la  nuit. 

Monsicur, 

J'ay  l'honneur  de  recevoir  ce  soir  a  neuf  heures  et 
demie  la  Lettre  de  V.  E.  de  hier  au  Sujet  des  menaces 
que  M'  Oskay  a  fait  poiir  vouloir  empecher  le  travail  au  fórt 
de  Landöhut  en  Moravie.  J'eu  ay  fait  porter  des  ])laintes 
dans  le  merne  inoinent  a  la  Deputation  Hongroise  avec  in- 
stance  de  vouloir  niettre  tel  ordre  que  le  dit  Oskay  n'attentat 
rien  centre  la  teneur  de  rÁnnistice,  et  allegatiou  que  je  ne 
poavois   pas   voir   pourquoy    on   ne    travaiileroit  du  coté  de 
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S.  M.  I.  d'autant  que  du  Coté  des  Hongrois  on  travailloit 
par  tout,  outrc  que  8*il  y  avoit  quelque  grief  qu*il  en  falloit 
portcr  des  plaiutes  a  la  Mediation  et  en  deinandcr  rcparatíon 
mais  nou  coinmeucer  par  voye  de  fait;  surquoy  ils  m'ont 
fait  dire  qu'ils  ecriroient  au  plutost  a  Oskay  qu'il  abstien- 
droit  des  voyes  de  fait  et  que  s*il  avoit  quelque  chose  qu*il 
croyoit  contrarier  rarinistice,  il  leur  en  fairoit  ses  romon- 
strances. 

Mardy  dernier  peu  de  temps  apres  mon  arrivée  dans 
ce  lieu  les  Conites  de  Pekri,  Teleki,  et  le  Báron  Kemény 
pretendu  Deputer  de  Transilvanie  me  sönt  venu  voir,  te- 
moignant  qu'ils  me  veuoient  rendre  cetté  visite  par  devoir,  et 
demandant  au  mesme  temps  Theure  de  ma  commodité  pour 
m'entretenir  des  aíFaires  de  Transylvanie ,  je  leur  rcpondis 
que  j'avois  eu  l'honneur  de  réce  voir  leur  Lettre,  et  en  avoís 
veu  qu'ils  se  qualitioient  conime  Deputer  du  Prince  llakoczi, 
que  je  me  trouvois  obligé  de  leur  dire  que  je  ne  les  pouvois 
recevoir  dans  cetté  qualité,  d'autant  que  ce  Prince  n'etoit 
recunnu  de  S.  M.  I.  ny  de  la  Mediation  pour  Elect.  Prince 
de  Transilvanie,  surquoy  étant  un  peu  entré  en  matiere,  ils  di- 
soient  en  substauce  ([u'ils  ne  deniandoient  rien  que  ce  que 
leur  étoit  du  suivaut  les  loix  et  regardoit  toute  la  Transil- 
vanie et  dönt  011  avoit  deja  fait  des  remonstrances  fórt  sou- 
vent  a  la  Cour;  Surquoy  leur  ayant  repliquó  que  8.  M.  I. 
avoit  tíímoigné  a  vouloir  traitter  les  Etats  de  Transilvanie 
selon  lajustice,  mais  que  ce  n'étoit  pas  a  eux  de  representer 
un  EUit,  (Iont  ils  n'étoient  non  seulenient  absents,  mais  qui 
protestnit  haiitenient  contrt*  rarroj»ation  de  cetté  pretendue 
autoritc  et  s'adrt'ssoit  dirccttíiiu'nt  a  la  Cour  pour  demander 
le  remedé  a  leurs  j^riefs  ils  rcpliquerent  qu'on  les  pouvoit 
pourtant  considcrer  avec  justice  pour  tout  TEtat,  d*autaut 
([ue  la  quatrienio  partié  n'etoit  pas  en  Transylvanie,  la  quelle 
si  elle  avoit  la  Liberté  de  parler  tiendroit  le  meme  langage 
qu*eux.  Surquoy  leur  ayant  reparty  que  ce  n^etoit  pas  mon 
affaire  d'cntrer  dans  cet  exan)(^n  nuiis  qu'ils  ne  scauroient 
disconvenir  ([u'on  ne  pouvoit  traiter  avec  quelq^un  a  nioins 
fju'il  nt;  fut  pourveu  d'nn  pouvoir  valable,  ils  pouvoient  bien 
jug(»r  (|u'ilrt  n^^toifnt  ])aK  qualitirr  a  pouvoir  traiter  avoc 
nous  ajoutant    neant   moins   a  la  fin   comnie   de   moy  meme 
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et  de  mon  Chef,  que  comrae  j'etois  persuade  de  la  bon  ne 
volonté  et  amour  páternél  que  S.  M.  L  portóit  pour  TEtat 
de  la  Transilvanie  en  General,  et  les  ínhabitants  en  parti- 
culier,  que  je  prendray  sur  moy  a  me  cbarger  de  leurs  griefs 
sans  aucune  forme  de  pleinpouvoir  et  en  fairé  des  trés 
humbles  remonstrances  a  S.  M.  I.  esperant  qu'ElIe  ne  le 
prendroit  pas  a  mauvaise  part  cetté  mienne  conduite,  mais 
qu'Elle  fairoit  une  reflexion  convenable,  a  mes  trés  hmnbles 
remonstrances,  sur  quoy  notre  discours  etánt  rompu  ils  pri- 
rents  congé  et  a  ce  que  je  suis  informé  un  d'eux  est  allé 
d'abord  trouver  le  Prince  Bakoczi  k  Neüheusel,  dönt  il  est 
retourné  icy  devant  midy  mais  je  n*ay  encore  rien  attendu 
de  leurs  nouvelles,  ainsi  je  croy  que  ma  proposition  n'est 
pas  goutée. 

Je  prie  V.  fí.  pour  bien  des  raisons  que  la  Cour  veuille 
adoucir  autant  qu'il  est  possible  les  postulate  des  Hongrois 
et  d'expliquer  favourablement  a  Tegard  de  la  Garantie,  aussi 
veux  je  bien  donner  a  considerer  s^l  ne  sera  pas  necessaire 
de  soDger  a  quelque  prolongation  du  terme  de  Tarmistice, 
d'autant  que  quelque  esperancc  qu'il  puisse  étre  d'un  bon 
succes  il  est  impossible  determine  des  affaires  dans  le  temps 
prefiné. 

Ce  soir  Ton  m*a  porté  encore  de  tout  coté  des  plaintes 
de  Tinobservation  de  TArmistice,  ainsi  j'aurai  de  la  peine 
de  me  trouver  devant  saintnedy  a  midy  a  Presbourg. 

Je  suis  trés  veritablement 

De  Votre  Excellence 
Le  trés  humble  et  trés  obeissant  serviteiir 

Le  Cointe  de  Rechteren. 

P.  S.  n^aymit  pas  le  temps  d'nn  fairé  un  double  je  prie 
V.  E.  de  communiquer  culle  cy  a  Messsieurs  de  Stepney  et 
Bruyninx. 

ÍKX). 

Harley  Stepneynek,  —  50,000  font  sterlinget  küld  Marlhorouffh 
herczegnek  Eugen  herczeg  számára  s  reniMij  hogy  ez  az  utolsó 
fémsegély.  —  A  pénz  ügyér  a  20.000  koronástallér  kölcsön 
iránt  adandó  biztosíték  végett  ir  neki.    Ezt  a  legjobban  intézze 


92 


el  a   császár  minisUreiveL      A   hollandiakkal  egyetemben    egy 
nagyobb   tengeri  eocpeditio   van  készülőben  Spanyolországba,  — 

Eredeti  levél. 

firítísh  Mnseum  additional  M.  S.  S.  7069. 

14 

Stepuey  papers  Vol.  II.  fol.  103.  Whitehall  June  —  1706. 

R*»  the  13»»»   &  the  16»»»  July. 

Sir 

I  cannot  teli  wether  this  letter  wiil  íind  jou  in  Hungary 
or  return^d  to  Vienna,  This  I  am  sure  wherever  you  are, 
you  whill  always  sérve  the  Queen  &  the  Public  whith  that 
zeal  and  aífeetion  which  you  have  hitherto  distinguish'd 
yourself  by  and  I  should  be  heartily  glad  the  suceess  in 
Hungary  may  answer  your  great  pains  &  application. 

This  night  I  send  the  Duke  of  Marlborough  Bilis  for  ^ 
pound  to  be  sent  to  Prince  Eugene,  which  I  take  to  be  the 
last  paymenty  so  that  I  hope  he  will  be  able  to  carve  out 
his  own  revenge  for  the  Battle  of  Calcinato  &  at  the  same 
time  relieve  the  Duke  of  Savoy. 

My  Lord  Treasurer  has  wrote  to  you  for  already  con- 
ceming  taking  security  for  the  200,0(K)  Crowns  the  Queen 
udvancd  sonie  time  since.  It  is  iiupossible  ad  this  distance 
to  descend  to  particulars,  but  it  is  left  to  your  conduct  to 
settle  that  affair  with  the  Emperour'a  Miiiisters. 

The  Queen  hath  wrote  to  Munster  ou  behalf  of  the 
Bishop  of  Osnabrug  but  1  tind  that  a  strong  party  amongst 
the  States  are  engaging  all  the  interest  they  can  by  all  sorts 
of  ways  for  the  Bp  of  Paderborne 

I  am  with  Great  respect 

Sir  Your  most  faithiul  & 

most  humble  servant 

Ro.  Harley. 

By  this  díiys  Post  they  promise  us  in  Holland  to  have 
nvery  thing  ready  &  eomplete  for  the  expedition  by  the 
first  of  the  next  month  N.  S.  ours  artí  all  ready  our  Trans- 
ports  fitted  &  gone  round  to  Portsmouth  so  that  they  want 
only  men  to  embark  who  arc  already  to  encamp  at  tlie  Isle  of 
White  &  stay  only  till  those  in  Holland  be  ready  to  joyn  them. 


93 


601. 

Sfepney  Harleyndk.  —  A  kalocsai  érsek  23'án  Bécsbe  érke- 
zett ^  t^.gnap  kihallgatáson  volt  és  a  ministerekkel  tanácskozott, 
kik  még  nem  készek  az  adandó  vdlaszszaly  mely  valószinilleg 
nem  lesz  igen  kedvező,  mit  azon  magas  hang  titán  lehet  Ítélni,  melyen 
itt  a  magyar  ilgyről  heszél.nek  a  szövetségesek  győzelmei  óta.  Az 
eidélyi  nehézségen  kiviil  még  mások  is  vannak,  melyek  aligha 
meg  nem  hiúsítják  a  béketárgyaidsok    eredményét,    —  Eredeti 

levél. 

Suté  Papers  Qermany  191. 

Vienna  26  June   1706. 

Right  Hon^»« 

The  Arch  Bishop  of  Coloczu  arrivod  here  from  Ilun- 
g^ary  on  the  23**.  He  had  audience  yesterday  of  Ilis  Iniperíal 
Majesty,  and  a  conference  with  the  Ministers  since;  But 
1  do  not  find  they  are  yet  ready  with  their  aiiswer  to  the 
Demands  of  the  Hungarians^  at  Least  they  have  not  commu- 
nicated  to  the  mediation  any  part  of  their  resol útion,  whieh 
is  not  likely  to  be  very  favourable  if  we  may  be  allowed 
to  gaess  at  it  from  the  High  Strain  they  use  in  their  ordi- 
nary  discourse,  since  the  wonderful  suceess  which  the  allies 
have  met  with  in  Catalonia  and  Brabant.  This  may  seem 
a  very  disingenuous  way  of  proceeding,  but  ^tis  not  the  fírst 
time  I  have  experienced  such  humours. 

This  moming  Count  Wratialau  received  a  letter  from 
CouDt  Rechteren  giving  an  account  of  his  Conversation  with 
the  Transilvanian  Deputies  at  Tirnau;  But  you  will  see  by 
a  Transeript  thereof,  that  Ile  has  not  been  able  to  convince 
them  that  they  have  no  right  of  appearing  at  a  congress  as 
representatives  of  a  Vree  State.  Besides  that  diffieulty 
there  are  raany  others  whieh  may  cause  our  negotiation  to 
miscarry,  by  reason  of  the  different  Views  and  principles 
which  influence  each  party. 

I  am.  etc.  G.  Stepney. 

Tkm  R^  HoiiM«  Mr  Secr^  Harlej. 
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r>02. 


A  lof Tahiéi  herczeg  a  mediatoroknak,  —  Leveliik  folytán  irt 
a  császárnak^  ki  a  fegyvemyu/fvás  tizenkét  napi  meghosszabbi- 
tásába  beleegyezett;  vjabb  meghossznbbitás  már  nem  lesz  meg- 
engedhető. Kéri,  hisználják  befolyásukat  a  magyaroknál,  a 
feltételek  megtartása  y  útlevelek  küldése  és  az  erődök  élelmezésé 
iránt;  eszközöljék  ki,  hogy  Rabntin  egy  hadtesttel  Szeged  és 
Nagyvárad  közt  foglalhasson  helyet,  tigy  szintén,  hogy  az  ara- 
tás háborittatlanul  megtartathassék,  A  mediatio  becsülete  lévén 
a  sikerhez  kötve,  kéri  erélyes  közbenjárásuk  gyakorlását.  Wra- 
tislaunak  levelet  killd  és  konyhájára  élelmet  gyiljtŐ  emberei 
számára  öt  útlevelet  kér,    —   Eredeti  levél, 

Germany  190.  Pre«bourpr  ce  29  Juin  1706. 

Messieurs. 

Sur  les  reinonatrances,  que  Vos  Ex^**  m*ODt  faittes  la 
nuit  passce,  j*ay  auRay  tost  depeche  un  Courrier  pour  en 
fairé  inon  trés  humble  et  trés  sincere  rapport  k  S.  M.  I. 
leijuel  j'ay  aeeonipagné  de  touttes  les  raisoDs,  que  vous 
ra*avoz  allííf^ueez ,  et  quoy  que  il  y  ayent  des  motifs  trés 
eonuiderables,  qui  rendent  la  prorogation  de  rArinistice  trés 
dífficile,  et  prejudicieuse  aux  interests  de  S.  M.  avee  tout 
eela  Elle  les  a  surmonté ,  et  a  fait  prevaloir  sa  Benig^nité 
Royale  vers  les  Hongrois,  et  son  deair  extreine  d'y  retablir 
la  Paix ,  a  tíjuttes  les  autres  CímHÍderations  ce  que  S.  M. 
m'a  fait  la  grace  de  ine  repundre  par  uue  lettre  de  sa  main 
propro  et  j'ay  voulu,  sans  perdre  un  munient  de  temps,  en 
dunner  part  a  V.  V.  E.  E.  a  fin  que  Vous  disposiez  aupres 
de  Mécontens  tout  ce  qui  sera  necessaire  pour  la  Proroga- 
tion de  rAnnistice  jusipies  au  24  du  Mois  prochain  de 
Juliiét,  la  quelle  dilation  est  assez  aniple,  pour  arriver  au 
bien  de  la  Paix ,  si  souliaittt^é  de  S.  M.  et  si  necessaire  k 
tout  le  Uoyaunie,  et  il  n'y  a  nul  nioyen  ny  esperance  de 
la  prolonger  d'avantage.  Mais  rn  niéine  tenips  je  dois  V^ous 
[)rier  Mt'ssieurs  le  plus  inHtaniment,  qu'il  m'est  |>os8Íble  de 
temoigner  aussy  dans  co  rencontre  eonnne  Vous  avez  fait, 
dans  les  autre  Vostre  grand  Zele,  et  Votre  attichemeut 
trés  lovable  au  recouvrcinent  de  la  Paix,   en  exhortant  bien 
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fortement  les  Mecontents  de  se  servir  avec  pliis  d'application 
et  plus  de  bon  ne  foy  de  ce  nouveau  de  lay ,  et  de  ne  pas 
seolcment  rerapHr  avec  plus  de  sincerité  et  d'exactitude  les 
poincts  de  PArmistice,  sur  tout  touchant  le  ravitaillement 
des  Places,  Tenvoy  prompt  des  Passeports  pour  cela  neces- 
saires,  et  la  satisfaction  juste  sur  les  griefs  differents  des 
Oeneraux,  et  des  sujets  de  S.  M;  Mais  aussy  d'accorder, 
s'il  est  possible  des  conditions  plus  raisonnables  pour  le 
temps  de  cetté  nouvelle  Prorogation,  et  qu'il  sóit  permis  k 
Mons'  le  Marechal  de  Rabutin  de  sortir  avec  un  corps 
d'Armée  de  Transylvanie  et  de  se  poster  entre  Segedin  et 
grand  Waradin  &c.  Comme  aussi  que  les  Proprietaires  des 
Comitats  de  ce  coté  icy,  et  de  Tautre  du  Danube,  qui  ont 
jusques  icy  eté  en  possession  de  leurs,  biens,  puissent  re- 
eeüller  en  seureté  leurs  Moissons  &.  II  y  va  de  la  glorie 
de  S.  M.  Brittanique,  et  des  leurs  Hautes  Puissances,  que 
Vous  portiez  s41  se  peut  les  Mecontents^  k  profiter  de  bon  ne 
foy  de  cetté  prorogation  de  rArmistice,  puisque  &  est  par, 
Vos  offices,  que  V.  M.  I.  s'est  laisséc  fleschir  a  Taccorder, 
j*en  éspere  une  bonne  reussite  des  soings  du  pouvoir,  et  du 
Credit :  de  V.  V.  E.  E.  je  Vons  prie  d'addresser  avec  toute 
la  Diligence  la  cy  jointe  a  S.  E.  Monsieur  le  Corate  de  Wra- 
tislau  et  d'avoir  anssv  attention  a  ce  qu'il  pourra  vous 
suggerer,  et  demander  d'avantage  touchant  la  suddite  pro- 
n^ation^  j^attends  avec  impaticnce  des  Vos  nouvelles,  et  je 
suis  d'une  amitie  trcs  parfaitté^ 

Messieurs 

Vostre  trés  aff°®  serviteur 
Le  Prince  Charles  de  Lorraine. 

P.  S.  Je  Vous  prie  anssy  Messieurs ,  de  me  fairé 
avoir  nn  Passeport  pour  un  Gentilhomme  que  j'envoye  d'icy 
k  Crembsier  a  M*"  mon  frere;  un  autre  pour  trois  chusseurs, 
on  troisíerae  pour  trois  pescheurs,  un  qnatriome  poiir  pou- 
voir fairé  mener  icy  du  bois  et  des  charbons,  et  un  cin- 
qaieme  pour  un  hoinme  pour  pouvoir  aniener  seurement  icy 
toute  sorté  de  Provisions  des  Villaí»;^es  Voisins. 
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003. 

A  medinforók  Wratislaunak.  —  Az  osnnhruggi  pilapök  által 
tudják,  hogy  a  császár  beleegyezett  a  fe/j/yversztínet  24^ig  f>aló 
meghoHszahlrífáftáha  bizonyos  feltételek  alatt,  ezt  tudatni  fogják 
a  magyarokkal  és  elfogadásukat  szorgalmaznu  0  7igyanazt 
teheti  Rákőczynály  különösen  az  erdélyi  sereget  illetőleg.  Igy^ 
kéznek  elháritani  a  császári  válasz  visszaidasitdsának  ndiéz- 
ségeit.    Kérik   oty  tegyen   hasonM  Rákóczynál.    —    Másolat, 

Germany  190.  Tyrnau  le  30«  de  Juin  1706 

h  Imit  heureii  da  matin. 

Votre  Excellence  verra  par  la  copie  cy  jointe  de  la 
lettre  que  nous  veiions  de  recevoir  de  Monseigneur  I/Eveque 
d'OBiiabrufijff  qii'il  a  plii  a  S.  M.  I.  de  consentir  a  la  pro- 
lon<(atioii  de  rArmistice  juBquau  24  de  Juillet  a  des  cer- 
taineH  (yonditions  (pie  iiuiis  allons  niettre  dans  un  Memoire 
pour  la  Deputation  Ilongroise  avant  que  de  leur  fairé  con- 
noitre  que  S.  M.  I.  Ta  aecordée;  &,  Noub  ne  manquerons 
pas  de  solliciter  vivouient  aupres  du  Comte  Bercseni  les 
deux  qui  dependant  de  luy,  seavoir  les  Passeporta  neces- 
saíres  pour  le  revictuaillement  des  Plaees,  &  satisfaotíoD 
sur  des  certainea  fi^riofa. 

Votní  Exeell(*nee  de  son  coté  aura  occasion  de  secon- 
dor  auprea  du  I^rince  Kakoezi  lea  inst^incea  que  noua  faiaions 
icy  partieulierenient  «ur  TArtiele  dea  trouppea  qu'on  vou- 
(Iroit  fairé  aortir  de  Tranailvanie  aous  les  ordrea  du  Féld 
Marechal  de   Kubutiii,  qui  est  un  matiere  nouvelle. 

Noua  aouhnittons  \\  V.  E.  un  heureux  auccí^a  dans  le 
[)OÍnt  prineipal  de  eette  N('«j^(»tiati(ui ,  et  nous  sonunea  veri- 
t;il)leinent. 

De   V.    Ex«^' 

P.  S.  Prndant  cjue  noua  tachiona  iey  de  aurmontor 
la  difficulté  du  refua  de  Tacoí^ptíition  de  la  Reponsc  Im- 
píM'iale,  Noua  eaperona  (^ue  \,  E.  en  fera  autant  auprea 
du  IV.  Kakoezi,  la  |)riant  de  noua  en  fairé  acavoir  le 
succeaa,  et  nous  ferona  de  nieino  a  V.  E.  Torsqu'on  Tanra 
accepté  icy. 
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604. 

A  tnediatorok  az  osiiabi'uggt  püspöknek.  —    Értésére   adván  a 
magyarok   küldöttségének  ^   hogy   a   császár    válaszát    kívánnák 
nekik  áteidatnij  Jánoky  és  Kajali  hozzájuk  jöttek  és  kijelentették j 
hogy   ok   e   váUiszt  nem  fogadhatják  elj    mtg   az    erdélyiek   az 
aUcudozásokhan    részt    nem    vesznek.      Készeknek    nyilatkoztak 
azonban  az  alkudozások  folytatására,  ha  azt  becsülettel  tehetik, 
de  erre  a  fegyverszünet  meghossznbbitása  szükséges,  mely  holnap 
véget  ér.     Bercsényi    Wratislau    előtt   kijelentette,   hogy   bármit 
tartalmazzon  is  a   császán   válasz ,   azt  az  erdélyiek   nélkül  el 
nem  fogadnák.      Ezután    Wratislau    Újvárba    ment.      Tegnap 
kaptu    levelét ,    melyben   a  fegyverszünetnek  július  24-ig  történt 
meghoeszabbitását  tudatja  velők.    Bercsényi  azon  feltételt,  hogy 
Rabutin   egy   hadtesttel   Erdélyből   kivonulva    Szeged   és  Nagy- 
tfárad  közé  álljon,    elfogadhaiónak   semmikép  sem  tartotta,     A 
másik  feltételt,    a  szabad   aratást   illetőleg,  nem  forogna  fenn 
semmi  nehézség.     Általában,    ha  a  fegyverszünet   az  előbbi  fel- 
tételek  alatt  hosszabbittatnék  meg,    azok  pontosan  meg  fognak 
tartatni.     Trencsén  és  a  dunai  erődök  élelmezésére  az  engedélyt 
már   át    is  küldte.     Az   alkudozások  folytatása    leginkább   két 
ponttól  függ:  az   erdélyiek  felvételétől   az    alkudozásokba  és  a 
fegyverszünet    kellő    meghosszabbitásától.      Az   elfogadott   meg- 
hosszabbítást tudatták  a  magyarokkal,    nehogy  a  bizottság  szét- 
oszlása   után   az    alkudozások    félbeszakittassanak.      Bercsényi 
a  meghosszabbitást   nem  tartja  elegendőnek  és  ha  az  udvar  ele- 
gendő időt  nem  ad,   jobb  lesz  az  alkudozásokat  azonnal  félbe- 
szakitani;   kérik  a  püspököt,   hogy  a  kellő    meghosszabbitást  a 
császárnál  kieszközölje.    Bercsényi  velők  együtt  igyekezett  módot 
találni  az  erdélyi  nehézség  elháritásdra  és  értésükre  adta,  hogy 
Rákóczy  fejedelmi  czimének   elismerése   nem  fogna  eUiárithatat- 
lan  akadályt  képezni.  —  Az  egyedüli  módy  melyet  eddig  talál- 
tak,   cus,    hoyy  az  erdélyiek,    mint   az  erdélyi  szövetség  követjei, 
tegyenek  részt  az  alkudozásokban    minden  megbizó  levél  nélkül, 
a  magyarok  jót  állván   a  megállapitandó  pontoknak  az  erdélyi 
szövetség   részéről   leendő   elfogadásáért.      Egy  követ  ezen  meg- 
állapodással   Rákóczyhoz   meiit.      Kérik   a  püspököt,    tudassa 
vdük  mielőbb    az   udvar   ez    iránti   szándokát.   —    Másolat* 

Bikécsi  F.  Ltréltán.  II.  omI  III.  kól  7 
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Oermany  190. 

To  the  Bishop  of  Osnabrugg. 

Tjmaa  le  30"^  de  Jóin  k 
12  heure  de  nőit  1706. 

Monseigneur. 

Hier  un  peu  aprés  notre  arrivee,  nous  insinuames  &  la 
Deputation  Hong^oise  que  nous  serions  bien  aise  de  remettre 
entre  leurs  mains  la  Reponse  de  S.  M.  I.  k  leurs  Postulata, 
Surquoi  les  Comniisaires  Janoki  et  Kaiali  nous  étants  venu 
trouver  sur  les  7  heures  du  soir,  nous  volumes  leur  donner 
la  dite  Reponse^  mais*  au  lieu  de  Taccepter  ils  nous  dissent, 
qu'ils  s'ótoient  attendu,  que  suivant  le  Pleinpouvoir  de  S.  M.  L 
et  la  Confederation  subsistant  entre  eux  et  les  Transjlvains, 
on  auroit  admis  de  traitter  au  mérne  tems  TÁffaire  de 
Transilvanie,  que  cependant  ils  avoient  veu  que  la  Media- 
tion,  avoit  refusé  d'eeouter  les  Deputez  des  Transilvains, 
ou  d'accepter  leurs  Griefs,  qu'ainsi  ils  se  trouvoient  obligez 
de  nous  dire,  qu'aussi  bien  en  vertu  de  leur  Confederation 
jurée,  qu'en  vertu  de  leur  honneur  et  interét,  ils  ne  pour- 
roient  avancer  plus  lóin  dans  la  Negotiation  de  la  Paix 
d'Hongrie,  avant  qu'on  se  fit  declaré  qu'on  traitteroit  au 
meine  tems  l'Affaire  de  Transilvanie,  ayant  voulu  pour  cet 
effet  nous  presenter  un  Papier  ou  Protestation,  par  la  quelle 
les  Transilvains  somiiioient  les  Hongrois,  en  vertu  de  leur 
Confederation,  de  n'avanyer  plus  lóin  dans  leur  Traitté  de 
Paix,  sans  qu'ils  y  fussent  compris  et  admis  auparavant. 
Nous  refusames  d'aceepter  la  dit  Protestation,  disants  qu'il 
étoit  de  l'ordre  de  recevoir  preniierement  notre  reponce; 
Mais  comme  nous  ne  les  y  pouvions  pas  disposer,  ils  te- 
moignerent  qu'ils  seroient  toujours  fórt  ravi  de  continuer 
la  Negotiation,  pourveu  qu'on  put  trouver  quelque  Expe- 
dient  pour  lever  cet  Obstacle,  et  qu'ils  puissent  satisfaire 
k  leur  honneur  et  sennent,  et  qu^on  leur  donnát  un  tems 
convenable  pour  pouvoir  traitter,  laissant  au  resté  au  Juge- 
nient  de  la  Mediation  (conmie  Elle  ne  dit  mot  d'une  Pro- 
longation  du  terme  de  TArmistiee,  qui  alloit  cependant  ex- 
pirer  demaiu)  comme  quoi  on  pouvoit  juger  qu'on  ne  pour- 
roit  entre  tems  surmonter  ces  DifBcultez,  et  comme  ils 
pouvoiont    étre   en   état   de   repondre    sur   des    matieres  qui 
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devoient  fairé  le  bonheur  ou  le  malheur  de  toute  leur 
PoBterité. 

Nou8  avons  communiqué  tout  ceci  k  M'  le  Comte  de 
Wratislau,  et  apres  M'  Le  Comte  Bercseni  nous  a  dit  d'avoir 
declaré  au  dit  Comte ,  que  quand  mérne  la  Reponce  de 
S.  M.  I.  Bercit  telle  que  les  Hongrois  Confederez  s'en  puis- 
sent  entierement  contenter;  ils  ne  feroient  plus  le  moindre 
pas  dans  la  Negotiation,  avant  que  cetté  difficulté  fut  ap- 
planie;  £t  apres  la  Conversation  qu'ils  ont  eüe  ensemble^ 
Le  Comte  de  Wratislau  est  parti  pour  Neuheusell. 

A  ce  matin  nous  avons  re9eu  la  Lettre  que  V.  A.  S. 
nous  a  fait  Thonneur  de  nous  écrire  hier^  et  dans  la  quelle 
EUe  nous  donne  part  de  la  Resolution  de  S.  M.  L  k  Tegard 
de  la  Prolongation  de  TArmistice  jusqu'au  24*  de  Juillet 
et  nous  avons  d'abord  envoye  Tenclose  k  M'  Le  Comte  de 
WratíslaUy  accompagnée  d'une  Lettre  de  notre  part  dönt 
nous  joignons  icy  Copie.  Nous  reconnoissons  dans  ce  Soins 
de  V.  A.  S.  pour  la  dite  Prolongation  si  necessaire,  sa  tres- 
louable  application  et  son  grand  Zele  pour  Tavancement  de 
la  Paix;  la  suppliant  de  vouloir  continuer  de  mérne;  Et 
pour  y  repondre  douement  de  notre  cóté  nous  avons  d'abord 
sondé  le  Comte  Bercseni  sur  les  deux  Conditions  princi- 
pales  de  la  sortie  du  General  Rabutin,  avec  un  Corps  d*Ar- 
mée  de  Transilvanie  pour  se  poster  entre  Segediu  et  grand 
Waradin^  et  la  Moissons  libre  de  Proprietaires  des  Comitats 
de  l'un  et  de  Tautre  coté  du  Danube,  qui  ont  jusqu'ici  été 
en  possession  de  leurs  biens.  II  nous  a  repondu  sur  le 
premier,  Que  si  nous  faisions  cetté  Proposition  dans  les 
formes  k  la  Commission  Hongroise,  il  prevoyoit  que  toute 
la  Negotiation  courroit  risque  d'echouer,  k  cause  de  la  de- 
fiance  que  cela  feroit  naitre,  que  Ton  ne  voulut  poster  la 
ces  Trouppes  que  pour  en  vehir  les  Confederez  d'autant 
plus  commodement  du  coté  de  la  Haute  Hongrie,  puisque 
k  Son  avis  on  pourroit  consentir  aussi  aisement  k  permettre 
que  TEmpereur  mit  un  Corps  d'Armee  entre  Neuheusell  et 
Neytra,  que  de  ce  Coté  la,  et  quand  nous  luy  avons  voulu 
alleguer  pour  raison  le  peu  de  subsistance  qu'il  y  avoit  pour 
les  Trouppes  Imperiales  dans  le  district  étroit  de  la  Tran- 
sUvaniey  U  nous  a  repliqué;  qu'elle  n'etoit  nullement  valable. 
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d'autant  qu'ils  étoient  informe  pour  trés  certain,  que  toutes 
les  places  y  étoient  pourvues  pour  plus  de  trois  Années, 
et  que  les  Imperiaux  y  avoient  plus  de  ^  Beufs. 

Sur  le  2®  point  de  la  Moison ,  il  nous  a  dít  qu'il  n'y 
auroit  pas  de  la  difficulté  k  la  laisser  recueillir  en  toute 
Liberté  et  seureté  aux  Poprietaires  des  Comitats,  que  Ton 
pourroit  prouver  dWoir  été  jusqu'ici  effec  ti  vemen  t  dans  la 
possession  de  leurs  biens,  cela  étant  un  point,  dönt  on  étoit 
convenu  dans  le  Traitté  d'Annistice,  nous  proniettant  pour 
le  resté  que  si  TArmistice  étoit  continué  sur  le  inéine  pied 
coinme  on  Tavoit  conclu,  ils  auroient  sóin  qu'il  seroit  executé 
de  leur  eoté  exactenient  et  de  bonne  foy;  Et  il  nous  a  fait 
remettre  k  ce  soir  les  Passeports  de  Trenschin,  et  des  Places 
situéez  le  long  du  Danube,  les  quelles  nous  envoyons  directe- 
ment   par   cetté  inénie  occasion  au  Cominissaire  Drisberger. 

V.  A.  S.  jugera  sans  doute  Elle  mérne  par  ce  qui  est 
marqué  cy  dessus,  que  la  poursuite  de  notre  Negotiation 
se  reduit  k  ces  deux  points.  1°  Que  la  Cour  veuille  traiter 
au  ménie  tems  TAffaire  de  Tansilvanie,  et  en  second  lieu, 
Qu'Elle  voudra  convenir  d'un  tenne  proportionné  pour  poii- 
voir  terminer  la  dite  Negotation,  les  Hongrois  disants  que 
la  Prolongation  du  terme  jusques  au  24®  de  Juillet  n'est  pas 
suffisant  pour  cet  effet. 

Nous  n'aurions  pas  manqué  de  fairé  part  de  ces  diffi- 
cultez  a  la  (Jour  par  le  Canal  de  V.  A.  S.  avant  que  de 
fairé  ouverture  de  la  Prolongation  accordée,  a  la  Comniis- 
sion  Ilongroise,  mais  comme  nous  i»tions  informez  pour  cer- 
tain,  que  le  Prince  Kukoczi,  le  Comte  Bíircsoni,  Caroli,  et 
Sennyey  alloient  partir  le  vJ*  Juillet  pour  s  aller  mettre  k  la 
tete  des  Trouppes  a  leurs  Postes  assignez,  pour  invigiler 
aux  demarches  des  Trouppes  de  S.  M.  1.  ot  qu'ainsi  la 
Commission  Ilongroise  s'alloit  separer,  par  consequent  que 
toute  notre  Negotiation  s'alloit  échouer,  Nous  avons  cru  plus 
a  propos  de  fairé  la  Declaration  de  la  prolongation  accordée, 
pour  garder  le  fii  de  la  Negotiation,  et  tlana  l'esperance  de 
surmonter  encore  toutes  les  diftícultez  dans  un  terme  con- 
veuable,  que  preter  la  main  a  la  Ku|>ture. 

Sur  cetté  Declaration  le  Comte  Bercseni  nous  a  repliqué, 
Que  8*il  n'y  avoit  pas  a  ésperer  un  terme  plus  proportionné, 
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pour  finir  une  affaire  de  cetté  importance  sans  precipitation, 
et  saos  leur  vouloir  prescrire  des  Conditions,  comme  un 
Ultimátum  ou  comme  des  Loix  les  Hongrois  Confederez  ne 
pourroient  jamais  erőire  que  la  Cour  eut  une  intention  sin- 
cere  pour  fairé  la  Paix,  Et  que  par  consequent  si  elle  vou- 
loit  rompre  faute  de  vouloir  donner  le  tems  necessaire  pour 
pouvoir  traitter,  il  voudroit  mieux  ne  pas  continuer  TArmi- 
stice ;  Que  cependant,  pour  marquer  combién  ils  souhaiteroient 
la  Paixy  les  Hongrois  Confederez  seroient  contents  de  le 
prolonger  aussi  de  leur  coté  pour  les  dits  12  Jours ,  afin 
quon  pút  convenir  pendant  ce  tems  la  d'un  terme  d'Ar- 
niistiee,  proportionné  et  convenable,  csperant  que  la  Cour 
Imperiale  ne  voudroit  pas  les  obliger  de  donner  leur  Re- 
plique  a  la  Reponse  de  TEmpereur  avant  qu'on  en  fűt  con- 
venu:  Nous  repetant  par  plusieurs  reprises  que  sans  cela 
il  ctoit  inutile  de  continuer  k  traitter,  et  comme  nous  ne 
pouvons  que  douter  nous  memes  si  la  Prolongation  de  12 
Jours  pourroit  suffire  pour  terminer  heureusement  une 
Negotiation  si  difficile,  Nous  prions  V.  A.  S.  de  s*y 
(ímployer  avec  son  credit  aupres  de  S.  M.  I. 

Nous  n'arretcrons  pas  Tattention  de  V.  A.  S.  avec  un 
Kecit  de  toutes  les  raisons,  et  des  instances  dönt  nous  nous 
sommes  servi  pour  surmonter  touts  les  Obstiicles ;  Mais  nous 
la  supplions  d'etre  persuadé  (jue  nous  avons  fait  k  cetté  fin 
tous  nos  efiForts  possibles;  Et  comme  nous  voyons  que  nous 
ne  pourrons  plus  avancer,  nous  avons  songez  comment  on 
pourroit  trouver  quelque  expedient  pour  applanir  la  diffi- 
culté  qui  regarde  les  Deputez  Transilvains,  en  quoi  le  Comte 
Bercseni  nous  a  as.sisté  luy  mérne,  en  tachant  d'y  disposer 
les  dits  Deputez  et  en  nous  assurant  que  le  Prince  Rákóczi 
bien  lóin  d'avoir  voulu  s'arroger  lui  méme  le  titre  du  Prince 
de  Transilvanie ,  avoit  cherché  de  Teviter  antant  qu'il  lui 
avoit  été  possible;  Mais  que  la  Confederation  Hongroise  et 
Transilvaine^  en  ayant  fait  cause  commune  Tavoit  comme 
obligé  á  cela  malgré  lui,  et  il  nous  a  fait  assez  connoitre 
que  la  conclusion  de  la  Paix  ne  s'accrocheroit  pas  k  ce 
titre,  pourveu  qu*on  trouvera  moyen  de  contenter  les  Transil- 
vains au  sujet  de  leurs  droits. 
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Surquoi  on  avoit  propose  plusieurs  Expediens  Mais 
on  n'a  pu  gouter  qu'un  seul  k  Condition  qu'il  seroit  approuvé 
de  part  et  d'autrO;  consistant  en  cela^  Que  les  Deputez 
Transilvains  se  qualifieroient  du  noin  de  Deputez  de  la 
ConfederatioD  Transilvaine ,  de  merne  que  ceux  ci  se  quali- 
fient  de  Deputez  de  la  Confederation  Hongroise,  et  qu^ls 
ne  produiroient  aucun  Pleinpouvoir ,  Mais  que  la  Confede- 
ration Hongroise  demeureroit  caution  que  la  Confederation 
Transilvaine  ratifieroit  k  son  tems  les  Points  dönt  on  seroit 
tömbe  d*accord.  Croyants  qu'aprés  que  S.  M.  I.  auroit  eu 
la  Bonte  d*agréer  cet  expedient,  on  pourroit  accepter  leurs 
Griefs  et  Demandes;  Et  avec  cet  Expedient,  un  des  De- 
putez Transilvains  devoit  partir  encore  cetté  nuit  pour  le 
fairé  gouter  aussi  au  Prince  Rákóczi. 

Et  comme  de  cetté  Crise  depend  la  suite  de  la  Nego- 
tiation,  et  peut  étre  le  succes  de  la  Paix  merne,  ou  bien 
la  Rupture,  Nous  prions  V.  A.  S.  de  nous  informer  au 
plutót  dcs  Intentions  de  la  Cour,  a  iin  que  nous  nous  y 
puissions  conformer. 


Nous  sommes  ett 
Monseigneur, 


G.  Stepney. 

Le  Comte  de  Rechteren. 

J.  J.  Ham  el  Bruyninx. 


605. 

A  viediatwok  Ralmtinnak,  —  Értesítik,  hogy  a  fegyverszünet 
meghosszabbítása  iránt  alkudoznak  és  kéi'ikj  ne  éljen  vissza- 
torlássaly  ha  net-alán  a  magyarok  részéről  12-ke  előtt  valami 
ellenségeskedés  történnék.  Bercsényi  megígérte^  hogy  ily  esetben 
elégtételt  fogna  szolgáltatni,  —  Másolat, 

To  Rabutin. 

Germany  190.  Tymau  ce  1  de  Juillet  1706. 

Monsieur. 
Nous  avons  jugc  neícossaire  de  nous  notifior,  que 
nous  somuies  aprrs  a  traittcr  d'uníí  Prolonj>fHÍÍon  d'Armis- 
tice,  dönt  nous  attcndons  le  succos,  ct  de  prior  en 
meme  tems  votre  Ex.  si  pcndant  rabsence  de  M'  le 
Comte     (^aroli     que     nous     avons     rctenu    icy     il     arrivoit 
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peut  étre  quelque  contrevention  de  quelques  officiers 
Hongrois  entre  cy  et  le  12  de  ce  mois  du  coté  de  Transil- 
vaoie,  par  ignorance  ou  mai  entendu  de  rArtícle  qui  parle 
de  la  durée  du  present  Armistíce  apres  la  fin  du  mois  de 
Juin  jusques  k  12^*  de  celuycy,  que  V.  E.  veuille  avoir  la 
bonte  de  ne  pas  user  de  represailles  mais  d'en  addresser 
ses  plaintes  k  la  Mediatíon  pour  luy  procurer  juste  satis- 
faction  la  dessus  la  quelle  M'  le  Gen^^  Bercseni  nous  a 
promis  en  ce  cas  la^  nous  ésperons  cependant  qu'il  n'arrí- 
vera  pas^  et  nous  sommes  avec  passión 

De  V.  E.  ett 

(Signé)  G.  Stepney. 

Le  Comte  de  Rechteren. 

J.  J.  Hamel  Bruyninx. 

606. 

Stéptiey  Aspremont  grófnak.  —  Wratíslau  magán  utón  alku- 
dozik, itt  Bercsényivel  volt  találkozása  miután  elintézte  Szirmay 
által,  hogy  az  excellencziás  czimet  kölcsönösen  elhagyják^  az 
eredményt  illetőleg  iró  csak  azt  tudja,  hogy  két  jezsuita  enge- 
délyt nyert  Lipótvárba  menni.  író  nyolcz  nap  előtt  egy  igen 
szép  asszonyt  küldött  oda.  Innét  Wratislau  Újvárba  ment 
Rákóczyhoz;  iró  nem  hiszi,  hogy  ott  sikert  arasson.  —  Mal- 
borough  herczeg  győzelmei  csodálatosak  j  mig  a  savoyi  herczeg 
vereséggel  fenyegettetik.   —    Magánlevél,    azonkori  hiteles 

másolat. 

Brítúh  Museam  addit  M.  S.  S.  7075. 
Stepnej  Papem  VoL  XVIII.  foI.  21. 

To  Count  d' Aspremont. 

Tyrnau  1'  Jaillet  1706. 

Monsieur. 
V.  E.  aura  la  bonté  de  m'excuser  si  mes  voyages  et 
ensuite  ma  maladie  m'ont  empeché  de  vous  rendre  plutót 
mes  trés  humbles  remereiements  pour  Thonneur  de  votre 
Lettre;  la  dcrniere  (graces  au  Ciel)  est  un  peu  passée, 
mais  vous  voyez  par  l'endroit  d'ou  jo  vous  écris  cellecy, 
qae  mes  Courses  ne  sönt  pas  eneore  finies,  et  Dieu  scait 
que    Fen  pourroit    étre    le   succés;    La  grandé  direction   du 
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Suisse  s'en  méle,  en  quoy  notre  esperance  est  fondée;  II 
eut  avanthier  Conference  icy  avec  Bercs:  apres  que  barbe 
longue^  grand  Maitre  des  Cerem®"*  avait  regié  qu'on  ne 
se  serviroit  point  du  titre  d'Ex^  de  parte  ni  d'autre,  mais 
de  Sie  en  Allemand.  Tout  ce  que  je  sgais  de  leur  Nego- 
tiation  est  que  deux  Jesuites  ont  obtenus  la  permission 
d'entrer  a  Leopoldstadt  k  la  place  de  deux  autres  qui  y 
sönt  morts  depuis  peu,  et  Bercs:  k  dit  galant  k  cetté  occa- 
sión  Qu'il  laisseroit  trés  volontiens  enfermer  ces  Mess"  dans 
un  lieu  bloque  puisque  sans  cela  l'intention  des  Hongrois 
étoit  de  se  defaire  de  ces  bons  peres  par  tout  le  Royaume. 
Je  leur  ay  fait  grand  plaisir  sans  y  ponscr,  y  ayant  fait 
entrer  une  trés  belle  femme  il  u*y  a  que  8  jours. 

D'icy  le  Suisse  a  passé  a  New — **  mais  je  crois  qu*il 
en  retournera  k  hellebardc  rompue,  car  les  principes  de 
part  et  d'autre  sönt  asscz  éloignez ;  et  nous  soinmes  si  fórt 
dans  la  crise ,  que  le  plus  Iiabile  aura  de  la  peine  de  diviner 
quel  en  pourroit  étre  revenenient.  Tandis  que  nous  soinuies 
icy  dans  des  agitations  sí  incertains,  V.  P].  est  quasi  k  la 
Source  des  victoires  et  j'espérc  qu'elle  ne  retournera  pas 
icy  sans  aller  visiter  ses  autrtís  o  torres  prés  du  Pas  de 
Calais,  (Iont  inon  P*^*  de  Mindelheim  luy  va  faciliter  la 
possession ;  Cetté  rapidité  surpasse  Tiniagination  mais  elle 
étoit  bi<»n  nect'ssainí  pour  nous  dedomager  de  Tinaction 
sur  le  Khiii  et  en  \U\\y  ou  le  pauvre  Duc  de  Savoye  courre 
risque  de  payer  les  violons.  .í'espere  que  l'adressé  de 
Mad"  remettra  un  peu  ses  aíTaires  Domestiques  dönt  vous 
aurez  des  nouvelles  d'Elle  mérne.  Ainsy  il  ne  me  resté  qu'k 
vous  asseurer  que  je  suis  avec  une  passiim  et  une  estimé 
parfaite 

Mousieur  Votre  ete. 

mi. 

Stejmey  Harhynak,  —  A  viefh'atnrok  Poznoiiyhan  értekezttík 
az  oimabiiiggí  jniapökkeJ,    az  eUőhbség  a  császári  biztosok  előtt 


•)  Szírmay. 
**)  Itt  Émekujvár   ért«tik ,  a   hol  akkor  Rákócsj  tart4Stkodott.  —  A 
Suisse  név  alatt  gr.  Wratislaat  érti  ai  iró. 
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a  medtatoroknak  engedtetvén.  A  püspök  átadja  a  mediattónak 
a  császár  válaszát,  melyet  reméliy  hogy  a  magyarok  elfogadnak, 
író  átveszi  és  megígéri,  hogy  ők  igyekezni  fognak  a  magyarokat 
erre  redbimi,  Felolvastatáskor  ők  néhány  séi'tő  szót  kifogásol- 
tak, de  átvették  átadás  végett.  Láthatni  a  szövegből,  hogy  az 
udvar  mit  sem  változtatott  régi  modorán.  Az  egész  irat  egy- 
általában nincs  engeszteUkeny  hangon  irva  és  kiirtást  fenyege- 
téssel végződik,  A  biztosok  mit  sem  szólván  a  fegyverszünet 
meghosszabbításáról y  a  mediatorok  reábirták  a  püspököt,  hogy 
ez  iránt  futárt  meneszszen  Bécsbe,  Éjfélkor  Wratislau  kísére- 
tében elindultak  Nagyszombat  felé.  Ez  utóbbi  már  hat  hét 
óta  óhajtott  Rákóczyval  találkozni,  hogy  őt  némi  beható  érvek- 
kel az  erdélyi  fejedelemségtől  való  elállási'a  bírja.  Nagyszombat- 
ban Bercsényivel  volt  találkozása  y  miután  Szirmay  köztük  a 
czímkérdést  elintézte,  kit  magán  igéi'etek  által  remélt  reábinií, 
hogy  Erdélyre  nézve  elálljon  a  követelésektől.  Bercsényi  későbbi 
nyilatkozataiból  hiszik,  hogy  visszautasította  ez  ajánlatokat. 
Rákóczy  a  fejedelemséget  nem  kereste,  hanem  azt  a  szécséni 
gyülekezet  sürgetéséi-e  fogadta  el;  ennek  fenntartása  képezi  a 
magyar  és  erdélyi  szövetség  alapfeltételét.  Az  ei-délyiek  hozzá- 
járulása nélkül  tehát  nem  lehetne  az  alkudozásokat  Jhlytafni. 
Wratislau  némely  pontokra  nézve  a  medíatiót  mellőzni  kívánta, 
mit  Bercsényi  visszautasított,  még  csak  azt  sem  fogadván  el, 
hogy  a  császár  válaszát  a  magyarok  kívánalmaira  másolatban 
elolvassa,  Wratislau  innét  minden  siker  nélkül  távozott  Újvár 
felé,  A  m/idiatai'ok  értesítése  folytán  két  magyar  küldött 
jött  hozzájok,  de  nem  Jogadták  el  a  császár  válaszát,  ugy  mint 
a  mediatorok  sem  fogadták  el  a  császár  válaszát  ugy  mint  a 
mediatorok  sem  fogadták  el  óvásukat,  mely  szerint  az  ei'délyíek 
nélkül  nem  alkudozhatnak ;  a  fegyvemyvgvás  meghosszabbítását 
is  kívánták,  —  Másnap  értesültek,  hogy  a  császár  a  fegyver- 
nyugvásnak  12  nappal  való  meghosszabbításába  beleegyezett; 
ezt  tudatták  Rákóczyval  és  Bei-csényivel  s  azon  megállapod ásí'a 
jötteky  hogy  az  erdélyiek  j^deputati  confoederationis  transylva- 
nicae^  név  alatt  vegyenek  részt  az  alkudozásokban.  Bercsényi 
ezt  elfogadta  s  Rákóczyhoz  küldte,  a  medíatm*ok  pedig  az  udvar- 
nak  ezen  mód  elfogadását  ajánlva.  Ma  Wratislau  visszajött 
üjvárbólj  látszólag  megelégedve  az  eredménynyel;  egy  óra  múlva 
elutazott  Pozsonyban  —  Eredeti  levél. 
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On  the  28***  pást  the  three  Mediators  returned  to  Presbourg, 
and  were  invited  the  same  evening  to  a  Conference  by  th© 
Bishop  of  Osnabrugg,  who  gave  them  notice  that  they  would 
find  no  further  Difficulty  about  the  Ceremónia!  it  having 
been  agreed  that  the  other  Itnp'-  Comissioners  should  give 
the  hand  to  the  Mediation;  which  was  accordingly  observ'd 
by  Count  Wratislaw,  Count  Ilieshazy,  Count  Volkra  &  Count 
Lamberg;  The  Arch-Bishop  of  Caiocza  was  not  present  at 
this  meeting,  having  somé  priváté  affairs  w^^  detain  him  at 
Vienna. 

His  Highness  begun  by  acquainting  us^  that  they  were 
now  ready  with  the  Answer  to  the  Hungárián  Demands; 
and  did  not  doubt  biit  Her  Ma*^  and  the  States  Gen"  as 
well  as  the  rest  of  the  Impartial  World,  must  own  the 
Emperor  had  gone  as  far  as  was  possible  towards  reclaim- 
ing  the  Malcontents,  and  that  it  would  appear  to  be  their 
foults  if  the  Paper  w<^^  he  recoramanded  to  us  was  not  en- 
tirely  to  their  satisfaction.  I  answer'd,  that,  his  Imp^  Ma*^  and 
his  Ministers  had  frequently  given  those  assurances,  and 
we  heartily  wish'd  the  C^onditions  now  offerd  inight  produce 
that  happy  EfFect;  At  Icast  we  promis^d  our  endeavours 
should  not  be  wanting  towards  making  the  best  use  of  the 
Ouvertures  whorewith  wo  were  entrusted. 

The  other  ( /Omiss"  then  ask'd  if  we  would  hear  the 
said  Answer  reád?  which  wee  seenrd  at  first  to  decline, 
thereby  to  make  there  a  Httle  sensible  of  their  Omission  in 
not  having  communicated  it  to  us  (as  they  had  promis'd), 
before  they  left  Vienna,  alledging  it  might  be  losing  so 
much  time  at  present,  since  any  Objections  we  should  make 
were  likely  to  prove  to  no  purpose,  after  a  tinal  Resolution 
had  been  taken,  which  no  longer  admitted  of  any  change. 
However  we  cimsented  at  last  to  hear  them  reád  by  a  Refe- 
rendaire  belonging  to  the  Hungárián  Chancery;  And  only 
objected  against  the  expression  us'd  in  the  2^'  ArticKí  Atten- 
tata  quaevis  non  nul  lórum  Tuinultuantium  which 
Words  we  (V)nceived  as  injurious,  Wliereas  both  sidos  had 
promised  the  Mediation  to  avoid  using  ull  terms  which  might 
better  havo  been  omitted;  yet   pretended   it  was  too  laté  to 
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altér  anything ;  for  which  reason  we  forbore  further  Remarks 
but  undertook  to  deliver  the  Writíng  just  as  you  find  it  here 
inclos'd.  Nor  need  I  trouble  you  with  many  glosses  there 
upoii;  8Ínce  at  first  sight  you  will  perceive  the  Court  keeps 
to  old  Maxims,  without  making  any  advances  in  this  answer 
more  then  they  did  in  the  former,  Alledging  facts  which  the 
contrary  Party  undertake  to  prove  ill  grounded;  perempto- 
rily  rejecting  several  articles,  Wherein  the  Hungarians 
think  their  security  depends;  Referring  many  other  essen- 
tial  points  to  the  Decision  of  a  future  Diette,  and  Ending 
with  threats  of  Extermination ,  which  had  better  been  let 
alone,  or  suspended  at  least  till  all  means  of  accomodation 
had  appear'd  utterly  desperate. 

We  expected  they  should  have  said  sometfaing  to  us 
about  the  Prolongation  of  the  Armistice,  in  answer  to  the 
Proposall  made  by  Count  Rechteren  in  his  Letter  of  the 
24*  pást  to  Count  Wratislau,  it  being  impossible  for  the 
Hungarians  to  make  their  reply,  and  the  Count  a  further 
Declaration  there  upon ,  before  the  12  days  in  July  will 
be  expir'd.  Besides  it  woiild  not  be  conceiv'd  that  Count 
Bercseni ,  Caroli ,  and  others  (who  are  in  the  Comission) 
can  be  spar'd  from  their  Military  employments,  or  that 
Prince  Rákóczi  himself  would  continue  at  Neuháusel,  while 
the  Imperialists  are  making  preparations  on  all  Sides  for 
attacking  the  Hungarians  with  Vigour  after  that  harm  was 
expir'd.  Count  Wratislau  seem^d  positive^  that  the  Count 
would  not  allow  any  Prolongation,  unless  we  had  certain 
proofs  that  the  Mallcontents  were  sincerely  dispos'd  towards 
an  Agreement;  However  we  prevail'd  with  te  Bishop  of 
Osnabrugg  immediatly  to  dispatch  a  Courier  to  Vienna  to 
know  if  that  was  the  Emperors  final  Resolution,  alledging 
it  would  be  a  little  hard  after  all  the  pains  we  had  taken 
if  we  should  be  oblig'd  to  break  of  for  want  of  10  or  12 
days  more  or  less. 

At  midnight  we  sctt  out  from  Presbourg  and  Count 
Wratislau  with  us;  who  for  these  6  woeks  last  pást,  has 
discover'd  a  desire  of  making  a  visit  to  Prince  Rakdczi  in 
hopes  of  disposing  him  by  somé  prevailing  ai^uments  or 
Equivalents    to    lett   fali    his    pretensious    to    Transilvania^ 
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foreseeing  that  point  was  likely  to  become  the  most  difficult 
part  of  our  Negfotiation. 

We  arrived  all  at  Tirnau  on  the  29*^  pretty  early  in 
the  iiiornin^,  &  before  Nooii  (^ount  Wratisiau  had  a  priváté 
Conference  with  Count  Bercseui,  after  Báron  Szirmai  had 
adjusted  one  point  of  Ceremony  between  them,  that  neither 
should  give  nor  protend  tho  tittle  of  Excellenz. 

At  thÍ8  Interview  we  presuine  somé  ovortures  were 
made  Count  Bereseni  tendiug  to  hÍ8  priváté  Convenience, 
ín  hopea  thercby  of  persuudiug  hini  (and  otherv  of  the 
(.•onfííd(iríite8  through  hÍ8  Iníliioncc)  to  rewíode  froni  y*  point 
of  Transilvania;  But  by  two  conversationH  wo  hat!  aflerwards 
with  (\)unt  Bercöcni,  He  j^/ive  U8  to  underntand.  He  had 
roundly  deiílar'd  to  (l'oiint  Wratisiau  that  he  wa8  not  (.a- 
pable  ot*  betraying  liis  Country,  and  aeting  iigain^t  hÍB 
Honour  and  (N)n8cience  for  any  particuhír  ConBiderations 
whieh  8o  ever,  That  the  l^rince  had  not  aecepted  the  tittle 
of  Tran8Ílvania  out  of  priváté  Ainbition,  but  had  decliud 
it  for  IT)  nu)nth8  after  hÍ8  KÍ(H*tion ;  and  till  the  States  of 
Hungary  and  TninHÜvania  had  jointly  oblig'd  hini  ín  tlieir 
Assembly  ut  Srtzehin,  to  assume  that  tittle,  promisíng  to 
niaintain  hiin  thcrciii .  that  being  the  Fundumental  Artiele 
of  thtíir  (?onfed(iraey,  with  which  thuy  eould  not  dÍ8pf;nse, 
without  vii»lating  their  solenin  oath  and  Engagement;  ('<mse- 
(jucntly  that  there  was  no  a[»ptíanínec'  of  advancing  in 
the  Trcaty  with  the  llungarians,  till  their  allies  th«?  Transil- 
vaniens  were  alsó  all<»w*d  to  give  in  their  Deniands.  He 
likewifttí  confesö'd  to  us,  that  Count  Wratisiau  would  have 
tamper*d  with  him ,  l»y  offcring  seeretly  to  transact  somé 
poiut8  without  rommunicating  \>ith  us ;  But  that  priváté 
Insinuation  too  was  ttattly  rtíjeeted,  Count  Bereseni  having 
further  deelar'd,  that  this  being  the  tiist  time  the  Hungárián 
Kation  was  honourd  by  the  appearanee  of  a  Solemmn 
Mediation  in  their  behalf,  they  were  rcsolv'd  to  niake  no 
ötepp  whereby  thííy  might  br  in  danger  of  fortViting  it; 
The  last  attempt  was  to  try  if  (Jount  Btírcsenis  Couriosity 
might  lead  him  to  peruse  the  Emperours  (.^onserver  to  the 
Hungárián  Postulata,  and  Báron  Szirmai  with  Oceulucsani 
were  euiploy'd  to  lay   before   him   a  copy   as   a  Bait;    But 
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he  likewise  resisted  that  temptation ,  by  giving  them  no 
Opportunity  of  producing  the  Paper,  having  kept  in  his 
Chamber,  all  the  while  they  staid  with  him,  several  persons 
before  whom  he  was  certain  they  would  not  enter  intő 
any  serious  discourse.  In  this  manner  all  Count  Wratislaus 
endeavours  here  were  defected;  &  in  the  evening  He  went 
forward  to  Neaháusel,  with  Báron  Szirmai  &  Occuluesani 
in  hopes  the  Efforts  he  had  to  make  on  the  Prince  might  be 
more  successfuU. 

I  am  now  to  acquaint  you  with  the  little  Progress  that 
has  been  made  by  the  Mediation  in  our  last  Journey  hither. 

Immediatly  upon  our  arrival  we  gave  notice,  that  the 
answer  from  the  Imp*®  Court  to  the  Hungárián  ProposaJs 
was  read'y  to  be  presented  to  the  Deputation  when  evén 
they  would  receive  it  from  us.  In  the  evening  two  of  their 
members  Janoki  and  Kaiali  made  us  a  visit,  but  insteed 
of  receiving  the  said  Answer,  would  have  obtruded  on  us 
a  sort  of  Protestation ,  assenting  Prince  Kakoezis  Right  and 
the  obligation  the  Hungarians  lay  under  not  to  separate 
from  the  Transilvanians,  nor  proceed  in  the  Treaty  till  their 
Demands  were  likewise  accepted;  We  allowed  them  to  reád 
their  Paper  in  our  hearing,  but  would  not  consent  to  have 
it  lodg'd  with  US  as  an  act  belonging  to  the  Negotiation, 
because  of  the  Tittle  given  to  Prince  Rákóczi,  and  somé 
other  expressions  which  we  could  not  admitt  of :  Nor  would 
they  charge  themselves  with  the  Emperours  Answer,  but 
retum'd  without  making  any  further  advence,  Leaving  the 
Mediators  to  consider  if  it  were  possible  to  íind  out  any 
reasonable  Expedient  towards  removing  this  difíiculty;  and 
to  expect  what  Resolution  might  come  from  the  Court  about 
prolongíng  the  Armistice;  for  they  likewise  declar'd  it  was 
to  no  purpose  to  go  on  with  the  Treaty  unless  time  enough 
were  allow'd  to  deliberate  and  conclude. 

On  the  30^  early  in  the  morning  we  receiv'd  advice 
from  the  Bishop  of  Osnabrugg  by  a  Courier  that  the  Em- 
perour  had  consented  to  a  prolongation  of  12  days  more 
(víz  till  the  24***-  instant  inclusively)  notice  whereof  we  imme- 
diatly sent  after  Count  Wratislau  to  Neüháusel,  by  an 
other  Express,    and  soon  after  signifíed  the  same  to  Count 
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Bercseni  in  our  ordinarj  discourse,  as  what  might  possibly 
be  obtain'd^  without  giving  a  formai  Declaration  there- 
of  in  writing  till  we  could  íind  somé  expedient  about 
the  Transilvanians.  In  the  evening  we  had  another  ineetíng 
with  him,  where  after  a  long  Debate  we  agreed,  They 
might  be  Styld  Deputati  Confoederationis  Transil- 
vanicae^  without  naming  the  Prínce,  or  producing  any 
FuU-Power,  and  that  the  Cpnfederates  of  Hungary  might  be 
security  that  what  shall  be  concluded  by  theír  allies  the 
Transilvanians  shall  be  made  good  &  satisíied  4iere  after  in 
due  form:  This  proposal  he  seemd  to  approve,  and  after 
having  consulted  with  Count  Peckry,  C.  Telekey,  &  C.  Ke- 
mony,  he  disposed  the  2  former  to  travell  all  night  to 
Neüháusel  in  Company  with  2  Hungárián  Deputies,  to  see 
if  Prince  Kakoczi  would  consent  to  this  method  of  procoed- 
ing,  In  the  mean  timo  we  dispatehed  the  Courier  back- 
again  to  the  Bishop  of  Osnabrugg  with  a  long  relation  of 
all  that  hat  passd,  desiring  Hiss  Highness  to  let  us  know 
as  soon  as  possible  if  the  Court  would  allow  ur  to  act  upoo 
that  expedient;  and  alsó  resolvc  to  give  time  enough  for 
treating,  Count  Bercseni  having  frequently  declard  to  us 
that  they  would  not  be  forc'd  (liké  a  besieg'd  town)  to 
capitulate  within  a  certain  term  prefixt,  but  expected  a 
reasonable  time  for  Reflexión  in  a  niatter  of  such  cou- 
sequence. 

This  niorniug  Count  Wratislau  return'd  hither  frora 
Neüliiiusell,  and  within  an  hour  went  forward  for  Pi'esburgh 
and  Vienna.  He  seems  well  satisíied  with  his  Expedition, 
But  we  shall  not  know  wherein  it  consists  till  the  Deputies 
froni  Transilvania   return    with  Prince   Ilakoczi's   resolution. 

I  ani  etc.  G.  Stepnuy. 

The  Right  Honble  Mr.  Secretary  llarley. 

A  médiatárok  Wvatinlaunak,  —  Értesítik  a  ffíjifveisziíuft  meg- 
hasnzahbitásáról;  igyekezni  fognak  Bercstínyit  én  a  küldötteket 
a  feltét4tk    elfogadására    hinti;    kérik ^    hogy     hasonlót    tegyen 

RákóczynáL  —  Másolat, 
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From  the  Mediators  to  Count  Wratíslau. 

Tyman  le  30*  de  Jóin  1706.  k  hnit  henres  dn  matin. 

Monsieur 

Votre  Excellence  verra  par  la  Copie,  cy  jóin  te  que 
nous  venons  de  re9evoir  de  Monseign'  TEveque  d'Osnabrugg, 
qu'il  a  plű  k  S.  M.  I.  de  coDsentir  a  la  Prolongation  de 
rArmistice  jusques  au  24  de  Juillet  a  des  certaÍDes  condi- 
tions  que  nous  allons  mettre  dans  un  Memoire  pour  la 
Deputation  Hongroise,  avant  que  de  leur  fairé  conoitre  que 
S.  M.  I.  Ta  accordée;  &  nous  ne  manquerons  pas  de  solli- 
citer  vivement  aupres  de  Comte  Bercseni  les  deux  points 
qui  dependent  de  lui,  s9avoir  les  Passeports  necessaires 
pour  le  revictuaillement  des  Places  et  satisfaction  sur  des 
certains  Griefs. 

V.  E.  de  son  coté  aura  occasion  de  seconder  aupres 
du  Prince  Rákóczi  les  instances  que  nous  faisons  ici,  par- 
ticulierement  sur  TArticle  des  Trouppes  qu'on  voudroit  fairé 
sortir  de  Transilvanie  sous  les  ordres  du  Feld-Marechal  de 
Rabutin,  qui  est  une  matiere  nouvelle. 

Nous  souhaittons  a  V.  E.  un  heureux  succes  dans  le 
point  Principal  de  cetté  Negotiation,  et  Nous  sommes 
veritableinent  D.  V.  E. 

Los  trés  humbles  et  trés 
obeissants  serviteurs. 
(etoit  signee) 

G.  Stepney.     Le  Comte  de  Rechteren. 

J.  J.  Hamel  Bruyninx. 

Pendant  que  nous  tachions  ici  de  surmonter  la  Díffi- 
culte  du  Refus  de  Facceptation  de  la  Reponce  Imperiale, 
Nous  esperons  que  V.  E.  en  fera  antant  aupres  du  Prince 
Rákóczi;  la  priant  de  nous  en  fairé  scavoir  le  succes ,  et 
nous  ferons  de  merne  k  V.  E.  lorsqu'on  laurra  accepté  ici. 
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609. 

Stepney  Lewisnek,  —  Tudósítja  a  császár  válaszának  a  média- 
torok  általi  történt  átvételéi'ől  és  Wratislannak  Újvárba  utazá- 
sáróL    Kéi*i,   hogy  a  mediatióra   vonatkozó    iratokat  adja  át  a 

ministereknek.  —  Eredeti  levél. 

State  Papers  Germany  191.  Tirnau  2<*  Juli  1706. 

Count  Rech terén  arrived  at  Presburgh  on  the  26***  and 
was  joined  there  ón  the  28'^  by  M'  Stepney  and  M'  Bruyninx, 
to  whom  the  Imperial  Commission  delivered  in  the  Evening 
the  Einperor's  answer  to  the  Hungárián  Demands,  with  which 
the  three  Mediators  set  out  the  sarae  night  for  Tirnau^ 
accompanied  with  Count  Wratialau,  who  on  the  29*^  had  a 
conference  here  with  Count  Bercseni ,  and  the  day  following 
visited  Prince  Rákóczi  at  NeühaÜBell,  from  whence  he 
came  back  hither  this  morning  and  persued  his  journey 
over  Presburgh  to  Vienna  with  all  diligence.  The  armi- 
stice  is  prolonged  till  the  25***  instant. 

Count    Lanibergy     the    Emperor's    laté   anibassador   at 
Rome^   died  at  Vienna  the  28*^  pást. 
Sir, 

According  to  custom  I  send  M'  Sec^  all  papers  rela- 
ting  to  our  Hungárián  Negotiation ,  and  therefore  must 
entreat  you  to  lay  these  3.  before  him  w<^^  were  not  made 
up  with  my  relation. 

I  ain  etc. 

6.  Stepney. 
M*^  Lewis. 

610. 

A  mediatorok  Zenónak,  —  Kijavitják  az  osnabriiggi  piispöskhöz 
irt  levelök  egy  hibáját.  Az  erdélyiek  ngyauis  nem  TransyU 
vaniae  confoedf^rationis  deputati  nevezendóky  hanem  statuum  con- 
foederatorttm  Transylvaniae  deputati.  Ezen  feltétel  elfogadása 
nélkül  az  alkudozás  siker  néíkill  marad.  Értesítik  ai^ól  isj 
hogy    egyedül    a    pilspök    utján    érintkeznek '  az   udvarral.    — 

Másolat. 
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Genuany 

To  Zeno. 


Tyrnau  le  2«  Juillet  1706. 


Nous  V0U8  supplions  d'avertir.  S.  A.  S.  qu*il  s'est 
glissé  hier  un  petit  abus  dans  notre  Lettre  á  Tegard  de 
FExpedient  proposé  touehant  les  Deputéz  Transilvains 
Mecontens.  Car  au  lieu  qu'ils  se  devroient  nommer  Transil- 
vanise  Confederationis  Deputati,  nous  sommes  con- 
venus  proprement  qu'ils  se  nomraeroient  statuum  Confce- 
deratorum  Transilvanise  Deputati;  surquoi  les  Hongrois 
aussi  bien  que  les  Transilvains  insistent  si  fórt,  que  nous 
craignons  que  l'Expedient  ne  reussira  pas  sant  cela. 

La  háté  avcc  laquelle  nous  expediames  hier  notre 
Busdite  Lettre  k  S.  A.  S.  en  a  été  la  cause;  Et  comme  cela 
les  distingue  assez  des  veritables  états  de  Transilvanie  qui 
sönt  dans  la  fidelité  de  S.  M.  L  nous  n'y  avons  pas  trouve 
une  fórt  grandé  difficulté  esperans  que  la  Cour  en  jugerait 
de  mérne  d'autant  qu'EUe  pourra  toujours  traiter  les  uns 
de  vrais  et  les  autres  de  faux  Etats. 

Vous  serez  aussi  averti,  SHl  vous  piait,  Monsieur, 
que  nous  ne  tenons  pas  d'autre  Correspondence  avee  la 
Cour  que  par  le  Seul  Canal  de  S.  A.  S.  et  nous  sommes 
parfaitement. 

GU. 

Wratislau  a  mediatoroknak.  —  Tiidtukra  adja,  hogy  a  császár 
beleegyezett ,  hogy  az  erdélyi  követek  az  erdélyi  elégedet- 
lettek  követeinek  neveztessenek,  de  megbízó  leveleket  elő  ne 
mutassanak,  hanem  a  magyarok  álljanak  jót  a  megállapodások 
teljesítéséért.  Egyúttal  Rabutínt  is  értesíti  a  fegyvemyugvás 
meghosszabbításáról  és  sürgeti  a  várak  élelmezését.  —  Eredeti 

levél, 

Genuanj  190.  a  Vienne  ce  3  Juillet  17oö. 

Messieurs. 

Ayant  fait  rapport  á  S.  M.  1.  de  la  lettre,  que 
V.  Excelt**  ont  ecrite  k  S.  A.  M^*^  l'Eveque  d'Osnabruck 
touehant  la  difficulté  des  Transylvains,   8a  dite  M.   I.  pour 

Eákócii  F.  LeTélUra  11.  osit  111.  köt.  8 


114 


marquer  son  penchant  a  la  paix^  et  pour  en  öter  toutes 
sortCB  de  pretextes  aux  Hongrois  a  consenti,  que  les  De- 
putés  Transilvains  se  pourront  qualifier  du  nom  des  Deputés 
des  Mecontens  de  la  Transylvanie ,  tout  comme  on  re- 
garde  aussi  icy  sur  le  merne  pied  les  Deputés  des 
Hongrois,  bien  attendu  pourtant,  que  les  Deputés 
des  Transilvains  ne  produiront  aucun  Pleinpouvoir, 
mais  que  les  Hongrois  demeureront  caution  pour 
ce  qui  pourra  étre  stipulé  avec  eux,  et  de  cetté 
maniere  je  crois  que  cetté  pretendue  difficulté  sera  levée. 
On  envoye  encore  ce  Courier  a  M'  le  Marechal  de 
Rabutin,  qui  luy  apporté  les  ordres  de  la  prolongation  de 
TArmistice ,  que  V.  E.  auront  soing  de  fairé  passer ,  comme 
aussi  de  fairé  pourvoir  les  Chateaux  fortifiés  des  Particuliers 
des  Vivres  pour  les  tems  de  L'armistice  car  ces  fidels  se 
plaignent  extremement  de  leur  État  miserable  au  quel  en 
vertu  de  la  Mediation,  et  de  TArmistice  conclu  Vous  estes 
obligés  de  fairé  des  efforts,  etánt  du  resté  toujours 

de  V.  E~  etc. 

Le  Comtc  Wratislau. 

612. 

Wrastislau    a    mediatoroknak,    —    Értesülvén    az    osnabruggi 

piispíikhöz  íW  levelükben  történt  hibáról,  tudatja  velők,    hogy  a 

császár  nem  egyezhet  bele   az   erdélyi  követek    ily  elnevesíésébe. 

Elismerni  őket  az  ei'délyi  reiulek  követeinek  annyit  tenne,  mint 

elismerni  Rákóczy  megválasztatását,   miért   is   tartsák  magokat 

az  előbbi  levelében  érintett  elnevezéshez  a  nélkül^  hogy  az  erdélyiek 

megbizó  leveleit  kivannak.  Remélik,  hogy  egyikl'tk  e  miatt  Újvárba 

megy,   őket  azonnal  az  eredményről   tudósitandó.     Ámbár   még 

nem  tudják,  a  magyarok  elfogadták- e  a  fegyverszünet  meghosz- 

szabbitását,   mégis  rendeletet   küldenek   ez   iránt  Rabutinhoz,   a 

mediatorokat  bizván  meg  annak  továbbszállitásával  az  elfogadás 

esetére.   —  Eredeti  levél. 
(lermany  190. 

To   the  Mediators. 

íi  Vionno  co  4  Juliiét  1706, 

Mossieurs 
Jay  re<;u  ce  matin  une   lettre   de  S.  A.  Mg'  l'Eveque 
d'Osnabruck,    par  laquelle  il  me   mande  la  Copie   de   celle. 


115 


qoe  Vous  avés  écrite  k  M'  de  Seni,  k  scavoir,  qu'il  s'est 
glissé  un  petit  abus  dans  Votre  Lettre  du  30®  passé  h  Tegard 
de  Texpedient  proposé  touchant  les  Deputés  des  Transyl- 
vains  Mecontens,  Car  au  lieu  qulls  se  devroient  nommer 
(TransylvaniöB  Confcederationis  Deputati)  Vous  éties  con- 
venus  en  effet,  qu'ils  se  nommeroient  (Statuum  Confoe- 
deratorum  Transylvanise  Deputati)  ajoutant  que  les 
Hongrois  aussi  bien  que  les  Transylvains  insistent  si  fórt 
la  dessus^  que  Vous  eraignes,  que  TExpedient  ne  reussira 
pas  sans  cela. 

Je  ne  puis  pas  m'erapecher  de  marquer  icy  á  Vos 
Excellences  Tétonnenient  de  cetté  Coui*  par  rapport  a  la 
pretendue  surprise  laquelle  pourtant  change  entierement 
Taffaire  et  est  si  essentielle,  que  Nous  accorderions  par  la 
indirectement ,  ce  que  Nous  ne  devons  ny  pouvons  fairé 
directement  par  rapport  a  TElection  pretendue  de  Rákóczy. 

J^ay  ordre  de  TEinpereur  mon  Maistre  de  Vous  dire 
Messieurs,  que  S.  M.  I.  veut  bien  se  tenir  encore  k  la 
declaration^  que  j*ay  eu  l'lionneur  de  Vous  envoyer  hier  k 
scavoir,  que  vous  pouves  recevoir  les  points  Abalienatorum 
Transylvanorum  cum  Hungaris  Collegatorum  sans  que  Vous 
ayés  besoing  de  voir  leur  pleinpouvoir,  ce  qui  est  en  vertu 
de  la  dite  Votre  lettre  du  30®  ecrite  a  S.  A.  Mg^  TEveque 
d'Osnabruck ,  Mais  Nous  ne  pourrons  jamais  permettre,  que 
ces  Deputés  se  puissent  qualifier  Statuum  Transylvaniae 
Deputati  ayant  le  mémes  raisons  de  les  refuser  pour  repre- 
sentans  les  États  de  Transylvanie ,  que  Nous  avons  de  ne 
pas  reconnoitre  Ragoczy  pour  Prince  élu  du  dit  pays.  Sur 
quoy  S.  M.  I.  m'a  ordonné  de  Vous  requerir,  que  vous 
fassires  Vos  instances  a  Tyrnau,  et  a  Neyhaysel ;  pour  que 
ces  Expedient  sóit  accepté  Sans  quoy  on  verroit  assés  clair, 
que  les  Hongrois  n'ont  nulle  envie  de  finir  cetté  Negotiation, 
et  ne  cherchent  qu'á  amuser  le  tapis. 

Je  ne  doute  nullement,  que  quelqu^un  de  Vos  fíxcell"  ne 
se  rendé  en  personne  íi  Ncühaisel  pour  solHciter  cetté  affaire 
de  la  derniere  consequence,  et  pour  Nous  pouvoir  mander 
par  apres  Tultiniatum  de  la  resolution  prise. 

Nous  ne  savons  non  plus  si  la  prorogation  jusqu'au 
24*  Juillet   a  esté    acceptée    par    les    Hongrois    neantmoíns 

8* 
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Nous  envo^ons  ce  Courrier,  qui  apporté  les  depeches  au 
Comte  de  Rabutin  touchant  la  dite  prolongation ,  et  il  a 
ordre  de  poursuivre  son  voyage,  quand  Vos  Excel!**  luy 
ordonneront.  S.  M.  I.  ayant  la  pleine  coníiance  dans  la 
MediatioD;  que  Vous  ne  Voudries  pas  le  depecher  sans 
avoir  en  mains^  et  étre  sur,  que,  la  dite  prolongation  a  été 
acceptée  par  les  Hongrois,  et  sera  ponctuellement  executée 
de  ce  cóté  icy,  aussi  bien  qu'en  Transylvanie.  Au  resté 
je  suis,  toujours  etc. 

Le  Comte  Wratislau. 


613. 

Az    oanahruggi   püspök    a    mediatoroknak,    —    Átküldi   nekik 

Wratislau  előbbi  szám  alntt  közlött  levelét,  és  annak  tartalmát 

ismételve  ajánlja  figyelmükbe.  —  Fehérvárra  szóló  útlevelet  vár, 

—  Eredeti  levél, 

Germany  190. 

Presbourg  ce  4""' Juillet  1706. 

Messieurs, 

Ayant  receu  ce  matiu  par  cet  exprés  la  lettre  cy 
jointe  pour  Vos  Ex*^**  Je  n'ay  pas  voulu  tarder  de  la  leur 
envoyer;  Elles  verront  par  le  contenu  d'icolle  la  resolution 
de  S.  M.  I.  sur  la  difficulté  qui  étoit  survenüe  h  Tegard 
des  Mecontens  de  Transilvanie ,  et  je  crois  que  cet  Obstacle 
sera  eté  par  ce  nioyeii,  Le  (,-ourier,  porteur  des  presentes 
apportant  a  M*^  le  Marechal  de  liabutin  les  ordrcs  de  la 
prolongation  de  rarmistice.  Je  prie  V.  E.  de  la  fairé  passer 
et  repasser  en  Transilvanie  par  le  Chemin  le  plus  droit  et 
le  plus  seur  et  d'insister  fortement  que  les  Mecontens  de 
Hongri(!  fassent  aussy  publier  ineessanient  cetté  prolongation, 
et  qu'ils  en  donnent  une  decluration  par  ecrit^  que  cetté 
publication  a  deja  estí'í  faite  ou  (lu'íílle  se  fera  d'abord  sans 
ulterieur  delay,  aussi  publier  icy.  (yonune  les  iideles 
Hougrois  se  plaignent  extremeu)«;nt  de  leur  VAsxi  luiserable, 
Je  priií  V.  E.  d^avoir  suing,  qu'on  fasse  entrer  des  Vivres 
dans  leurs  cliateaux  fortiíies  aussi  bien  que  dans  les  places 


J17 

blockuées   pour   le    temps   de  cett  Armistice.     Je    suis  d^un 
Cceur  trés  reconnoissant. 
Messieurs  etc. 

Le  Prince  Charles  de  Lorraine. 

P.  S.  J'attends  aussy  au  premier  jour  de  Vos  Ex^««  le 
Passeport  pour  Stuelweissenburg. 

614. 

Az  osnabvnggi  püspök  a  mediatoroknak,    —    Bécsből   uj  futár 

érkezvén,  kéri,  hogy  Wratütlau  ma  átküldött  levelének  tartalmát 

ne  közöljék  a  mctgyarokkal,  hanem  várják  be  a  császár  ujabb 

utasítását  az  erdélyieket  illetőleg,  —  Eredeti  levél. 

Germany  190. 

Presbourg  ce  4  Juiilet  1706. 

Messieurs 

Le  Courier,  que  j'ay  depesehé  aujourd'huy  a  onze  heures 
et  demy  vers  Vos  Ex^®%  sera  sans  doute  deja  arrivé  k 
Tyrnaii,  mais  comme  depuis  on  m^a  envoyé  un  autre  de 
Vienne,  pour  avertir  Vos  Ex*^^",  de  ne  point  passer 
outre,  ny  de  consigner  aux  Méeontents  les  Reso- 
lutions  de  S.  M.  L,  que  S.  E.  Monsieur  le  Comte  de 
Wratislau  vous  a  notifie  par  Sa  lettre,  que  je  vous 
ay  envoyé  ce  matin,  mais  d'attendre  les  resolutions 
ulterieures  de  S.  M.  L  sur  la  derniere  lettre,  qu'EUes 
ont  ecrite  a  Mon  Consieller  d'Etat  de  Zeni,  je  prie 
V.  E.  dy  avoir  egard,  et  de  surseoir  k  cetté  af fairé 
jusqu'a  ce  qu'un  autre  Courier,  qui  suivrk  celuy  cy 
en  peu  de  temps,  porté  k  Vos  Ex<^®*  les  derniers 
sentimens  de  S.  M.  L  sur  le  point  des  Transilvains. 
Je  suis  d'une  amitié  trés  parfaite. 

Messieurs  etc. 

Le  Prince  Charles  de  Lorraine. 

filf). 

A  mediatorok  Rabntinnak.  —  Értesitik  a  fegyverszünet  meg- 
hosszabbitásáröl  és  tudatják  vele,  hogy  Bercsényi  másnap  reggel 
futár    által  fogja    e    meghosszabbítást   a    magyar    tábornokok 

tudtára  adni.  —  Másolat. 
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Germany  190. 

To  Rabutin. 

k  Tirnan  le  4«  Jaillet  1706. 

Monsieur 

Le  niéinü  Courrier  qui  rendra  cetté  Lettre  k  V.  E. 
lui  portéra  aussi  les  Ordres  de  S.  M.  L  ^u  sujet  de  la 
Prolongation  de  rArinistice  jusque  au  24*  de  ce  mois  inclu- 
siveinent,  dönt  on  est  convenu  de  part  et  d'autre  par  les 
bons  Offices  de  la  Mediation. 

Le  Comte  Bercseni  et  la  Commission  Hongroise  qui 
subsiste  ici  nous  ont  proniis  qirils  envoyeroient  demain  de 
grand  matin  un  Courrier  k  leurs  Generaux  du  Ceté  de  la 
Transilvania  et  donneroient  aussi  par  tout  ailleurs  les 
méines  ordres,  k  fin  que  rArmistice  sóit  exactement 
observé  de  leur  Coté  jusques  au  dit  tems. 

Nous  sommes  etc. 

G.  Stepney,  Le  C.  de  Rechteren. 

.1.  J.  Hamel  Bruyninx. 

Az  osnahvuíjgi  püspök  a  mediatarokhoz.  —  AtkiiUli  fiekik  a 
császár  ntohó  dhatározámty  mebj  szerint  nem  engedhető  meg^ 
hogy  az  erdé/gi  követek  ez  országot  képviseljék  a  békealkudozá- 
soknál.  Szükségesnek  találja^  ^^^VJ  ^  mediatorok  egyike  Újvárba 
menjen  RákxkzghoZy  Bercsényivel  nem  lehetvén  ez  ügyet  elintézni. 
Az  Erdélybe  küldetést  addig  kell  elhalasztani,  mig  a  /fegyver- 
szünet pontos   megtartása    iránti    nyilatkozat    kezükben  lesz.  — 

Eredeti  levél. 
Germany   100. 

Presbourp  ce  ö""=  Juillet  1706. 
H  5  hciires  du  matiii. 

Messicurs 

J'cspcro,  que  le  Courier,  que  j'ay  envoyö  á  Vos 
Ex****  hier  vers  niidy ,  ne  símh  pas  eneore  depeché  pour  la 
Tran8Ílvani(í,  sur  lavis,  (pie  jc  leur  en  ay  donne  par  un 
autre  exprés  a  six  heures  <lu  soir;  Et  comnie  depuis  j'ay 
receu  la  lettre  ey  jointe  pour  Vos  Ex*^®*  qui  contient  la 
demiere   Resolution    de    S.  M.  I.    laquelle   ne    peut   aucune- 
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ment  admettre  que  les  Deputés  de  Transylvanie  represen- 
tent  les  Etats  du  dit  Pays.  Je  prie  Vos  Ex*^®'  trés  instam- 
ment  de  presser  ce  Point  fortement  a  Tyrnau  aussy  bien 
qu'a  Neuheusel,  et  je  crois  fórt  necessaire,  que  quelqu'un 
de  Vos  Ex*^**  prenne  la  peine  de  se  rendre  en  personne 
audit  Neuheusel,  pour  en  parler  a  Monsieur  Ragotsky,  et 
solliciter  de  luy  cetté  aflfaire  de  la  derniere  consequence, 
car  selon  toutes  les  Apparences  on  ne  la  íinira  jamais  avec 
Bercseni,  lequel  ne  cherche  que  des  Chicanes,  pour 
erapécher  les  effets  de  cetté  negotiation.  Et  puisque  Sa 
M**  Imp^*"  se  confie  entiereraent  a  Vos  Ex*^*"',  je  leur  reitere 
ma  priere ,  de  ne  point  depecher  le  Courier  pour  la  Transil- 
vanie,  qu'Elles  n^ayent  auparavant  en  mains  une  Declara- 
tion  par  écrit,  que  la  Prolongation  de  cet  Armistíce  sera 
exactement  observóe  par  les  Hongrois,  tant  en  Transylvanie, 
que  de  ce  coté  icy.  En  attendant  au  plustost  les  responses 
de  Vos  Ex*^**  Je  suis  d'une  amitie  trés  parfaite. 

Messieurs 

Votre  trés  aflP"*  serviteur 

Le  Prince  Charles  de  Lorraine. 


617. 

A  mediatorok  az  oanabruggi  püspökhöz,  —  A  magyar  táborno- 
kok a  sereghez  szándékozván  elmenni^  a  mediatorok  kénytelenek 
voltak  közölni  velők  a  fegyvei-szUnet  12  nappal  való  meghosszahbi- 
iását  és  mily  feltételek  alatt  egyezik  bele  a  császár  az  erdélyiek 
részvétébe.  Ma  reggel  két  órakor  futárok  indidtak  Erdélybe. 
Egy  órával  később  másik  levelét  kapták,  melyben  a  tudósítás 
közlését  elhalasztani  kivánja,  mit  a  fentebbiek  után  már  egészben 
nem  teljes ithetnek.  Az  alkudozásoknál  két  nehézség  vani  az 
egyik  az  erdélyi  képviselők  mi  módoni  részvéte,  a  másik  a 
fegyverszünetnek  kellő  meghosszabbitása.  Az  elsőt  illetőleg  azt 
hiszik,  hogy  a  ^^szövetséges  rendek^  elnevezést  az  erdélyiekre  is 
lehetne  kiterjeszteni.  A  másodikra  nézve  kérik,  hogy  ez  iránti 
külön  tlőterjesztésöket  figyelembe  vegye  és  a  császárnak  elfoga- 
dásra ajánlja,  —  Másolat. 
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Germaiiy  líK). 

To  the  Bp  of  Osnabrugg. 

k  Tinuiu  le  f>  Juillet  1706. 
a  6  heures  du  aoir. 

Monseigneiir, 

ílier  au  soir  entre  ()  et  7  heuros  nouB  avons  ro9eu  la 
Lettre  qu'il  a  plu  a  V.  A-  ^i*  ^lo  nous  ecrire  par  un  Courier 
le  4**  de  ce  inois  avec  celle  de  Monsieur  le  Comte  de  Wra- 
tislaii  dattée  le  jour  precedent;  Et  coraine  nous  avons  trouvé 
que  les  (ieneraux  étoient  prcts  a  partir  d'ici  pour  se  rendre 
a  leurs  Postes,  et  que  nous  avons  en  meine  de  la  peine 
d*arreter  le  Coint(í  de  Caroli  jusques  k  hier  au  Soir,  Nous 
n'avons  pu  nous  dispcnser  de  communiquer  k  la  Deputation 
Honj^roise  les  deux  Eerits  cy-joints  pour  notitier  la  Prolon- 
gation  de  12  jours  et  pour  leur  fairé  s^avoir  en  quels  termes 
S.  M.  I.  a  consenti  a  l'Expedient  k  Tegard  des  Deputes 
Trannilvains. 

(^^e  Matin  a  2  lieurcs  le  Courier  susdit  de  la  Cour, 
avec  un  autn;  du  Comte  (^aroli,  sönt  partis  vers  la  Tran- 
silvanie,  pour  y  porter  aux  Trouppcs  de  part  et  d'autre, 
les  ordres  touchant  la  Prolongation  de  rArmistice  jusques 
au  24*  de  ce  inois  inclusivement. 

Une  heure  apres  leur  depart  un  autre  Courier  nous  a 
apporté  la  seconde  Lettre  qu(i  V.  A.  S.  nous  a  fait  Thon- 
neur  de  nous  écrire  hier,  avec  ordre  de  ne  point  passer 
outre,  ny  de  consigncr  aux  Mecontents  les  Resolutions  de 
S.  M.  L  que  S.  Ex*  Monsieur  le  (^omte  de  Wratislau  nous 
avoit  notifié  dans  sa  Lettre^  mais  dattendre  les  Resolutions 
ulterieures  de  S.  M.  I. ,  sur  celle  que  nous  avons  écrit  k 
Monsieur  de  Zeno  son  Conseiller  d'Etat.  Vo"  Al*  Ser*  jugera 
Elle  merne  par  le  rapport  que  nous  lui  avons  fait  au  Com- 
mencenKint  de  cetté  lettre,  jusques  ou  nous  sommes  en  état 
de  nous  y  conformer  (la  chose  n'etant  plus  dans  son  entier) 
on  attendant  le  (^ourier  qui  dóit  suivre,  pour  nous  porter 
les  derniers  sentiments  de  S.  M.  I.  sur  le  point  des  Tran- 
silvains. 

NouH  avons  eu  riionneur  de  marquer  dans  notre  Lettre 
a  V.  A.  S.  du  v5(K  du  mois  passé  les  deux  points  aux  quels 
la  Negotiation  s'accroche,  n^avoir: 
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1.  A  la  difficulté  de  traitter  en  mérne  tems  les  afFaires 
des  Transilvains  Mecontens  avec  eelles  des  Hongrois,  en 
vertu  de  leur  Confederation  jurée,  qui  les  erapechent  d*en 
depai*tir. 

2.  Au  moyen  de  convenir  d'une  Prolongation  raisonable 
de  rArmistice,  qui  ne  nous  jette  k  tout  moment  dans  de 
nouveaux  embarras  avec  beaucoup  de  perte  de  tems. 

Quant  au  premier,  Nous  ne  voyons  pas  qu*il  y  ait  une 
si  grandé  diíference  entre  les  Confederez  Transilvains  et 
Hongrois;  Et  comme  ceux  ei  sönt  qualifiez  par  S.  M.  I. 
mérne,  dans  le  traitté  d'Armistice  deConfcederatos  Regni 
Hungáriáé  Status  il  nous  semble  que  S.  M.  I.  pourroit 
admettre  la  méme  chose  a  Tegard  des  susdits  Transylvains 
d  autant  qu*il  a  une  Partié  des  deux  Nations  qui  est  demeurée 
fidele  a  S.  M.  I.  et  une  partié  qui  se  trouve  sous  les  Armcs, 
Les  dits  Transilvains  aussi  bien  que  les  Hongrois  aiant  des 
Comitats  dönt  ils  sönt  les  Maitres;  Et  par  la  paix  mcmc 
nous  esperons  que  tout  sera  si  heureusement  confondu,  que 
S.  M.  I.  aura  lieu  d*en  étre  contcnte,  aussi  bien  que  les 
sujets  qui  se  seront  rangéz  derechef  k  L'obeissancc  et 
Fidelité. 

Pour  ce  qui  est  du  second  point,  V.  A.  S.  est  trop 
equitable  pour  disconvenir  qu'il  ne  faille  un  tems  convenable 
sans  interruption ,  aussi  bien  aux  Parties  entre  elles,  qu'a 
la  Mediation,  pour  pouvoir  traiter  et  conclurre  une  Paix 
aussy  difficile  et  aussi  importante ,  autant  pour  S.  M.  I. 
qu'á  toute  la  Nation  Hongroise:  Et  V.  A.  S.  verra  par  le 
Memoire  cy-joint  des  Hongrois  combién  ils  insistent  la 
dessus;  C'est  pour  quoi  nous  avons  pris  la  Liberté  de 
coucher  aussy  par  ecrit  nos  raisons  pour  le  meme  effet,  le 
quel  nous  nous  donnons  l'honneur  d'envoyer  pareillement 
a  V,  A.  S.  Par  L'Expedient  que  nous  proposons,  S.  M.  I. 
ne  peut  jamais  perdre;  car  de  cetté  maniere  on  ne  peut 
étre  entrainé  plus  long  tems  qu'on  ne  veut;  Tun  et  Tautre 
parti  étant  Maitre  de  rompre  quand  il  le  jugera  de  Sa 
Convenience;  Et  si  Ion  peut  venir  k  une  heureuse  Conclu- 
sioD  de  paix  le  tems  ne  sera  jamais  trop  long  que  Ton  y 
aara  employe  Cela  est  d'un  si  grand  poid  que  tout  le 
Bucces  des  Traittez  an   depend;    Ainsi   nous   prions  instam- 
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ment  V.  A.  S.  de  vouloir  employer  Bes  plus  puissans 
Offices  aupres  de  S.  M.  I.  pour  lui  fair  gouter  notre  pro- 
position. 

Nous  soinmes  etc. 

G.  Stepney.     Le  C.  de  Rechteren. 
J.  J.  Hamel  Bruyninx. 

618, 

A  mediatorok  az  osnahniggi  püspökhöz,  —  Vették  harmadik 
levelét  ugy  mint  Wratislauét  is,  melyben  az  udvaimak  az  erdélyiek 
illető  utolsó  elhatározását  közli.  Azt  hiszik^  hogy  j^az  erdélyi 
szövetséges  rendek  küldöttjei*^  elnevezés  által  Kdkóczynak  meg- 
választatása semmikép  elismei've  nem  lenne.  Kérik,  hogy  ezen 
és  mai  napról  irt  első  levelöket  Wratislauval  közölje.  Az  Újvárba 
menetelt  vjabb  tndósitásig  szükségtelennek  tartják.  Ujabb  kisér- 
letet  tettek  Bei*csényinél  az  ^erdélyi  szövetséges  rendek^  czim 
elfogadása  végett ;  ő  még  nem  kapott  ez  iránt  választ  Rákóczy- 
tóly  de  azt  hiszi ,  hogy  az  y^erdélyi  reiidek^  czim  annál  inkább 
illeti  Őketj  minthogy  hét  várviégye  birtokában  vannak,  pedig 
egy  is  elég  volna^  az  ország  törvényei  szerint,  a  rendek  elneve- 
zésének igazolására.  —  Másolat, 

m 

Germany  190.  á  Tyrnau  le  6  Juillet  1706. 

á  10  heures  du  soir. 

To  the  Bp  of  Osnabrugg. 

Monscigneur 

Nous  avous  rcceu  eo  soir  vers  le  7  heures  la  Lettre 
de  V.  A.  S.  t^crite  h  5  heures  de  ce  niatin^  avec  coIle  de 
M.  le  Cointe  de  Wratislau  du  4''  ou  il  dit  qu'il  nous  envoye 
la  derniore  Kesolution  d(;  íS.  M.  l,  au  Sujet  des  Transil- 
vains.  Nous  voulons  bien  insister  encore  la  dessus  suivant 
les  intentions  de  la  Cour^  Mais  il  nous  semble  qu'on  n'est 
pas  entrc  assez  dans  le  Sens  do  notre  lettre  a  M*"  de  ZeDO, 
car  nous  ny  avous  pas  dit  statuum  Transilvanite  mais  Sta- 
tuuni  Confírderatoruin  Transil vania;  Deputati,  pour 
les  distinguer,  des  autres  Ktats  íidelos  et  veritables,  co  qui 
convient  en  Substanee  avec  ce  que  M'  de  Wratislau  dit 
dans  Sa  Lettre   du   3*  en  ces  termes.     Qu'on   reguarde  á 
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Vienne  les  Deputéz  des  Mecontens  de  la  Transil- 
vanie  sur  le  mérne  pied  comme  les  Deputez  des 
HongroiS;  que  S.  M.  I.  dans  le  traittez  d'Armistice  nomine 
luí  mérne  Confcederatos  Regni  Hungáriáé  status;  Et 
on  n'accorde  rien  avec  cela  indirectement  a  Rákóczi  par 
rapport  k  sa  pretendüe  Election/  d'autant  qu'il  n'est  pas 
nőmmé  seulem*  et  qu'il  semble  méme  par  la  qu^il  s'en 
relaché. 

Mais  comme  nous  nous  sommes  assez  clairement 
explique  la  dessus  dans  notre  precedente  Lettre  d'aujourd'hui 
a  V.  A.  S.  (qui  étoit  déja  cachettée  k  Tarrivée  du  dernier 
Courier)  nous  prenons  la  liberté  de  nous  y  rapporter, 
priant  V.  A.  S.  d'envoyer  la  dite  Lettre  de  merne  que  celle- 
ci  k  M'  le  Comte  de  Wratislau,  k  qui  nous  n^ecrivons 
qu'un  petit  biliét,  pour  gagner  du  tems. 

Nous  ne  jugeons  pas  necessaire  que  quelqu'un  de 
nous  aille  k  Neuheuscll,  jusques  k  ce  que  nous  serons 
informé  que  la  Cour  aura  bien  compris  le  sens  de  notre 
lettre  k  M'  de  Zeno,  de  la  maniere  que  nous  venons  de 
nous  expliquer  cy  dessus. 

Apres  avoir  écrit  jusques  icy,  nous  avons  été  chcz  le 
Comte  Bercseni,  pour  fairé  une  nouvelle  Tentative  k  Tegard 
de  la  qualité  de  Statuum  Confoederatorum  Transil- 
vaniaB  pour  leurs  Deputez;  Mais  il  a  dit  que  la  Repon9e 
de  Prince  n'etoit  pas  encore  venüe  sur  notre  petit  Mcmoire 
de  hier  au  soir  soutenant  cependant  qu'ils  ne  pourroient 
pas  desister  en  aucune  maniere  de  la  qualiiication  de 
Statuum  Confcederatorum,  d'autant  qu'ils  sönt  actuelle- 
ment  en  possession  de  7  Comitats  entiers,  dönt  un  seul 
sufGroit  (k  ce  qu*il  dit)  pour  se  nommer  statum  selon  le 
style  du  Pais.  Outre  qu'ils  avoient  de  leur  coté  le  plus 
grand  Nombre  des  Magnates  et  du  peuple  3  Partis  de 
quatre. 

Nous  sommes  etc. 

Monseigneur 

De  Votre  Altesse  Sere* 

* 

(etoit  signée)  G.  Stepney.    Le  C.  de  Rech terén. 

J.  J.  Uamel  Bruyninx, 
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t)19. 

A  medintorok  Wratislauhoz,  —  Nein  lévén  idejök  neki  utii, 
kériky  hogy  az  osiiahvuggi  püspökhöz  irt  két  levelökrol  vegyen 
tudoindüt    és    azok    ajánlatait    az    iidvanidl     támogassa,    — 

Másolat, 

Germany   190. 

To   Wratislau. 

Tvrnau  co  5«  Juillet  I7(>6. 

Monsieur 

Pour  ga^iuT  du  tcíins  noiis  öoniines  oblig^ez  de  nous 
rapportér  aiix  dciux  Lettros  que  nous  écrivons  aujourd'huy 
a  S.  A.  S.  l/Eveqiiü  d'üsnabrugg^  et  aux  pieces  jointes 
d'autaiit  que  cela  Scrvira  de  repoivye  aux  deux  Lettres 
que  V.  E.  nouö  ii  fait  riionneur  do  nous  ecrire  le  3*  et  le 
4*  de  ce  mois,  ou  nous  niarquons  qu'il  y  a  eu,  quelque 
equivoque,  ou  laute  de  Copiste ,  car  nous  n^y  avons  pas 
dit  Deputati  statuuni  Transilvania*,  mais  (^onfede- 
ratoruni  statuuni  Transil vanitr,  conime  nous  nous  en 
expliquuns  plus  aniplenient  dans  nos  susdites  deux  lettres 
k  Munsg'  L'Eveque  et  nous  prions  V.  E.  d'en  seconder  le 
eontenu  aupres  de  S.  M.  I.  si  nous  devons  esperer  quelque 
bon  fruit  de  notn^  Negotiation. 

Nous  somnies  etc. 

(Signe)  Ci.  Stepney.     Le  C.  de  Keehteren. 

J.  .1.  llaniel  Bruyninx. 

Stepney  llarUynak.  —  7W>6  futárt  menesztettek  és  fogadtakj 
de  nem  sokat  haladtak.  Az  erdélyiek  elállanak  attól ,  hogy 
Rákóczy  meghizottjainak  uevfzt  essenek^  de  beleegyeznek  az 
y^erdéhji  szövetséges  rendek*^  elnevezésbe,  Wratislau  levele  szerint 
megengedtetett  y  hogy  az  erdélyi  ^^elégedetlenek  küldöttjeinek^ 
neveztessenek ,  de  megbizó  leveleket  ne  mutassanak  elő^ 
hant-m  a  magyarok  jót  álljanak  én  ttok.  Ezen  elhatározást 
közölvén  az  erdélyiekkel y  tudtokra  adták,  hogy  az  y^erdélyi 
szövetséges    rendek^    elnevezés    alatt    alkudozhatnak;    továbbá^ 
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hogy  a  császár  beleegyezett  a  fegyverszünetnek  24-ig  való 
meghosszabbitásába ,  és  ezzel  futárokat  küldöttek  Erdélybe,  a 
meghosszabbítás  kihirdetése  végett.  Egy  (hsával  később  más 
levelet  vettek  a  püspöktol ^  melyben  kéri,  hogy  a  fentebbiek 
közlését  uj  tndósitásig  felfüggeszszék.  Ez  ujabb  értesités  az 
nap  este  érkezett  meg,  e  szerint  a  „rendek^  elnevezés  által 
elismertetnék  Rákóczy  megválasztatása,  A  czászár  beleegyezik 
a  ^^magyarokkal  szövetséges  erdélyi  elégedetlenek^,  de  nem  az 
^erdélyi  rendek^  elnevezésbe,  kivánván  tolok,  hogy  Újvárba 
menvén,  Rákóczyval  ezt  elfogadtassák,  mit  ha  nem  tenne, 
világos  lesz,  hogy  a  magyaroknak  nincs  szándékuk  a  komoly 
alkudozásokra.  Válaszukban  figyelmeztették  a  czászári  biztosokat, 
hogy  a  császárnak  előnyére  van,  ha  az  erdélyiek  nem  mint 
Rákóczy  megbizottjai  alkudoznak;  a  j^rendek^  elnevezést  tőlök 
megtagadni  nem  lehet,  miután  hét  vármegy e^  a  főrendek  nagyobb 
része  és  a  nép  velők  van.  Ezen  felül  a  három  ei'délyi  nemzet 
pecsétjei  közül  a  magyarok-  és  székelyeké  a  felkelők  kezében 
van ,  csak  a  szászoké  lévén  az  udvar  rendelkezésére.  E  nehézség 
már  egy  hónap  óta  tartja  fenn  őket  és  mind  két  fél  által 
meghatároztatván  az  álláspont,  most  csak  ugy  intézhető  el,  ha 
az  egyik  fél  igényeiről  lemond,  A  magyarok  előterjesztvén, 
hogy  néhány  nap  alatt  ily  fontos  ügyben  határozni  nem  lehetne, 
a  fegyverszünet  határ  nélküli  kiterjesztését  kivánják,  fenn- 
maradván minden  fél  szabadsága,  azt  tizenöt  nap  alatt  fel- 
mondani, E  tervet  a  mediatorok  elfogadásra  ajánlják.  Másnap 
iró  és  Bruyninx  Pozsonyba  és  Bécsbe  mennek,  e  két  pont 
elfogadását  sürgetni,    mi  ha  nem   sikei'ül^  minden   munkájok 

hasztalan,  —  Eredeti  levél. 

State  Papéra  Germany  vol.   191.  Tyrnau  6th  July  17()C 

in  tlie  eveningf. 

Right  Honorable 

Since  my  Lettre  of  the  2*  instant  we  have  received  and 
dispach'd  several  Couriers,  and  yet  made  very  little  progress, 
through  the  wrong  notions  or  willfuU  mistakes  of  somé 
persona  with  whom  we  have  to  Negotiate. 

The  Transilvanians  desist  from  calling  themselves 
Cornissioners  and  Plenipotenciaries  from  Prince  Rákóczi 
yet    pretend    to    be    treated    as    Statuum    Confoederatonim 
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Transilvaniae  Deputati  of  this  Pretension  we  gave  notice 
tü  the  Bíshop  of  Osnabrugg  by  a  Biliét  to  his  Councellor 
M'  de  Zeno,  not  doubting  but  the  Court  would  easily  allow 
them  the  denomination  of  Confooderate  States,  whereby 
th(iy  are  distinguisd  from  the  other  States  of  Transilvanie 
who  are  under  allegiance  to  the  Emperour. 

On  the  4*^  in  the  evening  we  receiv'd  a  Couríer  from 
the  Bíshop,  with  notice  from  Count  Wratislau.  y^Que  les 
Deputez  Transilvains  se  pourront  qualifier  du  nom  des 
Deputéz  des  Mecontents  de  la  Transilvanie,  tout  comnie 
on  regarde  aussi  ici  sur  le  merne  pied  les  Deputez  des 
Ilongrois,  bien  attendu  pourtant  que  les  Deputez  des 
Transilvains  ne  produiront  aucun  Pleinpouvoir ,  mais  que 
les  Ilongrois  demeureront  caution  pour  ce  qui  pourra  étre 
stipulé  avec  eux,"  Which  declaration  we  notified  the  same 
evening  to  the  Hungárián  Dcputation  by  a  short  Memoriall, 
wherein  we  used  an  Equivoeall  expression  promissing  they 
should  be  treated  eodem  modo  quo  Deputati  Confoederato- 
rum  Hungarorum.  Keeping  to  Count  Wratislau's  own  term, 
without  positively  using  the  word  Status  thö  the  Passage  in 
the  Counts  Letter  above  mention'd  sufficiently  in  fews  and 
warrants  that  Tittle,  the  Emperour  having  lately  (in  the 
conditions  of  Armistice)  styled  the  Ilungarians  Confoederatos 
Kegni  Hungarise  Status. 

By  an  other  Paper  we  likewise  signiíied  to  them  that 
the  Emperour  had  consented  to  a  Prolongation  of  the  Armi- 
stice till  the  24*^  inst.  inclusiveli,  with  which  Kesolution  the 
said  Courier  was  dispach'd  early  the  next  morniug  with 
orders  from  Court  to  General  Rabutin  to  observe  the  same; 
The  liké  has  been  perform'd  on  the  side  of  the  Ilungarians 
an  ofticcr  being  sent  with  liké  Orders  from  Count  Caroli 
to  the  Generals  commandiug  in  (Miief  ou  the  Frontiers  of 
Transilvania,  during  his  absence,  and  Count  Bercseni  within 
his  District  has  commanded  the  same  to  be  publish'd  in  these 
parts  on  both  sides  of  the  Danube. 

An  hour  aftcr  the  departure  of  this  Courier  we  receiv^d 
by  another  a  pacquet  from  the  Bishop  of  Osnabrugg  desiring 
US.  ^De  ne  point  passer  outre,  ny  de  consignor  aux  Me- 
contents  les   Kesolutions   de   S.    M.   1.   que   S.    E.    Mon'  le 
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üomte  de  Wratislau  noiis  avait  notifié  par  sa  Lettre  mais 
i'attendre  les  Resolutions  ulteríeures  de  S.  M.  I.  sur  la 
lerniere  Lettre  que  nous  avions  éerite  k  Mon'  de  Zeno,  et 
de  siirceoir  a  cetté  affaíre  jusques  a  ce  qu'un  autre 
Courier,  qui  suivroit  celuy  ci  en  peu  de  tems,  nous  portát 
les  demiers  sentiments  de  S.  M.  I.  sur  le  point  des 
Transilvains.^ 

Which  3^  Courier  arriv'd  about  6  in  the  evening  with 
i  Lettre  from  Count  Wratislau  wherein  he  pretends:  „Que 
le  mot  de  Statuum  change  entierement  TaíFaire  et  est  si 
Bssentiel  que  la  Cour  accorderoit  par  la  indirectement  ce 
jue  Elle  ne  devroit  ny  pourroit  fairé  directem*  par  rapport 
i  FMection  pretendue  de  Rákóczi.  Que  Sa  M.  I.  nous  per- 
met de  recevoir  les  Points  Abalienatorum  Transilvanorum 
3um  Hungaris  colligatorum ,  sans  que  nous  ayons  besoin  de 
iroir  leur  Pleinpouvoir,  Mais  que  la  Cour  ne  pourroit  jamais 
permettre  que  ces  Dcputéz  se  puissent  qualifíer,  comme 
Statuum  TransilvanisB  Deputati,  aiant  les  mémes 
raisons  de  le  refuser  pour  Representants  des  Etats  de 
Pransilvanie  y  qu'Elle  a  de  ne  pas  reconnaitre  Rákóczi 
pour  Prince  éleu  du  dit  Pais."  He  further  telis  us  the 
Emperour  expects  we  should  induce  the  Malcontents  to 
accept  this  expedient,  and  supposes  one  of  us  would  stepp 
over  to  Neüliáusel  to  soUicit  .the  same;  and  if  we  should 
not  obtain  it;  He  concludes  „Qu'on  verroit  assez  clair  par 
la  que  les  Hongrois  n'ont  nulle  envie  de  finir  cotte  Nego- 
tiation,  et  ne  cherchent  qu'k  amuser  le  tapis." 

On  the  5*^  in  the  evening  we  sent  back  the  Courier  to 
the  Lnperial  Commissioners,  with  our  answers  to  their  severall 
Letters  wherin  we  endeavour'd  to  remove  the  errors  they 
are  in,  and  the  falsé  inferences  they  would  make  there 
apón;  It  being  evidently  for  the  Emperour  advantage,  that 
the  Transilvanian  Deputies  consent  to  Negotiate  with  us 
without  bearing  any  character  from  the  Prince ;  and  no  man 
in  reason  can  dispute  their  being  Deputati  Confoederatorum 
or  Statuum  Transilvanise ;  Since  the  Malcontents  assure  us 
they  actually  possess  Seven  Counties  of  the  Principallity, 
and  ha  ve  on  their  side  the  greatest  numbers  of  what  they 
call  Magnates  with  three  parts  of  four  of  the  common  people. 
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To  these  considerations  I  niay  add  one  more  (thö  we  make 
no  mention  of  it  in  our  Letters  it  not  being  an  Argument 
on  which  great  stren  ought  to  be  laid)  viz  all  Publick  acts 
of  that  Provinco  used  to  be  issued  undor  three  distinct  seals, 
Nobilitatis,  Gentis  Siculaí,  et  Gentis  Saxonicae,  where  of 
the  two  former  are  actually  in  the  hands  of  the  Malcontents 
und  the  Eiiiperour  has  been  oblig'd  to  have  two  new  ones 
made  to  be  applyed  as  often  as  any  solemn  act  passes. 

By  what  I  have  now  mentionod  you  will  easily  perceive 
there  is  more  nieety  and  chicane  then  solidity  or  conse- 
quenco  in  this  dispute;  However  wo  have  been  amiis'd 
with  it  at  least  a  month;  for  you  will  have  seen  by  our 
letter  froni  Neühausell  of  the  8***  pást  we  then  főre  told  this 
difticulty  must  needs  happen  and  propos'd  such  Expedients 
as  might  have  been  accepted,  without  any  prejudice  to  the 
Iniporiall  Dignity  or  Interest;  where  as  the  Question  having 
betín  mov'd  and  insisted  on  by  both  Sides  with  somé  vehe- 
moncü,  neither  can  now  recede  without  in  a  manner  yielding 
the  point. 

The  same  ovoning  the  Hungárián  Deputies  sent  the 
Medirttion  a  Formulaire,  whereby  they  signify  their  aceep- 
tanco  of  tho  Proh)ngation  till  the  24^  &  promise  honestly 
to  employ  that  trrni  to  the  promoting  our  great  work  in  the 
best  mannrr  possible;  yet  at  tlie  same  tinie  they  remonstrate, 
that  a  business  of  such  Consequenee  cannot  be  dispateh'd 
in  7  days,  antl  jíropose  that  a  reasonable  time  ought  to  be 
allowM  for  troating  and  conoluding  without  limitation  and 
|)rcsonptioii ,  whrrt^in  wr  could  not  but  agree  with  them 
and  thriHi  fi>re  havo  not  oulv  transmitted  their  memóriái 
to  tlio  (\mrt,  but  havo  further  pn>pos\l  for  several  weighty 
roasons  ihat  Cirridar  Ordrrs  ought  lo  be  given  to  the 
Couunaiulors  in  Chiof  to  obscrve  without  interruption  the 
arniistico  latcly  roniluded  till  it  shall  appear  impossible 
to  conir  to  any  agrct^nt^nt ;  In  which  case  either  party 
niav  connnuhicatt^  to  tho  Mcdiatoi^s  their  Kesolution  of  Brea- 
king  of  th(í  tnmty,  fron\  which  faud  poriod  15  days 
nioiv  of  roMHHtion  be  uIIonnM,  for  i»iving  notice  of  the 
nipiurt^  to  th«i  rcHpoctivc  Ucncrals  that  they  may  prepare 
accordingU.     Hv   thin   Kxpctlicut    ncither  side    is    bound   up 
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beyond  their  convenience  but  may  break  as  soon  as  they 
please;  whereas  while  there  is  any  likelyhood  of  making 
peace,  no  term  ought  to  be  esteera'd  too  long  towards  pro- 
curing  it.  This  we  have  amply  recommended  to  the  Bishop 
of  Osnabrugg  and  to  Count  Wratislau,  but  I  am  apt  to 
believe  the  íroject  will  have  little  eflfect. 

Tomorrow  moming  early  Mr.  Bruyninx  &  I  intend 
to  sett  out  for  Presburgh  &  so  to  Vienna  to  try  if  we  can 
induce  the  Imperiall  Court  to  treat  the  TraDsilvanians  more 
favourable  and  to  allow  a  reasonable  term  for  earrying  on 
the  Negotiation;  Unless  we  obtain  these  two  points  all  we 
would  doe  is  but  lost  labour. 

I  am  &c.  G.  Stepney. 

The  Rigbt  Honb>«   Mr.  Secry  Harley. 

621. 

Rechteren  Stepney-  és  Bruyninxnek.  —  Bercsényi  titkára  két 
okmányt  kézbesitett  neki  a  mediatio  számára,  A  magyarok 
készek  elfogadni  az  udvar  válaszát  jogaik  fenntartásával.  Ha 
az  udvar  bele  nem  egyezik  az  erdélyiek  részvétébe  és  a  fegy- 
verszünet meghosszahbitásába,  az  egész  komédiának  nem  sokára 

vége  lesz.  —  Másolat, 

Oennany  190.  Tirnau  le  7"«  de  Juillet  170r>. 

To  Stepney  &  Bruyninx. 

Messieurs 

Ce  matin  k  onze  heures  le  Seeretaíre  du  Oomte  Ber- 
czeni  ra'est  venu  porter  les  deux  écrits  cy  joints  sub  A.  et  B. 
disant  qu^il  avoit  mis  les  pareils  entre  les  mains  de  Mons'  de 
Stepney  avant  son  depart  a  4  heures  le  niatin  pour  son 
Information,  et  que  par  cetté  acte  qu'il  venoit  de  fairé,  il 
les  mettoit  entre  les  mains  de  la  mediation. 

A  Fegard  du  document  sub  C.  les  Deputés  Hongrois 
croyent  qu*on  le  pourroit  donner  ainsi,  ne  souhaitant  rien, 
que  de  ne  rien  deroger  de  leur  droit  par  laeceptation  de 
la  reponse  de  la  Cour. 

Eákdesi  F.  LeTélUra.  II.  ont.  III.  k6t.  9 
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Je  prevois  bíen,  si  la  Cour  n'entre  pas  k  accepter  un 
expedient  pour  admettre  les  Transilvains  au  Traitte  de  paíx 
80U8  quelque  forme  convenable,  et  qu'EUe  ne  veuille  con- 
sentir  dans  une  prolongation  raisonable  de  rarmistice,  la 
farce  sera  bien  töt  jouée.  J'attendray  avec  impatíence  les 
ordres  de  la  Cour  la  dessus  et  suis 

Messieiirs,  etc. 

(etoit  sig^é)  Le  Comte  de  Rechteren. 

622. 

Rabutin  a  mediatorokhoz.  —  Panaszt  emel  a  mediatio  előtt  a 
fegyverszünetnek  a  magyarok  által  elkövetett  töhh  rendű  erősza- 
kos megsértése  miatt.  Panaszt  emelt  ez  iránt  Orosz  Pál  és 
Perényi  elott^  de  ezektől  elégtételt  nem  nyert,  ámbár  azt  szép 
szavakban  Ígérték.  Panaszolja  továbbá j  hogy  Nagyvárad  élel- 
mezésére nézve  még  mi  sem  t'áiiént^  'daczára  annakj  hogy  köztey 
Károlyi  és  Orosz  Pál  között  ez  iránt  magállapodás  jött  Utre; 
ellenben  erőszakos  megtámadások  mindennapiak.  A  magyarok 
miben  sem  tartják  meg  a  fegyverszünetet,  és  elégtételt  különféle 
űrügyek  alatt  soha  sem  adnak;  minek  folytán  erőszakkal  veri 
vissza  az  erőszakot.  De  a  mediatio  kedveért  a  wgrehajfást  e 
hó  12-ig  felfüggesztette.  Kéri,  hogy  neki  elégtételt  szerezzenek.  — 

Másolat. 
Germany  190.  Clansenbourg  ce  7  Jnlliet  1706. 

To  the  Mediators. 

Mossieurs 
Lorsque  les  tronppes  Hongroises  ayens  Comis  dcpiiis 
trois  ou  quartre  joiirs  plusieurs  aetos  dliostilités  Contre 
PArmisticc,  qui  sönt  sans  fairo  mention  des  precedentes  de 
s'estro  éstandu  dans  les  quartiers  des  trouppes  de  Sa 
Maj**'  Imp^*  mon  Maitre,  d*avoir  pilHó  jusqu'aux  portes  de 
la  Ville  Capitale  de  cetté  province  d'avoir  mis  en  Contribu- 
tion  la  Ville  de  Milenbach,  et  les  districts  Voisins,  d'avoir 
pillié  dans  le  grand  chemin  de  dorda  des  Chariots  de 
TArmé,  et  meme  (youpé  enpioces  plusieurs  personnes  dans 
ce  merne  endroit,  d'avoir  assassiné  quatre  Cavaliers  a  Schayo, 
apres  leurs  avoir  pris  leurs  montures  et  leurs  chevaux  et 
en  levó  plusieurs  bestieaux  et  chevaux  il  y  at  peu  de  jours 
a  la  porté  de  cetté    Ville;   J'uy    neantmoins,    avant   que   de 
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me  porter  aux  extremités  demandé  satisfaction  sur  tous  ces 
points^  et  beaucoup  d'autres  tant  a  M'  D'Orosz  Pal,  qu*a 
H'  Perini  les  quels  en  apperance  ont  donnée  des  trés  belles 
paroUes,  mais  ont  trouvé  mii  feaux  fuyant  pour  eluder  la 
satisfaction  deüe  aux  points  de  Tarmistice,  remettans  tantost 
ces  Cas  sur  le  pretexte  de  voleurs  qui  n  est  pourtant  nulle- 
ment  Verítable,  et  tantost  sur  Timpossibilite  de  pouvoir 
Contenir  Leurs  gens. 

De  plus  j'estois  Convenu  avec  M'  de  Caroli  et  ensuite 
avec  M'  d'Oros  Pal  de  fairé  passer  les  provisions  necessaires 
selon  les  points  de  L'Armistice  dans  grand  Waradin^  et 
quoique  L*un  ou  L'autre  me  L^ay  promis  sur  leurs  foy  et 
par  escrit;  je  n'ay  cependant  jusqu'a  present  aucun  avis 
S*ils  ont  laissé  passer  le  dit  Convois  mais  bién  de  la  vio- 
lence^  que  atesté  fait  aux  chariots  que  j'y  avois  envoyé  avec 
consentement  de  Caroli  et  d'Oros  Pal  Leurs  jans  ayant 
attaqué  ce  Khariots  et  pris  plus  150  bestes  a  Come,  avec 
mains  fortes  a  Somlyó,  tué,  et  plessé  plusieurs  Valets  et 
tout  cela  resté  sans  aucune  satisfaction  sous  pretexte  de 
mii  excuse,  outre  que  Bon  ne  andracks  s'est  impatronisé 
pendent  L'armistice  de  tout  le  district  de  grand  Waradin 
jusqu'au  portes  de  la  ditte  place,  et  coupé  en  piece  plu- 
sieurs de  la  milice  rascienne,  sans  aucun  suject  dönt  les 
plaintes  m'en  sönt  Venues  encor  hier  Come  le  temoigne 
la  cy  joingte  Lettre  du  Commandant  se  declarant  de  ne 
vouloir  nullement  guarder  Tj^Armistice ,  ainsi  ayant  observe 
de  mon  Coste  en  tout  ce  que  porté  le  dis  Armistice;  et 
Messieurs  les  Hongrois  en  rien,  j'estois  prést,  et  sur  le 
point  pour  soutenir  les  interest  de  S.  M.  L  mon  maitre 
d^User  de  represaillees  avec  force,  envers  des  jans,  qui  ne 
pechent  point  par  ignorance  mais  par  dessein  promedité: 
Lorsque  j'ay  receu  I^a  Lettre  de  Vos  Excellences:  l*a 
Veneration  que  je  leurs  porté  me  font  suspendre  jusqu'au 
12^  de  ce  mois  le  juste  ressentiment  que  requiert  de  tels 
procedures,  esperant  que  Vos  Excellences  fairont  donner 
et  soutiendront  par  leurs  mediations  la  satisfaction  deux  a 
des  pareilles  hostilités.  Et  suis  avec  respee 

Messieurs,  etc. 

Rabutin. 
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623. 

Stepney  Harleynak,  —  Tudtára  adja  Bécshe  megérkeztét  és  a 
magyarok  emlékiratát^  melyet  Rechterennek  adtak  át  és  melyben 
az  erdélyiek  elnevezésbe  iránti  követeléseiket  támogatják.  Közölte 
ez  iratokat  a  miíiistei*ekkel  y  sürgetvén  a  mielőbbi  határozatot, 
mert  különben  a  tizenkét  napi  fegyverszünet  haszontalanul  fogna 
elmúlni.  Az  osnabruggi  püspök  megigérte,  hogy  'közölni  fogja 
kívánságukat  a  csá^tzán-aly  ki  holnap  e  tárgyban  éHekezletet  tart. 
Addig  SalmS'  és  Wratislautól  tudakozódtak^  vajon  adhatnának-e 
a  magyaroknak  biztosítást  jogaik  fenntartására  nézve,  kik  más- 
kép alkudozásokba  bocsátkozni  nem  fognának.  A  ministerek 
nem  ellenezték  e  nyilatkozatot,  ha  azt  a  mediatio  önmagától  s 
mintegy  az  udvar  tudta  nélkül  tenné,  A  császár  válasza  nyil- 
ván árultatik  Bécs  utczáin,  ámbár  a  magyarok  azt  még  meg 
nem  kapták,  Salms  azt  mondja,  hogy  a  császár  csak  téve- 
désből nei^ezte  a  magyarokat  ^rendeknek^ ;  ezentúl  az  y^eUgület- 
lenek^  czimét  fogja  használni.  Három  hét  óta  nagy  a  változás 
és  az  alkudozásoknak  rövid  idő  múlva  valószinüleg  vége  lesz,  — 

Eredeti  levél, 

State  Papcrs  Gcnimny  Vieniia  lO***  July  170r», 

vol.    101. 

Kifliit  Hoiiorablo. 

In  my  last  I  acquainteíl  you  that  M*^  Bruyninx  and 
I  were  prepariní]^  to  retiirn  hither  whieh  we  did  on  the 
7'^  instant  and  in  few  hours  after  our  departure  from 
Tyrnaii  the  Hung^arian  Deputation  sent  Count  Rechteren 
tluí  Memoriall  you  find  lit.  A ,  with  a  (Jopy  of  the  Remon- 
strance  raade  by  the  Transilvanians  why  they  uught  to  be 
treated  as  Status  Confaíderati  and  as  such  be  allow'd 
to  produee  Full-Powers :  Most  of  the  reasons  they  have 
alledgd  are  the  sauie  1  relatcd  to  you  laat  Post,  therefore 
I  shall  no  K)nf»;er  detain  you  with  a  ropetition  of  theni. 

M*^  Bruyninx  and  I  have  comniunicated  tliese  Papers 
to  the  Ministers,  dosiring  they  would  couie  to  somé  Reso- 
hition  since  the  12  days  of  Prolongation  are  very  uear 
spent  in  idie  disputes  on  words  and  no  progress  is  inade  in 
the    main    business.     We  have   made   particular    application 
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to  the  Bishop  of  Osnabrugg;,  by  giving  hini  a  short 
account  of  the  Difticulties  whereby  our  Negotiation  is  clogg'd 
at  present,  and  he  has  promis*d  to  lay  that  paper  before 
H.  I.  M.  this  evening  that  he  may  the  better  judge  whether 
what  the  Himganans  demand  is  reasonable  or  not^  and  may 
be  more  prepar'd  to  deelare  his  mind,  at  a  Conference  to 
be  held  on  these  matters  to  morrow  night.  In  the  meau 
time,  we  have  piess'd  the  Prince  of  Sabns  and  Count 
Wratislau  to  teli  us  plainly  wether  the  Mediators  may  give 
the  Hungarians  an  Act  de  non  prsejudicando,  aecording 
to  the  Drought  requird  by  them,  who  otherwisc  seem  posi- 
tively  resolvd  not  to  reeeive  the  Emperours  answer  to  their 
demands.  Whereupon  the  Prince  and  the  Count  signifyed 
to  US  this  morning  that  we  might  niako  that  Deelaration  as 
from  ourselves,  without  owning  the  Court  has  had  any 
Cognizance  thereof,  Which  is  a  Nicety  of  a  piece  with 
the  rest. 

Nothwithstanding  the  Hungarians  have  not  receiv'd 
the  Emperours  answer  in  Form  from  the  Mediation,  Yet 
Copies  of  it  in  Latin  &  in  High  Dutch  are  sold  about  this 
Town  as  ordinarily  as  the  Gazettes,  which  is  no  very 
regular  proceeding.  And  when  we  alledgd  to  the  Prince  of 
Salms,  That  the  Transilvanians  might  as  wcll  deserve  the 
tittle  of  Status  Confcederati  as  the  Hungarians  (Which 
the  Emperour  allow'd  them  in  the  Conditious  of  the  Armi- 
8tice)  He  told  us  yt  was  an  Error  coiumitted  in  hast,  but 
upon  second  thoughts  the  Court  resolv'd  to  keep  to  their 
old  style  of  Malcontenti  &  Abalienati,  which  are  the 
termes  observd  in  the  Emperours  Answer.  This  change 
within  3  weeks,  is  a  sign  the  Ministers  will  no  longer  be 
tied  up  to  former  Measures,  and  as  far  as  I  can  guess 
from  their  discourses  the  Kesolution  which  we  are  to  expect 
within  a  day  or  two  will  put  an  end  to  all  the  Pains  we 
have  been  at  in  this  disagreablo  Mediation. 

On  the  ()'*■  in8t4int  the  Court  went  out  of  morning, 
and  that  evening  there  was  an  Opera  &  Ball  at  the  Empe- 
rours Countryhouse  Caírd  Schimbrun.  On  the  7***  &  H**»  there 
Was  a  Turnement,  whereof  you  have  a  description  in  the 
Italian  Print. 
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R]iron  Bartholcii  Minístcr  from  the  kin^  of  Pnissia, 
has  recoived  the  Invcstiture  for  the  Electoral  of  Branden- 
burghy  and  othcr  Fiefs  depeuding  on  the  Empire;  This 
morning  the  liké  eeremouy  was  perforin*d  for  the  Bishop  of 
Augsbui^  by  Barou  Freyberg. 

Count    Straatman,     who    has    been    for    somo    years 

employ'd  ín  Poland  as  Ainbassadour  from   the  Emperour  is 

lately  return'd  hitlier^  after   having  taken   his  Audience  of 

Congé  of  king  Augustus  at  Cracow. 

I  am  etc. 

G.  Stepney, 

The  Rhight  Hou»»»«  M'  Secn-  Haríey. 

Melléklet  a  623.il(  számhoz. 

A  fikjrfiVlíoi'oA'  emli'kimta  az  osfmbmggi  püspökhöz,  —  Szeríntök 
fiz  alkudozás  U9*hrzsf^geí  hán}m  pofUra  vonaikaxHok:  1.  Az 
erdt'lj^i  „ri^fKÍt'A*'  elismerése,  2.  UgtfaHazok  fne^nzó  levelei, 
3.  A  fegi/vevsziinet  határozatlan  meghosstabbit€Ísaj  tizenöt  napi 
frlwomlássai  Az  f*»*f/<7jytVA*  kötYtelik  az  elsoty  mert  hét  vdr- 
megtfe  hirtokdlniti  vamhiki  mindeti  várwegtie  pivwrféfc^-ioZ  áll. 
A  foreiíáek  t's  nemesst'g  naggol^  n'sze  és  a  nép  három  negyede 
vt-!ök  t*ciM.  AVf  netnzft  j.HXSf'tjeinek  birtokában  vannak.  Forma 
szerinti  szovftsi'ghen  i*«i»ifinA\  *  9*an  hat-hrt  ezer  k<MtonáJok,  S 
i>fi/iv,  /itit/y  (I  csá,^zár  a  magyartÁ'at  ^.rend éknek**"  elismerte^ 
ámhár  st^k  főrend  van  meHt-tte^  es  hogg  nei'rzetes  tárak  s  néhány 
fiif'i/f/f*  birtokában  i*annak.  Követelik  a  másodikaty  mert  a  császár 
mrgbiző  íeveb-ben  határozottan  kivánjii  a  megbízó  lerelek  előmuta- 
tását.  Mert  r-  mindeniitt  szokás.  Mert  a  császár  a  magyarokéi 
elfot^nlta  Mrrt  nem  hihetik^  ht^jy  megbizatás  fu'lkül  a  média- 
títrok  veiiik  t^hgyttihatnának,  A  meiliatorok  t^leménye  a  fentebbi 
hánnn  /mrifni :  .1:  rlsót  meg  l^het  adni^  mintán  már  a  magya- 
iáiknak  meoadatott  ««  mit  sem  árthat,  A  mtisodik  szintén 
mtgrngedhetó  volnn ,  •!  megbizatás  az  ^ertielyi  szövetséges  ren- 
i/f  A"*  nei^brn  adatviht.   A  harmadikat,  mint  i^k^etetlen  szüks^est, 

a  mtitiatorok  jrtíiytWH  hrik, 
Stntr  Trtnor*  Ot  uimin    \\^\  Kiu  U^Mm^  l\  of  July   \y.\^  I70«. 

Momoiro  ilo  \tk  pinl  \\o  \;\  ModiAlion  pour  sor%*ir  d*in- 
fornmtion  i\  S.  A.  S.  |o  IViiuv  Thc^rlo  lío  Lorraine  Evequc 
il'Onnrtbru^lf.  %\\\  %^u\  ot,\ 
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Les  difíiculiés  auxquellcs  s'accroche  la  negotiation 
avec  les  Hongrois  consistent  en  trois  points. 

1.  Dans  la  Qualification  de  Statuum  quo  les  Transil- 
vaius  Confederer  avec  les  Hongrois  demandent. 

2.  Dans  le  Pleinpouvoir  des  Deputés  desdits  Status 
qu'ils  pretendent  produire. 

3.  Dans  la  Concession  d'un  temps  illimité  pour  pouvoir 
traitter  la  Paix^  et  d'un  terme  de  quinze  jours  aprés  la 
ruptui'e  des  Traittés  pour  accourir  aux  armes,  puisque  par 
cet  expedient  la  liberté  entiere  demeure  aux  deux  parties 
qui  traittent  de  pouvoir  rompre  quand  ils  le  jugeront 
necessaire. 

Raisous  sur  lesquelles  se  fondent  les  Transilvains  á 
Fegard  du  premier  point. 

1.  Qu'ils  possedent  sept  Comitats  et  plus,  ou  entiers 
ou  en  partié. 

2.  Que  chaque  Comitat,  qui  est  composé  de  divers 
corps,  se  nomnie  d'ordinaire  Etát  suivant  Fusage  dllongrie 
et  de  Transilvanie. 

3.  Qu'ils  ont  plusicurs  des  Magnates,  ou  des  Princípaux 
de  cetté  grandé  province,  et  un  fórt  grand  nombre  de 
Noblesse,  avec  trois  quarts  du  peuple  parmi  eux. 

4.  Qu'ils  ont  deux  Sceaux  originaux  des  trois  de  la 
Province  entre  leurs  mains. 

5.  Qu'ils  ont  entre  eux  une  Conlederation  aussi  regu- 
liere  que  celle  des  Hongrois;  Et  0  a  7000  combattans,  dönt 
le  plus  grand  nombre  consistent  en  Gentilshommes,  ce  qu'ils 
croyent  meriter  quelque  reflexion. 

6.  Que  Sa  Maj'®  Imp^®  ayant  un  grand  nombre  de 
Magnates,  de  fortresses  considerables,  et  quelques  Comitat 
de  THongrie  entre  ses  mains;  et  ayaut  noanmoins  bien 
voulu  traitter  les  Hongrois  Confederés  d'Etats.  Ils  esperoient 
que  Sa  Maj*®  Imp*®  voudroit  bien  traitter  la  confederation 
Transilvanie  sóit  regié  par  un  Traittc  de  Paix. 

Raisons  sur  lesquelles  se  fondent  les  Transilvains  a 
legard  du  second  Point. 

1,  Que  Sa  Maj**  Imp^"  dans  son  Pleinpouvoir  donné 
a  ses   Commissaires  le   26   de   May    dernier    pour    traitter 
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avec   les    IIongroiB  et   les   Transilvains  ^    le   demande   posi- 
tivement. 

2.  Que  cela  est  du  style  ordinaire  et  usité  dans  le 
inonde,  a  Tegard  de  ceux  avec  lesquels  on  veut  traitter 
pour  n'etre  pas  dedits^  et  pour  ne  se  pouvoir  pas  dedire 
de  part  et  d'autre. 

3.  Que  Sa  Majesté  Inip^*  ayant  admis  des  Pleinpouvoirs 
de  la  Confederatiou  Hongroise;  ils  esperoieut  que  Sa  dite 
Majesté  Imp*^  voudroit  aussi  bien  admettre  les  leurs,  k 
cause  de  la  Conformité  du  Cas,  et  a  cause  du  lieu  de  la 
Confederation  que  les  Hongrois  ont  avec  eux. 

4.  Qu'ils  ne  pouvoient  pas  erőire  que  les  Mediateur 
eux  méines;  voulu&seut  traitter  avec  des  gens  qui  ne  sönt 
pourvús  d'aucun  Pleinpouvoir,  dautant  qu41s  croyent,  quil 
n'y  a  pas  de  milieu  entre  ladniission  de  leur  Pleinpouvoir; 
ou  entre  la  rejection  entiere  de    tout  Traitte  avec  eux. 

Opinion  des  Ministres  Mediateurs  sur  les  trois  Points 
susdits. 

Au  premier.  8a  Maj**  Imp^*  ayant  donné  Elle  raéme 
aux  Hongrois  Confederés  le  titre  de  Status  dans  le  Traitté 
d' Arniistice ,  et  le  Cas  de  la  revolution  en  Transilvauie 
étant  presque  pareii  a  celuy  des  Hongrois,  II  semble  que 
Sa  Majesté  Imp***  pourroit  admettre  cetté  qualification  a 
Tegurd  des  Tniiisilvains  aussi  bien  qu'Elle  la  fait  qu'un  jeu 
de  motö,  de  les  appeller  Status  Coiifa^deratos,  Car  si  la 
Paix  ne  se  fait  pas ,  rela  ne  peut  porter  aucun  prejudice  k 
Sa  Maj***  linp^*>  Kt  si  elle  se  fait,  il  faudra  bien  que  tous 
les  Etats  et  inembres  de  eette  Prineipauté  se  reUnissent 
souts  la  mérne  forme  de  Oouvernement. 

Au  Seeond.  Puiaque  e'est  un  point  essentiel  de  tout 
Traitté,  par  rapport  mérne  aux  Mediateurs,  (|ue  les  per- 
soimes  qui  traittent  sovént  p*»urvenUes  d'un  Pleinpouvoir  de 
leurs  l*rinei|)aux;  Kt  que  le  premier  plus  grand  obstiicle  de 
la  produetiíui  *les  Plenipouvoirs  des  Doputés  Transilvains 
avec  la  signature  du  Prince  Kakoezy  st)us  le  pretendu  titre 
de  Princt^  élue  de  Transilvauie,  fst  lévé;  U  semble  que  Sa 
Ma**  Imp*"  pourroit  admettre  que  \v  Pleinpouvoir  des  De- 
putés    Transilvains    sóit    produit,    au    nom    des    Etats    de 
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Transilvanie ,  cetté  adjectioD  de  Confederes  les  distinguant 
asses,  des  autres  et  veritables  Etats  de  Traasilvanie ,  qui 
sönt  demeurés  sous   robeisance   de    TEmpereur. 

Au  troisieme.  Les  Ministres  Mediateurs  ne  peuvent 
qu'insister  qu'il  plaise  a  Sa  Maj*®  Iniperiale  d'accorder  un 
temps  illimité  pour  negocier  des  Traittes  de  Paix  aussi 
difBciles  que  ceux  ey  ayant  besoin  de  temps  ^  et  la  fatigue 
étant  asser  grandé  d'ailleurs  k  cause  de  la  distance  des 
lieux  des  Traittes,  ee  qui  fait  qu'il  est  impossible,  de 
pouvoir  compter  sur  un  petit  nombre  de  jours. 

624. 

Siepney  és  Bruyninx  Rechterennek,  —  Ma  délután  két  órakor 
megkapták  a  császár  válaszát;  azt  neki  azon  kéréssel  küldik, 
hogy  fogadtassa  el  a  magyarokkal,  A  czászár  egyenes  kívána- 
tára indulnak  másnap  Nagyszombatba.  Ha  az  erdélyiek  elfo- 
gadják a  „Transtlvani  cum  Hungaris  colligati^  elnevezésty  ily 
formában    megbízó   leveleik    elfogadhatók.    —    Eredeti  levél, 

Germany  190.  Vienne  le  12  Juillet  1706, 

k  4  heures  apres  midy. 

To  Rechteren. 

Mousieur 

Apres  avoir  fait  tant  de  bouche  que  par  éerit  touttes 
les  representations ,  imaginables ,  nous  avons  enfin  re^eu 
la  resolution  de  sa  Ma*®  Imp*®  sur  les  points  en  question 
environ  a  deux  heures  cett  apres  midy,  laquelle  nous  vous 
envoyons  ey  jointe  par  une  Staffette,  que  nous  depechons 
expres  d'icy,  a  íin  que  vous  ayez  la  bonte  de  la  notitier 
aux  Deputez  Hongrois,  et  que  vous  puissiez  commencer  a 
eniployer  vos  bons  offices  pour  fairé  goiiter  cetté  resolution 
á  la  Deputation  Hongroise  et  Transilvaine. 

Nous  aurions  souliaité  d'etre  dispensé  de  fairé  pour  la 
raison,  un  autre  voyage  vers  Tyrnau,  mais  comnie  Sa 
Maj**  Imp**  le  demandc  positivement  dans  sa  reponse,  et 
que  les  Ministres  insistent  la  dessus  nous  partirons  demain 
d'icy  apres  diner  vers  Presbourg,  et  nous  vous  prions  de 
disposer  Mons'^  le  Comte  Bercseny  a  nous  envoyer  6  chevaux 
de  relais  au  devant  jusques  a  Sceny^  pour  pouvoir  étre  apres 
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dcmain  de  bonheure,  avant  midy  u  Tyrnau  si  les  Transil- 
vains  veuleut  etrc  conteiiB,  d'etre  nomméz^  et  traittez  coinme 
Transilvani  cum  Hungaris  colligati  nous  pouvons 
accepter  Icur  Pleinpouvoír  dans  la  merne  forme,  et  nous 
sonimes  parfaitement  en  attendant  Thonneur  de  vous  em- 
brasser, 

Monsieur  etc. 

6.  Stepney.     J.  J.  Hamel  Bruyninx. 

025. 

Károly  herczeg  és  Wratislau  a  mediatoróknak,  —  Közölték 
levelöket  a  császárral^  ki  meg  nem  engedheti  az  j^eidélyi  ren- 
dek^ elnevezést  y  de  elfogadja  j^a  magyarokkal  szövetségei 
erdélyiek^  nevet,  E  czim  allatt  elfogadhatják  követeléseiket, 
A  fegyverszünet  meghosszabbítása  kérdését  a  magyarok  vála- 
szának vétele  utánra  halasztja.  Kérikj  hogy  a  magyarok  vála- 
szának    sürgetésére    Nagyszombatba    menjenek.    —    Másolat, 

Gormaiiv  190.  Vicime  cc  12  Jnillet  1706. 

* 

Tu  the  Mediatuni. 

Mt'ssitnirs 

Nous  avon8  rupporté  á  S.  M.  I.  Vos  deux  Lettres  du 
ő"*  par  lesquelles  Vos  Ex'*"  ont  donne  eonnoissance  a  la 
Cou)n]Í98Í(»n  Inip^*  des  intontious  des  Uongrois  touchant  la 
preten8Íon  des  Transilvaius,  el  la  pruiongation  de  i^Armistice; 
Sur  quoi  S.  M.  1.  nous  a  ordonné  de  vuus  dire,  que  les  con- 
seqiienoos  8t»roient  trop  facheuses.  et  trop  dangereuses 
poiir  Elle,  »i  on  adniettoit  les  Deputés  Tran syl vains ,  Ut 
StatU8  Conftvderatos  Transylvania*.  ne  puuvant  aiieune- 
ment  reprosonter  oos  Ktats  par  les  raisons,  qui  Vous  sönt 
oonüos,  ot  tjui  vous  ont  öté  dites  di verses  fois.  Mais  S.  M.  I. 
les  veut  bien  eonsidorer,  l't  Transilvanos  Colligatoö 
eum  Ilungaris«  et  en  oette  qiuiliié  }K*nnettre,  que  la 
niediation  n\oive  Irurs  points  ou  Postulaia. 

Oe  qui  n»gaiile  la  prolongation  propt»sée  de  rAnnistice. 
S.  M.  1.  ne  enút  pat»,  que  pour  a  pn^sent  on  puisse  fairc 
retlexion  la  dessus,    \\\\\\%  suspend   sa  resol útion  jusqu'a   la 
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Replique  des  Hongrois,  par  la  quelle  on  pourra  mieiix 
juger  de  leui*8  intentions  k  la  Paix,  qu'on  ne  89auroit  fairé 
k  cetté  heure. 

Nou8  esperons  que  la  Mediation  trouvera  cetté  Repon9e 
fondée  dana  la  justice,  et  equitée  et  nous  prions  Vos  Ex®** 
de  Voiis  vouloir  rendre  sur  le  lieu  pour  presser  la  Replique 
des  Hongrois,  et  nous  fairé  89avoir  leur  derniere  resolution, 
étant  toujours 

Messieurs  etc. 

Le  P.  Charles  de  Lorraine.     Le  C.  Wratislau. 

626. 

Stepney  HarUynak.  —  E  hő  11-én  a  császár  tanácsot  tartott 
a  magyar  ügyekben.  A  médiatárok  tegnap  értesültek  a  határo- 
zatokról. Az  erdélyieknek  nem  engedhetik  a  y^rendek^  elneve- 
zést^ nehogy  ebből  Rákőczy  megválasztatásának  érvényét  lehessen 
következtetni.  A  fegyzersziinet  meghoszabbitása  is  megtagad- 
tatott, 8  a  készületek  után  Ítélve  e  hő  25'én  a  habogni  újra  meg- 
indul. Szerették  volna  elkerülni  a  haszontalan  utazást,  de  a 
ministerek  a  czászár  nevében  kivánták,  s  igy  holnap  indulnak 
el.  A  magyarok  főbb  emberei  már  valőszinüleg  a  hadsereghez 
utaztak.  Rákőczy  igen  elégedetlen  Wratislau  találkozásával,  ki 
kijelentette  neki,  hogy  a  császár  utolsó  magyar  alattvalóját  is 
inkább  elismerné  erdélyi  fejedelemnek,  mint  őt.  így  nem  csodál- 
hatni, ha  Rákóczy   megváltozott  és   közönyös  a  béke  iránt.  — 

Eredeti  levél. 

State  Papers.  Germany.  Vienna  \'S^^  July  1706. 

vol.  No.  191. 

To  Mr.  Secretary  Harley. 

On  the  11***  instant  a  solemn  Conference  was  hold  at 
the  Favorité  in  the  Einperours  presence  on  the  affairs  of 
Hungary ,  where  all  lettére  &  papei-s  which  have  lately  been 
sent  hither  by  the  Mediators  were  examined,  and  yester- 
day  the  Bp.  of  Osnabrugg  and  Count  Wratislau  explain'd 
to  US  the  resolution  of  the  Court ,  after  the  manner  you  tind 
here  inclos'd:  Whoreby  you  see  the  Confoederates  of 
Transilvania  are  not  allow'd  to  style  themselves  Status 
least  by  that  Title  thcy  should  be  suppos'd  to  have  a  Right 
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of  Elortiiig  thoir  Prinee,  und  oonsequeiitly  that  the  Choice 
of  Itakocsy  iiiight  be  roputed  valid.  Tho  Prolongatiou  of 
tho  Arinititioo  (^which  wo  pix)po8'd'j  is  likowiso  deciintHi;  and 
hy  ilio  proporatious  makin^  both  on  this  sido  and  ín 
Tmni^ilvania  wo  tako  tor  grnntod  the  warr  wili  be  renewd 
on  tlio  íö'**   in8t.  with  g^itnitor  oagernors  thon  ever. 

Mr.  I^niyinnx  and  I  forwarded  this  paper  last  night 
by  an  Kxpivss  to  Count  Koohtoren,  and  would  gladly  have 
oxou8od  oiu'íioIyos  (n>\\\  iindertaking  another  Journey  to 
Tirnau  u)H>n  an  Krrand  so  disa^rt^ablo  as  tliis  is.  But  the 
MiuUtor*  havo  beon  vory  ui^ijt^nt  with  us,  in  the  Euiperours 
naino,  tor  whioh  ivaron  (^atter  an  ontiro  conformity  which 
wo  havo  hithorto  $hown  in  evorj'thing  that  has  been 
dosiívd  of  us"^  N\o  couKl  not  rt^fusie  dooentlv  this  last  act  of 
our  i>bodionoo,  T\\o  wo  oxpt^ot  nu^t  of  the  Chiefs  will  be 
iviir\HÍ  In^ih  fnun  *rirnau  and  Nonhausol  to  their  respective 
ronuuand:^  in  tho  Arnu»  tho*o  to  bt*  n^adv  for  what  shall 
hapiH'n;  By  somo  lottóra  1  havo  í^tn^n  tnun  IVinoe  Rákócxy, 
\U^  *t^*nís  oMivamlv  dis^tisfvod  with  tho  Convenwition  he 
latol V  had  with  iVunt  Wi^iiíilau.  who  instoad  of  encourm- 
ijiojí  hiiu  b\  l^i^iious  aí^uívmH^s  of  tho  Kniperour  Pro- 
tooUvMK  .^n\l  bv  .viuu^  favoi*ublo  oxjHHlionl  in  tho  pinnt  of 
IVanMlvania.  tlattlv  \livUrvl  to  hií^  faov,  that  in  Oase 
IL  \.  M.  >hvMdd  tiud  hiiusolf  obli^nl  to  loavo  the  Tmní^il- 
\au>an>  to  a  uvo  i^hokv.  He  nii^t  do(vtHul  u{H«n  il,  that 
\\  \  M,  wvmld  .^duuti  tho  lu^NAUo^  Subiov't  oí  Han«:arv  or 
rv,^oMl\,^nic*  u»  ih.^í  Pujnitx  i-athor  íiion  allow  of  hiiu.  After 
\>hwh  diooM^v^  \  \^Mvs!^U»».i  Uu*  ^Vurt  oits:ht  not  to  be 
muvh  >uiiM\Msi  u  Uu-  r, uwv  t>  vh^nítxi  v*f  a  siuMaiu  fn>m 
*hc  >i\ssí  di>|svvuu^w>  he  v5Í>vs*\vt\i  of  Uío  by  prxmu^insT 
ow^xihiVíi  OvAi  it'.^^^hi  W  ruxUvv*  j^tvjvr  ;o>ft;Mr\l>  facililatin^ 
ihs^  r>>v*>\  ,  í%uU  >v'n';íín  t\*'  :ht^  !uvv,r\*  vx-r>  imiidítrent 
\>h>-Ow\    iho   \o4;vuat^N'W   bo  cv-^-i'wutx^  '.»•  lís  onunarv  iVurse, 

W**    I    \»v^\    \^,^i    u^ív>   r?í;*    t\N<»,    1    >fcTU^   ihi*   a   %lay 
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NB.  On  the  11*^  July  Count  Harnach  Coadjutour  of 
Salzbourg  resign'd  his  B'prich  of  Vienna,  which  the  Emperour 
confered  the  same  day  on  FraDCois  Ferdinánd  Báron  de 
Rommell  who  was  formerly  his  Prseceptor. 

E  levél  másolata  a  Britt  Muaeum  kézirattárában  talál- 
ható Stepneyféle  okmányok  között  is  találtatik,  A  NB.  alatti 
jegyzet  az  országos  levéltárban  létező  eredeti  levélben  nem  létezik. 

The  Right  Honble  M'  Secry  Harley. 

627. 

Fttry*)  Laois  alstntustitkárnak.  —  Értesíti,  hogy  Stepney  és 
Briiyninx  a  császár  kívánságára  tegnap  délután  négy  árakon* 
Nagyszombatba  utaztak.  Rechteren  gróf  ma  Bécsbe  érkezett.  — 

Eredeti  levél. 

State  Papéra  Germany  191.  Vienna  U***  Jnly  1706. 

Sir, 

On  the  11***  instant  a  aolemn  conference  was  held  at 
the  Favorité  in  the  Einperors  presence  on  the  affairs  of 
Hungary,  where  all  letters  and  Papers  which  have  lately 
been  sent  by  the  Mediators  were  exainined,  and  the  day 
following  the  Bishop  of  Osnabrugg  and  Count  Wratislau 
explained  to  ir  Stepney  and  M'  Bruyninx  the  Resohition 
of  Court,  and  desired  them  in  the  Emperors  name  to 
undertake  an  other  journey  to  Tirnau  which  they  did  yester- 
day  at  4  o'clock  in  the  afternoon. 

Gen"  Ilerbeville  has  been  inade  Féld  Marschall  to 
command  the  Forces  now  in  Bavaria  whither  he  will  go  in 
a  few  days. 

Count  Rechteren  arrived  here  about  8  o'clock  froin 
Tirnau. 

I  received  the  honour  of  your  answer,  but  M'  Stepney 
kept  the  letter  so  I  cannot  own  the  date  thereof. 

M'  Stepney  gives  his  hunible  service  to  you  and  hopes 
to  write  to  you  by  next  post. 

I  am  etc.  J.  Fury. 

M'  Lewit. 

*)  FoiTt  A  levél  Írója,    Stepney  magántitoknoka  volt 
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628. 

Zeno  Rechterennek.  —  Szóbeli  előtei^esztésére  holnap  fog 
határozat  hozatni.  Addig  sürgesse  a  magyarok  válaszát,  mely 
ha  kieUgitő  lesz^  a  többi  könnyen  megy.  Eugen  herczegtől  hirt 
vetteky  hogy  az  ellenséget  visszanyomva,  a  sereg  az  Adis  folyón 

átkelt.  —  Másolat. 

Germany  190.  &  la  Favorité  le  15  Juillet 

á  10  h.  du  soir. 

To  Rechteren. 

Moiisieiir 

N'ayant  plus  eu  rhonncur  de  vous  trouver  k  ce  matín 
k  inon  retour  de  la  favorité,  j*ay  pourtant  esté  averti  que 
V.  E.  souhaittoit  d'apprendre  aussy  tost  la  resolutiou  de  la 
Cour  sur  les  remonstrances  qu'Elle  a  faittes  de  bouche,  sur 
quoy  je  vous  diray,  que  Taífaire  a  esté  remise  k  une 
conference  que  se  tiendra  demain  le  16  au  matin,  et  dönt 
on  ne  nianquera  pas  de  participer  la  resolution  k  la  Media- 
tion  par  un  Exprés.  Cependant  on  espere,  que  M'  les 
HongTois  ne  perdront  pas  de  temps,  k  foriner  leurs  Replique^ 
la  quelle  estant  raisonable,  il  n'y  a  rien,  que  Fon  ne  fasse 
icy,  pour  faciliter  la  Paix. 

A  midy  precisement  est  arrivé  icy  un  Oourier  du 
Princc  Eugene,  avec  la  nouvelle  que  Sammedy  passé  on  a 
passé  trés  heureusement  et  sans  perdre  un  seul  hoinnie, 
LAdige  aupres  de  la  Badia,  Les  Ennemys  s^éstant  retiré 
de  Leurs  Lignes,  et  Retranchenients  qu'ils  avoient  de  long 
de  la  Riviere  aussytost  que  nos  Ratteries  que  Ton  avoit 
dressíí  pour  couvrir  ceux  qui  faisoieut  le  Pont,  ont  com- 
nience  a  jouer,  L*on  a  aussy  emportíí  deux  petits  fórt  de 
Campagne,  dans  L*un  desquelles  nous  avons  perdu  17  hoinmes 
avec  un  Scrgeiit;  et  les  Ennenlys  y  ont  laisse  prés  de  50. 
Au  depart  du  Courier  il  y  avoit  deja  2()/m  hommes  de 
passés,  et  le  resté  de  L'Armée  suivoit  avec  diligence,  et 
on  poursuivoit  L*Ennemy  a  la  galliarde  pour  le  Chasser 
de  tous  Les  forts  construit  sur  les  Passages.  On  pretend  de 
pousser    Vigueureusement    la    Pointe,    et    de    repondre    en 
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qiielque  fa^on  aiix  Grands  Coups  que   les  Hauts  Allies,    de 

S.   M.    I.    ont  8Í   glorieusement    trappé    en  Flandre,    et    en 

Espagne.     Le    Bon   Dieu    y    continue    la   Benediction,  j'ay 

L'Honneur  d'etre  d*un  attachement  respectueux. 

Monsieur  etc. 

R.  de  Zeno. 

PS.  Messieurs  de  Stepney  et  de  Bruyninx  trouvent 
iey  les  asseurances  de  mes  respeet. 

629. 

Stepney  Harleynak,  —  A  békealkudozások  semmi  kilátást  nem 
nyújtanak  sikerre.  író  hiszi,  hogy  a  czdszár  őszintén  óhajtja 
a  békét ;  de  táboimokai  és  mtnisterei  sürgetik  a  háborút.  Néhány 
óra  múlva  várják  a  véghatározatot.  Marlborough  herczegtől  a 
4'dik  részletjizetést  átküldte  Eugeii  herczegnek,  és  a  kamara 
elnökével  elintézte   a   nekik   adott   kölcsön    ügyét,    —    Eredeti 

levél. 

Suté  Papcrs  Germany  Tyrnau  16»»»  Jiily  1706. 

voL  Nr.  191. 

To  Mr.  Secretary  Harley 

Rigbt  Honorable. 

As  I  was  setting  out  for  Hungary  I  receivd  the 
hon'  of  the  14/25***  pást  since  which  time  our  Negotiation 
here  has  been  liké  a  Stagg  aux  abois,  it  is  impossible  it 
should  recover,  yet  neither  Party  will  ven  tűre  to  give  the 
Death  wound:  I  really  believe  the  Emp'  wishes  for  peace 
and  wee  might  finish  that  good  work  in  a  month,  if  he 
woa''d  but  be  so  mucii  niaster  as  to  follow  his  own  inclina- 
tíons  and  judg^ent;  But  His  Gen""  (particulary  Féld  Marshall 
Rabutin)  grow  impatient  for  being  so  long  withheld; 
&  represent  the  Army  will  perish,  &  the  whole  expedition 
mÍBcarry,  if  any  further  prolongation  of  Truce  be  allow*d; 
w«^  Remonstrances  are  supported  by  Ministers  of  Arbitrary 
prínciples  &  other  destruetive  Passions ;  &  between  both  wee 
are  likely  to  lose  our  labour  after  the  fairest  appearances 
in  the  world,  within  a  few  hours  wee  expect  a  Decision^ 
ftnd  by  next  post  you  shall  have  the  true  account  of  our 
Destiny. . 
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I  have  rec^  from  the  D.  of  Marlborough  Bilis  for  the 
4***  payment,  W^  I  forwarded  to  Prince  Eugene  before  I 
left  Vienna:  He  has  at  last  most  happily  pass'd  the  Adige 
at  Badia,  &  may  do  something  now  he  has  Elbow  room; 
But  *tis  to  be  feard  the  Duke  of  Savoy  will  not  be  reliev'd 
by  any  progress  thereaboult. 

I  have  in  a  manner  settled  with  the  President  of  the 
Chamber  the  security  for  the  -^  Crowns  advanced  by  Her 
Maj*y  sometirae  since,  &  the  methods  of  Reimbursement ; 
whereof  I  shall  have  the  hon'  of  giving  My  Lord  Treasurer 
and  you  a  more  particular  Information  when  I  return 
to  Vienna,  by  w^^  time  I  expect  the  Deeds  will  be 
prepared. 

The  B.  of  Osnabrugg  expresses  great  sense  of  his 
Obligations  towards  Her  Ms*y  for  entring  so  kindly  intő 
his  interest,  But  I  perceive  His  advices  from  Holland  agree 
with  yours,  That  the  States  Gen"  rather  support  Báron 
Metternich  Bp  of  Paderborn,  who  is  accused  of  great  in- 
gratítude  towards  the  Prince  who  left  him  the  Chief  ad- 
ministration  of  Osnabrugg  &  was  most  Instrumental  in  his 
Promotion  lo  Paderborn ;  But  it  seems  such  tyes  are  not 
of  force  against  the  Ambition  &  Avarice  of  Prelates. 

I  am  etc. 

G.  Stepney. 

To  the  Right  Honble  Mr.  Secry  Uarley. 

()30. 

A  mp.dlatorok  az  osnahruggi  püspöknek.  —  Atkilhlik  a  magya- 
roknak beadott  illatukat  és  az  azoktól  vett  választ.  Sürgetik 
a  fegyverszünet  meghosszabhitdsdt,  E  nélkül  Bercsényi  8  a 
magyar  tdhornokok  elmennek  a  sereghez,  Kdrolyi  már  elutazott 
Erdélybe,  Tiiiak  a  császár naky  őt  engedékenységre  kérvéuy  s  e 
levél  átadását  kérik  a  jyüspöktőL  Ha  csak  néhány  napi 
meghosszabhitás  engedtetnék^  annak  mi  haszna  sem  volna.  A 
béke  megkötéséhez  idő  szüJcséges.  A  Mke  vagy  háboim  kérdése 
a  csríszár  kezében  van.  Ha  a  mediatiótól  sikert  várnak^  kelly 
hogy  arra  elegendő  időt  engedjenek,  —   Másolat, 
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Germany  190.  k  Tjrnaa  le  16e  Joillet  1706. 

To  the  Bp  of  Osnabrugg. 

MonBÍeur 

Hier  au  soir  nous  envoyames  k  La  Deputation  Hon- 
V.  groise  Tecrit  cy  joint,  dans  lequel  nous  n'avons  pas  jugé  k 
propos  de  fairé  aucune  mention  du  peu  de  succes  de  nos 
inBtances  k  L'Egard  d'une  Prolongation  illimitée  du  tems 
que  nous  avions  proposé  A  V.  A.  S.,  puisque  nous  atten- 
dions  encore  la  dessus  les  effets  des  derniers  efforts  que 
Monsieur  le  Comte  de  Rechteren  étoit   allé   fairé  k  Vienne. 

Le  dit  Comte  est  revenu  ici  aujourdhui  de  bon  matin. 
£nYÍrou  k  midi  la  Mediatiou  Hongroise    nous   a   envoyé    la 

B.  Uepense  cy  jointe  sub  Lit.  B.  a  notre  susdit  éerit  de   hier. 

Peu  d'heures  apres,  le  Comte  de  Rechteren  a  re9eu 
la  lettre  du  Sieur  de  Zeno,  La  quelle  nous  fait  esperer 
qu*on  tiendroit  k  Vienne  une  Conference  sur  l'extension  du 
tems  de  L'Armistice,  qui  est  si  necessaire  que  sans  cela  le 
Comte  de  Bercseni  et  les  autres  Generaux  Hongrois  se 
rendroient  dans  2  ou  3  jours  a  leurs  trouppes,  et  qu'il  ne 
resteroit  plus  personne  ici  avec  qui  nous  pourrions  traitter^ 
le  Comte  Caroli  étant  deja  parti  vers  la  Transilvanie  depuis 
trois  jours. 

Dans  une  si  grandé  Crise ,  nous  avons  jugé  necessaire 
d'ecrire  une  Lettre  k  S.  M.  L  dönt  V.  A.  S.    trouvera   une 

C.  Copie  cy  jointe  sub  Lit.  C,  et  nous  la  supplions  trés- 
humblement  de  vouloir  remettre  TOriginal  entre  les  mains 
propres  de  L'Empereur  n'aiants  pu  nous  dispenser  de  fairé 
encore  ce  demier  pas,  pour  n^etre  en  aucune  maniere 
responsables  envers  nos  Maitres  de  la  Rupture  des  Traittéz 
lors  que  nous  pouvions  esperer  le  plus  du  succes  de  la 
Negotiation. 

Cependant  nous  ne  pouvons  pas  cacher  k  V.  A.  S. 
en  cas  que  S.  M.  I.  ne  pűt  pas  se  resoudre  dadmettre 
notre  expedient  et  qu'Elle  ne  voulut  accorder  qu'une  Pro- 
longation d'un  petit  uombre  de  Jours  que  nous  devons 
apprehender  de  nous  trouver  au  bout  de  ce  tems  la  dans 
le  merne  embarras  ou  nous  sommes  presentement  les  Con- 
sultations   que  les  Chefs  Hongrois   doivent   tenir   avec    leur 

Bákdcsi  P.  UTélUra.    II.  OBXt  lU.  köt.  10 
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Senat,  et  les  Ordres  que  les  Deputér  de  la  Transilvanie 
doivent  attendre  de  leurs  Prineipaux  daos  des  affaires  de 
cetté  importance,  ne  pouvants  etre  bornez  a  quelque  peu 
de  jours,  qiielle  envie  qu'ils  puissent  fairé  paroitre  pour 
avoir  la  Paix. 

Eniin  il  senible  que  S.  M.  I.  a  le  choix  de  la  Paix 
ou  de  la  Guerre;  Mais  si  elle  veut  donner  la  Paix  k  ses 
peuples  par  rentremise  d'une  Mediation,  il  n'est  rien  de  plus 
natiirel,  que  de  lui  laisser  le  tems  pour  pouvoir  traitter, 
sur  tout  la  ou  nous  trouvons  presentement  dans  cetté  Nation 
un  plus  grand  penchant  que  jamais  pour  Uobtenir,  et  pour 
surmonter  par  toutes  les  voyes  aucunement  praticables  les 
Obstacles  qui  pourroient  Tempecher  ou  la  retarder. 

Nous  esperons  tout  du  Zele  et  des  bons  Offices  de 
V.  A.  S.  demeurans  avec   un    attachement  trés   respectueux 

Monseigneur,  etc. 

G.  Stepney.  Le  C.  de  Rechteren. 
J.  J.  Hamel  Bruyninx. 

631. 
A  mediatorok  a  császárnak.  —  Végkisérletet  tesznek  a  béke  létesité- 
sér€y  midőn  ef/yenesen  hozzá  fordulnak.  A  magyaroknál  legnagyobb 
hajlam  mtitatkozik  a  bekért.  Magyarország  ügyei  rendezésére 
nagy  klhíttls  van.  Az  erdélyi  iigytk  is  rendezhetőknek  látszanak; 
de  erre  az  idő'  hiányzik.  Kérik  a  császárt,  fogadja  el  ez  iráni 
előbb    tett    f eltérj  esz  fésöket ,    mely    szabadságában    hagyja ,    bár 

mikor  újra  megktzdtnii  a  háboiiít.  —   Másolat. 
Germany.  a  Tyrnau  le  16  de  Juillet  1706. 

To  the  Euip'^ 
Sire 

Nous  voyons  avec  une  tr^s  vive  douleur   que  nous  ue 

pouvons    plus    fairé    aucun   Fro^res    dans   la   neg^otiation    de 

Paix  avec  les  ílongrois  par  la  voye  ordinaire.     C'est    pour- 

(juoi    nous    prennons    notre    dernior    recoui-s    au    Trone    de 

V.    M.    I.    pour   voir    si    par    sa    Clemeuce    nous    pourrions 

encore   prevenir   le    desastre    d'une    rupture    au   raéme    tems 

que  Nous  somnies  trés   persiuidéz    des    sincere    intention    de 

V.  M.  et  nous  devons  dire  en  conscience  qui    nous    n'avons 

jamais  trouvé  de    ce   coté    ici    de    plus   grandes    dispositions 

pour    la    Paix.     II    y    a    del    apparence    que    les    points    qui 
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con cement  le  Royaume  d'Hongrie  pourront  étre  adjustez. 
Et  quant  aux  Affaires  de  Transilvanie ,  Nous  croyons  qu'on 
a  surmonte  beaucoup ,  en  ce  que  le  nom  de  Rákóczi  n'y 
paroit  plu8 ,  Ses  interets  particuliers  étants  remis  au  Coui*s 
de  la  Negotiatíon ;  £t  méme  nous  ne  desesperons  pas^  que 
le  resté,  par  rapport  k  cetté  Province  ne  puisse  aussi 
saccomoder  par  des  Expedients  moderez.  Mai»^  Sire,  le 
temps  nous  manque  pour  pouvoir  conduire  une  affaire  de 
cetté  Importance  k  une  heureuse  fin;  Ce  que  nous  obiige 
de  fairé  trés  respectueusement  encore  ce  dernier  effort, 
auprés  de  V.  M.  L,  a  fin  qu'il  lui  plaise  d'agréer  TExpedient 
que  nous  avons  trés  humblement  proposé  dans  notre  Lettre 
du  5*  k  la  Commission  Imperiale,  le  quel  laisse  a  V.  M. 
Fentiére  liberté  de  rompre  a  tout  moment  lors  qu'Elle  verra 
que  les  choses  seront  reduites  a  cetté  fatale  extremité.  Le 
Bien  public ,  Tinteret  de  V.  M.  I.  le  service  de  nos  Maitres, 
et  nos  propres  Consciences  demandent  ce  Pas  de  Nous  pour 
prevenir  Tefiusion  du  Sang  Chretien,  et  le  hazárd  de  la 
ruine  et  de  la  desolation  entiere  d'un  des  plus  beaux 
Royaumes  de  V.  M.  I.  Et  nous  attendons  Sa  derniere  Reso- 
lution,  ou  pour  pouvoir  continuer  ici  la  Negotiation,  ou 
pour  nous  retrouver  a  Vienne  aux  pieds  de  V.  M.  I.  a  fin 
de  lassurer  de  la  trés  profonde  Veneration  avec  la  quelle 
Nous  soinmes 
Sire 

De  Votre  Maj*«  Imp*« 

Les  trés  humbles  trés  obeissans 
et  trés  devouez  Serviteurs. 

(étoit  Signe.)  G.  Stepney.     Le  C  de  Rechteren. 

J.  J.  Hamel  Bruyninx. 

632. 

A  mediatorok  az  osnahruggí  püspöknek.  —  Nem  kapván  meg 
az  udvar  elhatározását  a  fegyverszünet  weghosszahhitására 
nézve,  Szeredre  mentek  Rákóczyhoz,  a  magyarok  válaszát  siir- 
getniy  ki  azt  e  hó  24'ikére  ígérte,  ha  a  fegyverszünet  tneghosz- 
9zahhittatik.  Vegyék  figyelembe^  hogy  hat  nap  szükségei  a 
meghosszabbítást  Erdélyben  tudatni,   hol  ha  26'íg   tudva   nem 

10* 
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lesz,  a  magyarok  részéről  el  nem  fogadható.  A  magyarok 
valóban  hajlandóknak  látszanak  a  békére,  miért  is  kérik  elébb 
tett  előterjesztésök  elfogadását  és  ennek  egy  futár  áltál  Erdélybe 
is  való  haladéktalan  átküldését.  Károlyi  IS-án  utcusott  el  az 
erdélyi  sereghez.  Rákóczy  utasitotta  öt,  hogy  teljes  elégtételt 
adjon  a  császánaknak   a  fegyverszünet  megszegéseért.   — 

Máso  lat. 

Germany  190.  &  Tirnau  le  18«  de  Juillet  170r>. 

&  10  heures  du  soir. 

To  the  Bp  of  Osnabrugg. 

Monsieur 

N'ayants  pas  encore  re9eu  le  Courier  que  Monsieur 
de  Zene  Nous  a  fait  esperer  avec  la  Reponse  positive  de 
la  Cour  au  siijet  du  tems  qu'on  voudroit  donner  pour 
traitter,  Et  les'Hongrois  continuans  k  nous  demander  la 
derniere  Resolution  la  dessus  nous  avons  juge  k  propos, 
pour  enipecher  une  Rupture  infaillable,  d^aller  fairé  un  tour 
ce  matln  aupres  du  Prince  Rákóczi,  qui  s'etoit  approché 
jusques  a  Sorét,  a  dossein  de  raisonner  un  peu  avec  lui, 
et  d*ontendre  <}uand  les  Ilongrois  pretendent  repHquer  k  la 
Reponse  de  S.  M.  I.  que  le  Conite  Rechteren  leurs  a  mis 
entre  les  maíns  le   12^  de  ce  niois. 

Surquui  le  Prince  nous  a  assuré  qu'on  y  travailloit  a 
force,  et  qu'on  aura  la  dite  Replique  préte  pour  le  24*  de 
ce  niois,  pourveu  que  nous  riíyevions  entre  ici  et  le  2C>^  au 
soir  au  plus  tárd  une  Prolonf»:ation  convenable  de  rArnii- 
stice ,  pour  pouvoir  continuer  le  cours  de  la  ne^otiation. 

II  faut  avoir  (>  jours  au  nioins,  pour  fairé  passer  un 
Courier,  jusíjues  au  (^ointtí  de  Kabutin  qui  pourroit  avoir 
deux  niarches  en  dei^a  de  Bon(;i(la  le  2()*'  qui  est  le  jour 
au  (juel  nous  croious  (jue  le  dit  expres  pourroit  le  joindre 
avec  les  Ordres  <le  S.  M.  I.  de  ncj   [)as    passer    plus    avant. 

En  tel  cas  les  Hongrois  ne  prendront  pas  ces  deux 
jours  de  Marciié  pour  un  Acte  d'Hostilitc ,  et  ils  n'en  coni- 
niettront  pas  non  plus  de  leur  Coté.  Mais  si  Monsieur  de 
Rabutin  fút  avancé  plus  que  deux  niarches,  on  ne  voulűt 
point   s'arretíu'  au  liou  ou  il  se  trouvera  le  2<>   de   ce    mois, 
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L#e8  Hongrois  ne  s'eDgagent  plus  h,  rien,  et  prendront  ce 
fait  pour  un  Acte  de  Rupture. 

Nous  trouvons  veritablement  que  cetté  Nation  est 
disposée  a  traitter;  Et  comme  les  Raisons  alleguees  (que 
TArmée  de  Sa  Ma**  Imp^*  deperiroit  par  quelque  Prolonga- 
tion  de  rArmistice,  et  que  le  tems  de  la  Campagne  se 
perdroit)  ne  nous  paroissent  pas  asser  valables  et  convain- 
cantes  pour  fairé  echouer  tout  d'un  coup  nos  justes  espe- 
rances  de  pouvoir  keheminer  k  une  heureuse  fin  renver  si 
salutaire,  nous  n'avons  pas  voulu  manquer  de  fairé  part  k 
V.  A.  S.  de  cetté  disposition  des  Hongrois,  et  de  la  prier 
trés  instament  qu'Elle  veuille  bien  encore  continuer  ses 
bons  et  puissans  OfBces  aupres  de  S.  M.  I.  afin  qu'EUe 
veuille  aggreer  notre  Proposition  faite  le  5®  k  Tegard  d'une 
prolongation  de  TArmistice,  ou  bien  accorder  un  terme 
proportionné  pour  pouvoir  conduire  cetté  Negotiation  k  une 
bonne  Paix. 

V.  A.  S.  voit  que  beaucoup  depend  d'un  jour  de  plus 
ou  de  moins;  Ainsi  nous  la  supplions  de  redepecher  au 
plűtot  qu'il  sera  possible  notre  Express  avec  une  bonne 
Kesolution  de  S.  M.  I.  et  de  lui  joindre  un  autre  Courrier 
de  la  Cour,  qui  puisse  étre  chargé  des  Ordres  de  Sa 
M.  I.  pour  le  Gen"  Rabutin. 

Le  Comte  de  Caroli  est  parti  d'ici  le  13*  pour  TArmée 
des  Hongrois  du  Coté  de  la  Transilvanie,  et  le  Prince 
Kakoczi  nous  assure  de  lui  avoir  commandé  de  donner  aux 
Imperiaux  satisfaction  entiere  au  sujet  des  exces  et  contra- 
ventions  qu'il  trouveroit  avoir  été  coinises  par  les  trouppes 
qu'y  sönt  sous  ses  Ordres. 

Nous  sommes  avec  un  profond  Respect 

Monsieur  etc. 

G.  Stepney.     Le  Comte  de  Rechteren. 
J.  J.  Hamel  Bruyninx. 

633. 

Károly  hg,  és  Wratislau  a  mediatoroknak,  —  A  mediatio 
abbeli  kivonata,  hogy  a  fegyverszünet  határozatlan  időre  kiter- 
jesztessék,  tizenöt  napi  felmondással,  el  nem  fogadhaté.  Erdélyben 
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a  császári  sereg  nem  volna  képes  elélni.  Az  eddigi  m^ghosz^ 
szahhitást  a  mediatio  maga  is  elégnek  találta,  A  magyarok  ezt 
fel  nem  használták  és  a  hékealkudozásoh  nem.  haladtak.  Most 
sincs  reá  kilátás,  A  császár  Birdélyt  azon  állapotban  kivánja 
megtartani,  melyben  az  a  karlovitzi  béke  után  volt.  Csak  ugy 
egyezhetik  a  fegyverszünet  meghosszabbitásába^  ha  a  magyarok 
Erdélyország  iránt  minden  igényeikről  lemondanak^  kivéve  az 
egyesek  magánügyeit,  melyek  a  fegyverszünet  által  biztosithatók 
volnának.  Az  udvar  mindent  megtett  a  békére,  mely  egyesek 
rósz  akaratán  meghiúsult.  —  Eredeti  levél. 

Oermanj  190.  a  Yienne  ce  18  Jnillet  1706. 

Messieurs 

Sa  Majesté  Imperiale  a  re9ue  la  lettre ,  que  voos  Lui 
avez  ecrite  le  16*  par  la  quelle  Vous  insistez^  qu'il  plaise 
Sa  Majesté  d'agréer  Texpedient  que  Vous  aviez  proposé 
á  la  Commission  Imperiale  dans  Votre  Lettre  du  5*  C'est 
a  dire,  que  rArmistice  doít  durer  sans  limitation  du  tems, 
et  en  Cas  de  Rupture  on  ait  eneore  Quinze  jours  pour  se 
preparer  aux  Aruies:  Sur  quoy  Sa  dite  Majesté  Imperiale 
Notre  Maitre  Nous  a  ordonné  de  Vous  repondre,  que  Vous 
Vous  souviendréz  eneore  fórt  bien  de  la  difficulté,  qu'on  a 
eu  de  stipuler  rArmistice  conclu  au  dela  du  dernier  Juin, 
á  cause  qu'on  craignoit  de  mettre  la  Transylvanie  dans  la 
derniere  ruino  et  desespoir  par  une  plus  longue  subsistance 
de  Nos  Troupes  dans  ce  Pays  Iá,  le  quel  n'a  que  trop 
souflFert  par  les  Quartiors  d'hyver,  de  sorté  que  la  matiere 
manquant;  cetté  Arméo  souffriroit  une  trés  grand  misere, 
et  on  auroit  touto  raison  de  craindre,  qu'EUe  ne  tombát 
par  la  <lans  une  revoltc,  sans  que  cetté  Cour  y  pourroit 
apportőr  \v.  romodé  convenablo;  Non  Obstant  tout  cecy  Sa 
Majesté  Imperiale  par  un  Mouvement  d  TAmour  pour  son 
pouj)lo  &  pour  la  Paix ,  a  bion  voulu  se  rendre  k  Vos  per- 
suasions  ef'ficacos,  &  a  prolon^é  le  dit  Armistice  jusqu*au 
24.  Courant  termo,  que  hi  Modiation  mérne  a  reconnue  pour 
sufTisant,  &  n'a  pas  demandé  un  plus  ample  pendant  Notre 
dernier  sejour  a  Presbourg. 
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II  est  connű  a  Vos  Excell®  que  tout  ce  tenis  a  été 
perdu  par  les  Hougrois,  in  ven  tan  ts  tous  les  jours  des 
nouvelles  Chicannes  &  difficultés,  sans  y  vouloir  jamais 
entrer  en  matiere,  et  sachants  aussi  bien  que  noiis  la 
Verité  de  Nos  raisons  alleguées,  ils  cherehent  par  un  delay 
malicieux  Nous  jetter  dans  un  état  facheux  &  sans  remedé: 
Vous  pouvez  clairement  voir  par  leur  maniere  dilatoire, 
qu'ils  ne  cherchent  qu'k  Nous  fairé  perdre  le  tems  de  la 
Campagne,  &  d'emporter  toute  la  Moisson  á  Nos  fidels,  pour 
les  fairé  tomber  d'ans  la  derniere  necessité,  &  les  for9er 
par  Iá  k  se  joindre  á  eux,  ou  a  mourir  par  famine.  Quand 
vous  considerez  Votre  propre  Lettre  vous  trouveréz  que  des 
ésperances  vagues  &  generales,  sans  qu'on  puissé  fairé  le 
moindre  fondement  sur  quelque  chose ,  Au  contraire  le  point 
de  la  Transylvanie  dóit  toujours  rester  une  Matiere  de 
Negotiation,  quoyque  cetté  Cour  se  sóit  döja  declarée, 
qu'Elle  ne  peut  pas  se  relacher  de  ce  point,  mais  veut 
conserver  la  Transilvanie  en  vertu  de  la  Paix  de 
Carloviz  dans  le  mérne  etat,  ou  Elle,  a  été  álors. 
C'est  pourquoy  les  mémes  raisons  &  diflicultés  subsistant 
toujours  &  devenant  de  jour  en  jour  plus  pressantes,  Sa 
Majesté  Imperiale  malgré  tout  son  pcnchant  pour  la  Paix, 
ne  se  trouve  plus  en  état  de  consentir  a  la  proposition  que 
Vous  Lui  faitez  ni  se  departir  de  la  Resolution  donnée,  a 
moins  que  les  Hongrois  ne  se  declarent  sur  le  point  de  la 
Transylvanie,  &  qu'ils  desistent  de  toutes  I^eurs  pre- 
tensions  k  cetté  Province,  hormis  de  vouloir  Com- 
prendre  dans  TAmnistie  &  restitution  les  Transyl- 
vains  particuliers,  qui  se  trouvent  presentement 
avec  eux;  en  quel  Cas  sa  dite  Majesté  Imperiale  voyant 
quelque  fondement  solide  de  leur  intention  a  la  Paix,  pourra 
auBsi  donner  sa  Resolution  par  rapport  a  la  Prolongation 
de  TArmistice,  étant  persuadée,  que  quand  ses  Alliez,  &  la 
Nation  Hongroise  feront  reflexion  sur  tout  ce  que  la  Cour 
Imp**  a  relaché  a  Vos  persuasions,  On  conuoitera  &  vous 
Lui  donneréz  ce  temoignage  qu'il  n'a  pas  tenu  a  l'Empcreur 
de  finir  ces  troubles  k  lamiable.  Mais  que  Tinterét  &  la 
malice  des  quelques   particuliers   en    est  la   cause    de   cetté 
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rupture,    pietendant  sous  pretexte   de   Negotiation   &  delay, 
Nous  jetter  dans  les  derniers  inconvenienB. 
Nous  sommes  toujours 

De  Vos  Excell*  etc. 

Le  Prince  Charles  de  Lorraine. 
Le  Comte  Wratíslau. 

634. 

Stepney    Harleynak.    —    E   hó    IS-ikán    Bt^iyninxxel  Nagy- 
szombatba menvén,   Pozsonyban  Rechterennel  találkoztak^  ki  uj 
kísérletet    teendő   a   fegyverszünet    meghosszabbítására    Bécsbe 
ment,   M-ikén  kihallgatása  volt  a  császárnál,  ki  azon   nézetben 
volt,    hogy   a   meghosszabbítás    nem    engedhető  meg,   hanem  az 
alkudozások  háború  alatt  is  folytathatók  lennének,  mire  a  gróf 
azt  válaszolá,  hogy  ez  lehetetlen,  a  magyarok  főnökei  a  sereghez 
lévén  kénytelenek  távozni.  Megtagadni  a  meghosszabbítást  annyi, 
mint  feladni  az  alkudozásokat.  Ez  vjabb  tanácskozás  tárgyául 
tétetett.  Az  osnahniggi  'püspök  támogatást  ígért,   mit  Snlms   és 
Wratislau  magtagadtak  s  kijelentették,  hogy  a  császár  Erdélyibe 
nézve   engedélyeket    nem    tesz,    támaszkodván   a    „Jus  postlimi- 
niuin^-ra,  a  karloviczi  békére,  a  császári  diplomára  és  Abafy 
lemondására,    ki  az   önkényes  fejedelmeknek    legnyomorultabb 
példánya.  A  valódi  érv  az  erőhatalom.  Nagyszombatba?}  lö-ikén 
közölték  a  maijyarokkal  az  ei'délyieket    illető'  határozatot,    hová 
Rechteren    tagadó    válaszszal   jött    vissza,    minek    igazi   oka    a 
szövetségesek  győzehnt,  mint  ezt  iró  előre  megjövendölte.     Rech^ 
terén  hátrahagyott  titkára  visszajött  Bécsből  azzal,  hogy  ha    a 
magyarok  vólaaza  kedvező  lesz,  az  udvar  kész  a  békét    eWmoz- 
ditani.  E  remény  fejében  nem  közölték  a  magyarokkal  a  tagadó 
választ,  s  még  egyszer  irtak  az  osnabruggí  püspöknek.    Valóban 
meg  vannak  győződve  a  magyarok  békés  hajlamáról  és  Rákóczy 
őifziíitest'grrőly  miről  több  bizonyítékot  adott,  s  ezért  nem  akarják 
az    alkudozásokat    megszakasztani,    Rákóczy    neje    múlt    héten 
utazott     KarLshadha    a    császár    kivánságára.      Ujabb    időben 
Uákórzy    nővérét,    Aspremont    grófnét,    használta    a    czászár 
Rákóczyvaf  érintkezésre,  ez  hozzá  jött    s    reábirta,    hogy  Semp- 
tere  jöjjön,   innen    megkérte  a  mediatorokat    magához,    késznek 
nyilatkozott  a  magyar  válasz  rövid  idö  alatti  beadására,  ha  az 
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udvar  a  fegyverszünetet  e  hó  20'tg  meghosszabbíttatni  igéri, 
ellenkező  esetben  nem  adnak  írásbeli  nyilatkozatot,  hanem  egy 
manifestumban  fogják  ügyöket  a  világ  tudomására  hozni. 
Visszatérvén  Nagyszombatba j  újra  írtak  az  osnabruggi  püs- 
pöknek, sürgetvén  a  fegyverszünet  meghosszabbitását.  Tegnap 
a  Rechteren  titkára  által  Bécsből  hozott  válasz  véget  vet  a 
mediatio  törekvéseinek.  Azon  ürügy^  hogy  a  császári  sereg 
Erdélyben  Ínséget  szenved,  hamis.  Az  igazi  ok  az,  hogy  E/i'délyt 
meg  akarják  tartani,  mint  volt  a  karloviczi  béke  után.  A 
magyarok  békeszándékuk  bizonyságaként  Erdélyről  való  lemondás 
követehetik,  mit  ha  megadnának,  gyalázatosan  elhagynák  szövet- 
ségeseiket s  magok  is  hasonló  szolgaságra  jutnának  rövid 
idő  alatt,  mint  az  erdélyiek.  Szabad  országban  élő  embernek 
fáj  látni  a  leigázás  e  szándékolt  müvét,  mely  a  mediatio  daczára 
is  végrehajtatni  szándékoltatik.  Rákóczynak  magánkártalanitási 
ajánlatul  Wratislau  és  Aspremont  grófné  által  felajánltatott 
a  Uchtenbergi  őrgróf ság  és  Oudep^ach-uradalom  Csehországban, 
va>gy  a  burgaui  őr  gróf  ság  egy  része.  —  Eredeti  levél. 

Suté  Papéra  Gennanj  Tirnau  20»'»  July  1706. 

vol  Nr.  191. 

Right  Honourable. 

On  the  13***  I  had  the  honour  to  acquuint  you  that 
Mr.  Bniyninx  and  I  had  been  oblig^d  to  take  another 
Joumey  to  Hungary  on  a  very  desagreeable  Errand,  the 
Court  having  declar'd  that  the  Malcontents  of  Transilvania 
should  not  be  allowed  to  Style  themselves  Status,  and 
that  no  further  term  should  be  given  for  carrying  on  the 
Treaty  after  the  24*^  instant  is  expir'd. 

Upon  our  arrivall  at  Presburg  the  same  evening,  we 
mett  Count  Rechteren  there,  just  come  froin  Tirnau,  and 
going  to  Vienna,  with  ad  vice  that  the  Deputies  of  the 
confederacy  were  about  to  break  up  the  Congress  of  Tirnau 
because  no  answer  come  from  Court  upon  these  two  essen- 
tiall  points  being  onwilling  to  be  amus'd  any  longer  by  a 
fmitless  Negotiation,  while  the  Imperial  Army  was  prepa- 
ring to  surpríze  &  attack  them  on  all  sides.  By  which 
Remonstrance  the  Court  was  in  hopes  of  obtaining  a  pro- 
loogation  of  the  Armistice,  and  that  the  main  difficulty  of 
Transilvania  might  be  adjusted  according  to  the  Priviledges 
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of  that  Nation  by  vertue  of  the  Eraperours  Diploma,  which 
still  subsists,  and  in  order  thereto.  He  carried  assurances 
that  the  Hungarians  were  sincerely  inclin^d  to  doe  all  that 
could  be  expected  froin  them  towards  bringing  the  treaty 
to  an  happy  conclusion. 

On  this  Errand  he  proceeded  to  Vienna  early  on  the 
14*^  and  the  same  evening  had  audience  of  his  Inap*  Ma^ 
who  answer'd  that  the  Negotiation  had  consumed  a  great 
deal  of  time,  That  his  Army  in  Transilvania  sufiFer'd  much 
for  want  of  subsistance,  that  upon  uncertain  hopes  of 
Peace,  it  was  not  reasonable  to  lose  the  benefit  of  the 
Cainpagne  and  that  the  treaty  might  be  continued  thö  the 
warr  were  pursued  in  its  ordinary  course.  To  all  which 
arguments  the  Count  sufficiently  replyed,  especially  to  the 
last,  By  alledging  that  most  of  the  Chiefs  of  the  Hungari- 
ans being  engaged  in  Military  Employments,  were  obliged 
to  return  to  their  respective  posts  in  Transilvania,  in  Upper 
and  Lower  Hungary,  and  thereby  would  be  out  of  a  con- 
dition  of  deliberating  and  concerting  a  matter  of  such 
importance  as  Peace,  Consequently  Not  to  aliow  a  suffi- 
cient  time  for  treating  was  the  same  thing  in  effect  as  to 
break  off  immediatly.  Whereupon  the  Emperour  was  pleas'd 
to  say,  what  the  Count  had  propos'd  shouid  be  further 
examin'd  and  answer  given  as  soon  as  possible. 

He  then  waited  upou  the  Bishop  of  Osnabrugg,  who 
promis'd  his  good  offices  upon  the  two  points  in  question; 
&  lastlv  he  sollicited  the  Prince  of  Salms  and  Count 
Wratisiau,  who  after  having  repeated  the  same  reasons, 
which  the  Emperour  had  used  Declar'd  No  true  servant  to 
H.  l.  M.  cou'd  advise  him  to  chauge  his  Resolution  which 
had  becn  unanimouv^íly  agreed  to  in  his  presence.  Count 
Kcchteren  perceiving  them  bc»th  thus  Re«ty,  told  them 
plainly  there  must  be  more  in  the  matter  then  the  medi- 
ators righily  under8t<M>d;  wliereiipon  ihey  ownd  H.  1.  M. 
was  rt^snlv'd  to  allow  of  no  free  Election  in  Transil- 
vania. but  wiMild  maintain  ilier.  the  same  form  of 
R^'jrrncy  as  has  becn  establi^hd  of  laté  years, 
Oi»nsisiing  of  a  itovernour  v^  12  i^ouncellors  or 
Assessors,    all    appointed    by     Imperial    Aulhority. 
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This  Pretension  they  make  ont  by  a  Meddly  of  severall 
incohserent  Acts  and  Arguments  such  as  Jus  Postliminy, 
The  Peace  of  Carlowitz  the  Diploma  (with  same  transactions 
thereupon)  and  lastly  by  the  resignation  of  Prince  Abaffi 
(a  poor  Creature  at  Vienna,  who  is  the  most  miserable 
example  that  can  be  produced  on  earth  of  the  arbitrary 
will  of  Princes)  Whereas  the  true  Maxim  on  which  they 
gronnd  their  present  Claim  is  Hobbe's  principle,  that  all 
Right  is  founded  in  Power. 

While  Count  Rechteren  was  struggling  with  these 
difficulties  at  Vienna  M"^  Bruyninx  and  I  continued  our 
Joumey  to  Tirnau,  and  on  the  15*^  in  the  evening  We 
signified  to  the  Hungarians  by  a  short  Memóriái,  that  the 
Court  could  not  admitt  the  Transilvanian  Deputies  under 
the  denomination  of  Status,  yet  allow'd  us  to  receive  their 
FuU-Powers  and  demands,  provided  they  assumed  no 
other  Tittle  than  that  of  Transilvani  colligati  cum 
Hungaris. 

We  wav'd  mentioning  the  Time  required  for  the 
treating,  in  hopes  the  fresh  application  made  by  Count 
Rechteren  at  Court,  might  have  produc'd  a  more  favourable 
Resolution  than  what  we  were  dismiss'd  with,  But  upon  his 
retum  hither  next  morning,  we  found  our  expectations 
frustrated  beyond  all  we  could  have  imagin^d  by  the 
peremptory  Declaration  above  mention'd,  which  is  more 
severe  and  despotick  than  any  we  have  yet  heard  off  during 
the  whole  Course  of  our  Negotiation,  and  would  hardly 
have  been  produc'd  at  this  time  if  the  Court  had  not  been 
encourag'd  by  the  wonderfull  success  of  their  AUies^  so 
true  it  is  —  what  I  főre  told  immediatly  upon  the  Conquest 
of  Brabant,  That  those  victories  would  infalliblv  defeat  our 
Negotiation  at  Tirnau,  as  Höchstüdt  and  Landau  put  on 
abrupt  end  to  our  Conferences  at  Schemnitz. 

After  this  flatt  Negatíve  I  judg'd  it  would  be  to  no 
purpose  to  argue  the  Question  any  longer  &  that  we  had 
better  make  short  work  of  it,  by  deciari ng  the  same  to  the 
Hungarians,  and  break  of  at  once:  But  Count  Rechteren 
asflured  us  That  the  Bishop  of  Osnabrugg  would  make 
one    Tryall    more,    to    see    if    it    w^ere    possible    to    bríng 
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H.  I.  M.  to  another  opinion,  for  which  reason  Count  Rech- 
teren  left  his  Secretary  behind  at  Vienna  to  bríng  us  with 
all  dilligence  the  fínal  determinatíon :  and  as  a  Confírmation 
thereof  an  Express  arriv*d  here  the  same  évening,  with  a 
Letter  for  Count  Rechteren  from  M'  Zeno ,  Councell'  to  the 
Bishop  of  Osnabrugg,  with  the  advice  following.  ^Que 
l'affaire  avoit  été  remise  a  une  Conferencé,  qui  se  tiendroit 
le  16®  au  matin  et  dönt  on  ne  manqueroit  pas  de  participer 
la  Resolution  a  la  Mediation  par  un  Expres.  Cependant  on 
esperoit  que  Messieurs  les  Hongrois  ne  perdroient  pas  de 
tems  a  former  leur  Replique,  la  quelle  étant  raisonable,  ii 
n'y  avoit  rien  que  Fon  ne  feroit  k  la  Cour  pour  faciliter 
la  Paix." 

This  respite  gave  sorae  small  grounds  to  hope  the 
Court,  on  second  thoughts,  might  have  abated  oftheirhigh 
stain  and  been  satisfyed  with  more  reasonable  measures^ 
We  therefore  still  forbore  niaking  any  declaration  to  the 
Hungarians  on  the  point  of  tinie,  tho'  they  were  very  urgent 
with  US  as  you  niay  see  by  their  memóriái. 

And  that  no  Attempts  might  be  wanting  on  our  side 
towards  preventing  a  suddain  rupture,  which  must  inevit- 
ably  ensue  the  moment  We  give  a  Negative  in  the  manner 
as  Count  Rechteren  had  explaind  it  to  us,  We  thought 
ourselves  oblig'd  in  honour  and  conscience  to  write  once 
more  to  the  Bishop  of  Osnabrugg,  and  (under  his  cover) 
to  the  Emperour  himself,  that  judging  it  to  be  for  the 
dignity  of  the  mediation  not  to  depend  entirely  on  the 
priváté  opinions  of  two  Ministei*s,  or  leave  it  in  their  power 
to  (lefeat  all  our  solemn  and  painfuU  endeavours  at  a 
tiine  where  wo  are  realy  assured  the  Hungarians  are  in 
earnest,  and  that  Prince  Rákóczi  (as  to  his  own  particular) 
híi8  made  such  stepps  towards  a  Reconcilanient,  that  the 
Court  could  hardly  have  expoeted  from  him,  to  which 
degree  of  compliance  I  am  certain  He  would  ne  ver  have 
submitted,  had  he  not  been  sincorelv  dispos'd  to  treat  and 
ooncludt',  providod  the  court  would  procced  after  moderate 
mcasurcs,  and  allow  a  reasonable  Forni  for  pursueing  the 
Neg<»tiatii»u  in  the  ordinary  Course. 
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I  acquainted  you  somé  time  agoe  that  the  Court  had 
allow'd  Prince  Rakoczi's  Lady  to  make  him  a  visit,  in 
hopes  she  might  have  prevail'd  on  him  to  come  to  a  Com- 
position  at  any  Rate.  But  not  finding  her  interest  suffícient 
to  surmount  the  main  difficulties  which  appeared  in  the 
coai-se  of  our  business,  and  being  likewise  in  a  very  ill 
State  of  Health;  she  desir^d  leave  from  H.  I.  M.  to  retum 
from  Hungary,  and  last  week  pass'd  by  Scalitz,  on  the 
frontiers  of  Moravia,  through  wich  Province  she  is  gone  to 
the  waters  of  Carlsbad  in  Bohemia,  leaving  the  Prince  her 
Husband  to  his  good  or  111  Destiny. 

Since  her  departure  the  Emperour  has  been  pleas'd 
to  employ  the  Countesse  of  Aspremont  Rakoczi*s  only  sister 
(for  whom  the  Prince  has  aiways  shew'd  a  great  regard)  to 
hand  somé  priváté  Ouvertures  to  him,  relating  to  his  par- 
ticular  Accomodation ,  and  at  last  engag'd  her  to  make 
him  a  visit.  On  the  IG'^  she  arriv'd  at  Neüháusel,  and  the 
day  following  dispos'd  the  Prince  to  come  over  to  Schinta 
(within  two  toürs  of  Tyrnau)  to  be  nearer  at  hand  for 
Corresponding  with  the  Court  and  likewise  for  conferring 
with  the  Hungárián  Deputies,  and  with  the  Mediators  as 
oceasion  should  happen. 

The  same  evening  the  Prince  gave  us  notice  by  Count 

Bercséni   that   he    shoud    be    glad   to    see    us    all    three    at 

Schinta,    &  on  the   18*^  we  went  over   thither,    having   the 

same  opportunity  of  conversing  with  him  without  ceremony 

in  his  Sisters  apartcment,  as  we  had  formerly  in  his  Ladyes. 

Our  discourse  was  Chiefly   about   the   methods    of  carrying 

on  the  Treaty,   which   he  maintain'd  was  impossible    unless 

the  Tnice  was  prolong'd.    However  to  convince  us  that  the 

Himgarians   meant   since rely,    He  assured  us  that  all  hands 

were    at    work    upon    their    Reply,     and     that     it     should 

be  ready  to  be  deliverd  to  the  Mediators  before  the  present 

Armistice  is  expir'd,  provided  the  Court  by  the  20***  instant 

consented  to   a  reasonable   term    for   treating,    without   any 

peremptory   Prescription ,   Otherwise   He   &   Count  Bercséni 

(who  was  present  at  this  conversation)  thought  it  would  be 

to  Bo  pourpose  to  deliver  any  Reply  in  writing,  but  instead 

thereof,   it  might   be   necessary    to  print   their   Maoifest  (aa 
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the  Iinperialists  had  done  their  answer)  That  the  Iiiipartiall 
world,  seeing  the  Candour  of  their  Proceedings  might 
favour  tiieiii  with  a  Compassionate  Bence  of  their  UBage^ 
whatever  fortunci  niight  attend  tliüin. 

In  the  evening  we  return'd  to  Tirnau  and  fínding  no 
Resol útion  froin  Court  in  3  days  after  M'  de  Zeno  had 
proniis'd  it  by  an  Pixpress,  we  resolv^d  to  make  our  last 
ufFüit  upon  the  Bishop  of  Osnabrugg  by  an  other  Courier, 
giving  hÍ8  HighnesB  notice  on  what  Proviso  the  Hungarians 
soein'd  dispos'd  to  give  in  their  Reply  in  a  short  time;  and 
dtísiring  we  might  have  a  positive  resolution  this  evening 
at  farthest,  whetlier  the  Court  will  allow  of  a  further  Pro- 
longation  or  not;  and  in  case  the  Eniperour  should  consent, 
we  deaire  u  (íourier  might  be  dispatched  this  way  wlio  hy 
the  2()'^  might  o verteiké  and  stopp  General  Rabutin  tho*  he 
should  have  made  two  marches  froni  Bonsida  after  the 
Armistice  is  expir'd. 

YííSterduy  niorning  Count  Rechteren's  seoretary  arriv'd 
hííre  with  un  answer  froni  the  Bishop  of  Osnabrugg 
&  Count  Wratislau  to  our  Letters  of  the  K)***  whereby 
you  see  vioUíut  ( 'ouncells  havt;  prevaild  so  farr  that  whatever 
the  Mediatinn  can  or  would  do  is  not  sufHcient  to  preserve 
our  Negotiation  from  an  uniiatural  end.  The  main  argu- 
UHint  (viz.  tlu;  distress  to  whicli  the  Army  in  Transilvania 
is  reducMj  is  notoriously  false;  for  an  luiperiall  Courier 
who  in  his  n^turn  to  Vienna  passd  by  here  yesterday, 
assured  us  it  was  never  better  supplied  in  all  respects;  and 
we  hear  from  others  that  they  have  drove  out  of  Transil- 
vania ^^^  li(;ad  of  (^attle,  and  transported  other  Provisions 
of  all  kinds  in  proportion  Leaving  nothing  throug-h  tljc 
whoh;  Provincíí,  but  the  houses  above  ground,  and  as  a 
eertain  proof  that  tluí  Imperialists  are  in  no  danger  of 
starving  in  their  present  stations  I  need  only  give  you  the 
following  Tninseript  of  (itíueral  Rabutin's  short  letter  to 
the  Mediation  by  the  Courier  above  mentionod  from  his 
Camp  at  Schuck  on  the    12**'  inst. 

„Jai  ree(íU  par  le  present  Courier  I.a  Lettre  de  V.  E. 
jointe  aux  ordres  d(í  L'Empreur  Mon  Maitre  lesquels  serout 
executéz  avec  toute  la  soumission   et  Respect    que    ie    dois 
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ainsi  que  rArmistice  sera  tenu  de  mon  coté  regulierement 
jusques  au  24®  du  courant  quoique  Messieurs  Les  Hongrois 
n'ayent  donné  aucune  satisfaction  jusque  a  present  sur 
toutes  les  hostilitéz  qu  ils  ont  commises"  without  making  the 
least  complaint  of  the  difficulties  He  lies  under  by  these 
frequent  prolongations  which  he  would  naturallj  have  done 
if  his  wants  were  so  urgent  as  our  Ministers  affect  to 
represent  them.  But  by  the  Passage  I  have  mark'd  in 
their  letter,  you  will  observe  the  Court  at  last  declares 
with  Authority,  what  Count  Rechteren  reported  to  us  after 
his  Discourses  with  the  Prince  of  Salms  and  Count  Wm- 
tislau  víz.  that  the  true  grounds  of  their  pursueing  the 
present  Warr  is,  ,,pour  conserver  la  Transilvanie  en  vertu 
de  la  Paix  de  Carlowitz,  dans  le  meme  etat  ou  Elle  a  été 
alors:  Et  de  fairé  desister  les  Hongrois  de  toiites  leurs 
Pretensions  k  cetté  Province,  hormis  de  vouloir  eomprendre 
dans  l'Amnestie  et  Restitution  les  Transilvains  particuliers 
que  se  trouvent  presentement  avec  eux."  This  is  that  fon- 
dament  solide  expected  by  our  Ministers,  as  the  only 
proof  which  the  Hungarians  can  give  of  their  being  sin- 
cerely  disposed  to  Treat;  Tho'  any  man  in  his  Right  Senses 
must  own  they  cannot  niake  any  such  Declaration  without 
basely  abandoniiing  their  ally  to  a  worse  condition  than 
ever  that  Province  has  been  hitherto  expos'd  to;  Conse- 
quently  that  the  Hungárián  Nation  being  depriv'd  of  the 
assistance  it  us'd  to  receive  froni  that  confoederacy  must 
inevitably  follow  their  Example  and  Destiny,  and  be 
reduced  to  the  same  degree  of  slavery  in  a  short  time. 

This  is  laying  tlio  Axe  to  the  Root  of  the  Tree  and 
any  man  who  has  had  the  happiness  of  living  under  a 
free  Govemment  cannot  but  be  a  little  concernd  to  see  a 
poor  people  (whereof  5  parts  of  G  are  of  the  Reform'd 
Churches)  depriv'd  of  their  Liberties  at  one  Blow,  and 
given  up  to  servitude  and  future  persecutions  notwith- 
standing  a  Powerfull  Mediation ,  of  the  same  Profession 
with  themselven,  has  been  pleased  to  appear  in  their  behalf. 

I  am  etc. 

G.  ötepney. 
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NB.  —  The  priváté  Overtures  made  to  Prince  Rákóczi 
by  C.  Wrat.  &  afterwards  by  his  Sister  the  Countesse  of 
Aspremont  were  1"<*  The  Landgraviat  of  Liechtemberg  b 
the  upper  Palatinat;  vacant  since  the  Bann  has  been 
pronounced  against  the  Elector  of  Bavaria  2**  the  Lord- 
ship  of  Oudeprach,  the  most  considerable  of  the  Emperours 
Domaines  in  the  Eingdom  of  Bohemia,  which  is  at  present 
administerd  by  Count  .  .  .  for  the  benefít  of  Count  Sallo- 
burg  laté  President  of  the  Chamber,  who  haa  a  large  Mort- 
gage  on  that  Estate,  and  according  to  the  Laws  of  the 
Country  'tis  impossible  to  alienate  the  same,  3^^  somé  part 
of  the  Marquiesat  of  Bourgau,  in  case  the  2^  Proposall 
could  not  be  accepted. 

To  the  Riglit  Honb'«  Mr.  Secry  Harley. 

E  levél  az  országos  levéltárban  van.  Ennek  másolata  a  Britt 
Mnseumhan  levő  Stepney-féle  okmányok  közt  is  találtatik,  A 
NB.  alatti  jegyzet  az  eredetiben  nem  létezik  s  csak  a  Britt 
Museuviban  levő  másolaton  találtatik  ^  mely  másolat  hiteles 
azonkoriy  s  Stepney  titoknoka  keze  írásában  irt  okmány, 

635. 

A  mediatorok  az  osnabmggi  püspöknek.  —  Tegnap  közölték 
a  magyarokkal  a  császár  válaszát^  elhallgatva  a  fegyverszünet- 
meghosszabbítás  megtagadását ;  ezek  válaszát  mellékelve  átküldik 
neki,  A  meghosszabbítás  oly  szükséges y  hogy  a  nélkül  Ber- 
csényi és  a  többiek  eltávozván,  nem  volna  kivel  alkudozni. 
Károlyi  már  is  elment  Erdélybe.  Ez  iránt  írnak  a  császárinak 
s  kérik  a  püspök  támogatását.  Rövid  maghosszabbítás  czélra 
nem  vezetne.  A  béke  vagy  habom  kérdése  a  császár  kezében 
van.  Ha  békét  akar  népeinek  adni,  a  mcdiatíó  közbenjárásával y 

engedjen  nekik  időt    annak  megköthetésére.  —  Másolat. 
Stato  Pai>ors  Gcrmany   liM.  Enclosure  C.  of  July  20***  ITOfi. 

Letter  froni  tho  Mediatíon  to  the  Bishof  of  Osnabrugg. 

u  Tirnaii  le   IG*^  Juillet   1706. 

Mouseigneur. 

Hier  aii  soir  nous  unvoyames  u  la  Deputation  Hongroise 
Lit  A,  Tecrit  cy  joint,  duus  lequul  nous  n'uvons  pas  jugé  a  propos 
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de  fairé  aucune  mention  du  peu  de  succes  de  nos  in- 
stances  k  Tegard  d*une  Prolongation  illimitee  du  tems  que 
nous  attendions  encore  Ik  dessus  les  effets  des  derniers  eiforts 
qae  Monsieur  le  Comte  de  Rechteren  etoit  allé  fairé  k 
Vienne. 

Le  dit  Comte  est  revenu  ici  aujourdhui  de  bon  matin. 
Environ  k  midi  la  Deputatiou  Hongroise  nous  a  envoye   la 

B.  Reponse  cy  jointe  sub  Lit.  B  k  notre  sus-dit  écrit  de  hier. 

Peu  d*heures  apres  le  Comte  de  Rechteren  a  reqen 
la  Lettre  du  Sieur  de  Zeno,  laquelle  nous  fait  esperer 
qu'on  tiendroit  k  Vienne  une  Conference  sur  Textension  du 
tems  de  TArmistice,  qui  est  si  necessaire,  que  sans  cela  le 
Comte  de  Bereseni  et  les  autres  Generaux  Hongrois  se 
rendroient  dans  2  ou  3  jours  a  leurs  Trouppes,  et  qu'il  ne 
resteroit  plus  personne  ici  avec  qui  nous  pourrions  traitter, 
le  Comte  Caroli  étant  deja  parti  vers  la  Transilvanie  depuis 
trois  jours. 

Dans  une  si  grandé  Crise,  nous  avons  juge  necessaire 
d'ecrire  une  Lettre  k  S.  M.  L  dönt  V.  A.  S.    trouvera   une 

C.  Copie  cy  jointe  sub  Lit.  C,  et  nous  la  supplions  trés 
humblement  de  vouloir  remettre  TOriginal  entre  les  mains 
propres  de  TErapereur  n^aients  pú  nous  dispenser  de  fairé 
encore  ce  dernier  pas,  pour  n'étre  en  aucune  roaniere 
responsables  envers  nos  Maitres  de  la  Rupture  des  Traittez 
lorsque  nous  pouvions  esperer  le  plus  de  Succes  de  la 
Negotiation. 

Cependant  nous  ne  pouvons  pas  cacher  k  V.  A.  S., 
en  cas  que  S.  M.  L  ne  put  pas  se  rosoudre  d'admettre 
notre  expedient  et  qu*elle  ne  voulut  accorder  qu'une  Pro- 
longation d'un  petit  nombre  de  Jours  que  nous  devons 
apprehender  de  nous  trouver  au  bout  de  ce  tems  la  dans 
le  meme  embarras  ou  nous  sommes  presentement,  les  Con- 
sultations  que  les  Chefs  Hongrois  doivent  tenir  avec  leur 
Senaty  et  les  ordres  que  les  Deputéz  de  la  Transilvanie 
doivent  attendre  de  leurs  Principaux  dans  des  affaires  de 
cetté  importance,  ne  pouvants  étre  borncz  a  quelque  peu 
de  jours,  quelle  envie  qu*ils  puissent  fairé  paroitre  pour 
avoir  la  Paix. 

Bikóesi  F.  LeTéltin.    II.  out  III.  köt  U 
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£nfin  il  semble  que  S.  M.  I.  a  le  Choix  de  la  Paix, 
ou  de  ia  Guerre,  Mais  si  elle  veut  donner  la  Paix  k  Ses 
peuples  par  rentremise  d'une  Mediatíon ,  il  n'est  rien  de  plus 
naturel,  que  de  lui  laisser  le  tems  pour  pouvoir  traitter, 
sur  tout  la  ou  nous  trouvons  presentement  dans  cetté  Nation 
un  plus  grand  panchant  que  jamais  pour  Tobtenir;  et  pour 
surmonter  par  toutes  les  voyes  aucunement  pratticables  les 
obstacles  qui  pourroient  rempeeher  ou  la  retarder. 

Nous   esperons  tout   du  Zele   et  des  bons   Offices  de 
V.  A.  S.  demeurans  avec   un   attachement  trés   respectueux 
Monseigneur 

De  Votre  Altesse  Ser"* 

Le  trés  humbles  et  trés  obeissant 

Serviteurs. 
(etoit  signée) 

0.  Stepney.     Le  Comte  de  Rcchtercn. 

J.  .1.  Hamel  Bruyninx. 

Harley  Stejjnet/nek.  —  Vefie  hároni  levelét,  óhajtja,  hogy  mindkét 
fél  hajlandó   lenne   a    békére,      [Vratislan    magánalkudozásától 

nem  sokat  vár.  —  Másolat. 

Germauv   182.  Whitehall  Juli  0.20.  Juli  1706. 

To  Stepney. 

iKivonat.) 

Sir, 
Friday  night  laté.  we  received  four  Mails  together, 
whic'h  brought  me  the  favour  of  three  from  you,  víz.  two 
of  June  2:i*  and  a  third  of  July  2^.  You  have  had  much 
faiigue  in  this  Treaty,  I  wish  either  side  were  disposed  to 
do  what  is  reasonable:  and  I  doubt,  Count  Wratislau  will 
not  nieet  with  much  success  in  his  priváté  Negotiation.  In 
the  uK»an  tinie,  here  the  Cominissioners  for  England  and 
Scotlaiul  have  agrt'ed  upon  the  temis  of  an  unión,  and  the 
articles  art*  now  drawing  up  intő  form  to  be  signed  in  a 
verv'  few  «lavs. 

1   am.  ele. 

R.  Harley. 
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637. 

Fúry  LewÍ8  aUtátustitkámak,  —  Tegnap  Károly  herczeg 
tanácsosánál  volty  Stepney  nevében  sürgetvén  a  válasz  elkUlde- 
tásétf  ki  azt  mondja,  hogy  válasz  csak  akkor  fog  adatni,  ha 
a  magyarok  lemondanak  Erdélyről  s  megengedik,  hogy  a 
császái*i  sereg  onnan  kivonulhasson.  Ez  esetben  a  fegyverszünet 
meghosszabbitását  megengedi.  Ma  minden  templom  ajtaján 
ragaszok  hirdetik,  hogy  a  magyarokkal  való  fegyverszünet  24-én 
véget  ér.  Itt  nem  beszélnek  egyébi^ől,  mint  a  magyarok  kiir- 
tásáról tűzzel  és  vassaL  Biztosan  remélik  a  győzedelmet,  A 
magyarok  nagy  erőben  vannak  és  készek  a  császáriak  fogadá- 
sára, ha  méltányos  feltételeket  nem  kapnak,  —  Eredeti  levél. 

State  Papers  Gennany  191.  Vienna  2U^  Julj  1706. 

Sir 
Enclosed  I  send  you  the  best  account  we  have  from 
Prince  Eugene's  Army;  here  we  conceive  good  hopesofhis 
be^nnings;  But  of  the  aflfairs  of  Hungary  I  can  teli  you 
little  good,  I  will  not  offer  to  enter  intő  any  reasonings 
farther  than  what  I  am  told  by  creditable  persons;  Last 
night  I  was  with  Sig'  Zeno  Prince  of  Lorraine  (Bishop  of 
Osnabrug)  his  councellor  whom  1  had  orders  from  M'  Stepney 
to  press,  to  dispatch  a  Domestic  of  M"^  Bruyninx  as  soon 
as  poBsible  that  he  might  be  with  them  again  at  furthest 
this  evening,  with  this  courts  answer.  But  he  told  me,  He 
could  not  be  sent  back  again  before  Co*  Rechteren's  secre- 
tary  returned  with  an  answer  from  the  Malcontents  viz* 
Whether  they  will  desist  from  their  pretensions  relating  to 
Transilvania,  ^d  permit  that  the  Imperial  forces  may  march 
out  of  that  Province  to  such  places  whereof  the  Emp'  now 
is  actuall  master,  in  order  to  get  subsistence ;  That  then  his 
Imperial  Ma*^  would  agree  to  a  further  arraistice,  but  by 
no  means  else;  The  answer  to  these  2  points  is  expected 
every  minute;  In  the  mean  time  a  Patent  was  affixed  this 
day  to  all  Church  gates,  giving  notice  to  all  people  that  on 
the  24^  inst*  the  Armistice  with  the  Malcontents  will  be  at 
&n  end,  waming  mankind   to   stand    upon   their   guard   and 

Becuring  their  best  effects. 

11* 
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I  do  not  question  but  you  receive  letters  directly  from 
M"^  Stepney,  therefore  I  only  teli  you  what  I  am  informed 
of  here;  You  will  best  judg^e  what  hopes  can  be  conceived 
of  a  further  treaty;  At  least  here  they  talk  of  nothíng  but 
extirpating  the  Hungarians  with  íire  and  sword;  Except  the 
least  turns  considerably  between  this  and  24*^  ins'  You  will 
Boon  be  advised  of  new  desolations  and  greater  cruelties 
than  ever;  For  here  they  prepare  themsolves  with  a  great 
deal  of  eagernesS;  and  think  themselves  in  a  nianner  sure, 
as  if  they  could  conquer  the  Hungarians  by  crasching  with 
their  teeth  only.  The  Malcontents  are  very  powerful  and 
resolved  to  stand  it  out  in  case  they  cannot  obtain  such 
offers  as  they  pretend. 

This  is  all  what  I  can  irapart  to  you  from  hence, 
whom  am  with  all  respect  iinaginable. 

Sir 

Your  most  humble  and 
most  obedient   servant, 

James  Fury. 
The  Print  will  inform 
you  of  P.  Eugene^s  progress. 

638. 

Károly  hei'czeg  a  médiai or oknak,  —  Eddig  neni  válaszolt 
nekik,  mert  tőlÖk  várta  a  magyarok  feleletét.  Nincs  más  mód 
a  fegyverszünet  meghosszahhitásárn ,  mint  ha  a  magyarok  e  hó 
18-iki  levelében  foglalt  feltételeket  elfogadják.  Olaszországhói 
igen  kedvező  hirek  érkeztek,  —  Eredeti  levél. 

Germany  190.  Vienne  ce  '21  Juillet  1706. 

Messieurs 

La  raison,  par  la  quelle  je  u'ay  pas  répondu  plus 
tost  k  la  lettre  de  V.  V.  E.  E.  du  18.  de  ce  mois,  est,  que 
S.  M,  I.  á  la  quelle  j'en  ay  fait  le  rapport,  a  mis  tout  ce 
temps  pour  fairé  examiner  avec  l'attcntion  la  plus  vive,  s'il 
avoit  moyen,  de  deferer  a  la  proposition  que  Vous  avez 
íaitte  deja  plusieurs  fois  sur  la  prolongation  de  rArmistice. 
Mais  il  n'y  a  pas  moyen  d'y  cousentir  autrement  que  soubs 
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les  Conditions  comprises  dans  la  derniere  lettre  de  la  Com- 
mission  Imperíale  du  dit  18™®  sur  la  quelle  on  attend  avec 
impatience  Vostre  reponse,  pour  ordonner  suivant  ricelle  le 
necessaire,  et  les  raisons  deduittes  dans  la  ditte  lettre  sönt 
télies,  que  j'espere  que  V.  V.  E.  E.  les  trouveront  insur- 
montables.  Au  resté  les  endroits,  ou  les  mecontents  voudroient 
confiner  TArmée  Imperíale,  qui  renient  de  la  Transilvanie, 
pendant  un  nouvel  Armistice,  ne  seroient  auquuuement 
suffísants  pour  son  Entretien  par  leur  sterilité.  Je  suis 
d'une  Amitié  trés  parfaitte. 
Messieurs  etc. 

Le  Prince  Charles  de  Lorraine. 

P.  S.  a  ce  inoment  il  arrive  un  Courrier  d'Italie,  avec 
la  nouvelle,  que  TArmee  Imperiale  a  passe  trés  heureuse- 
inent  le  Jartaro,  et  apres  quelque  resistance  aussy  le  Pó, 
s'estant  rendű  maitresse  d'un  Pont  de  Basteaux  que  les 
Enemys  avoient  construit.  Leurs  consternation  dóit  étre 
grandé,  puisque  il  se  retirent  avec  precipitance  vers  le  Mi- 
lianois,  vers  ou  le  suit  de  prés.  Le  Bon  Dieu  y  continue 
I^  Benediction. 

(539. 

Siepney    Cardonellnek.    —    A    békealktidozdsoknak    vége    van. 
Mindejiki    Wratislaunak  Rákóczy  iránti  magaviseletét    tartja  a 

szakadás  okának,  —  Másolat. 

British  Museum.  Stepney  papéra  Vol.  II.  fol.  143. 

Additional  M.  SS.  7069 

To  Mr.  Cardonnell.  ^ 

Vienna  23«*  July  1706 

Sir 
Since  my  beeing  in  Hungary  I  havc  receiv'd  your 
favours  of  the  3,  V^  &  8'*»  instant,  &  I  thank  you  for  the  care 
you  gave  to  the  Handkerchiefs  I  sent  for  My  Lady  Dutchesse. 
I  havc  an  other  cargoe  of  the  sanie  kind  lying  ready  for 
the  !•*  Courier  that  goes  to  Holland,  for  Her  Grace  is  de- 
sirous  of  a  good  many  of  theni. 

1)  CAfdonellMarlborough  berezegnek  titoknoka  volt  az  1702— 170ö-iki 
lu^iármtok  alkahnival 
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I  long  to  hear  where  our  Descent  will  light,  and  fancy 
it  may  be  according  to  the  Project  I  presented  hÍ8  Orace 
from  Mi  Leers  the  Bookseller  when  we  arrívd  from  England 
together  2  years  &  half  agoe  (towards  la  Hag^e  db  Cher- 
bourg)  where  ever  it  lights  I  am  persvaded  it  eannot  but 
succeed. 

Here  you  have  the  end  of  our  negotiation,  if  you  have 
patience  to  reád  it.  Everybody  concern^d  in  it  own  plainly 
that  Wrat:  is  the  maine  cause  of  our  Rupture,  by  his  im- 
pertinent  treatinent  of  Kakoezi  at  Neühftusel;  and  by  his 
violen  Councills  since. 

You  will  have  heard  P  Eugeue  by  great  chance  has 
found  the  French  Hospitall  on  the  Po,  &  thereby  has  had 
Boats  enough  to  ])ass  that  Kiver;  If  he  pushes  forward  & 
saves  Turin  He  shall  be  íny  Heroe  more  then  ever. 

040. 

Rákóczy  Marlhorough  herczegnek,  —  Szép  győzelmei  Eurépa 
szabadságáért  nagy  kárára  vannak  Magyarországnak,  a  meny- 
nyiben a  bécsi  ininistereket  elbizakodottakká  teszik.  Kéri,  hogy 
mellékelt  levelét  az  angol  királynéhoz  átküldje  és   azt  maga  is 

támogassa,  —  Másolat, 

Gcrmany  190.  h  Noaheosell  le  28  Jaillet  1706. 

To  Marlborough 

My  Lord 
Les  glorieux  exploits  que  V.  A.  vient  de  fairé  pour 
la  Liberté  de  l'Europe,  me  font  esperer  que  eelle  de  la 
Nation  Hongroifie  ne  vous  est  pas  tout  a  fait  indifferente; 
Mais  eii  verité  ce  Koyaume  va  étre  accablé  par  vos  fre- 
quontes  Victoires,  si  votre  Ca?ur  genereux  ne  trouve  pas 
(luolque  moyen  de  nous  dedommager  de  ce  que  nous  souf- 
frons  par  l'éclat  de  vos  Arines,  dönt  nous  sentons  trop  les 
effcts  jusqu'ici,  par  Torgueil  insupportable  que  vos  rapides 
Conquótos  excitent  dans  les  Coeurs  des  Ministres  k  Vienne, 
qui  par  la  deviennent  tous  les  jours  moins  traittablefl  a 
nótre  (3gard;  non  obstant  les  Soigns  des  Ministres  Mediatears, 
ct  toute  la  facilité  que  j  ai  voulu  apporter  k  la  NegotiatioD 
de   Paix. 
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Je  8UÍ8  trés  persuadé,  My  Lord,  que  cetté  Conduite, 
n'est  nuUement  conforme  aux  píeux  sentiments  de  S.  M.  B., 
ni  aux  íntentioDS  equitables  de  V.  A.  Aínsi  je  me  flatte 
que  la  Lettre  que  je  me  donne  Fhonneur  d'ecrire  &  Sa 
Ma** ,  et  dönt  V.  A.  trouvera  une  Copie  cy  jointe,  pourra 
disposer  sa  Clemence  Royale,  de  nous  prendre  avec  plus 
d'efficace  sous  sa  Protection,  et  que  V.  A  voudroit  bien  y 
joindre  son  puissant  appuy,  lequel  je  tacherai  de  meriter 
par  mon  attachement,  et  le  respect  avec  lequel  je  suis,  etc. 

F.  Rákóczi. 

641. 

Stepney  Harleynák,  —  Voltak  Rákőczynály  ki  jól  volt  hangolva 
8  országgyűlést  hirdetett  Szécsénybe  annak  elhatározására,  hogy 
elállhatnak-e  az  erdélyiekkeli  szövetségtől.  Közölték  vele  az  udvar 
kettős  megtagadását^  min  csodálkozott y  minthogy  nővére  által 
más  biztatásokat  nyert.  Megegyeztek  abban,  hogy  bevárják 
Bécsből  a  választ,  mielőtt  a  magyaroknak  tudtára  adják.  De 
21 'én  délben  átadták  a  császár  határozatát  Kajali-  és  Gerhar- 
dinakj  kik  azt  könyes  szemekkel  fogadták,  egy  tiltakozást  adván 
nekik,  melyben  a  szakadás  okát  az  udvarra  háritják,  A  média- 
tárok kérték  tőlök  s  az  nap  este  Rákőczytól  az  élesebb  kifejezések 
elhagyását:  de  hasztalan,  Rákóczy  egy  manifestumban  fogván 
a  világgal  tudatni  a  szakadás  okát.  Lehet,  hogy  a  királynénak 
és  a  hollandi  rendeknek  is  fog  imi.  Kákóczy  igen  keserű  volt^ 
de  megigérte,  hogy  legalább  egy  ideig  a  törökkel  nem  szövet- 
kezik. Uj  békealkudozások  csak  az  előzmények  megalapitdsa 
után  lehetségesek.  Búcsút  vettek  tőle  s  Nagyszombatban  Kaja- 
litól;  másnap  Pozsonyba,  onnan  Bécsbe  távozták.  Író  ma 
jelentést  tett  az  osnabruggi  püspöknek  és  Salms  herczegnek  az 
aOcudozásokróL  Készítenek  egyet  a  császár  számára  is.  Bercsényi 
a  trencséni  fürdőbe  ment,  Okolicsányi  Magyarországban  marad, 
Szirmay  Bécsbe  jön,  a  kalocsai  püspök  Pozsonyban  marad. 
Holnap  az  ellenségeskedések  megkezdődnek,  mi  falragaszok  által 
tudatott.  Nagy  készületek  történnek  a  háborúra  s  több  ezred 
fog  küldetni  Magyarországba.  Stahremberg  tegnap  indult  el 
Köpcsénből,  Rabutin  is  Erdélyből  Felső- Magyarország  felé 
indul,  hol  Károlyi  18  ezer  emberrel  várja.  Rákóczy  16  ezerrel 
van  Újvár  közeiebén.  —  Eredeti  levél. 
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State  Papers  Gcrinany  Vicnna  24**»  July  1706. 

vol  Nr.  lyi. 

To  Mr.  Secretary  Harley, 

In  íny  last  from  Tyrnau  of  tho  20*^  i  acquainted  you 
that  our  iiegotiation  was  drawing  to  an  end,  since  the  Court 
expected  the  Hungarians  should  docide  of  tho  Rights  of 
their  AUies,  tho  Transilvanians,  wlthoiit  allowing  tiine  to 
deliberato  theroiij)on. 

Tlie  saiiie  evening  wo  visited  Prince  Kakoezi  at  Schinta, 
and  found  hiin  perfectly  well  dispos'd,  as  far  as  he  could 
take  any  resohition  in  that  niatter,  for  lie  had  actually  sign'd 
cireular  Letters  for  the  several  Counties  in  Hungary  to  send 
in  their  Deputies  to  Setzchin  (were  their  laté  Confederaev 
was  niade)  in  ordor  to  try  if  they  were  willing  to  recede 
froni  those  engiigementa  which  being  solemn  and  llecipro- 
call,  could  not  be  otherwise  dissolv'd  than  as  they  were 
contracted. 

In  this  conversation  we  told  the  Prince,  That  by  our 
letterfi  fruni  Court  we  saw  little  appearence  of  any  Prolon- 
gation  &  that  II.  I.  M.  pcrsisted  in  his  resolution  of  gover- 
ning  the  Province  of  Transilvania  after  the  same  manner 
he  found  it  at  the  Peace  of  Carlowitz. 

This  double  Negatíve  was  a  little  surprizing  to  the 
Prince,  who  had  been  assured  by  his  Sister,  that  the  Court 
was  eHtreamly  desirous  to  conie  to  a  friendly  Composition  : 
Howevcr  we  agreed  not  to  delivor  this  detinitive  Resolution 
to  the  Hungárián  Deputies  till  noxt  day,  in  hopes  our  last 
Courier  niight  by  that  tinie  return  with  something  morc 
agreabhi. 

But  having  no  news  from  Vicnna  the  21»*  before  noon, 
we  dííliverd  our  tinal  Declaration  to  Kaiali  &  Gerhardi, 
who  with  tears  in  their  Eves  express'd  a  very  sensible  con- 
cern,  for  the  pains  we  had  takcn  to  no  purpose,  and  the 
Calaniitiep  to  which  their  Country  was  likely  to  be  once 
more  expoa'd.  At  the  same  time  they  put  intő  our  hands 
a  sort  of  Protestation  they  had  prepard  justifying  thcre 
Proceedings,  and  laying  the  blame  of  this  suddain  rupturc 
at  the  door  of  the  Imperial  Court. 
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Immediately  upon  the  readin^  of  the  said  Paper,  I 
perceivd  it  was  to  violent,  and  entreated  them  to  retrench 
all  the  aggravating  expressions,  since  notwithstanding  their 
present  bittemess,  in  a  more  favourable  conjuncture  they 
might  wish  not  to  have  gon  so  far,  Besides  considering 
the  Measures  we  were  to  observe  with  the  Imperial  Court, 
I  told  them  it  was  impossible  for  us  to  hand  such  a  Paper 
without  giving  too  great  oflfense.  However  they  desir'd  us 
to  keep  it  at  least  for  our  own  Information,  and  promis^d 
to  try  if  Prince  Rákóczi  woiild  allow  of  any  alteration. 
Accordingly  Gerhardi  went  over  to  Schinta  after  dinner, 
and  we  follow^d  towards  the  evén  ing,  to  take  our  leave  of 
the  Prince;  whom  we  found  resolv'd  to  try  the  fate  of 
Arms  once  more,  since  he  perceiv^d  the  Court  would  not 
adnútt  of  any  reasonable  accomodation,  and  when  we  press'd 
him  to  moderato  the  Paper  above  mentionod,  he  said  it  was 
to  no  purpose,  since  we  should  shortly  see  their  Reply  to 
the  Emperours  Answer,  by  way  of  Manifest,  representing 
to  the  Impartiall  World  in  what  manner  they  have  been 
treated  by  this  Ministry.  And  I  believe  he  may  upon  this 
occasion  adress  himself  directly  to  her  Majesty  and  the 
States  Generáli,  giving  them  an  account  of  the  whole  pro- 
ceeding. 

In  this  visit  the  Prince  seem'd  more  bittér  then  in 
any  of  our  former  Conversations.  However  he  promis'd  us 
not  to  enter  ínto  disperate  Measures  with  the  Türk  or  any 
other  Potentáté;  but  to  wait  at  least  till  we  had  made  our 
Reports,  and  try'd  if  it  were  yet  possible  to  bring  the  Court 
to  a  more  moderate  sense.  He  declar'd  to  us  that  the  Ar- 
mistice  (wherein  we  had  engaged  him)  had  proved  too  pre- 
judiciall  to  the  Hungárián  Confederacy,  for  which  reason 
he  thought  they  would  hardly  consent  to  the  liké  for  the 
future:  But  if  the  Emperour  hereafter  should  think  fitt  to 
make  new  Ouvertures  towards  Peace,  He  is  of  opinion,  the 
most  difficult  points  ought  to  be  treated  and  adjusted  by 
way  of  Preliminary  before  another  Congress  be  form'd; 
since  it  is  not  reasonable  to  imagine  the  Hungarians  will 
allow  the  most  essentiall   h^ads   (on    which   their  Liberty  & 
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Security  are  founded)  to  be   referr'd   to   the  Decision   of  a 
Diette. 

ThiB  being  all  we  could  gett  out  of  him  we  took  leave 
and  retumd  the  saine  evening  to  Tymau,  were  we  likewise 
made  our  last  visite  to  Kaiali  the  only  pereon  of  the  Depu- 
tation  who  waa  there  to  receive  it:  And  next  moming  we 
broke  up  the  Congress,  by  transporting  from  thence  all  our 
Goods  and  Domesticks  to  Presburg  and  so  hither^  where 
we  all  three  arriv'd  last  night.  This  morning  I  related  to 
the  BsP  of  Osnabrugg  and  to  the  Prince  of  Salms  the  State 
of  our  Negotiation,  and  we  are  preparing  an  account  of  our 
Proceedings  to  His  Inip*  Ma*  when  he  shall  be  dispos'd  to 
receive  it. 

Count  Bercseni  was  not  present  when  we  left  Tymau, 
being  gon  to  a  warm  Bath  near  Trenchin,  becauae  of  a 
lameness  in  his  knee.  Oculucsani  designs  to  stay  somé  time 
in  Hungary  for  his  Domestik  affaires:  Báron  Szirmai  is 
expected  here  in  3  or  4  days:  and  the  Areh  Bp  of  Ca- 
locza  is  likely  U>  stay  at  Presburg,  not  being  able  to  bear 
the  expence  requir'd  at  Vienna,  nor  being  willing  to  venture 
his  person  in  Hungary,  where  his  Credit  is  much  lessned, 
since  his  having  given  place  to  Count  Wratislau  in  the  Im- 
perial  Coniission. 

After  this  manner  our  Assambly  is  separated,  and  to 
morrow  is  the  terni  when  both  Parties  are  at  Liberty  to 
renew  all  acts  of  Hostility,  whereof  H.  I.  M.  gave  timely 
warning  to  his  siibjects,  by  ordering  Placats  to  be  affix'd 
on  all  the  (^hurch-dímrs  on  the  15**»  instant;  In  which  Paper 
the  Ilungarians  aw  styled  downright  Rebells,  and  are 
accused  of  having  hardly  observ'd  any  one  point  of  the 
Armistice,  tho'  it  does  not  jippear  to  the  Mediators  that 
they  have  trasgressM  any  Matériái  one. 

Preparations  ani  now  niaking  on  all  hands  to  pursue 
the  Warr  with  more  bitterness  theu  ever.  Dewents  Regi- 
ment of  ViuA  Í8  anivd  liori>  from  Bavaria,  and  wiU  be 
followd  by  d'Arnans  in  a  fow  days.  The  3.  Imperial  Regi- 
ments  of  (^lirassiers,  now  on  the  Rhine  have  orders  to 
march  this  way;  and  Count  Schlick  is  treating  with  the 
Elector   of   MonU    and    Bishop   of  Würtzburg   for    2    Regi- 
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ments  of  Dragoons.  Féld  Marechal  Stahremberg  broke  up 
Yesterday  from  his  Camp  at  Kitsee,  and  this  day  continued 
his  march  towards  the  new  Lines,  which  reach  from  the 
Laké  ef  Neüsidle  to  the  Danube  near  Petronell. 

Wee  believe  Féld  Marechal  Rabutin  will  likewise  be- 
gin  his  march  to  morrow,  from  the  Frontiers  of  Transil- 
vania  towards  Upper  Hungary,  where  Count  Caroli  has 
about  ,"  Malcontents  ready  to  receive  hím  &  Prince  Rákóczi 
with  an  other  Body  of  -^  men  is  not  farr   from  Neiiháusel. 

I  am  etc. 

G.  Stepney. 

To  the  Right  Honble  Mr.  Secry  Harley. 

H42. 

Stepney  Cardonellnek,  —  Átküldi  Rákóczy  levelét  Marlhorough 
herczeg  számára  8  emlitiy  hogy  azon  levélj  melyet  a  királynénak 
9  a  hollandi  rendeknek  ir^  csak  való  dolgokat  tartalmaz,  Lehet^ 
hogy  a  bécsi  ministerek  mást  fognák  mondani.  Véleménye  azj 
hogy  nem  kellett  volna  a  mediatiót  elfogadni,  és  midőn  látták 
a  bécsi  udvar  magaviseletét,  fel  kellett  volna  ellene  szólalni. 
Most  az  egész  háború  terhet  magok  viselik,  mig  a  birodalom 
ereje  Magyarország  ellen  fordittatik,  író  mielőbb   óhajt   innen 

menekülni,  —  Másolat, 

Brítíflh  MuBetim. 
Addit:  M.  88.  7064. 

Stepney  Pap*  Vol.  VH.  fol.  4. 

To  Mr.  Cardonell. 

Vienna  556  of  Jnly  1706. 

I  have  reed  your  favour  of  the  14*^  Inst*;  as  soon  as 
I  knew  Mr.  Davenant  was  removd  to  Mentz,  I  sent  your 
Pacquets  under  cover  to  Behagel,  or  to  Mr.  D*ayrolle,  which 
last  I  believe  goe  as  quick  considering  how  frequently  Cou- 
riers  pass  of  laté  between  the  Hague  &  the  Army. 

I  shall  proceed  in  the  manner  you  direct  as  to  the 
Eatate,  which  certainly  would  be  a  very  advantageous  pur- 
chase  for  his  Grace  if  he  could  obtain  that  the  Fief  might 
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be    madc    feminin,    otherwise   I   think   ít   not   advaisable  to 
lay  out  80  large  a  sura  a  ^  Orowns  ín  a  CoudItt  so  remote. 

This  Court  eould  not  do  otherwise  then  leave  the  Con- 
quest  to  the  Will  of  the  Conquerour;  But  I  am  heartily 
glad  he  has  had  the  self  deny  all  to  decline  the  offer  for 
luany  reasons.  1  told  you  sonie  tinié  ago  that  inatter  was 
beconie  the  discours**  of  the  antíchainber.  However  I  affect 
still  to  know  nothing  of  it. 

Inclosd  vou  will  fiúd  a  Letter  to  his  Orace  froni 
Prince  Rakoczv,  which  was  sent  under  cover  to  Count 
Reehteren:  I  hope  the  style  is  as  it  ought  to  be  (for  He 
has  sent  ine  no  Copv)  at  least  I  see  no  fault  in  the  Direc- 
tion  He  has  given  to  Her  Ma^^  &  the  States  Gen'.  (which 
is  the  saine  inutatis  niutandis)  and  1  must  own  in  Justice 
that   what   he  meutions  of  niatter  of  Fact   is   litterally    true. 

1    expect    somé    of  your    Oorrespondents    aniong    this 
Ministrv  will  endeavour  to  inforin  vou    otherwise    and    mav 
perhaps    ot)mplain    that    We    cannot    bring    ourselves    to   be 
entiivly  of  thoir  Opinion:    The  tnith  is,    We   ought    not    to 
havc  coiR'rrnM  ourselves  in  this  Mediation  (and  so  I  repre- 
seuted  in  my  Letter  to  Mr.  Secreüirv  Hedges  near  3  years 
agt»    when    it    was   at    first    proj)o3\l)    But    since    Her    Ma- 
jesty  by  the  adviee  i»f  her  Couueill  was  engaged  in  it  &  by 
the  huuible  adress  of  the  Parliaiu*   was  mov'd  to  ürge  it  with 
more  eftieaey,  it  seenis  wonderfuU  that  no  manner  of  notice 
has  ])een  taken  in   Kn^land  whether  We  suooeeded  or    not: 
whereas    it    was  etírtaiulv  for  the   Dijrnitv   of  the  Mediation 
that    soim»    Heinonstranee    sliould    have    been    made    by    her 
Maty  iX:   the  States    (^en^    \\hen    they    pereeiv*d    this    Court 
aeted    upon    wn>ng    prineiples;     Anil    we    were    never    in   a 
better    (.\»ndition    i^c    Kiglit    of  speaking    plainly    than    now, 
whon  the  whole  hiutlien   of  the  Warr   against    Francé    lyes 
on    US,    an<i    tliem^    Ministers    turn    all    thcir    Application    to 
Hungary,  \  draw    <hiil,v  more  Troops  from  the  Empire.     As 
Allirs  \Vo  ought  not  to  HiifftM-  sueh  usagt\  and  much  less  as 
Mediators.    By  next  pont  Ml  trouhh*  you    with   a  Letter    on 
niy  own  affairs,  tor  nt»w   1  um  got  out  of  this  cursed  Nego- 
tiation,  1  shall  ln»  ghul  to  nuike    n^y    n^treat    whonover    His 
Oraoo  shall  think  it  eonvtuii(»nl  tliat  I  may  be  relievd. 
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P.  S.  I  have  been  told  a  Noble  Ring  has  been  sent 
to  HÍ8  Grace  since  I  have  been  in  Hungary:  Pray  teli  me 
if  it  be  80  &  of  what  value. 

The  oíher  Letter  here  enclos^d  is  from  the  Prince  of 
Salms. 

643. 

Sfepney  Harleynak,  —  Valamint  Rákóczy  és  nejévelj  Wrnth- 
lau  és  nővérével  Aspj^eniont  grófné  által  az  udvar  magánalkn- 
dozásokat  folytatott:  úgy  most  gróf  Kéryt  —  ki  Befi^csényi 
leányát  bírja  nőül  —  küldöttek  a  trencséni  fürdőbe  Bercsényi 
tnegnyerését'e :  de  siker  nélkül.  Szirmay  Bécsbe  jött  s  hozott 
Rechteren  számára  több  okiratot  RákóczytóL  Leveleket  is  intéz 
az  angol  királynéhoz  s  a  hollandi  rendekhez,  magát  s  a  nem- 
zetet 'pártfogásukba  ajánlván,  A  császárnak  még  nem  volt  ideje 
a  mediatió  jelen tését  átvenni,  —   Eredeti  levél, 

State  Papéra,  Germany  -  Vienna  28*»»  July  1706. 

vol.  Nr.  191. 

Right  Honorable 

You  have  been  inform'd  that  the  Court  employed  the 
Princesse  Rákóczi,  Couut  Wratislau,  and  the  Countesse  of 
Áspremont  on  priváté  Messages  to  Rákóczi  withont  effecting 
any  thing.  —  After  the  same  Manner  Count  Kéri  (one  of 
the  Emperours  Chamberlains)  has  been  sent  to  the  warm 
Bath  near  Trenchin,  to  try  if  by  his  Credit  with  the  Coun- 
tesse Bercseni  (whose  Daughter  he  married)  he  might  bring 
the  Count  over  to  the  Emperours  Interest;  But  his  endea- 
vours  have  pro  ved  liké  all  the  rest,  for  3  days  ago  he 
return'd  hither  with  a  generáli  Answer,  that  the  Count  hav- 
ing  discoverd  very  little  desire  of  an  amicable  compossure, 
by  not  allowing  tiiue  enougli  for  treating  and  coucluding 
the  Fluugarians  could  not  proceed  any  further  notwithstan- 
ding  both  Chiefs  and  Coniniou  People  were  morc  favour- 
ably  dispos'd  than  ever. 

On  the  '2iV^  Haron  Szirmai  return'd  likewisc  from  Hun- 
gary, and  brought  with  him  a  Pacquet  for  Count  Rechteren, 
wherein  were  two  Lctters  of  Recreditive  for  hira,  one  from 
the  Confederate  States   of   Hungary   &   the   other  from   the 
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Prince  hím  self  as  Dux  Confoederationis,  to  which  he  has 
added  a  Paper  in  French,  gi^ng  the  States  General  a  sum- 
mary  aceount  of  our  late  Negotiation,  with  the  Caoses  why 
it  did  not  prove  successfull,  recommending  boih  the  Nation 
and  his  person  to  their  further  Protection  In  hopes  their 
Credit  and  Interest  with  the  Emperour  may  render  their 
Mediation  hereafter  more  eiFectual  than  it  has  appear*d 
hitherto.  To  the  samo  effect  he  has  adress'd  himself  to  Her 
"ilaf^  by  the  Inclos'd,  He  has  not  thought  necessary  to  send 
Kecredentialls  for  nie  or  Mr.  Bruyninx  8ince  we  are  not 
yet  upon  our  departure  from  this  Court.  Whereas  Count 
Rechteren  is  preparing  to  take  his  loave  and  designs  to  be 
goin^  within  a  fortnight.  His  Imp**  Ma^  has  not  yet  been 
at  leisur  to  hear  our  Keport,  but  we  expect  to  have  Audience 
of  him  tomorrow. 

l  lately  send  you  the  Copy  of  a  Letter  from  the  States 
General  to  the  Republick  of  Venice,  and  now  forward  their 
Answer  to  it,  which  was  deliverd  the  last  Post  by  their 
Ambassador  Signor  Dellino,  To  Mr.  Bruyninx,  you  will  be 
pleas'd  to  observt;  by  the  Passages  I  have  niark'd  with 
what  insinuating  ternis  they  are  endeavouring  to  work  thom- 
selvos  intő  the  Mediation  at  a  General  Peace. 

Báron  Inihoff  and  Mr.  Alexander  Councellor  to  the 
Duke  of  Wolffenhüttel  are  conie  hither  to  receive  the  In- 
vestiture  for  the  house  of  Lunebourg.  Count  Wacquerbahrt 
Envoy  from  the  King  of  Poland  is  rcturnd  hither  from 
Saxony,  and  Signor  Vieelli  from  England. 

On  the  2f>*''  instant  being  the  Feast  of  S*  Anne  the 
Emperour  enterd  intő  the  21)'^  year  of  his  age,  and  his 
Birthday  was  celebrated  with  f;roat  Gála. 

Ferdinánd  Prince  of  Aversperg  being  lately  dead 
without  Issue,  He  is  succeeded  in  Title  and  Estate  by  his 
Brother  Count  Francis,  General  of  Artillery  in  the  Emperours 
service. 

I  am  etc.  G.  Stepney. 

To  th»'  Rijfht  H(»iib'«   Mr.  Socry  llnrloy. 
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644. 

Warre  alstdtustitkár  Stepneynek.  —  Sajnálattal  értesült  az  alku- 
dozások megkiusulásáróL  Vannak,  kik  azt  állítják,  hogy  a  bécsi 
tidvar  engedékenysége  azon  mérvben  csökkent,  a  melyben  haladt 
az  angol  sereg  előmenetele.  Az  alkudozások  megszakadása  által 
szenvedni  fog  Európa   közös  ügye,   melyben  a   bécsi  udvarnak 

is  van  része,  —  Eredeti  levél. 

British  Museimi. 

Add.  M88.  7074.  Vol.  17. 

Stepney  Papers.  FoL  245. 

Whitehall  July  30«>»  1706. 

Sir, 

I  am  very  sorry  to  understand  by  yours  of  the  24**»  >) 
ins.  which  I  had  the  honor  to  receive  thís  morning  that  the 
Treaty  with  the  Hungarians  is  broke  oflf.  You  have  a  par- 
ticular  reason  to  be  troubled  at  it,  after  all  your  pains  in 
promoting  it,  with  so  much  industry  and  prudence,  as  to 
bring  it  within  a  prospect  of  a  happy  conclusion,  Which 
God  knows  when  it  may  be  so  farr  advanced  again.  It 
might  be  thought  uncharitable  and  otherwise  perhaps  be 
censured,  if  any  should  say  that  the  glorious  Successes  of 
thÍ8  Campagne  every  where  but  on  the  Rhine,  have  had 
any  influence  heréin:  Yet  somé  are  so  ill  natured  as  to 
reflect  how  the  variety  of  Counsells  have  kept  pace  with 
the  variety  of  Success  But  this  is  out  of  my  sphere.  I  can- 
not  however  but  lameut  with  you,  for  the  priváté  and  publick 
Share  you  beare  in  this  disappointment,  out  of  your  Zeale 
for  the  publick  Good  which  cannot  but  Suffer  in  the  Common 
Cause  of  Europe,  wherein  your  Court  seems  to  have  as  great 
a  share  as  another.  We  have  little  news  in  England:  the  Scotch 
Commissioners  all  returning  home,  with  good  hopes  that  the 


')  E  levél  a  réfifi  idoszámitás  szerint  kelt  jaliiis  30-án;  különben 
lehetetlen,  hogy  Stepney  jalins  24-én  kelt  levele  július  30-án  Londonba 
érkezett  volna.  —  Warre  angol  alstátnstitk&r  volt. 
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Union  as  settled  by  the  Commissioners   of  both  Kingdoms, 
will  be  approved  &  confírined  by  thp  PHrliament  thero. 

I  ani  with  all  respect  and  ostoem 

Sir 
Your  most  obedient  hiimble  scrvant. 

R.  Warre. 

M'  Stepney. 

(Adross)  For  the  hon***«  Mr.  Stepney. 
(Iiulorso)   I70r>.  Jnly  30. 


645. 

Sft'pney  Harley  minist  érnek.  —  A  mediatorok  még  sem  nyertek 
kihallgatnst  a  cmszdrnál,  ki  más  ilgi/ekkel  volt  elfoglalva. 
Eddig  még  a  magyarok  és  császáriak  között  semmi  nevezetssehb 
ütközés  nem  történt.  Mellékelve  küldi  Rákóczy  elhocsátií  levelét 
Rechtei^en  részére,  —  Eredeti  levél. 

State  Pftpern.  Gormnny.  Vienna  31.  July   1706. 

vol.  Nr.   191. 

Ri^ht  Hononible 

The  Dutrh  Miniftters  and  I  havo  not  yet  boen  admitted 
to  Audienc(í  of  tluí  Kinporoiir,  who  has  been  eniployed  on 
oth(ir  occasions.  TIkí  Land*»;raf  of  [fesse  has  send  hither 
Báron  Malsboiirg'  to  sollicit  sonie  points  i\i  this  Court,  par- 
ticularv  the  oession  (»f  Rhinfeldts,  wherein  the  States  Gene- 
ral hav(í  ^\\i\\\  direetions  to  (.oiint  Rechtercn  and  Mons' 
Briiyninx  to  ]»;  assistant  to  hiin,  accordin<^  to  the  laté  Treaty 
niadíi  with  the;  Land|^rafF  tor  sondinp^  his  Troops  to  Lom- 
bardy,  and  tlii^y  teli  nie  I  ani  shortly  to  expcct  liké  orders 
froin   von  on  that  subji^et. 

TIkí  Maí»istrats  of  (U;nova  havcí  lat(íly  writt  to  nie,  de- 
siriii^  I  would  (lispose  th(;8(;  Ministers  to  restore  a  free  tradtí 
throiij»;h  (icrniany  as  fonncM'ly;  and  they  siippose  I  havc 
reiM'ivd  Orders  froin  ller  Majesty  to  that  end,  but  hithcrto 
I  have  had  non :  either  froni  vours(;lf  or  froni  Mr.  Secretarv 
Hodges:  IJowcíver  under  hand  I  favour  their  Interest  as 
much  as  1  ean  by  appearing  jointly  with  the  Diitch  Ministers. 
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In  a  Nveeks  time  that  Hostilities  were  to  recominence 
between  the  Imperialists  and  the  Hungaríans,  we  hear  of 
nothing  of  moment  that  has  happen'd  on  either  sidc. 

A  Coumer  arriv'd  last  night  from  Lombardy,  confinn- 
ing  the  advice  we  had  that  the  Imperiall  Army  had  passd 
the  Po  except  only  4  or  5000  men  left  on  the  Adige  near 
St.  Martin,  and  St.  Vincent,  and  the  Hospitál  of  La  Bodia. 
Prince  Eugene  had  made  hiraself  Master  of  Final  in  the 
Modenese  without  any  opposition^  and  was  marching  directly 
to  Modena. 

I  hear  by  a  priváté  hand  from  Vcnice  that  Sig"  Erizzo 
&  Pisani  have  receivd  orders  from  the  Scnate  to  prepare 
for  their  extraordinary  Embassy  to  England. 

The  Duke  of  Moles  has  made  me  a  visit  and  intimated 
to  me  that  he  intends  shortly  to  set  out  for  Spain,  but  is  not 
vet  resolvd  whether  to  go  by  England  to  Portugall,  or 
from  Italy  to  Barcellona. 

I  add  herewith  the  Recreditives  for  Couut  Kechteren 
which  could  not  be  gott  ready  by  last  Post. 

I  am  etc. 

G.  Stepney. 

To  the  Rií?ht  Honb*«   Mr.  Secry  Harley. 

646. 

Cardonell  Stepneynek.  —  Óhajtjaj  hogy  a  bécsi  udvar  meg- 
bánja a  magyarokkal  való  ellenségeskedés  felvételét,  feltéve,  hogy 
ó'k  se  halljak  kárát.  Ha  Rechteren  visszajön,  reméli,  hogy  az 
alkudozások  egész  menetele  napfényre  hozatik  és  a  világ  látni 
fogja  a  bécsi  udvar  békeszándékainak  hiányát.  —  Eredeti  levél. 

British  Mnsenin. 

Add  Mss.  7063. 

Stepney  Papere.  Vol.  <».  Fol  226. 

Camp  att  Holchin  the  31  Joly  1706. 

Sir, 

I  believe  I  have  ah-eady  own^d  the  receipt  of  your 
Letters  of  the  10***.  I  have  since  one  from  M*^  Füri  of  the 
13**»  with  a  copy  of  what  you  writ  that  day  to  M""  Secretary 
Harley  they  have  been  reád   to    my  Lord  Duke   and    leave 

Kékócsi  F.  Levélfeán  11.  ovxt.  111.  köt.  12 
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US  little  reasoh  to  doubt  but  that  we  shall  soon  hear  of 
Hostilities  in  Hungary,  which  its  likely  the  Court  att  Vienna 
may  have  time  to  repent  at  Leisure^  I  hope  so  at  least 
provided  it  dönt  affect  us  too  much^  when  Comte  Rechteren 
returns  I  hope  wee  shall  have  all  yo"^  Treaty  proceedings  put 
in  a  true  light  that  all  the  world  may  sée  how  fair  the 
Court  att  Vienna  have  been  from  doing  their  part  towards 
coming  to  an  accommodation. 

Upon  reading  to  my  Lord  Duke  yo"^  Letter  of  the  10*^ 
about  Comte  L.  his  Grace  directed  me  to  teli  you  that  his 
Journey  to  Spain,  was  meerly  his  own  seeking,  that  he 
was  so  far  from  being  employ'd  in  our  business,  that  His 
Grace  knew  nothing  then  of  w*  would  come  from  Vienna, 
but  he  desired  only  a  Letter  of  Kecommendation  to  be 
Employ^d  in  his  Cath.  Maj*^  Service,  as  if  he  were  going  to 
seek  his  fortune  which  I  am  afraid  he  will  hardly  succeed 
in,  unless  Lord  Péter  &  the  King  (I  should  have  said  prínce) 
mauage  their  business  better  than  they  have  done. 

Since  the  Seige,  I  begin  almost  to  apprehend  all  our 
fairé  prospects  will  come  to  nothing. 

\Ve  hope  thtíj  will  begin  opening  the  trenches  before 
Menin  to  morrow. 

1  am  ever 

Dear  Sir 

Your  most  faithfuU  &  obedient  sérv* 

A.  Cardonnell. 

My  Lord  Duke  has  a  kindness  for  this  poor*  Brown 
who  you  kuow  was  with  us  at  Vienna.  His  Grace  prays  you 
will  apply  in  his  cause  to  (Jomte  SinzendoríF  or  where  else 
you  thiuk  Htt,  that  he  may  have  the  effects  of  what  was 
promised  him. 

I  find  no  inclinatiou  in  his  Grace  to  purchase  at  Min- 
dellidim. 

Just  as  1  am  closing  my  Ire  1  have  the  hon^  of  yours 
of  the   W^  Ins' 

Mr.  Stepney 

(Indorfio)   1706.  Jiily  31»* 

Cardunnell  to  Stepney. 
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647. 

Stepney  Cardonellnek.  —  A  császár  Whh  ezredet  elvon  a  Raj- 
nától  s    Magyarországba    küldi.    Gyakori    utazásai    Magyar- 
országba   megrongálták,    egészségét;    gyakran    izzad    és    lázas. 
Levegőváltozásra  van  szüksége.  —  Másolat. 

BritiBh  Mnsenm 

Add  Msfl.  7063 

Stepney  Papéra.  Vol.  6.  Fol.  229. 

To  M"^  Cardonnell. 

Vienna  31  July.  1706. 

Sir 

I  have  receiv'd  your  favour  of  the  17**>  ins*,  and  pre- 
tend  to  make  no  Apology  for  the  Margraff;  But  on  the 
contrary  am  of  your  opinion  that  you  ought  to  take  away 
the  Wurtemberghers,  and  employ  them  usefully  against  the 
common  Enemy  in  Flanders;  In  doing  so  you  have  more 
reason  than  the  Emperour  has  in  drawing  ZoIIern's  Cuirais- 
siers  with  Sehönborns  &  Fechenbach^s  Dragoons  from  the 
Khine  to  Hungary,  of  which  Troops  we  are  likely  to  have 
no  benefit. 

I  thank  you  for  the  kind  Sense  you  express  in  relation 
to  my  health:  My  too  frequent  Journey's  to  Hungary  have 
indeed  much  impair'd  it;  and  I  am  often  troubled  with  faint 
Sweats  and  Feavers  which  convince  me  I  have  no  longer 
that  Irón  Constitution  I  had  formerly.  But  I  hope  a  little 
ease  and  regül ar  living  may  sett  me  up  again  or  I  must 
endeavour  to  change  air,  on  which  subject  I  intended  to 
write  to  you  by  this  Post,  but  I  have  neither  leisure  nor 
force  at  present. 

(Indorao)  1706.  July  31«* 

Stepney  to  Cardonnell. 

648. 

Stepney  Harley  ministemek.  —  E  hó  elsőén   a  császár  álial 

fogadtatott    a    hoüandi    követekkel    együtt    Mondott    beszédjét 

mellékletien   küldi.     A   császár  megköszönte  fáradozásukat.   A 

12* 
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magyarokra  hántja  a  siker  hiányát.  Reméli,  hogy  az  alkudo- 
zások rövid  idő  múlva   vjra  felvétetnek,    a  midőn   a   mediatió 
ismét  igénybe  fog  vétetni.  —  Eredeti  levél. 

State  Papers,  Oermany 

vol.  Nr.  191. 

•  Vienna  4^  Ao^st  1706. 

Kight  Honorable 

After  having  concerted  with  the  Dutch  Ministers,  what 
account  We  ought  to  givo  His  Imperial  Majesty  of  our 
Negotiation  in  Hungary,  on  tho  !■*  ins*  wo  were  admitted 
to  Audience,  and  I  had  the  honour  to  harangue  H.  I.  M. 
according  to  the  Paper  you  find  here  inclos'd.  He  was  pleas'd 
to  answer  with  thanks  for  the  great  pains  we  had  been  at, 
and  seemd  satisfied  with  our  endeavours^  not  doubting  but 
wo  were  sensible  the  Hungarians  industriously  spunn  out 
the  Negotiation,  thereby  ruin  his  Army:  However  he  believd 
means  raight  be  found  within  a  little  time,  of  continuÍDg 
the  Treaty,  in  which  case  (H  said)  rocourse  would  be  had 
to  our  Mediation;  But  on  what  grounds  those  hopcs  arc 
founded  I  cannot  eomprehend. 

I  have  etc. 

G.  Stepney. 

To  tlie  Right  Honble  Mr.  Secry  Harley. 

Melléklet  a  648-ík  számhoz. 

Stejmey  beszédje  a  császárhoz,  melyet  auguszttut  l-jén  a  mediatió 
nevében  mondott,  —  A  császár  gyakori  előterjesztéseik  daczára  sem 
egyezvén  bele  a  fegyverszünet  meghosszabbításába  s  Erdély  iránt 
is  vj  igényeket  állitván  fel,  az  alkudozások  véget  értek.  Azt  kény- 
telenek bevallani,  hogy  soha  több  hajUívmk  nem  volt  a  békére, 
mint  épen  akkor^  midőn  kénytelenek  voltak  az  alkudozásokat 
félbeszakasztani.  Ráhkzy  személyéi'e  lemondott  minden  igényről 
s  kész  volt  wszággyUlést  hivni  Szécsénybe,  az  erdélyi  szövetség 
felbontására,  s  nagy  sajnálattal  fogott  újra  fegyvert.  Bercsényi 
egy  idő  óta  szintén  nagyon  látszott  a  békét  óhajtani,  A  magyar 
követek  könyes  szemekkel  vettek  búcsút  a  mediatorokiól.  Merik 
állitani,  hogy  a  fegyverszünet  rövid  meghosszabbitdsa  és  egy 
kis  tapintat   által   a  császár   Magyar-    és  Erdélyországot   több 
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hatalommal  bírhatta  volnay  mint  valaha.     De  a   ministerek   és 
tábornokok  sürgetései  meghiusitották  a  sikert, 

State  Papers 
Germany  191 

Enclosure  of  August  4**>  1706. 

On  the  1"*  of  August  1706.  M-^  Stcpney,  Count  Rech- 
teren  and  M""  Bruyninx  wcre  admitted  to  Audiencc  of  the 
Emperour  at  the  Favorité  to  whoiii  the  former  (in  the  name 
of  the  Mediation)  made  the  following  speecli,  being  a  recitál 
after  what  manner  the  Negotiation  of  Hungary  had  mis- 
carried. 


o* 


bire^ 

Nous  croyons  étre  de  notre  devoir  de  donner  k  V.  M.  I. 
une  information  succinte  de  quelle  maniere  la  Negotiation 
qui  nous  a  été  commise  vient  d'echoüer. 

Nous  avons  en  phisieurs  oceasions  representé  a  la 
eominission  Iniperiale  et  a  la  tín  k  V.  M.  merne,  qu'une 
Prolongation  d'Armistice  étoit  absolüement  necessaire  pour 
conduire  la  Negotiation  k  une  hereuse  tin,  et  niome  pour 
disposer  les  Transilvains  k  receder  de  leurs  Pretensions; 
Mais  comme  il  a  plű  á  V.  M.  de  nous  fairé  s^avoir  positive- 
ment  qu*elle  n^admettroit  aucun  Expedient  k  l'egard  de  la 
Transilvanie,  laquelle  Province  dóit  étre  gouvernée  sur  le 
mérne  pied  ou  elle  étoit  k  la  Paix  de  Carlowitz;  et  que 
V.  M.,  pour  la  Conservation  de  son  Arniée  en  Transilvanie 
et  pour  ne  pas  perdre  le  fruit  de  cetté  Campagne,  ne  pou- 
voit  aucunement  consentir  k  une  Prolongation  de  TArmistice^ 
il  ne  nous  restoit  autre  Partié  qu^a  donner  cetté  double 
Negatíve  aux  Hongrois  pour  la  derniere  Resolution  de 
V.  M.  I.  Surquoi  ils  nous  ont  declaré,  qu'ils  étoient  bien 
faché  de  voir  de  cetté  maniere  echoüer  la  Negotiation  dans 
sa  plus  belle  carriere. 

Nous  sommes  en  Conscience  et  honneur  obligér  de 
dire  k  V.  M.  que  nous  n^avons  janiais  trouve  la  Conjunc- 
ture  plus  favorable  pour  la  Paix,  que  lorsqu'il  falloit  venir 
a  cetté  extremite. 

Rákóczi  pour  sa  personne  avoit  consenti  qu'on  ne 
párlat  plus  de  lui   k   l'egard   de   la  Principauté,   et   il   étoit 
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méuie  prót  a  convoqaer  les  Etats  d'Hongroís  k  Setzchin 
(ayant  signé  les  Expeditions  pour  cela)  poor  voir  s'il  y  avoit 
moyen  de  dissoudre  leur  Confederation  avec  les  Transilvain^, 
et  de  porter  ces  derniers,  par  de  certaines  conditions  Mo- 
derée,  a  öe  soumettre  a  la  Regence  que  V.  M.  avoit  resolu 
d'etablir  chez  eux.  Mais  comnie  cetté  Convocation  demandoit 
du  teins,  le  Projet  a  été  sans  effet,  non  obstant  que  Rákóczi 
a  temoigne  pour  la  Personne  sacrée  de  V.  M.  toute  la  Ve- 
neration  possible,  et  grand  Regret  d'étre  obligé  d'avoir  en- 
core  recours  aux  Armes. 

Le  Comte  Bercseni  nous  a  teniuigné  de  mérne  unc 
extrémé  Mortiiication  de  ce  qu'il  failloit  venir  a  une  Rup- 
ture;  Car  depuis  quelque  tems  il  s'est  conduit  d'une  maniere 
qui  montroit  assez  qu'il  souhaittoit  ardemment  la  Paix. 

Encore  les  Deputéz  des  Hongrois  avec  qui  nous  etions 
aecoutunié  de  Negocier  a  Tirnau,  nous  ont  temoigne,  les 
lannes  aux  Yeux,  le  chai^in  mortel  qu'ils  resentirent  a  nous 
voir  partir  sans  effet. 

Par  ce  recit,  que  j  ai  eu  Thonneur  de  fairé  k  V.  M. 
EUe  pourra  jiiger  que  les  Chefs  et  la  Nation  etoient  tous 
dans  la  meilleur  disposition  du  uionde  pour  conclurre;  Nous 
osons  mérne  assurer  V.  M.  I.,  que  moyennent  une  petité 
Prolongation,  et  quelques  Expediens  moderéz,  V.  M.  I. 
auroit  eu  le  Royaurae  de  Hongrie,  et  la  Principauté  de 
Transilvanie,  dans  une  plus  grandé  Felicité,  et  Autorite  plus 
ainple^  q*ue  jamais  ce  Koyaume  et  cetté  Province  n'ont  été 
possedoz  par  aucun  de  vos  Ancétres. 

Mais,  Siro,  Irs  Representations  des  (leneraux  et  des 
Ministres  nouH  ont  ravi  THonneur  de  servir  V.  M.  dans  la 
conclusion  heurouse  de  cetté  affaire  si  iraportante,  Et  pre- 
sentenient  il  no  nous  resté  autre  chost*  qu'a  fairé  des  Voeux 
que  les  Armes  de  V.  M.  soient  plus  heureuses,  que  nos 
soigns  nV>nt  été;  Priants  trés  humblement  V.  M.  d'etre 
assurée,  Que  de  notri^  coté  nous  avons  employé  tout  n6tre 
zele  pour  avancer  les  Interets  de  V.  M.  I.  et  que  dans 
toutes  les  occasions  nous  continuorons  a  fairé  de  merne, 
esperans  par  la  de  nu^iter  la  coutinuation  des  Graces  et  de 
la  Protection  de  V.  M.,  h  laquelle  nous  nous  recommandons 
tros  humblement. 
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649. 

Okolicsányi  a  mediatoroknak.  —  Családi  ügyei  miatt  egy  ideig 
otthonn  kivan  tartózkodni.  Nagy  a  bizalmatlanság  az  vdvar 
ellen.  Öt  is  gyanusitották  sokan,  de  ö  a  mediatorok  tanúságában 
és  saját  lelkiismeretében  megnyugvást  talál,  —  Eredeti  levél, 

Germany  190. 

Bxcellentissiini  Domini 
Domini  gratiosissimi 

Ebícellentise  Vestrae  meminissc  diguabuntur,  quod  me 
domuiii  periculosa  iníiiTuitas  conjugis  ineas^  ab  Execllcatijs 
Vestris,  jam  jam  nuperrime  Vienuain  rediturisj  avocaverit, 
quando  &  Excellentiae  Vestrae  viderunt  uegotijs  tunc  cessan- 
tibus  poBse  mc  digredi.  Quá  intirmitaté  licet  jam  mitescente, 
ac  Deo  laus  consorte  mea  paulatim  convalescente,  itincri 
me  accingere  possem,  occurrit  tamen  ex  Dei  benedictíone 
emaritatío  quoque  diiarum  Filiarum  mearum  quarum  caiisa 
me  adhuc  aliquantulo  tempore  morari  in  Patria  oportebit; 
prsesertím  cum  adhuc  videam  me  nihil  prorsus  neglectm-um. 
Fateor  autem,  quod  gratius  mihi  atque  acceptius  obtingeret, 
si  (veluti  Tirnavise  Excellentiaí  Vestrae  me  cum  dignate 
sünt  colloqu'j  daret  interim  aUquod  Deus,  quod  mihi  dum 
hic  commoror,  Excellentiíe  vestrje  ex  oflicio  Mediationis 
comitterent  peragendum  Duorum  dierum  itinere  disto  &  a 
Principe.  Strigonium  premente,  &  a  Dominó  Generáli  circa 
Posonium  ultraq  Danubium  invigilante^  a  quibus  nunc  do- 
mum  redeo.  Experior  omnem  Populum  tanto  faciliorem  videri 
ad  desperandum  de  sinceritate  AugustaB  Aul%^  quanto  diffí- 
cilius  poterat  in  bonam  optata^  Pacis  spem,  tum  per  Vestras 
Excellentias,  tum  per  nos  erigi,  quem  admodum  Dominó 
Baroni  Szirmai  pluribus  perscripsi.  De  me  (ut  fit)  varia 
jodicia  jam  esse  nihil  dubito,  qua^  malevoli  &  invidi  nullo 
meo  in  ipsos  demerito,  excitant  nihil  tamen  moveor,  qui 
confido  me  testimonio  Excellentiarum  Vestrarum  fideliter 
haclenus  negotiatum  esse,  quaie  &  conscientia  Mihi  meo 
abunde  prsestat,  Caeterum  me  pristinis  tavoribus  &  benevo- 
lentíjs    Excellentiarum    Vestrarum    humillime    commendans, 
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desicl<»ratuni  expoctabo  responsuiii.  Datiini  Nitriaj  die5  Au^u^ti, 
A.  170(). 

Excel  Icntiar ura  Vcstrarum 

'    Huniillimus  Scrvitor 

Paulus  Ockulucsanij. 

(550. 

Tilson  Stepneynek.  —  A  vélemények  különböznek  aíTa  nézve, 
Iiofjy  ki  legyen  valódi  olca  az  alkudozások  meghiusnhisának, 
A  szövetségesek  mindenesetre  veszitenekj  redjok  hávamolvdn  n 
háború  terhei.  író  nem  isme)*  a  császárhoz  híí  katholikust^  a 
ki   ne   kivánná.  Magyarországnak   tűzzel  és  vassal  leendő  meg- 

hóditását,  —  Eredeti  levél, 

British  Museuiii 

Add  Ms8.  7070. 

Stepney  Papers.  Vol  13.  Fol.  220 

Hague  (\^^  Aug»*  1706. 

Sir 

I  ara  sorry  to  see  by  yoiir  favour  of  the  24***  July, 
that  all  the  paiiis  you  liave  taken  in  the  Hungárián  business 
have  prov'd  at  last  so  fruitless;  I  ain  not  so  well  inforiu'd 
as  t(»  know  justly  <>n  w^''  parts  tn  lay  the  blanie;  8ome  here 
say  the  C.  of  V.  is  ^rown  hi^h  from  our  laté  successes. 
others  will  have  the  Hung^''  to  l)e  unreasonablo;  but  most 
thiiik  'tis  vcry  hard  oii  the  labuuriuju:,  paying,  tíghting  AUies, 
to  have  all  their  good  oftíees  so  rewarded.  besides  that  they 
say  the  upper  Uhine  must  be  left  naked  of  Imperialists  to 
prosecute  an  obstinate  quarrel.  I  don't  reekon  niyself  a 
conipetent  judge  of  the  proj)osition8  of  the  Ilung*  but  I  have 
heard  say  if  one  is  somethiníí  unrtiasonable  the  answer  of 
the  other  is  as  little  satisfactory,  and  indeed  I  never  saw 
a  zealous  (^^atholick  Imixirialist,  but  was  for  the  argiinient 
of  Hre  and  swort  w^'*   those  poor  people. 

Our  ranibling  uncertain  situation,  with  a  rowling  seat- 
tcM'M  Court  has  of  latií  quite  broke  my  nieasures  of  Corre- 
spondenee;  c^  now  \ve  are  got  intő  another's  provinee  1  ought 
not  to  be  intíírfcring  but  leaving  news  to  a  better  hand, 
1  can't  help  returning  you  niy  hunible  thanks  for  all  your 
favours. 
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I  presurae  what  judgnieiit  is  made  of  the  Business  of 
Munstor  at  Vienna.  &  others  here  are  not  less  warm  tor 
their  party.  I  hear  the  States  stand  by  all  that  Ittersum 
has  said  or  done,  &  have  taken  a  smart  resolution  upon  it, 
&  write  to  the  Emp:  in  strong  terms.  somé  say  here  Metter- 
nich is  a  brave  man,  tor  all  that  C.  Egek  can  say  ag*  hira : 
&  fittest  to  be  their  neighbour;  that  Osn:  is  a  Prince  of 
the  Empire;  too  rich,  powerfull,  <fe  wcll  províded  with  Bene- 
fices  to  be  trusted  to  either  in  regard  to  Fr.  or  the  H.  of 
Au:  —  that  the  D.  of  Lorr:  is  his  brother;  &  we  have  seen 
of  what  fatal  consequence  one  byass'd  Brother  is  to  another. 
besides  we  question  the  power  of  Exclusion,  except  in  cases 
of  a  very  high  criminal  nature,  for  all  the  Title  of  Advo- 
eatus  Ecclesiae.  I  have  heard  a  great  deal  more  on  this 
subject,  &  the  Counter  part  too;  biit  that  you  have  in  fuU 
at  Vienna,  &  somé  whisper  nie  that  Eng.  countenances 
Osnab. 

By  what  I  Und  tlie  Gov*  of  the  I).  of  M.  has  run  somé 
to  a  high  ferment  here.  but  they  say  now  Iie  has  positively 
r(»fus*d  it.  but  they  lay^d  hold  of  the  Abruptness  of  the 
declaration,  without  a  previous  communicating  the  matter 
to  them;  indced  the  Sect  of  high  Rep:  are  so  jealous,  that 
they  fear  all  high  powers,  as  much  as  a  Stadtholder,  &  per- 
haps  would  be  glad  to  see  a  form  of  Rep:  established  in 
that  neighbourhood.  pro  &  con  is  much  upon  this  head. 
&  somé  say  C.  Gocs  might  have  insinuated  the  matter 
gently  &  lead  ^em  about  by  antecedent  proposals.  but  de  but 
en  blanc  scares  'em  &  makes  'em  apprehend  more  at  the  bot- 
tom,  than  is  really  designed. 

After  all  our  talk  backwards  &  forwards  of  the  Prin- 
eess  of  Frises  coming  or  not  coming;  they  síid  intő  Town 
last  wednesday  night  at  eleven  o'clock:  but  she  usher'd 
hcrself  in,  as  I  hear,  after  a  strange  way,  having  before 
writ  to  the  States,  that  she  had  indeed  made  many  advances 
to  the  K.  of  Pr:  upon  the  hopes  or  promise  of  having  his 
8on  for  one  of  her  daughters;  but  now  that  was  gone;  she 
(lid  not  think  herself  oblig'd  to  stand  to  anything  she  had 
done.  I  hear  a  propos:  has  been  made  from  his  P.  M^^  about 
borrowing  4  Millions,  somc  say  to  purchase  &  pay  the  Pr 
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but  the  States  want  to  borrow  moncy  thcmselvcs,  &  who 
knows  what  may  beeoinc  of  so  ^reat  a  síunm;  besides  they 
wont  be  Guarantees  for  it. 

I  hear  nothing  worth  speaking  on  about  Mónin,  only 
sevcrall  talk  of  the  difticulties,  &  strength  of  the  placc;  but 
such  a  furiou8  tire  as  Í8  design'd  ag^  it  is  irresistible,  we 
think. 

We  have  no  certainty  yet,  when  our  Court  will  be 
going;  &  the  arrival  of  the  Princess  makes  men  suppose 
we  shall  spin  out  somé  time  in  hopes  of  an  accommodation. 
altho  severall  despair  of  overcoming  the  Genius  of  that  I^ady. 

Ilis  Ex^y  is  still  at  the  Camp,  &  I  shall  not  forget 
your  Coniplimcnts  to  hini.  he  talk'd  in  his  last  of  being 
here  in  a  vcry  few  days.  I  hinted  in  my  last  that  M'  Span- 
hoim  was  recaírd;  people  inferr  that  that  may  hasten  his 
Kxc:  return.  in  that  case  I  should  be  extreamly  glad  to  be 
honour'd  w'^  your  recomnicndation  to  your  friends  in  the 
Jlinistry. 

I  ani  with  great  esteem  &  truo  respect 

Sir 
Your  most  obedient  and  most  faithfull 
humblc  Servant 

G.  Tilson. 

Mr.  Stepney. 

(Indorso)   17U6  Aiig*  6»»» 
Tilson. 

ín)l. 

Stepuey  liosse  krakkói  kereskedőhöz,  —  Rákóczy  elégedetlen 
volt  vele,  de  iró  kiengesztelte,  s  nevében  bizton  fordulhat  a 
htnczeghez.  Ajánljo  neki,  vegye  meg  Patak  vidékén  Aspremout 
grófné  borait  s  küldesse  el  a  pénzt  a  grófnénak.  Ez  által  úgy 
irótj  mint  Rákóczy t  le  fogja  kötelezni,  —  Másolat. 

Addit.    M.  SS:  7075. 

Stopney  Papors  V<»1  XVIII  Kol.  33 

Vieniia  U***  Aujrust  1706. 

To  Mr.  Alexander  Kosso.  (Morchant  at  Cracow.) 

Count  (fourdon  having  givon  nio  notice  that  Ho  intends 
to    pasH    by    (íracow,     I    take   this   opportunity   of  acknow- 
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ledging  y'  last  Letter  of  the  31**  pást,  whercin  you  desire 
an  Imp^  Passeport,  w<^^  I  am  solliciting  for  you  &  will  for- 
ward  it  to  Cracow  within  a  post  or  two. 

I  think  I  told  you  in  my  last  that  Pr<^*  Kakoczi  seem'd 
dissatisfyed  with  y'  conduct  of  laté;  But  I  left  him  very 
well  dispos'd  towards  shewing  you  all  friendly  offices;  And 
if  you  use  my  name  with  him,  I  am  persuaded  you  will 
find  all  favour  &  protection.  His  sister  the  Countesse  of 
Apremont,  has  a  good  estate  at  Patak,  &  other  Plaees  in 
Upper  Hungary,  whereof  she  has  not  been  able  of  laté 
years  to  draw  any  Revenue,  nor  wines,  Her  Steward  having 
made  his  benefitt  of  these  disorders,  &  pretending  he  had 
no  opportunity  of  conveying  safely  either  wines  or  money. 
If  therefor  y'  business  should  lead  you  towards  these  parts, 
I  entreat  you,  to  be  assistant  to  the  Lady,  (from  whom  I 
have  a  most  particular  esteem)  by  buying  up  her  wines 
preferably  to  any  others,  &  by  putting  her  Steward  in  a 
way  of  remitting  w*  money  he  has  by  Breslau  or  w*  other 
method  you  shall  judge  most  convenient.  Prince  Rákóczi 
himself  will  be  oblig'd  to  you  for  any  assistance  you  shall 
give  of  this  kind  to  his  sister,  for  whom  he  bears  great 
aflfection.  The  Steward  will  have  Orders  from  the  Lady  to 
explain  to  you  the  state  of  her  affairs;  &  I  have  given  her 
my  word  that  she  may  relye  on  your  zeal  &  integrity.  W 
favour  You  can  shew  her  shall  be  thankfuUy  acknow- 
ledg'd  by 

yours  etc. 

652. 

Stepney  Harley  ministernek,  —  Rechteren  e  hó  B-én  utazott  el 
Bécsből,  A  lothringi  herczeg  is  osnahruggi  püspökségébe  ment,  — 

Eredeti  levél, 

Gtrmany  11)  I.  State  Paper»  Vienna  11**"  August  1706. 

Right  Hon*'^* 

On  the  9**»  instant  Count  Rechteren  begun  his  journey 
from  hence  over  Ratisbonne,  intending  to  take  his  leave  of 
the  Electors  on  the  Rhine  and  other  Prínces  and  States   in 
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the  Empire,  with  whom  fac  corrosponded  and  negotiated 
during  his  eraploymont  at  Francfort. 

The  Prince  of  Lorrain  set  out  for  his  Bishoprick  of 
Osnabrugg  this  evening,  in  hopes  his  being  in  tho  ncigh- 
iiourhood  of  Munster  may  influence  the  chapter  to  decidé 
in  his  favour.  The  Election  is  lixed  for  the  26**»  instant. 

Prince  Eugenc  with  the  Army  in  Lombardy,  passed 
the  Secchia  at  St  Martins  on  the  29*^  of  last  month. 

I  ani  etc. 

G.  Stepney. 

To  the  R»  Hon»'»«  M«^  Sec^    Harley. 

653. 

Stepney  Cardonellnek.  —  A  három  lovasezred  a  birodalomból 
útban  van  Magyarország  felé.  Ezzel  36  ezerre  megy  a  császár 
rendezett  serege,  horvátok  és  ráczok  kivételével.  De  ez  sem  lesz 
elég  arra,  hogy  e  hadjárat  eredményre  vezessen.  Azt  hallja, 
hogy  Stanhope  nem  sokára  elmegy^  szei*etné  helyét  elnyerni 
Wratislau  iijra  ellenségeskedni  kezd  Íróval y  mire  okot  nem  szol- 
^jáltatolt.  Társai  ellen  is  keményen  nyilatkozott.  író  hiszi,  hogy 
ihjy  a  Jelen j  mint   az   utókor    igazolni  fogja   magaviseletét.    — 

Másolat. 

nrítish  Miisoiiiii. 

Aíld.  Mf*.H.  7(»GI.  Stfjuiey  Papern.  Vol  7.  Fol.  8. 

Priváté  Lett(ir  to  M""  Cardonnel 

Vienna  ll'*"  Aug«   I7()f». 

Sir 

I  have  rfceiv'd  yoiir  favour  of  the  27'^  pást,  and  thank 
you  for  the  Informations  you  give  nie  by  the  Papers  inclos'd, 
which  you  niay  be  certain  will  never  pass  intő  other  hande. 
Y(»ur  good  ad  vice  to  the  Prince  of  Salms  comes  to  laté, 
ft>r  I  have  aircadv  told  vou  the  3  Reff'^  of  Horse  froni  the 
Empire,  are  bv  tliis  tinie  on  the  Danubtí  in  their  wav  to 
Ilunpiry,  and  whcn  they  shall  arrive  there,  will  inake  the 
IiiijHriall  Anny  amount  to  ^íJ.ÍKMí  effeetive  nien  regidar 
Troops,  without  reckoning  Croats  or  Uascians:  Yet  with  this 
considerable  eíTort  the  best  .íudges  are  of  opinion  this  Cam- 
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paign  iiiay  pass  as  the  others  have  done  without  coming  to 
any  Decision. 

Your  answer  to  the  M — s  disobliging  Letter  was  ex- 
treamly  proper ;  'Tis  evident  to  me  that  the  man's  bead  turns. 
You  know  the  P.  of  ZoUern's  bon  mot  upon  him,  That  he 
has  spoil'd  a  good  Proverb,  which  says,  un  bon  cheval  ne 
devient  j'amais  rosse,  whereas  in  his  case  experience  shews 
the  contrary,  and  with  his  fali  He  retains  the  heart  of  Lu- 
cifer, fancying  to  sustain  his  reputation  by  his  vain  opinion 
of  himself. 

Since  what  I  writt  to  you  lately  on  my  own  concern, 
M'  DayroUe  telis  me  M'  S.*)  devient  vieux  et  intirme,  et 
on  pourroit  bien  cet  hyver  venir  prendre  sa  place:  Pme  farr 
from  coveting  it  to  his  prejudice,  but  am  always  ready  to 
comply  with  what  His  Grace  may  judge  most  convenient 
for  her  Matys  Service,  and  only  pray  as  we  are  bid  That 
my  flight  may  not  be  in  the  Winter.  When  you  perceive 
any  appearance  of  my  Removall  or  hear  who  is  likely  to 
be  my  Successor,  I  cntreat  you  to  give  me  an  early  adver- 
tisement  W^**)  begins  to  estrange  himself  towards  me  since 
we  return*d  from  Tirnau,  which  is  not  my  concern,  since 
OUT  Keconciliation  was  only  patch'd  up  that  the  business 
might  not  be  interrupted  by  our  Follies.  I  hear  he  has  been 
very  severe  in  his  censures  on  my  two  OoUegues,  but  the 
former  bids  defíance  to  all  he  can  say  or  doe,  I  do  not  yet 
perceive  that  I  am  fallen  again  under  his  Lash,  at  least  I 
have  been  extrcamly  circumspect  not  to  give  him  or  any 
body  else  any  just  occasion  of  bcginning  afresh  with  me. 
However  it  may  happen  that  the  popular  discontent  (which 
at  the  present  lies  heavy  on  him)  may  cxcite  him  to  give 
me  a  small  shai-e  of  his  Mortifícation,  tho'  our  Publick  Acts 
will  Bufficiently  justify  to  all  rcasonable  persons  at  present 
&  to  posterity  that  we  could  not  make  Brick  without  Straw, 
&  no  Stories  of  that  kind  shall  ever  give  me  the  least  dis- 
turbance. 

Copy  of  a  letter  from  M'  Stepney  to  M*"  Cardonncll. 


*)  Stanhopc  an^^ol  követ  Hágában. 
^*)  Wnitifllan  Stepney  rági  ellensége. 
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(>54. 

Harley  Stepneynek.  —  Tökéletesen  meg  van  elégedve  eljáráiá- 
valy  a  királyné  is  helyesli  azt.  Sajnálja,  hogy  czélra  nem  veié- 
tett;  okát  a  bécsi  udvaimak  tulajdonítja,  G alias j  a  császár 
követe,  a  titkos  tanács  bizottsága  által  meghivatott  és  felszoHi- 
tatotty  tudassa  a  császárival  a  királyné  elégedetlenségét  a  hira- 
dalomban.  A  birodalomból  kivont  katonaságra  nézve  úgy,  mint 
a  magyarokkal  történt  ujabb  szakadást  illetőleg  mindez  csak  a 
francziáknak  válik  hasznára.  Felhivatott  a  követy  hogy  ezek 
iránt  ei*étyes  felterjesztést  tegyen  a  császáriak.  Utasitja  Step- 
Hpyt  array  hogy  hasonlót  tegyen,  —  Eredeti  levél. 

Gerniany  182. 

To  Stepney. 

Wlütehall  Annust  2.Í3.  1706. 
(Kironat.) 

Sir, 

I  have  by  every  post  reeeived  your  lettors  very  re- 
gularly;  and  tho  aecounts  you  give  are  so  distiDCt,  that  it 
^ives  a  true  idea  o{  what  passes,  and  consequently,  shews 
your  own  great  eapacity  and  diligence  in  the  Queen's  ser- 
vice. I  am  heai'tily  sorry  the  sueeess  of  your  mediatiun  has 
not  been  answerable  to  your  own  wishes,  or  the  dexterity 
you  have  shewu  in  the  conduot  of  it.  The  Queen  approves 
of  the  steps  you  have  taken  in  it,  and  that  you  have  dis- 
eharjred  your  self  without  reproach  and  left  that  court 
without  exeu8e.  That  you  niay  see  how  that  proceeding  is 
taken  here,  1  will  give  you  an  account  of  what  has  been 
done  by  the  Queeu*8  orders.  I  have  for  many  weeks  pást 
every  post  sent  the  (^ueen's  direotions  to  M'  Stanhope  to 
prt'ss  tht^  States  to  think  of  sonie  reniedy  for  the  Inaetion 
oí  the  Alargrave  of  Beiden,  that  while  the  Einperor  s  Mini- 
sters  say  ho  has  a  stroug  aruiy  of  above  -^  nien,  and 
I*.  Lewis  denies  that  ht^  has  anv  Anuv  able  to  look  the 
Freuoh  in  the  Faot^;  iu  the  uieau  liiue  the  Freuoh  take  the 
opportunity  to  luakt^  what  dett>chmeuts  they  please  intő 
Flauil('i>»,    und    1    oouKl    oasily    foi^tell    that    it    would    give 
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encouragement  to  the  Court  of  Vienna  to  venture  renewing 

the    war    in   Hungary,    with  the   prospect   of  strengthening 

their  forces  there  by  a   detachment   froin    the   Khine.    This, 

I  say,  has  sometime  since  been  pressed  upon  the  States   to 

jóin  with  US  in  representing  these  two  Points  to   the  Court 

at  Vienna,  But  the  mischief  coming  on  so    fást,   the  Queen 

ordered,  that  th  L**  of  the  Cominittee  of  the  Council  should 

have  a  conference  with  Count  Gallas  upon  these  particulars, 

that  he  might  write  to  his  own  court  the  manner  the  Queen 

resented  these  Proceeding^;    so  that  no    minister   at  Vienna 

may  have  the  colour  to  say  you  represented  things  warmer 

than    they    were    taken    here.    Upon    these    reasons,    Count 

Gallas  had  notice  upon  what  Points  the  Lords  would  speak 

to  him.  Accordingly  he  came  and  he  was  very  plainly  told, 

that  the  Queen  and  the  States  would  not  but  be  extreamly 

concerned  at  the    management   of  Affairs   upon    the    Rhine, 

and  the  ending  so  abruptly  the  Mediation  of  a  Treaty  with 

the  Malcontents;  that  while  the  Queen  and  the  States  were 

exerting  themselves  with  success  to  the  utmost  on  the  behalf 

of  the  House   of  Austria,    in   Spain,    in    Italy,    in   Flanders 

and  Brabant,  and  yet  the  Court  at  Vienna  have  not  the  least 

Complaisance  for  the  Queen  or  the  States,    and   are   so   far 

from  doing  any  thing  to  give  assistance,  that  they  by  their 

conduct  put  greater  difficulties  upon  the  allies,   so   that   the 

French  really   reap   the   beneiit   of  our   victories;    for   they 

augment  their  Armies  by  detachments  from   the  Rhine   and 

will   again  Embroil   the   Emperor   with   the   Hungarians    by 

destroying  the  hopes  of  a  Peace.     In  short,  he  was  desired 

to  represent  this  very  strongly   to   the   Emperor,    whieh   he 

has  promised  to  do,  and  I  believe  he  will  do  it,  for  he  has 

told  me,  that  he  had  written  to  the  same  purpose  somé  Posts 

since  upon  my  speaking  to  him  upon  these  heads.     I   have 

given  the  detail  of  this  conference,  that  you  may  know  how 

to  act  for  the   Queen's   service,   and   to   second   the   report 

Count  Gallas  will  make  by  your  Remonstrances. 

I  am  etc. 

R.  Harley. 
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055. 

Stepney  Harleyiiak,  —  A  magyar  nádor  kérte  a  császártól  az 
alkudozások  újra  felvéteUty  erre  parancsot  kapott  a  Bécsben  lévő 
magyar  tanácsosok  értekezletednek  fiatározatát  fóüeijeszteni.  Ezt 
két  nap  előtt  megtstte.  Ebben  kérik,  hogy  a  császár  Erdély 
kormányzatára  hozott  határozatát  visszavegye,  mely  sem  tör- 
vény en,  sem  a  karloviczi  békén  nem  alapszik,  író  nem  hiszi f 
hogy  ennek  most  sikere  legyen.  Tegnap  csatlakozott  Pálffy 
Stahr ember ghez  8  ezer  emberrel,  melyből  ezer  német  rendes  ka- 
tojuij  a  többi  horvát,  oláh,  rácz  és  más  ily  barbár  nemzetekből 
áll,  kik  több  kárt  okoznak,  mint  maga  az  ellenség.  Stahremberg 
holnap  Esztergom  fölmentésére  indul.  Rabutinról  még  semmi 
hir  sem  érkezett;  itt  azt  hiszik,  hogy  Debi'eczen  és  Szolnok  felé 
indult.  Mellékelve  küldi  seregének  létszámát.  Nehm  tábornok 
köríilbelül  öt  ezer  rácz  és  néhány  német  katonával  csatlakozik, 
hozzá.  12'ikén  Ocskay  Morvaoi'szágba  sikeres  berohanást  tett; 
50  embert,  megölt  és  vagy  40   hozzá  csatlakozott.    —   Eredeti 

levél. 

State  PaperH.  Germany. 

vol.  No.  191.  Vienna  U"*  AuguM  1706. 

Kight  Honorable. 

The  Palatin  of  Hungary  had  Audienee  of  his  Imperial 
Ma^y  on  the  8^*»  instant,  representing  of  what  ruinous  conse- 
quences  it  might  prove  to  the  Kingdom  that  the  laté  Nego- 
tiation  was  so  unhappily  broke  oflf,  and  begging  H.  I.  M. 
that  it  might  be  reasöum'd.  Whereupon  he  was  order'd  to 
assemble  such  of  the  Coiincill  of  Hungary  as  are  now  here, 
and  after  luature  deliberation  among  themselves,  to  give  in 
their  opinion  on  the  whole  which  he  did  two  days  ago  by 
th(í  Paper  here  inelos'd  whereby  you  see  they  mako  it  their 
lunnble  reque.st,  that  the  Eiuperour  would  recede  froni  tlie 
K(;8<)liitinn  He  had  taken  of  iiiaintaining  the  Kegency  now 
íístablish'd  in  Tranöiivania,  which  they  assert  not  to  be 
foiinded  on  Law,  nor  warrant^id  by  the  Peace  of  Carlowitz 
which  (they  say)  only  transferrd  to  H.  I.  M.  the  Kight  of 
Dominion,    biit  deteruiin'd  no    eertain    forui    of  Goveriiiuent 
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which  Nicety  they  don't  think   to   be  of  such   consequence 

that  the  Kingdom  of  Hungary   should   be    expos'd   to   utter 

mine  on  that  account.     However  just   and   reasonable   this 

Remonstrance  may  seem  I  scarce  believe  it   will   have   any 

effect  at  present  when  all  preparations  possible  are   making 

towards  prosecuting  the  Warr  with  more  vigour   than  ever. 

Yesterday  General  Palfy  join*d  Féld  Marechal  Stahrem- 

berg   near   Brugg    on   the    Leyta,   with   8000   men   whereof 

1000  are  regular  Germán  Troop's  from  the  bordér  of  Stiria 

and  the  rest  Croats,  Walachs,  Rascians  and  other  such  bar- 

barous  Nations  as  evén  by  the  confessions   of  these  People 

have  done  no  less  mischief  to  the  Emperours  faithfull   sub- 

jects  in  the  Countries  through  which  they  have  passd  in  their 

march,  then  the  Malcontents  themselves  could  have  done  in 

their  Excursions,  so  that  very  little  benefit  can  be  expected 

from  their  assistance.  However  to  morrow  General  Stahrem- 

berg  intends  to  begin  his  March  out  of  the  Lines,   and   'tis 

generally  believ'd  he  will  try  to  relieve  Gran,   which  Place 

has  been  besieg'd  by  the  Malcontents  ever  since  the  beginn- 

ing  of  this  Month,   and  Rákóczi  himself  has  been  there  in 

person  from  the  8*^  inst.     We   have   no   manner   of  ad  vice 

from  Gen"   Rabutin  or  the  Army  under  liis  command  since 

the    term    of   the  Ai-mistice   hat  been   expir^,   yet   suppose 

he  began  his  March  on  the  25*^  pást,   first   towards  Debre- 

czin,  &  then  towards  Zolnok  on  the  Tibiscus,  with  a  design 

to  attack  that  Place.  luclos'd  I  send  you  a  list  of  the  forces 

under  his  command  according  to  their  order  of  Battle   who 

are   to  be  join'd  by  General  Nehm  with   a   few  more    Ger- 

mans  &  4  or  5000  Rascians. 

On  the  12***  instant  a  Party  of  Hungaryans  commanded 
by  Otzkai  pass'd  the  River  Marck  and  committed  somé 
outrages  on  the  Frontiers  of  Moravia,  where  Couiit  Ilohor- 
sowitch  a  Capitain  in  General  Frise's  Regimeut  was  sur- 
prizd  and  kill'd  with  ÖO  men  &  about  40  more  took  service 
with  the  Hungarians. 

On  the  5***  inst.  Prince  Eugene  made  himself  Master 
of  Carpi  di  Modena  with  a  very  little  Resistance  and  300 
men  who  were  there  in  Garnison  surrender'd  themselves 
Prisoners   of  Warr.   The   Day  foUowing   he   was   encamp'd 

Eiköcsi  F.  L«Téltár».  U.  out.  iií.  kftt.  18 
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botween  Keggio  and  Novellára,  Within  two  Italian  Miles  of 
the  PVench  Army  which  lay  between  Guastalla  &  Gualliero. 
Thiö  morning  Mr.  Bruyninx  receivd  a  Pacquet  of  the 
4'**  inst.  from  the  States  General,  with  a  very  urgent  Letter 
to  the  Emperour  complaining  against  his  Minister  at  Munster 
for  giving  an  Exclusion  to  the  Bishop  of  Paderbom,  and 
intreating  II.  I.  M.  out  of  Consideration  to  the  aafety  of 
their  Neighbourhood,  as  well  as  in  regard  to  the  Liberties 
of  the  Empire  to  approve  the  Choise  made  of  the  said 
Prelate  by  a  Plurality  of  Votos,  thereby  to  prevent  the  ill 
consequences  that  inay  otherwise  ensue  By  the  Style  of 
their  Letter  and  by  their  Order  to  Mr.  Bruyninx  they  dift- 
cover  a  great  deal  of  warmth  in  this  matter  and  I  perceivé 
they  have  endeavour'd  tu  dispose  the  king  of  Prussia  the 
Electors  of  Mentz,  Trier,  Palatin  and  Hanover  and  the  Land- 
grave  of  Ilesse  to  jóin  with  them  in  persvading  the  Em- 
perour to  ac([uiü8ce  in  this  Election;  But  I  need  not  enlarge 
on  this  subject  since  Mr.  Vreyberg  is  directed  to  desire  to 
Her  Majesty's  assistance  likewise  towards  bringing  this  Court 
over  to  the  Opinion  of  the  States  General,  wherein  I  believe 
the  Emperour  and  his  Ministers  are  so  farr  engag'd  that 
tluiy  cíinnot  recedc  witli  any  Keputation,  and  they  seem  con- 
fident  that  Uu;  Popé  vvill  jóin  with  the  Emperour,  in  giving 
thu  Exclusion  to  tlie  Bishop  of  Paderborn,  when  shall  have 
receivd  all  the  Informations  w*^**  were  dispatch'd  to  Romé 
by  a  (Jourier  H  days  ago. 

I  am  ctc. 

G.  Stepney. 

To  tlír   Hijjht   lloiil)lc>   Mr,  Srt-ry   Harley. 
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656. 

RákÍKzy  Ferencz  manifestuma  a  magyar  nemzethez  a  békeal- 
kudozások  megszakadása  és  a  háború  uj  megkezdése  alkal- 
mávaly  melyben  a  békeremények  meghiúsulását  a  bécsi  udwtr 
zsarnoki  hajlamainak  és  rósz  akaratának  tidajdonitja,  A  nem- 
zetet uj  erőmegfeszitésre  és  kitartásába  inti.  Isten  segítségére 
hivatkozván  y  az  igazság  részéré  győzedelmet  reméL 

Britiflh  Mnseum. 

Additional  M.  88.  7077. 

Stepney  Papers  Vol.  XX.  Fol.  147. 

Nos  Franciscus  DEI  gratia  Princeps  Ragoczy,  Statuam 
Regni  ílungarise  pro  libertate  Confederatorum  Dux  etc,  Incli- 
tis  Regni  Hungáriáé  confoedoratis  Statibus  et  Ordinibus,  alijs 
quibusvis  cujuscunq  Status,  gradus,  honoris,  dignitatis,  et 
oftícij  ílominibus  iniidelitate  Conf(BderationÍ8  constitutis  salu- 
tein,  et  felices  justerum  armorum  progrcssus. 

Nemo  est,  qui  dilectissimoruin  Prsedecessorum  suoram, 
de  rebus  praiteritis  habitoruni  discursuum  meminerit  aut 
Chronologiam  solvia  mente  pervolverit  qui  non  aperte  vide- 
ret,  et  palpabiliter  adverteret,  superba  Tyrannide  Dominatuni 
suuiii  in  eremen  taré  satagentis  Austriaeai  Donius  perpetuum 
fidefragium,  et  ejusdem  cum  gente  et  natione  nostra  pacta- 
tarum  eujuseunq  etiam  ordinis  eonclusiorum  violationem. 
Et  lieet  hujusmodi  diftidentia  jani  salis  prse  oninium  nostro- 
rum  oeulís  obversata  esset,  contraq  eandem,  uti  et  pro  eon- 
8 tantér  durantis  Bonipubliei  reeuperatione  DEO  auspice 
Arma  sumpserimus,  et  in  moderna  belligeratione  n^e  eandem 
saepissime  experti  simus;  nihilominus  diíFusa  jam  in  tota 
Patria  existente,  Aulai  Viennensis,  erga  nos,  omnium  Caísa- 
rum  libertatum  nostrarum  redintegrandaruni  proniptissinia 
inelinatione,  et  ex  pacis  pleno  gutture  vociferataj  reduetione 
pronaseente  spe  omnium  eorda  penetrante,  accessimus  virtute 
eonelusionis  Szechiniana;  ad  lapidis  illius  lidij  indagationem, 
qui  non  tantum  ambaru  partium^  ad  eomplectendam  pacem 
satagentium  eoaatum  et  probitatem  tóti  mundo  patefaeere, 
verum  etiam  hupra  haec  onmia^  copiosissimuni  Christianuni 
sauguineni  eítundanti  bello  tínem  imponere,  atq  turbulentaui 
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PatrisB  nostrse  sortéin,  ad  cor  rumpenter  anhelatse  constan- 
tissimse  Pacis  portum  producere  deberet,  quemadmodum  cum 
etiam  in  finem  non  cum  modico  justissimse  Exercituationis 
i£ae  discomode  paciscentes  (etsi  statim  estum  [et  tum?] 
brevitatem  temporis  perspexerimus)  ad  verissímse  incliua- 
tionis  nrae  május  testimonium  talem  urgenter  suppeditare 
cupivimus  occasionem,  quse  tam  pro  inchoandi  tractatus  ex- 
operationC;  sufiiciens  existeret,  quam  et  infallibile  Pacis  sig- 
num  demonstraret ;  Ast  juxta  solitam  suam  fraudulentiam 
sub  bona  pacis  spe,  in  tantum  inescavit,  blando  sub  colore 
virus  coquens  Aula  Viennensis  animos  nostros,  ut  ad  Trac- 
tatum  Tyrnauiensam  comparentes  Dm  Deputati  Ablegati 
Comissarij,  per  Dnos  Ablegatos  Mediatores  inclytorum 
confederatorum  Statuum,  logalium  prsetensionum  suorum 
justissima  puncta  prsesentaverint  et  spectantes  unanimiter 
cum  cordiali  antelatione  ex  crsebris  poUicitationibus  divul- 
gatsB  libertatis  restitutione,  juxta  factas  oblationes  suas, 
jamjam  maturescentes  dulces  fructus,  verum  sicut  antece- 
denter;  ita  etiam  noviter  prodidit  immutabilis  naturse  suse 
inconstantiam  et  clandestine  vindictam  molientis  cordis  sui 
contra  dilectam  gentem  et  Nationem  n?am  luculentum  ignem. 
Nam  (etsi  prsBSciverimus  quod  cum  multifarie  data  nobis 
üde,  et  juramento  suo  tantum  luderent)  statim  ad  initium 
Tractatus,  pro  prseliminari  apposuimus  id,  ut  antequam  ad 
Tractatum  Pacis  manus  admoverent,  daretur  Patrifie  nostrae, 
pro  concludendarum  rerum  iirma  permansione  tale  fulcrum, 
quod  externorum  serenissimorum  Regum  et  potentissimarum 
Kespublicarum  üde  jussione,  aut  Gravantia  non  tantum  eri- 
geretur,  verum  etiam  in  futurum  stabiliretur,  Nihilominus 
considerantes  quod  similium  Potentiarum  defensorios  et  vi> 
giles  supernos  oculos  fallere  non  possint,  neque  in  futurum 
prsBConceptam  et  determinatam  insevindictam  suam  in  nos 
effundere  valerent,  ideo  in  gratiam  tantum  Tractatus,  illám 
assumere  desideravit  dolosa  et  Astutissima  Aula  Viennensis, 
ut  non  tam  projectatarum  Potentiarum  (a  quibus  alioqua  in 
resiline  conabatur)  iidejussionem,  fraudulento  sub  colore 
averteret,  quam  et  verum  in  fine  conquirendarum  practice 
annihilaret,  peroptime  sciendo  quod  sinc  illa  tam  inanis  et 
firustranea  sit  futura  omnium  aliorum   punctorum  nostroruni 
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adjustatio;  quam  si  Pacis  nraé  qualibet  hóra  ruendum  fanda- 
mentum  in  aréna  sedificaremus.  Typis  mandabimos  tantom 
citO;  totam  ejusraodi  Tractatus  seriam,  penuriam,  et  Austriactt 
Domus  super  punctis  nostris  conciüatain,  et  nulli  juri  innixam 
versipellem  replicam,  atq  exinde  apparontor  virulentam  ejus- 
dem  intentionem  onium  oculis  subjiciomus.  Advertet  quilibet 
exhinc  Sopronién  et  Posoniensis  postremai'um  Disetarum 
violenter  extortoruro,  et  sanguinem  spimntem  Articulorum 
juBtificationem.  lieflectet  se  super  gloriosi  Andrese  Regis 
mutilati  privilegij  in  integrum  restitutíonis  fraudulonta  prse- 
terinissíone.  Perspiciet  extranosB  Nationis  Gernianicas  contra 
leges  et  jura  imi,  ulterius  in  Uegno  super  Capitibus  nostris 
sedere  cupientes  improbum  geniuin,  dolebit  pencs  Regem 
continuis  temporibus  existere  assoliti  Consilij  Hungarici 
exulationeni,  sic  et  reccptarum  Keligionum  juxta  Soproniensis 
et  Posoniensium  Disetarum  decisione  insperatam  restric- 
tiőnC;  Dijudicabit  Regni  Transilvanise  non  exauditionem,  et 
in  perpetuam  servitutem  roductionis  deplorandam  sortem, 
colliget  ad  omnia  puncta  nostra  concinnatam  Reipublicse 
iniquitatcm,  Ediscet  corumdem  vcl  ex  hoc  etiani  capite  una- 
nimiter  ad  futuram  Regni  Disetani^  liendam  omniuni  rerum 
relegationcni,  ut  depositis  annis  nostris  et  irretitis  nobis 
multos  aut  pollicitationibus,  juxta  eonsvetudiuem  suam  ad  se 
trahat  aut  minis  intentionum  suarum  consensum  extorqueat 
Ad  cujus  et  totius  Tractatus  discussionem,  dum  Inclit® 
l^atriaí  concordos  Status  &  Ordines  in  Eadcmq  omnium  con- 
ditionum  Incolas  rclcgamus,  simul  ctiam  ex  incumbenti 
nobis  Ducati  autlioritatO;  atq  vigilantis  cur»  ofFö,  omnibus 
hisco  significanms,  ut  edocti  et  claro  penotrantes  superbi 
hostis  nri  de  nobis  jam  dudum  in  se  ipso  resolutum  impium 
conatum,  animadvertant  vei  ex  modernata  etiam  negatiorum 
circumstantijs,  delusoriis  et  incessantibus  doles  refertas  eius- 
deni  inachinationcs.  Nam  dum  vidcret  inermis  exercitus  sui 
per  quietam  factam  refocillationem,  emauratorum  Priesidia- 
riorum  Militum  vivificationem,  et  ne  fors  aliunde  etiam  ad- 
venire  (^ueuntis  subsidii  niilitaris  spem,  illius  Armistitij  tem- 
poris,  finis  rupit,  it  ab  eudem  (etsi  inevitabilem  extensionis 
ne('<íS8Ítatem  omni  modo  demonstraverimus ,  et  ulterioris 
Tractae    continuationom    adverserimus)    sine    omni    legitima 
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causa  recessit.  Eapropter  siquídem  ipsimet  etiam  laudebili 
Mediationi  nóta  esset  universarum  rerum  nrarum  ubicunq 
locorum  divnlganda  nostra  sinceritas,  et  universus  orbis 
Xtíanos  agnoBcerety  atq  sub  auspiciis  Divinis  continuantem 
Exercitaationem  nram  approbaret,  effervescat  cujuscunque 
Pátriám  suam  syncero  amantis  sanguis  Hungarus,  ad  vin- 
dictam  quserentis,  superbi  et  elati  Inimici  nostri  suinendam 
contra  vindictam,  et  qui  etiam  nunc  ad  exemplum  horribilis 
illius  laniense  Eporjesiensis  Nobilom  sanguinem  nostrum 
effundere,  corpora  dilaniare.  Bona  venalia  sub  Hastam  ex- 
ponere,  Nationemque  nostram  funditus  eradicare  contendit, 
in  Illius  Cervices  penes  justissimam  causam  nostram,  auxi- 
liante  DEO,  evaginati  gladijnostri  vindicem  aciem  converta- 
mus,  quilibetq  juxta  modernse  proxiino  insinuationis  cmananda 
nostrse  tenorcm  se  se  accoinodet,  duniq  ulteriores  ordines 
nros  acceperit,  ad  opcrationura  Bcllicorum  ulteriorem  pro- 
niotionem,  viritim  insurgcndo,  generosis  facinoribus  suis,  de- 
monstret,  quod  sicut  dulcissimse  Patrise  suse  libertatém  amat, 
ita  et  ad  ejusdem  exoperationem  tendentem  incommoditatem 
non  tantuni  cordialiter  toleraturus,  verum  etiam  sanguinis 
sui  effusioni  nequaquani  sit  parsurus,  securissimus  in  eo 
quod  justissimae  Causaj  patrocinari  DEUS,  universa  negotia 
nostra  ad  tam  securam  deducturus  sit  portám,  pro  quo 
gratissimo  corde  Hungaricaque  laude  in  seternum  benedictur. 
Dátum  ex  Castris  nostris  ad  Érsek  Uijvar  positis  Die 
15*  Augusti  1706. 

()57. 

Stepney  és  Bruyninx  Okolicsányinak.  —  Magyarországban 
visszamaradása  miatt  még  semmi  panaszt  nem  hallottak.  Ha 
hallani  fognának,  családi  ügyei  alkalmából  menteni  fogják 
visszamaradását.  Mióta  Bécsbe  jöttek,  mitsein  hallottak  többé 
a  békéről.  Nem  is  várják  azt  addig,  mig  a  fegyver  az  ügynek  más 
fordulatot  nem  ad.  Ez  esetben  értesiteni  fogják,  —  Másolat. 

Germán  j  190. 

To  OccuUucsani. 

Viennw  15.  Au(c»  1706, 

Domine  Perillustris. 

Dominationis  Vestraj   Literas,   Nitriaj   die  5**  currentis 
datas,  gratulanteraccepimus  quibus  intelleximus  Dominationis 
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Vostrff)  Consortem  meliori  Valotudine  uti,  et  Nuptias  filianim 
jain    appropinquare,    quas  folicissiinas   aniraitus   auguramor. 

Non  videmus  qiiod  Dn®  Vra.  Per*  habeat  causam 
mctuendi  Rumores,  qui  hic  ob  Dominationem  Vram  in  Hun- 
gária moram,  spargi  possint.  Nihil  enim  rationi  magis  con- 
sontanoum  est,  et  Usu  comprobatum,  quam  ut  Domesticis 
Negotijs  omnino  vacet,  cui  de  Publicis  nihil  amplius  est 
eominissum.  Nullás  adhuc  querelas  contra  Dominationem 
Vram  in  hsec  matéria  audivimus;  ideoq  suporvacaneum  fuisse 
credidimus,  ideirco  D""  Vram  excusatam  habere;  Quando 
tamen  id  ex  re  főre  videatur,  non  dcerimus  tali  modo  Du*" 
Vra3  rectam  mentem  et  Consilium,  uti  per  Mediatoria  nostra 
ofíicia  tenemur,   strenué  defendere. 

Ex  quo  Viennam  reduces  sumus  nihil  pláné  hic  de 
Pace  audivimus,  et  ne  quidem  expectamus^  ut  de  conti- 
nuando  Tractatu  cogitetur,  usque  dum  sors  aliqua  Armorum  ex 
uná  aut  altéra  parte  novam  Paciscendi  matériám  subministret. 
Quam  primum  voro  Ejusmodi  aliquid  acciderit  id  Dnationi 
Vnc  quantocius  notum  faciemus.  Quam  interim  cum  Solita 
Amicitia  Nostra  ain|)lo  sumus,  et  permanemus. 

()58. 

Hiírl*nj  Stepnn/nt'k.  —  Tudtmtja  őtj  hogy  Ilngdba  fog  a  ki- 
ró Igné  álinl  (ithe/yeztetni\  mi  reá  nézve  kellemesebb,  8  hazájához 
közeb'hb  lesz,  Kz  még  egifelove  titokban  tartandó.  Erőit  gyanúja 
van,  hogy  a  hérsi  udvar  a  francziákkal  titokban  Ifékealktédozá- 
sokat  folytat.  Kéri  ez  iránt  véleményét.  —  Másolat. 

Hrítiflli  Miisouin 

AaaitúMiiii  M.  s.  s,  7(m9. 

8tr|»noy  TniMírH  Vol  II  fol  107»»  Aii^fUíit  «./17,   17(»6. 

Privattí  lottür  íVom  AP  Secretary  Ilarloy. 

Tlio  Qiuicn  thinks  this  a  proper  timo  to  express  her 
upprohation  of  tho  ^ood  sorvices  you  havo.  rendered  Her 
Maj^y  in  Ro  muny  distant  |)laee8  by  remuving  you  iiearer 
houie  &  to  a  place  more  agreeablo  to  yourself,  1  mean  thc 
Haguc.    The  time  ol*  doing   it   will   be    what   will   bőst  suit 
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with  your  conveniency  tho*  I  fancy  you  have  been  long 
enough  at  Vienna  not  to  be  fond  of  staying  there^  you  may 
make  all  the  necessary  provisions  for  your  removall  but  it 
must  be  yet  kept  a  secret  because  my  L^  Kaly  will  bave 
the  offer  of  succeeding  you  and  I  must  expect   kis   answer. 

I  canDot  forbear  mentioning  a  suspicion  I  have  which 
I  coilect  from  several  sort  of  observations.  It  is  this,  that 
somé  in  your  Court  are  in  a  negociation  with  Francé  for  a 
Peace  or  at  least  think  they  are  sure  of  terms  that  will 
content  them,  I  do  go  further  than  a  bare  suspicion  &  I 
wish  you  would  give  me  your  thoughts  upon  it.  I  am  sure 
Cardinal  has  been  propos'd  Plenipotentiary  when  a  treaty 
happens.  If  this  be  so  it  will  furnish  many  speculations  and 
unriddle  several  things  we  have  seen. 

I  am  etc. 

659. 

Harley  Stepneynek,  —  A  hollandi  követek  és  Marlborough 
herczeg  irtok  a  császárnak  a  Rajnától  elvont  csapatok  végett 
oly  értelemben,  mint  Gallas  megbízatott  a  tanács  lordjai  által. 
Rákóczy  levelét  átadta  a  királynénak,  kérdi,  ha  vár-e  választ; 
és  ha  igen,  milyent  javasolna,  —  Másolat, 

BritUh  Maseum. 

Additional  M.  S.  S.  7059. 

Stepney  papers  Vol  II  foI  107  Whitehall  Aug*    6./17.  1706. 

From  M"^  Seci-y  Harley. 


I  wrote  you  by  last  post  a  large  Account  of  the  con- 
ference  the  Lords  had  with  Count  Oallas.  I  find  by  the 
letters  which  came  yesterday  that  the  States  have  wrote 
very  warmly  to  the  Emperour  about  the  recalling  the  Troops 
from  the  Rhine  &  my  Lord  Marlborough  hath  alsó  wröte 
conceming  it.  I  wish  they  may  have  an  effect,  I  am  sorry 
I  cannot  write  you  any  news  from  Spain  we  having  heard 
nothing  since  the  news  of  M*^  Ambass*^  Metwin's  death  I 
dönt  believe  the  French  Qasconades,  but  I  am  sure  is  very 
unfortonate  that  what  was  a  sure  game  a  few  weeks   since 
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should  be  brought  by  neglect  or  emulation  to  be  any  way 
hazardous. 

I  have  deliver'd  Prince  Kakoczis'  Lettor  to  Her  Ma- 
jesty  I  must  be  instructed  by  you  if  he  expects  any  answer 
and  if  80  what  sort  you  would  adviso. 

Yesterday  I  receiv^d  the  favor  of  your  letter  of 
July  31-t 

I  am  etc. 
Coi)y  of  a  letter  from  Harley  to  Stepuey. 

(JOO. 

A  hollandi  rendek  a  csdszánmk.  —  A  magyar  háború  hírének 
vételével  belátva  következmény eit,  azonnal  felajánlották  közben" 
járásukat.  A  háború  nagyobb  mélyeket  öltvén,  meg  nem  szűntek 
annak  bevégzésére  mííködni:  Lipót  császár  idejében  kevés  kilá- 
tássnlf  de  annál  több  reménynyel  6  felsége  irtmralépésekoi', 
minthogy  sem  a  magyaroknak  ellenében,  sem  pedig  ellenökben 
panaszra  okuk  nem  lehettei;  csak  a  törvények  visszaállitása 
egy  részt  j  az  enge.dtdmvsségre  tér  éji  pedig  másrészt  kívántatott. 
Különösen  remélték  a  békét  nkkirr^  midőn  az  angol  királyné  és 
az  d  közbenjárásuk  által  fegyverszünet  köttetett  és  békealkudozá- 
sok  kezdodtelc.  De  a  kedélyek  is  békére  voltak  hangolva.  Annál 
inkább  sajnálják  a  békealkudozások  rögtöni  megszakadását 
a  miatt y  hogy  a  fegyverszünet  meghosszabbitiisát  é^  Erdélyt 
illetőleg  minden  engedély  megtagadtatott.  Megegyeznek  az  angol 
és  az  ő  meghatalmazottjai  abban,  hogy  a  magyarok  soha  a 
békére  annyi  hajlamot  nem  mutattak  ^  mint  most.  Csakis  a 
fegyverszünet  meghosszabbítása  kívántatott^  s  ennek  szükségét  a 
mediatorok  bemutatták  és  kérték;  csodálatosnak  látszik,  hogy  a 
békére  ily  jő  alkalmat  elszalasztott  a  császár,  azok  tanácsaira 
hallgatván,  kik  nagyobb  aratást  remélvén  a  háborúból,  a  köz-s 
a  császár  érdekeit  öniérdekeiknek  alárendelték.  Tekintve,  hogy 
a  legjobb  esetben  is  a  császárnak  legjobb  alattvalói  győzethetnek 
le,  mindent  meg  kellett  volna  kisérteni,  mielőtt  a  fegyver  újra 
felvétetett.  De  tekintve  az  európai  háboiiíit,  mely  különösen  az 
osztrák  ház  javára  viseltetik  a  franczíák  ellene  v\eg foghatatlan, 
hogy  a  császár  nem  minden  áron  békét  kötött.  A  szövetség 
feltetélei  is  azt  követelik,  hogy  mindenki  egész  erejével  a  köz- 
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ezélra  dolgozzék.  A  magyar  háború  kiütésekor  cizonnál  észre^ 
vehető  voü  a  császári  seregek  hiánya  a  közös  háhorúban,  s 
most  újra  ismét  négy  ezred,  sőt  más  erő  is  a  birodalomból 
eUxmaiott  s  az  egész  háború  terhe  Anglia-  és  Hollandra  hárit- 
UUott,  A  császár  ereje  nem  elegendő  két  háború  vitelére,  S 
miután  lekötötte  magát ^  egész  erejével  a  franczia  háborúba 
menni,  s  ezt  nem  teszi :  óTc  nem  látják  átj  miért  viseljék  tovább 
is  az  osztrák  ház  érdekében  e  hdbo9*út.  Ók  részökről  mindent 
megtetteky  de  fájdalommal  látják,  hogy  a  császári  seregek  akkor 
vonatnak  el,  midőn  leginkább  szükség  volna  reájók.  A  tapasz- 
talás mutatván,  hogy  a  magyar  háboini  mellett  alig  lehet  a 
közös  ellenséget  legyőzni,  kérik,  hogy  a  békealkudozásokat  mielőbb 
újra  felvegye  és  engedékenység  által  a  békét  helyreáUitsa,  a 
Rajnáról  elvont  csapatokat  küldje  vissza  s  úgy  Olasz-,  mint 
Németországban  több  erőt  forditson  a  háboiiíra.  Ok  részökről 
is  mindent  el  fognak  követni,  de  ha  magokra  hagyatnak^  képtele- 
nek lesznek  a  szükségnek  megfelelni,  és  ez  esetben  nem  is  látják 
át,  mily  czélból  léptek  volna  szöveteégre.  Az  ellenség  növeszti 
csapatait  határaikon,  s  ne  csodálja  a  császár,  ha  serlegeiket 
Német-,  Spanyol-  és  Olaszországokból  saját  határaik  védelmére 
visszavonják.  Talán  nem  szivesen  veszi  a  császár  e  felszóla- 
lásukat; ők  készek,  ezentiU  is  mindent  megtenni,  de  ha  a  császár 
visszavonja  a  birodalmi  erőket,  az  ügy  végre  is  el  fog  veezni, 
a  mi  nékik,  kik  többet  tettek,  mint  a  mennyit  kötelesek  voltak 
tenni,  felróható  nem  lesz.  —  Másolat. 

British  Musenm. 
Add.  Mss.  6131. 
Dntch  State  Papers  fol.  125. 

Imperátori 

Serenissime  Potentissime  atque 
Invictissime  Imperátor. 

Quam  primum  hungarici  belli  quo  cum  nimis  diu  reg- 
num  olim  fiorentissimum  conflictatm*,  ílamma  exardere  eoepit, 
neme  vei  par  umper  attentus  non  facile  perspexit,  quantam 
hfec  flamma  ruinam  secum  traheret;  in  maximum  tam  Cse- 
sarese  Ma^  Vra,  quam  rei  omnium  Foederatorum  communis, 
detrimentum:  qua  propter,  quod  amicorum  esse  existi  mavi- 
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mus,  statim  accurrimus,  operám  Nostram  ad  extínguendom 
in  ipso  ortu  poriculosissimum  incondiiim  oíFerontcs;  cuinque 
hsec  raÍDUs  ox  voto  succossissot  raalumque  május  jam  iuci-e- 
mentum  copisset,  quam  ut  taiii  protinus  opprimi  possot,  nullá 
non  datá  occasione  omni  Studio  allaboravimus,  ut  si  non 
Statim  saltom  tractu  temporis  et  quanto  cyus  exorti  motus 
amica  composítione  Sodarentur.  Quae  autem  vivő  Sereniss* 
Potent®  et  Invictiss*^  Imperatore  Leopoldo  Cies:  M*'*  Vm 
gloriosissima  mem"  Parente  spes  valde  jejuna  fűit  lülo  modo 
turbas,  alienissimo  quam  vis  tempore  excitatas,  sedari  posse 
statim  major  et  laetior  aflFulsit,  postquam  Caes.  M*^  Vfa 
Impcrii  ut  et  re<;i^ni  hung^arici  habenas  regendas  suscepit,  ab 
uná  namque  parte,  hungaris  nullá  se  injuria  a  Ca^*  Ma^ 
Ví^  aflfeetos  agnoscentibus  Summamque  in  Cses  M*^'  V.  ele- 
men tiá  iiduciam  reponentibus  indeque  patriarum  legura  restau- 
rationem  sibi  promittentibus,  et  ab  altéra  parte  Co&sareá 
Ma^^  V:  elementiain  suam  bcnevolentiam  et  prseteritorum 
oblivionem  hungaris,  qui  ab  obedientia  recesserant,  si  in 
ordínem  redircnt  estenden  te,  quid  aliud  expectari  potuit, 
quam  ut  inter  regein  et  populum.hinc  amor  et  gratia,  inde 
reverentia  et  obsequium  redireut  et  coalescerent ;  praisertim 
ante  summa  nos  exoptate  pacis  et  tranquillitatis  reducendffi 
spes  tenuit,  post  quam  non  tantum  Seren*  Magnak  Britt*  re- 
gina; et  iim  mediatio  et  officia  ad  componendas  a^qua  tran- 
sactione  controversias,  admissa  fuerunt  sed  quando  etiam  cum 
utriusque  parti s  consentu  armorum  ad  certum  tempus  cessa- 
tio  indicta  et  coUoquia  de  paeiíicandis  belli  motibus,  redu- 
cendisque  ad  concordiam  animis  instituta  fuerunt,  ot  jam 
magis  ad  quietem  quam  ad  bellum  animi  ilecti  viderentur. 
Quo  autem  major  et  propior  ha3c  spes  affulsit  eo  magis 
dolendum  est,  illam  tiimquam  temere  conceptam  Subito 
evanuisse  dum  negata  omni  etiam  brevis  temporis  armistitii 
prorogatione  et  abscissa  prorsus  spe  ullam  vei  qualemcuuque 
niodenitionem  in  rebus  Transilvaniai  admissam  iri,  abruptis 
de  pace  colloquiis,  regrcssum  est  ad  arma,  majorom  quam 
antoa  animorum  ut  videtur  exac(Tbationem  mutuamque 
perniciem  allatura.  Certe  cum  ex  opinione  Plenipotentiario- 
rum  Magna?  Hritt*  regina;  et  Nrorum,  quibus  exercendae 
utriusque     nruín    nomine    mediationis    cura    commissa    fűit, 
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nuUo  unqaam  antehac  tempore   hungarorum   tam  Principum 
qoam  cseterorum   animi   ad    quíetem   et   pacem    procliviores 
reperti,  fuerínt,  et  verisimillimum  sit,  non  longam  armistitii 
prorogationem,  et  aliquam  Cses.    Ma^^'   in   cseteris    indaige n- 
tiam   qaam    ab   ejus    bonitate   expectare   summum   fas    erat, 
tranquillitatem  in  hungariam  et  Transylvaniam  brevi  reduc- 
turam  C«8.    M**"  V:   quíetam  illius  regni    et  Princípatusque 
poBBessionem  sununo  cura  honore  et  populi  gaudio  adepturam 
atque  majoré  cum  auctorítate  quam  quempiam  antecedentium 
Regfum    et    principum   ibidem   regnaturam    Qt  gubernaturam 
fdisse,  cumque  hanc    illorum    opinionem   satis  declaraverínt, 
necessitatem  longioris  armistitii    ostenderint,   atque   ut   illud 
concederetur  ardentibus  votis  expetierient,  certe  dicimus  his 
attente  consideratis,  Nobis  mirum  videtur,  nec  minus  procul 
dubio  etiam  reginse  Magnse  Brit*  mirum  videbitur  dimissam 
esse  tam  amplara  pacis  restituendse  occasionem    et   opportu- 
nitatem,    et    potiora    habita    atque    prselata    fuisse    consilia 
eorom  qui  absque  dubio  uberiorem  ex  bello  quam   ex   pace 
sibi  messem  promittunt  publicaque  et  Csesarese  M****  V.  com- 
moda  privatis   utilitatibus   posthabent^    quam   sana   et   recta 
consilia    Magnse    Britt*    Re^inse    Nostraque    qui    tam    arctis 
foederis  et  amicitisB  legibus  cum  Coes.   Ma*  V.    conjungimur 
quibusque  nihil  publica  salute  et  Coes:  M^   V.  emolumento, 
exoptatius  est.  Si  autem  considerare  velimus   in   quam   pro- 
fandum  omnium  calamitatum  maré  navis  jam    feré   in   por- 
tám deducta  rejicitur   atque  intestino  et  in    ipsis   visceribus 
grassaturo    bello    iterum    decertandum   esse   in    quo   nullám 
Cces.    M***   V.    nisi   ex   civibus   victoriam   reportare   potest; 
sola  b»c   consideratio   plus  quam    suffíciens   esse   videbatur, 
ad  flectendum  in  mitiorem    partém    benignum   et   prudentem 
Coes.  M^'  V.  animum  et  ad  evincendum  omnia  prius  tentanda 
fuisse,  antequam  quod  extremum  est  arma  iterum  caperentur. 
8ed  quam  vis  hsec  sola  consideratio  sat  magni  ponderis  sit, 
ut  ab  illa  sperari  potuerit,    Coes.  M**'"  V:  pacis  potuis  viam 
prosecuturam,  quam  ad  belliim  omnium  malorum  Scaturiginem, 
redituram,  nontamcn  unica  est,  quse  pacem  bello  prffiferendam 
esso  suadebat.  Si  enim  oculos  convertimus  ad  bellum,   quod 
pro  publica  totius  Europse  salute  et  prsecipuo  quodam  modo 
pro  commodis  Domus  Austriacse  contra  Gallos  geritur  nemo 
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non  perspicue  videt  summe  necessariam  fuisse  hoc  remm 
Statu  niotuum  bungaricorum  pacíficationem:  adeo  ut  vix 
mente  concipiator,  qui  fieri  potuerít.  Ccbs:  M**"  V:  tam 
insigni  prudentia  pneditam^  iterum  intestino  et  virea  aiiat 
dÍBtractaro  et  consumturo  bello  sese  implicniaae  tanquam 
secura  foret  bellum  Gallicom  absque  Cces:  M^  V.  ope  et 
concursu  a  esterís  Foed**  satis  feliciter  gestum  et  ad  optatnm 
finem  perductum  iri,  et  tanquam  nullo  vei  foederís  vinculo, 
▼el  proprii  commodi  ratione  ad  conferendam  ratam  illó  in 
bello  partém,  obstringeretur.  Nontamen  ignorare  potest  C«M. 
M^  V.  quid  de  eo  dictent  fcederis  leges  et  qaam  expresse 
in  iisdem  cautum  sit,  omnes  et  singulos  Foederatomm  atqae 
etiam  Cces:  M^"  V.  qui  caput  eat,  cunctas  omnino  yires 
collaturoSy  ad  promovendum  fortiter  bellum,  ut  ad  scopum 
et  fínem  quem  sibi  Fcederati  proposuere,  et  ad  quem  ten- 
dunt,  perveniamus.  Sed  statim  atque  exorti  sünt  primi  in 
hungaria  motus^  atque  vit$um  fűit  illos  severitate  et  annis 
potuis  eoiupe^cere,  quam  malÍB,  obviam  eundo,  lenibus  et 
tempori  adaptatis  remediis  mederí  protinus  apparuit  langues- 
cere  in  bello  coatra  Gallos  Coe8are«  Maj^  Vfae  conatua, 
militemquo  unuiii  post  alterum  nunc  ex  Itália  nunc  ex  Ger- 
mánia  ad  bellum  llungaricum  avoeari:  quemadmodum  nunc 
iterum  quatuor  furtissimas  Coíö*  M^"  V:  legiones  prseter  alias 
quasdaui  aliorum  Imperii  Prineipum  a  Kheno  in  hungariam 
deduci  certiores  reddimur,  ita  ut  vix  alius  Coes*  M*"  V: 
miltís  ad  tueudos  Imperii  iines  rejtet,  atque  exparte  C(BS" 
M*"  V.  omiiis  cura  et  onus  belli  Gallici  in  Angliám  et  rem- 
publicam  Nrum  piiucosque  alios  rejiciatur.  Quod  si  quamvis 
magua^,  tanien  uontiinte  suut  Coís*  M*"*  V.  vires,  ut  utríque 
bello  8UÍlticÍHUt,  uec  huugariei  belli  ratio  constet  quam  cum 
maximo  alterius  selicet  Ualliei  detrimento,  (juid  evitius  esse 
potuit,  quam  quovis  modo  prioriö  tinem  appetendum  fuisse, 
nec  umitteiuiam  e  inuiui  oeeasionem,  qua  asqua  transactione 
bellum  riuiri  et  evitare  posse  maxima  spes  erat.  res  autem 
ipsa  satis  ostendit  non  eo  ustjue  se  se  exteudere  Cces*  M*" 
V:  facultates,  ut  um>  eodeuniue  teuipore  bello  hungarico 
sufiiciant,  et  simul  presteutur,  ciua*  ad  bellum  Gallicum 
neeessaria  sünt  c|uwc|ua'  C\vs*  M**  V.  vi  foederum  ineum- 
buut.     Cum  autóm    uon   alia    bellum    Gallicum   ratione   sus- 
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ceptum  sit  quam  data  fíde  mutua  unumqueinque  Foederatorum, 
quantis  qoisque  pollet  viribus^  illas  omnes  hoc  in  bello  col- 
laturum  jam  cessante  et  manura  suam  retrahente  Cods:  M^ 
V.  qui  Princeps  foBderis  est,  et  cujus  nec  non  domus 
Austriacse  partes  potissimum  aguntur,  non  equidem  videmus 
qua  ratione  illud,  substracto  quo  innititur  fundamento,  diutius 
sustineri;  multo  minus  quo  pacto  ad  optatum  fínem  perduci 
poterit.  Quod  ad  Nos  attinet  ab  illó  ipso  tempore  quo  pri- 
mum  moverí  cseptum  est  bellum,  quod  pro  communi  omnium 
salute,  communi  bus  consiliis  et  viribus  gerendum  erat,  tam 
alacriter  partes  Nras  Suscepimus  et  implevimus,  studio  quoque 
rei  bene  gerendse  vires  onmes  adeo  supra  modum  intendi- 
mus,  singulis  annis  aliquid  addendo,  ut  conscientia  teste  tuti 
simus  nihil  quicquam  amplius  a  Nobis  expectari  vei  desiderari 
potuisse  hujus  veritatis  testes  erunt  hispania,  Lusitania, 
Itália  et  ipsa  quoque  Germania,  quse  classibus  copiis  et  sere 
nres  adjutse  sünt,  eodem  tempore  quo  in  ipsis  íinibus  Nris 
de  Reipub*^  nrae  salute  acerrime  cum  hostibus  luctabamur. 
Nec  Coes:  M**"  V.  cui  etiam  auxilia  nra  fructus  nonnuUos 
pepererunt,  Nobis  Strenue  navatse  operse  testimonium,  nega- 
turam  confídimus.  Favit  hactenus  conatibus  Deus,  cui  pro 
immensa  sua  bonitate  et  pro  tot  tantisque  partis  victoriis 
gratias  agere  seternas  non  dcsistemus.  Qu^  autem  de  Nobis 
diximus  non  verum  pervcrso  gloriandi  studio  diximus,  rem  enim 
non  umbras  sequimui',  ut  ostendamus  quam  justus  sit  dolor 
noster,  quod  quo  magis  in  rocommuni  omnes  nervos  ex  parte 
Nra  intendimus,  eo  exparte  CoBsareaí  Ma***  Viraó  ut  et  Imperii 
remissius  brachia  moveantiu*,  et  quod  hoc  ipso  tempore  quo 
maxima  hostem  invadendi  opportunitas  datui*,  exercitus  et 
milites  Imperii  tanquam  ad  scenam  vucati  otiosos,  se  belli 
spectatores  prseboant,  qua3  incompreheusibilis  desidia  major 
est,  quam  ut  excusarí  possit,  tantaque,  ut  in  Sompiter  num 
Imperii,  tot  opibus  et  viribus  poUentis,  opprobrium  cessura 
sit,  prsBter  ingens  quod  inde  causa  communis  dctrimentum 
capit.  Quis  enim  non  videt,  hostes  dum  nihil  habén t,  in 
conterminis  ad  Uhenam  regionibus  unde  sibi  caveant  aut 
pcriculum  metuant^  imparatis  ibidem  ex  parte  Csesarea3  M^" 
V.  et  Imperii  cunctis  rebus  in  bello  necessariis,  copias  fere 
omnes  in  Belgium  doducere  impedituras  ne  cursum  victoria- 
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rum  quem  admodum  non  temere  alias  sperare  lícebaty  arma 
confoedoratorum  ulterius  prosequi  possint.  Quando  quidem 
igitur  tot  tainque  fírmis  argumentis  demonstravinma,  et  recta 
ratio  non  minus,  quam  experientia  optima  rerum  mag^stra 
Aatis  Buperque  doceant,  bellum  hungaricum  CoBsaren  Ma^  V. 
maxíiiio  esse  impedimento  ad  exerendas  vires  soas  contra 
Üallos  tanta  cum  vi  et  efficatia  quantam  necessitas  et  foedera 
flagitant  et  sine  ecesarese  M**'  V.  concursu  exiquam  vei 
nullám  spem  concipi  posse,  non  unquam  at  finem  propositiim 
perventuros,  nec  non  perículum  esse  ne  sperati  ex  prosper- 
rimis  rerum  successibus  fructus  pereant  ob  defectum  firustra 
expectatai  a  Coís.  M**  V.  et  Imperio  opis,  hac  rerum  con- 
stitutione  oftieii  nostri  esse  existimavimus,  Cces.  M*^  V. 
iterum  hortari  et  si  quid  valiturse  sünt  preces  nostrae,  rogare 
et  orare,  ut  quanto  cyus  abruptum  negociaonis  cum  hungaris 
tilum  i*odintegrari  faciat,  et  propensam  ac  facilem  se  prsebeat 
ad  riHluoendam  necessariam  adeo  concordiam  quem  in  ex 
optatum  tinem  mediationís  nrae  offícia  una  cum  magns 
Rritt*  Kogiua  oontinuare  promti  et  parati  erímua,  ut  pr»- 
tort'a  le^iones  e  Germania  in  hungariam  evocatas,  ad  Khenum 
absqut*  niora  nniire  jubeaU  ut  plura  quam  aliquo  abhinc 
tomporé  tV^Mi  tani  in  Itália  quam  in  Germania  ad  commune 
holluiu  contVi'^t^  ut  denique  curare  velit  ne  diutius  exercitus 
Im^H^rii  de;<^es  et  nihil  a&^^rdo  tempus  perdat,  sed  ut  etiam 
hiViiteiu  impu^net  ejus  terras  invadat,  atque  impediat  ne  tota 
WUi  mi4e;^  in  No$  inamat,  Deum  hiec  rc^amus  simul  nobis 
\NM)stitutuin  e$t^  quaiuvis  acoisis  et  coUapsis  plorimum  viribus 
n^v^tris^  u^uuni  eadem  oimi  alacritate  et  ardore  canaam  com- 
muueni  .^^diuvnre  qua  oum  hacienus  oprm  Xrmm  oontnlimus 
dvsnxmonta  etiaiu  daturi  quanti  taeiam**  C<es.  M***  V.  ami* 
oüiau)  el  txwius  {vr  qxuni  cum  ilu  «>:*njii]igimiir,  hac  matem 
certa  ttauein  ii\aiünv.:r  l\¥-:s.  M**^  V:  nda  consília  NS  non 
ívHviiXi^n).  vi(V  Kam<-r\t!^  :^Uv^  vN^ifiscuiis  bcDi  oneri  magis 
S«iUí;;o1;;:auu  ;;t  i^i).:  ;^^.;n^  Nns  e:  rv^ih:«nim  Fcedcrmtümm 
S^r,><:*>  uv.ivn^a:  o«;;  TtrxMhá,  N.«>  iicpares  fic  ingeDoe 
t*;,ív.;:\  ;nx  c,;.-  ;^!\s  ;;í  -U;kí  ^i^^sripáam^s  a  Nobia  expec- 
i^-íiv  ;xvv>v'»  xN iv.^NTe,*'!  íiAin-v-Tv  l^jíísCTriúarr  tczaB  Bobis  non 
iN\^  V.  \  ■,.,  ís  „>v   ^K"->^ív.  >ii;.7ic^-x  tJc  zciTasanone  Ccea.  M**  V. 
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conatus  Nostros  quamvis  magnós^  nec  non  prosperos,  quos 
Deus  dedit  armis  Foederatoruni  successus,  non  alios  fructus 
producere  quam  ut  majorom  Coes*  M*  V.  hungai'os  debal- 
landi  commoditatem  prsestent  eumque  in  finem  copias  contra 
Gallos  destínatas  unas  post  alias  avocari  quse  nunquam  nec 
ratio  nec  Scopus  fűit;  ob  quem  Sociali  foedere  nos  conjunxi- 
muS;  bellumque  contra  Gallos  suscepimus:  interim  hostilem 
exercitum  in  coníinüs  Nris  quotidie  augeri  propterea  quod 
nulla  ne  minima  quidem  ab  exercitus  Coes:  M**®  V.  et  Im- 
perii  vitSB  vei  vigoris  signa  ostenduntur.  Nobis  tandem  quoq 
serio  cogitandum  főre  quid  privatis  coinmodis  nostris  maximé 
conveniat;  revocandasque  ex  Germania,  Itália  Hispánia  et 
I^usitania  copias  qua3  ibidem  sere  nostro  militant^  nec  vitio 
vei  culpsB  Nobis  imputandum  érit,  si  sentientes  Nos  et  cau- 
sam  communem  neglectos,  et  a  Csesarea  M^  Vra  cujus  tanti 
interest  praesens  bellum  Telicem  sortiri  exitum,  derelictos, 
saluti  ReipuB  n1rae  prospicimus  quo  possumus  meliori  modo 
habita  semper  communis  causse  quantum  fieri  poterit  ratione. 
Ingrata  forsitan  hsec  érit  oratio,  et  importuna  videbitur^ 
qnse  propter  etiam  lubenter  ab  ea  abstinuissemus  sed  non 
túlit  hoc  nec  foederum  fídes,  nec  gra vitás  causse  nec  Stúdium 
nfum  pro  publica  Salute  quod  nuUo  modo  imminatum  est,  et 
necessarium  esse  duxinms  CoeTeam  M*®"  scire  quod  quan- 
tumvis  fixa  et  immota  Nobis  stet  sententia  constanter  et 
firmiter  causse  communi  adhaerere  onmes  foederum  leges 
implere  et  quodcumq  virium  et  facultatum  Nobis  super  est 
illud  omne  in  publica  commoda  impendere,  tamen  onmius 
extra  potestatem  nrain  esse  tantundem  ad  prsesens  bellum 
conferre  quam  hactenus  contulimus  opemque  et  operám 
Majorom  a  Coes:  Ma**  V.  desiderari  nam  Coes  Ma**  Vfa, 
ut  et  pluribus  Imperii  Proceribus  manum  a  bello  retrahen- 
tibus  fieri  nequit  quin  res  Foederatorum  communis  iugens 
detrimentum  capiat  et  tandem  coUabescat.  Quicquid  autem 
eveniat  securi  sumus  Nos  officio  nro  functos  esse  pai'tesque 
Nostras  iniplevisse  plus  etiam  fecisse  quam  a  nobis  expec- 
tandum  erat  nec  uUo  jure  nobis  imputandum  főre  si  quid 
postea  ad  versi  accidat  Coeterum  si  libere  mentem  Nostram 
coram  Coesarea  Ma*  Vra  explicamus  non  minőre  tamen 
observantia  culta   Coes   Ma*  Vrae  addicti  sumus   et   semper 
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eriQiud,  ejiis  aiincitíam  et  erga  Nos  et  Rempub  Noetram  bene- 
voloiitiam  maxiuio  aemper  in  pretio  habitari.  Quod  sapereet 
Deus  ^"^  Dabautur   hague  Comitum   die   18  Augustí   1706. 
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^fi»Ki  nH<ft>!  kírtilifné  I^ele  a  cwf^r^rAoc,  melyben  Stepnetf 
rísitzahirattistít  tudatja.  Sajtuitja^  ho^  a  békeafkndoz^fsok  bikérf 
nem  rrsetttl\  mínt-k  a  köret  oAvi  uefn  rolt.  MosI  a  hdhoni  njra 
kitiirvrn^  vísítzahtvja  <i  kínretet^  ki  a  werfeiiri'  hds  írrf«/  mitKlenkor 
rapas::ko(fdst  tanúsított.  A  szovet;9ri^et  tovfihh  is  fenntartja  t 
nem  sokára  más  kocetet  kiihL  —  Másolat. 

Anna  IVí  gratia  Ma^a^  Br\tanniae 

FVawoia^  ot  lUbernía^  Ko^na  Fidei  Dofensor  ete, 

Seivni^ídmo  PoU'UUd&inio  ot  Invicussimo  Prinoipi  et 
IXnuiuo  IXnnino  Ji^í^^pho,  Divina  favente  clementia,  Electo 
Komanoruu)  luijH^ratorí,  í^ompor  Au^usto,  ae  G^nnaniie, 
llaiuraiia\  lV>hoiuiao»  I>almaua\  iV^ti«*  81avoniat\  &*  Regri. 
Arv*lul>noi  Austria^.  l>uci  Buorumüa''  Stiriíe,  Carinthia\ 
Oaruiola^  oi  \VinomlH*i^\  Oouüti  TvrvJi^  olc*  Fratri,  Oon- 
sanjTuiuiH^  oi  Amk^^  Nivsm^  i^haris*uu\\  Saluteui  perpetuamq 
ftüiciial^MiK  S^rxnxisíiimo  rolontis^imo  ab  Inviotis&ime  Princepa, 
Fraior  Oon^üaiurnino  oi  Aiuuv  i^haris^iue*  Oum  raultis  jani 
anni:^  iu  Aula  Ot^sü^tn^a^  V^:  Maji'^lasi^  o\>iumonitus  íit.  No- 
bilis tídolíí  oi  Nobííi  diUnnu^  UtH^nriu-i  JMopnov  Amii^^r  in 
íVUt^io  Ni^irv^  íVmuu^rvij  ot  Indianuu  iVníiUjarius  Able- 
caui5  Nvx^u^r  Kxtraorxlinarius  oi  I1ouí(H^tonuaríu$  postulant 
tainioiu  rt\^  luvij^ino  u;  aliaxu  $u:í^oipia(  Tivviuciani  qamm  eo 
lulvuiiu^  lUi  do^iinavimu^  qvuvi  uon  iuínu$  utUiter  Augor 
*üí^m:^  iViuui  Ausmaoa^  j\r\^  ^l\^a  ^iia  or^  illám  venera- 
ti\xno  iuíior\irx'  doiiuio  is^ioru.  \^v;aiu  íi  in  Gojrniama  osque 
rt^ulinu  Maaruum  \^ui*io4u  vvjniuu::^  dv^Uvrt^*u  quo^l  Traetatum 
l\oi3i  itt  Uur^^riá  au^pioau*?  Ixi*  iu\VJ^tuu  jxjuri  emu  succt^n 
tt\Mi  jviiV\vni;  >;«  \x*rv*  tiaeliu::.  induí^MW  vol  porítiie  iUiu» 
tv*|K\ihiis*oi  o\vwix;sv  \vrt\^  |hh>»^3I:j;^  ^ttwitt^^  ^VK^  nü<|piiun 
Uivui  |viioo  iaiu  inuia  tvHvl^  %iihHJ  o3<oiviiu$  qai  ^bi  iavk^in 
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parant  exitium  ultra  Rheni  rípas  conjuncta  acie  commimi 
hosti  insequerentur.  Cum  verő  in  testina  illa  recrudescant 
vulnera  gravesq  temporum  casus  spes  nostras  fefellerint, 
dicto  nostro  Plenipotentiario  alie  negotia  mandavimus.  Roga- 
mus  igitur  Caesaream  V'*™  Majestatem  ut  benique  illum 
dimittere  dignetur  utpote  qui  glóriám  Augustissimse  Domus 
V'*  evehere  semper  studuit,  mutuamq  amicitiam  inter  Csesar- 
eain  Majestatem  V^*™  et  Nos  fideliter  excoluit.  Jam  porro 
Cs&sarese  V™  Majestati  Illum  namare  jussimus  Nos  foedera 
cum  Csesare  V'*  Majestate  et  Augustissima  sua  Domo  iníta 
conservaturas;  Nihilquemquam  abhac  norma  nos  deflexurum 
quod  alius  ex  parte  nostra  Minister  brevi  tempore  fusius 
Yobis  explicabit.  Quod  supcrest  supremi  numinis  Tutelse 
Cesaream  Vestram  Majestatem  ex  animo  commendamus. 
Dabatur  in  Arcé  Nostra  Vindesoriana  Decimo  octavo  die 
Mensis  Augusti  Anno  Domini  Millesimo  Septingentesimo 
Sexto  Regnique  Nostri  Quinto. 

662. 

Anna  angol  királyné  levele  Stepneyhez^  melyben  őt  a  követség- 
től msszahivJQy   átkiUdvén   neki  a   császárhoz  szóló   visszahívó 

levelet  is  átadás  végett,  —  Másolat. 

Oermany  Roy.  Lett.  Book. 

M'  Stepney^s  Revocation. 

Anne  R. 

Trusty  and  Well  beloved,  We  greet  you  well.  Having 

thought  fit   to   recall   you   from  your   Employment   as    Our 

Envoy    Extraordinary    to    the    Emp'  of   Germany,    We    do 

hereby  signify  the  same  to  you.  And  for  this  purpose  ha  ve 

ordered    the    endosed    lette rs    to    the   Emp  ,  Empress,    and 

Empress  Dowager  to  be  sent  to  you,   whereby  we  acquaint 

them  with  our  directions  to  you  heréin.     You  are  therefore 

immediately  upon    the   receipt   hereof  to   demand  Audience 

of  leave   at    whích   you   are   to    deliver    our   Letters   above 

mentionod  and  accompany  the  same   with   such    expressions 

and  assurances  of  our  Friendship  as  are   proper   and    usual 

on  such  occasions.  Having  performed  this,  you  are  to  repair 

to  such  place  as  you  shall  be  directed   by   letter  from    one 

14» 
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of  our  príncipal  Secretaries  of  8tate^  and  bo  We  bid  you 
farewell.  Given  at  our  Castle  of  Windsor  the  18'**  day  of 
ÁuguBt  1706.  In  the  5***  year  of  our  Reign. 

By  Her  Majesty's  Command. 

Ro.  Harley. 

6G3. 

Stepney  Harley  miniaternek,  —  A  magyarok  Esterházy  alatt 
bevették  a  Soprony  és  Fertő  közötti  erődöket.  200  német  és 
néhány  oláh  katonát  leöltek  vagy  elfogtak,  Stahrenberg  Zams- 
dorfnál  segítségre  vár.  Rákóczy  bevette  Esztergom  alsó  városát. 
Ocskay  Jablonka  mellett  van;  nem  tudni,  Sziléziába  akar-e 
tömiy  vagy  Danzigból  várt  fegyvert  elszállítani.  Pálffy  Miklós 
e  hó  9-kén  meghalt.  —  Eredeti  levél. 

State  Papern  Germany  VieDna  10*^  Aofiist  ITOfi. 

vol.  No.  191. 

Right  Honorable. 

On  the  IX^^  instant  a  Party  of  Malcontents  under  the 
Command  of  Count  Esterhasi  forc'd  the  new  Lines  between 
Oedenbourg  &  the  laké  of  Neüsidel  and  in  an  hoiirs  time 
levelid  great  part  of  them.  They  took  3  Redoubts  wherein 
were  above  2(X)  Germán  Troops  and  soine  Wallachs  who 
were  put  to  the  sword  or  took  service.  General  Stahremberg 
by  our  last  advices  was  at  Zarnsdorff  on  this  side  the  Leyta, 
waiting  for  the  reinforcement  froin  the  Empire.  Prince 
Rákóczi  is  said  to  have  taken  the  Lower  Town  of  Gran, 
but  the  Commandant  Major  Gen*'  Küchlander  is  retir'd  intő 
the  Castle^  as  if  he  intcnded  to  niake  there  a  vigorous 
resistauco.  General  Otskai  is  with  a  Body  of  Malcontents 
towards  Jablonka  un  the  borders  of  Silesia,  but  'tis  uncertain 
whethcr  his  design  is  to  rav^ge  that  Province,  or  only  to 
convoy  somé  stores  of  Arms  &  Ammunition  which  the 
Hungarians  expect  from  Dantczich  through  Poland. 

By  our  last  Letters  from  Poland  the  King  of  Sueden 
was  returning  towards  Warsau,  and  here  are  reports  he  is 
at  last  resolv'd  to  fali  intő  Saxony. 
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By  a  Oourier  who  left  Prince  Engene  on  the  14***  We 
have  notice  that  he  had  taken  the  City  of  Reggio  the  day 
before  and  hop'd  in  two  more  to  be  Master  of  the  Castle, 
where  there  was  400  men  in  Ganison  with  24  Pieces  of 
Canon.  Considering  he  is  to  maintain  His  communication 
with  the  Po,  and  to  have  somé  secure  Post  for  his  Maga- 
zines  and  Hospitalls,  'tis  impossible  for  him  to  advance  to. 
the  Relief  of  Turin,  otherwise  then  by  such  slow  stepps; 
His  next  will  be  towards  Parma  or  Placenza  either  of  which 
Places  will  prove  of  great  consequence  for  the  Reduotion 
of  Milán.  Five  Thousand  ImperíalistS;  who  were  left  at 
St  Martin  under  the  Command  of  Collonel  Wetzel  have 
pass'd  the  Adige  and  taken  Post  at  Valeggio  on  the  Mincio, 
where  the  Troops  of  Hesse  jóin  them  daily,  &  the  Heredi- 
tary  Prince  was  going  thither  with  all  expedition  in  order 
to  make  a  powerfull  Diversion  on  that  side.  The  Duke  of 
Orleans  lies  still  in  his  Camp  near  Guastalla.  Turin  however 
is  in  more  danger  then  ever,  the  Enemy  after  being  twice 
repulsd,  having  at  last  taken  Post  on  the  5*^  instant  on  the 
Cover'd  way  of  the  Citadell,  Count  Dhaun,  who  Commands 
there,  has  been  lately  promoted  to  the  Ránk  of  Gen"  of  Ar- 
tillery,  and  Count  Fels  (who  attends  the  Duke  of  Savoy) 
is  made  Lieutenant  Gen^*  of  Horse. 

Count  Nicholas  Palfy  (who  brought  lately  Count  Ca- 
steUi's  Regiment  of  Dragoons)  died  of  a  Feaver  on  the  9*** 
instant  at  Carpi,  and  his  Regiment  is  sollicited  by  the  Prince 
d'Elbeuf. 

This   evening    the   Emperour  has   retum'd   an   answer 

to  the  Letter  he  lately  receivd  from  the  States  General    on 

the  business  of  Munster;  and  I  hear  he  has  rcpresented   to 

them  pretty  smartly,  that  they  oiight  not  to  have  concern^d 

themselves  so  farr  in  that  matter,  or  ccnsure  his  Proceedings 

since  He  thinks  he  has  sufticient  reason  to    be   dissatisfycd 

with  the  behaviour  of  the  Bisoph    of  Paderborne,    and   may 

hereafter  explain  to  the  Impartiall  world  several  just  Causes 

he  has  had  to  exclude  him. 

I  am  etc. 

G.  Stepney. 

To  the  Right  HoDb**   Mr.  Secry  Harley. 
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664. 

Stepney  Cardonellnek.  —  Rechtereti  gróf  még  nem  tett  szóbdi 
jelentést  kcnfiiányának  a  magyar  alkudozásokról,  de  kimeritő 
és  hü  Írásbeli  jelentést  már  tett.  A  béxsi  ministerek  sem  velsj 
,sem  BrvyninX'Sel  nem  voltak  megelégedve,  a  mivel  ezek  nem 
sokat  gondolnak.  Az  előbbi  már  elment,  ez  utóbbi  kéri  elhelyez- 
tetését;  mei-t  jellemes  ember  a  mostani  ministerium  mellett  itt 
tisztasággal  nem  maradhat,  író  a  lehetőségig  semlegesen  tartja 
magát;  de  lehet j  hogy  némelyek  elégedetlenek  veit.  Nem  sokára 
aligha  nem  változás  fog  beállani  s  a  nagyraiartds   meg  fog 

bukni.  —  Másolat. 

BrítUh  Mtuteum. 

Add.  Mr.  7064.     Stepney  Papers.  Vol.  7.  foL  10. 

To  M'  Cardonnell. 

Vienna  21-*  Aug«  1706. 

Sir, 

I  have  receiv'd  your  favour  of  the  7***  instant. 

Coiint  Rechteren  may  be  two  nionths  still  liefore  he 
telis  his  Masters  by  word  of  mouth  the  true  State  of  our 
Neí^otiation  in  Hungary;  But  He  has  made  a  very  faithftill 
Kelation  of  it  in  writing,  and  during  the  whole  Treaty  has 
t)hew*d  himself  of  an  honest  and  íirm  Spirit.  I  think  I  told 
you  these  Ministers  seem'd  dissatisfyed  with  his  downright 
dealing,  and  M^  Bruyninx  was  not  exempt  from  their  Cen- 
surcs.  But  they  both  shew'd  little  concem,  the  former  made 
what  hast  he  could  to  get  out  of  their  Clamour,  &  the  other 
sollicites  under  hand  to  be  reniov'd;  for  no  man  of  Principle 
ean  sérve  here  as  our  Ministry  is  eompos'd  at  present  either 
with  case  or  reputation.  For  my  part  I  ean  honestly  assurc 
you  I  have  kept  my  self  (as  you  advise^j  passive  and  reserv'd 
a.s  far  as  was  possible,  without  shewing  a  Slavish  compla- 
cency  by  sacriticinf^  both  Judgement  &  Conscience;  And  by 
what  the  Kniperour  &  the  Prince  of  Salms  have  express'd 
to  inu,  I  ought  to  think  they  are  both  well  satisfyed  with 
my  t^ndeavours.  Whether  other  people  are  so  or  not  is    the 
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least  of  ray  concern,  and  in  a  short  time  You  may  find 
they  are  not  so  potent  as  they  imagine,  or  are  willing  to 
inake  others  believe;  Soine  disagreeable  Circumstances  have 
happen'd  here  of  laté,  which  however  I  forbear  relating 
least  I  might  be  thought  to  triumph  in  such  Accidents: 
But  you  may  depend  upon  it  that  Pride  will  have  a  fali; 
tor  allmost  all  Mankind  seems  to  jóin  in  their  wishes  and 
endeavours  to  that  purpose. 

M'  Oustein  is  at  last  gone  from  hence.  He  passes  first 
to  Holland.  He  had  a  Ring  íull  of  Flaws  worth  a  1000  fl. 
whereas  his  Journey  and  expence  here  may  have  cost  him 
twiee  that  Summ.  Therefore  to  make  himself  amends  He 
has  very  heartily  sollicited  somé  FieflF  might  be  given  him 
(as  near  as  was  possible  to  Mindelheim)  But  fínding  that 
not  very  likely,  he  has  fallen  upon  the  Govemm*  of  Liers 
in  Brabant^  for  which  he  has  obtain'd  the  Emperour's  Re- 
commendation  by  Letters  to  My  Lord  Duke  &  Count  Goes 
from  the  Pr.  of  Salms  and  Count  Sinzendorff,  and  I  have 
been  sollicited  to  give  him  likewise  2  words  to  His  Grace 
to  the  same  purpose,  which  I  hope  His  Grace  will  be 
pleased  to  excuse  sínce  I  could  not  handsomely  avoid  it; 
I  suppose  the  Man's  Prudence  and  Modesty  are  known  to 
you;  But  another  time  you  may  find  more  proper  Messengers 
when  you  have  good  Occasions  of  employing  any. 

You  will  have  heard  from  M'  de  Schradern  that  the 
Introduction  will  soon  be  perform^d  at  Ratisbonne;  and  by 
the  inclosed  you  will  see  what  I  have  writt  to  M'  Heiland 
&  B.  Staffhorst  about  the  Ceremony  to  be  used  in  the  Circle 
of  Suabia  at  their  next  Assembly;  Not  knowing  what  expence 
may  be  requir'd  the  re,  I  thought  best  to  referr  it  to  Báron 
Staffhorst's  menagement,  and  desire  him  to  advance  the 
money,  which  either  you  or  I  may  repay  as  He  shall 
appoint. 
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665. 

Harley  Stepneynek.  —  Reniéliy  hogy  megkapta  visszahívó  levdét, 
de  ha  az  alkudozások  újra  /elvettetnének,  ez  esetben  ne  mutassa 
azt  he  a  csdszát^iak.  Azt  hallja,  hogy  a  hollatHÜ  kormány 
visszahívta  klhyetét  s  igen  ei'ős  levelet  irt  a  császárnak.  Világos, 
^^>ffy  ^^^  ^9y  P^^^  ^'^^h  ^^ly  «  császárral  tönií  akar,  s  szeretné 
a  királynét  is  belekevei^n,  hogy  okot  találjon  a  francziákkal 
Kötendő  békealkudozdsra.  A  bécsi  minisferek  sok  okot  szolgáltat- 
nak neheztelésre;  biiszke^égök  oly  nagy,  mint  tehetetlenségek.  Egy 
minister  levele  szerint,  mely  a  hollandiak  kezébe  kerilü,  Ehírópá- 
bctn  csak  két  hatalmasság  van:  az  osztrák  és  a  bowbon  ház; 
a  többinek  egyik-  vagy  másikhoz  csatlakozniok  kell,  A  hollandiak 
méltán  bosszankodnak  egy  udvar  követelésein,  mely  alig  nagy 
nevének  árnyéka.  Figyelmezteti,  hogy  a  jelen  válságos  pillanat- 
ban nagy  vigyázattal  járjon  el,  A  francziák  szorgalmcazák  a 
svédek  betörését  Németországba,  A  franczia  ügynök,  ki  tavaly 
Berlinben  volt,  most  a  svéd  seregben  van,  onnan  Rákóczyhoz 
fog  menni  mint  tábornok.  Kívánatos  volna,  hogy  az  felrázza 
a  bécsi  udvart  tétlenségéből,  A  királyné  mindent  megtett  a  veszély 
elhárítására;  vajha  a  bécsi  udvar  is  észre  téi^ie  a  magyarokai 

illttőleg,  —  Másolat, 

British  Múzeum. 

Additiüiml  M.  SS.   705l». 

Stepiiey  iMipcrs  Vol  II  fol   108 

Whitehall  Aujr*   tV^  170f. 

Sir, 

I  rccoivd  threc  paqiicts  togethcr  on  Saturday  night, 
or  rathor  Suuday  moniing,  í!t  therein  the  favour  of  threc 
Lettcrs  from  you  of  Au^*  11'*"  14'*'  *íc  IS*^,  I  do  not  question 
Imt  you  receiv'd  tbc  Queen's  Lettcr  of  lievociition  &c  beforc 
tliiö,  and  alsi»  thc  Intiiuatioii  that  in  case  the  SUitcs  Qenei*al 
did  ohligi'  their  Miiiistor  t(»  retuin,  and  that  there  was  any 
htípcs  of  revivinj;:  thi'  Tivaty  wilh  the  lluuf^arians,  that  then 
yoii  wouhl  nt»t  i^^ivc  t'ither  the  Duteh  ^^v  the  KniperourV 
Ministcrs  aiiy  reason  to  eniiiplain  of  yuwv  ((uittiii^  the  Ser- 
viei',  and  that  therefon^  you  \Vi>uld  susprnd  your  making 
usr  of  your  Lrlters  of  Uoviteation,  till  you  see   whether  you 
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can  be  further  usefull  in  the  Affair  of  the  Mediation.  I 
onderstand  the  States  have  send  positive  Orders  to  their 
Plenipotentiary  to  return,  and  a  very  strong  Letter  to  the 
Emperour  on  the  Affair  of  breaking  off  the  Negotiation 
with  the  Hungaríans.  It  is  very  plain  there  is  a  faction  among 
thera  which  would  be  very  glad  to  drive  matters  to  extreniity 
with  the  Emperour,  and  at  the  saine  time  either  embroil 
the  Queen  at  your  Court,  or  have  somé  handlé  to  complain 
of  OUT  Conduct  in  order  to  have  a  better  Colour  for  setting 
on  foot  their  Negotiation  with  Francé  for  a  Peace.  It  is  too 
true  that  the  Empei**  Ministers  give  great  oceasion  to  be 
angry,  and  their  pridc  is  cquall  to  their  Impotence.  Somé 
of  their  Ministers  (not  C.  Wrat.  for  that  would  be  no 
wonder)  have  wrote  a  very  impertinent  Letter  which  is 
fallen  intő  the  Dutch  hands.  That  there  are  but  two  Powers 
in  Europe,  the  House  of  Austria  and  that  of  Bourbon,  and 
that  all  the  rest,  must  attatch  themselves  to  one  of  those 
two,  and  a  great  deal  other  such  pedling  politicks;  And 
those  in  Holland  are  justly  provok'd  at  the  Arrogance  of  a 
Court  which  is  scarce  Magni  nominis  umbra.  Therefore  they 
have  written  that  they  will  if  better  measures  be  not  taken, 
recall  their  Troops  from  Spain  out  of  the  Empire  etc.  and 
think  of  somé  way  of  securing  themselves.  That  very  good 
Understanding  and  Zeal  for  your  Country,  will  direct  you 
to  doe  what  is  best  upon  this  important  Oceasion;  Especially 
when  I  acquaint  you  That  the  same  Emissary  from  Francé, 
tho'  not  that  Countriman,  who  was  at  Berlin  last  year,  is 
now  in  the  Swedísh  army  and  I  doubt  not  but  fully  instructed, 
and  has  a  hand  in  promoting  the  intcndcd  Irruption  intő 
Germany.  From  thence  he  goes  to  prince  Kakoczi,  and  will 
take  upon  him  there  the  Character  of  a  General  Oflicer. 
It  is  to  be  reasonably  expected  that  this  should  rouse  the 
Court  of  Vienna  out  of  their  Lethargy,  and  think  of  putting 
an  immediat  stopp  to  the  treat'ning  danger.  I  have  by  the 
Queens  cominands  wrote  to  the  Court  of  Ilímnovcr,  who 
will  doe  all  they  can;  and  tho  tho  Court  of  Berlin  (who 
will  hazárd  uothing)  to  doe  all  they  can  possibly  to  hinder 
this  invasion,  which  I  doubt  is  pass'd  being  help'd  by  good 
ofiices,    without  something  else.  They  know  too  well  Silesia 
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is  prepard  for  a  Revolt,  and  the  Suede  wants  somé  place 
unwasted  whore  to  employ  his  Army,  And  there  have  not 
becn  wanting  somé  to  hold  the  bait  in  two  piaccá  to  make 
one  of  them  K.  of  the  Roinans.  I  inean  to  Berlin  &  Sweden. 
I  hoartily  wish  you  may  lind  the  Court  in  a  temper  to  hear 
reason  as  to  Hungary,  and  this  last  point,  y'  we  may  not 
be  in  dangcr  both  from  Enemies  &  Allies.  I  am  otc. 

I  Fancy  the  Klector  of  Hanover  may  sett  on  foot  a 
Negotiation  betwuen  the  Swede  and  Augustus.  I  send  you 
enclos'd  a  copy  of  the  Canton  of  SchaíFhausen's  I^etter  to 
the  Queen  by  her  Ma*^"  direction,  that  you  would  pasa  an 
ofBce  upon  it  as  desired. 

Hiteles  azonk(yi*i  másolat;  az  ei^edeti  a  tengerbe  dobatottf 
mielőtt  a  hajó,  msly  a  postát  vitte,  a  francziák  által  elfogatott 
volna,  mint  ez  egy  utóbbi  levélből  kitűnik, 

Stepney  Harley  ministemek.  —  Kábntin  e  hó  lO-én  Nagy- 
váradra érkezett,  honnan  Csongrádra  indul.  Harboe  táboiiwk 
agyonlövetett.  A  császár  elhatározta ,  hogy  a  háborút  a  Rajnán 
nagyobb  erélylyel  folytatja.  Hir  szeHnt  a  svéd  király  Szász- 
országba .szándékozik  betijrni.  Ily  módon  vélekedik  Augusztus 
lengyel  király  is,  ellenben  a  svéd  király  a  békefentaiids  iránti 
szándékát  jelentette   ki  kiizeleblrröl   az   osztrák   követ   előtt.  — 

Eredeti  levél. 

StaU'iMipors.  Gcriimuy.  Vol.  Nr.   191.  Vieiina  28tí»  Au^riiBi   »7'H>. 

Right  Ilonorahle 

Here  are  Lettors  from  Foldt  Marechal  Rabutin  datod 
at  Orand  Waradin,  where  he  arriv'd  on  the  10***  instant,  and 
after  having  left  there  good  store  of  Provisions  He  intended 
to  puraue  his  mareh  towards  Czonogrod ,  on  the  Tibiscus. 
General  Harboe  who  commandod  the  Danes,  is  said  to  have 
been  shott  íh^ad  in  his  T<ínt  by  a  sontinol,  whose  Musquett 
went  off  by  accidtínt. 

The  appearenceft  in  Itnly  are  very  favourable.  Prince 
Eugene  wh»  near  Piaisance  on  the  IS^^.    It  is  yot  uncei*tain 


219 


whetiier  be  will  pasa  the  Po  there  abouts,  and  enter  intő 
the  State  of  Milán,  or  proceed  by  the  way  of  Tortona  for 
the  relief  of  Turin,  vhich  ^siege  advances  but  very  slowly, 
and  the  Duke  of  Savoy  is  said  to  have  found  means  of  supply- 
ing  the  Town  with  a  good  quantity  of  Powder  w^**  was  much 
wanted. 

The  Emperour  has  dispos'd  of  two  Regiments  lately 
vacant  by  the  death  of  General  Glückelsberg  and  of  Count 
Nicbolas  Palfy.  The  former  of  Cuirassiers  is  given  to  the 
Prince  of  Elbeuf,  and  the  other  of  Dragons  to  Major  General 
Battée. 

The  Popé  has  given  a  Dispensation  that  Count  Stahrem- 
berg  President  of  the  Chamber  may  marry  his  Brothers 
Widdow  tho'  she  had  Issue  by  him. 

Upon  the  frequent  Remonstrances  which  have  been 
made  by  me  and  M'  Bruyninx  against  the  inaction  upon  the 
RhinO;  Count  Schönborn  has  at  last  notitied  to  us  that  H.  I.  M. 
after  having  examin'd  the  Report  made  by  Count  Schlick 
of  the  State  of  Affairs  in  the  Empire ,  has  given  orders  to 
the  Margraff  of  Baden  and  in  his  absence  to  Feldt^Marechal 
Thüngen  to  pass  the  Rhine  without  any  further  delay,  and 
to  pursue  the  operations  as  farr  as  is  possible.  The  design 
is  to  force  the  Lines  of  Weissembourg  and  Lauterbourg  and 
to  retake  Hagenau  if  it  be  found  practicable;  otherwise  to 
attack  Ho  .  .  .  rg  (a  szó  többi  része  kiszakadt;  talán  Homburg!) 
which  is  judged  necessary  for  securing  Landau,  and  Like- 
wise  for  opening  a  large  Country  for  Contributions. 

The  report  continues  that  the  King  of  Sweden  has  re- 
solv'd  to  invade  Saxony,  and  tho'  he  should  not  march  thither 
in  person  'tis  thought  he  may  lend  Stanislau  ^  men  for  that 
operation.  Count  Wacquerbahrt  and  Mr.  Seeligman  Ministers 
from  King  Augustus  assure  this  eourt,  that  by  iutercepted 
Ictters  they  can  make  appear  that  this  Expedition  is  con- 
certed;  and  by  order  from  their  Master  they  sollicite  H.  I.  M. 
to  prevent  that  design  as  much  as  in  him  lies.  On  the  other 
hand  Count  SinzendorfF  the  Emp'**  Envoy  in  Poland,  has 
assur'd  H.  I.  M.  that  the  King  of  Sweden  in  a  most  favour- 
able  Audience,  had  lately  declard,  He  was  resolvd  to  main- 
tún  and  improve  his  Friendship  with  the   Emperours,   and 
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to  undertake  notbing  ihat  may  in  any  wise  disturb  the  Peace 
and  quiet  of  the  Empire.  After  these  asdurances  IL  I.  M. 
thinks  he  oiight  not  in  Candour^and  justice  to  give  cr{edit 
to  the]  Repoi%  above  mentionod.  However  this  Court  seems 
a  little  apprehensive  least,  the  case  should  happen,  and  in 
all  events  Count  Schönbom  has  bcen  ordord  by  his  I.  M. 
to  hint  this  raatter  to  me  and  Mr.  Bruyninx  in  the  manner 
as  I  have  now  related  it,  hopingf  Her  Ma^  and  the  States 
Greneral  will  ewploy  hereafter  their  endeavours  jointly  with 
the  Empire,  if  the  appearences  of  any  discordes  on  that  side 
sould  increaso. 

I  ain  etc,  G.  Stepney. 

To  the  Right  Houble  Mr.  Secry  Harley. 


(MM. 

Stepney  Harley  miuisternek.  —  A  királyné  tanácsának  Oaüa$ 
császári  követnek  tett  előterjesztései  már  elkéstek.  Magyarország 
sorsa  most  a  háborútól  fihjg ;  ha  a  magyarok  elnyomatásának 
czélja  nem  sikerűi  lehet ^  hogy  a  jövő  febnuirban  uj  alkudozások 
fognak  megkezdetni,  valósziniileg  meiliatió  nélküL  nehogy  részre- 
hajlatlan  taniti  legyenek  ^  vagy  kezesek  a  szerződés  megtartá- 
sáért. A  spanyol  király  (IIL  Károly)  számára  Wolfetibütteli 
herczegnő  szemeltetett  ki  nőül.  Hartód  orrostndor  már  oda 
küldetett  y  hogy  egészségi  állapotáwl  és  testalkatáról  jelentést 
tegyen.  Pleckner  jezsuita  követni  j'ogja,  hogy  azt  a  katholiktts 
vallás  tanaiba  bt*vezesse.  Késsel  bánt  pedig  aixzképét  fogja  le- 
vétetni és  Portugálba  vinni  a  királyhoz.  —  Eredeti  levél. 

Stjito  Papon*.  Oornmuy.  Vol.  N'  \\H.  Vieiiun   1»^  Septembcr  17()6. 

Ki»í:ht  Ilonoralilr 

I  híivr  rt'rrivtnl  tho  lionour  tit'  vour  LotttM*  of  the  ,s 
pást.  ami  \\\o'  l  luul  líot  thr  ^ihhI  Ftutune  to  hring  the  Treaty 
ot'  lliiii';:ary  to  a  happy  ronelusioii ,  I  aiii  ami  ouj^lit  to  be 
oxliiainly  satisfuMi  with  tlír  obli»;iiijx  rxpivssious  wherewith 
yoti  liavo  Yivvn  ph'asrd  lo  ai^sure  me  that  Her  Majesty  ap- 
piMívrs  all  tlK»  Strpp8  1  madt;  tht»roin»  w'*  ^racioua  Impressions 
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I  am  in  a  great  measure  to  impute  to  your  favourable  Re- 
presentations ;  for  which  I  retourn  you  my  most  humble 
acknowledgements. 

The  Remonstrances  that  faave  been  made  to  Count 
Oallas  by  the  Lords  of  the  Comitté  were  highly  reasonable 
and  necessary,  but  I  fear  they  come  too  laté  to  be  of  use 
in  either  point.  For  the  Fate  of  Hungary  depends  now  upon 
the  chance  of  Warr,  and  it  is  not  probable  that  any  Nego- 
tiation  can  be  renewd  till  the  end  of  the  campaign  deter- 
mines  whether  the  Emperour  has  foree  enough  (with  the 
Troopes,  lately  drawn  from  the  Empire)  to  execuse  the  violent 
designs  form'd  by  his  Generals  and  Ministers  for  reducing 
that  Afflicted  People  to  the  last  degree  of  Misery  and  Despair. 
Wherein  if  they  should  not  succeed,  perhaps  another  Treaty 
may  be  sett  on  foot  towards  February,  and  if  possible  with- 
out  any  mediation,  to  avoid  impartiall  Wittnesses  of  the 
Transactions  or  Guarants  for  the  secure  executing  of  what 
shall  be  concluded. 

As  to  the  operations  on  the  Rhine  I  can  say  nothing 
more  than  what  I  had  the  honour  to  acquaint  you  with  by 
last  Post,  which  Resolutions  were  confirm^d  to  me  and 
Mr.  Bruyninx  yesterday,  at  a  conference  we  had  with  the 
Prince  of  Salms  and  Count  Sinzendorflf  who  further  informd 
US,  that  Count  Gallas  and  Count  Goes  are  instructed  to  lay 
before  Her  Ma*y  and  the  States  General  a  full  account  of 
the  measures  that  have  been  taken  in  that  point. 

The  answer  Her  Majesty  was  pleased  to  return  by  You 
to  Mr.  Vryberge's  Memoriall  on  the  affair  of  Munster  was 
such  as  ought  to  convince  this  Court  how  generously  Her 
Majesty  proceeds  in  favour  of  the  Bishop  of  Osnabrugg, 
who  Í8  likely  to  find  grcat  difticultios  in  bringing  over  the 
Majority  of  the  Chapter  to  his  side.  However  the  Emperour 
seems  ürme  in  the  Exclusion  he  gave  to  the  Bishop  of 
Patterborn  as  you  will  observe  by  his  Answer  to  the  States 
Grenerall;  yet  it  does  not  appear  by  any  written  Law  of  the 
Empire  that  he  has  such  Right.  Tho'  somc  examples  are 
alledg'd  of  former  Emperours  who  acted  after  that  manner 
when  Prelates  were  refractory,  and  refused  to  send  the  Re- 
Bpect  dne   to   the   Imperiall    Authority.     In  which   case   the 
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£iiiperour  as  supream  Lord  of  the  Fief,  can  decline  griving 
the  investittire,  and  what  concems  the  Regalia  or  Secular 
Dignity,  and  this  I  believe  may  happen  in  the  present  Case 
to  Báron  Metternich,  whoin  the  Court  accuses  to  have 
acted  a  double  and  disrespectfull  part.  And  if  he  does  not 
soon  renounce  any  Pretension  he  can  have  on  the  Bishop- 
rick  of  Münster,  he  is  in  danger  of  not  having  his  other  of 
Patterborn  confirmd  for  which  he  has  not  yet  receiv'd  In- 
vestiture.  I  hear  the  Popé  has  allow'd  another  Month  (with 
till  the  2í)*^  inst.)  before  the  Election  of  Münster  be  declarM, 
which  delay  will  only  help  to  puzzle  the  Cause  by  new 
Caballs  and  more  Simony :  and  it  is  to  be  feard  the  Struggle 
may  end  in  a  Third  person  less  affectionate  to  the  Interests 
of  the  Allies,  then  the  two  Prelates  now  in  dispute. 

On  the  3^  of  February  last  I  gave  you  notice  that  the 
Princess  of  Wolfenbüttel  was  most  likely  to  be  a  match  for 
the  king  of  Spain.  Since  when  that  matter  has  been  brought 
to  somé  maturity,  and  yestorday  morning  D'Hartod,  a  Phy- 
sician  much  csteem'd  by  the  Empress-Dowager ,  waa  sent 
thither  to  examine  her  constitution,  He  will  soon  be  foUow'd 
by  Fathcr  Pleckner  a  Jesuito,  who  is  to  instruct  her  in  the 
Principles  of  the  Komán  Chureh,  and  soon  after  Báron  Kessell 
(who  brought  the  news  of  Barcellona  being  deliver'd)  will 
return  by  the  way  of  Westphalia,  and  after  having  seen  her 
Person,  and  taken  her  Picture,  is  to  embark  directly  for 
Portugall,  if  he  can  find  any  Shiping  ready  in  Holland. 

Our  last  letters  froni  Prince  Eugene  are  of  the  20*^ 
pást  from  Cadé,  when  his  left  was  withiu  5  miles  from  Pla- 
centia.  The  Night  before  he  had  detachd  Lieu^  General 
Kriegbaum  with  X  Battallions  and  3  Kegiments  of  Horse  to 
secure  the  Pass  of  Stradolla.  The  Duke  of  Savoy  had  sent 
2  Couriers  to  the  Camp  pressing  earnestly  for  secour,  and 
offering  to  nieet  it  half  way  with  his  Body  of  Horse  and 
Troops  of  Lucerne.  His  (Japital  is  in  the  greatest  danger, 
the  Knenii  being  lodg'd  on  the  Counterscarp  both  of  the 
Town  &  ot  the  CitUidell. 

I  am  etc.  G.  Stepney. 

Tu  thü  Kisrht  Uonble.  Mr.  Secry.  Harley. 
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Okolicsányi  Stepney-  és  Bruyninxhez,  —  Elvégezvén  házi  ügyeit, 

felajánlja  további  szolgálatait  a  béke   helyreállitása  érdekébeti, 

ha  eiTe  alkalom  mutatkoznék,  —  Másolat. 

Gennanj  190. 

To  Stepney  &  Bruyninx. 
Excellentissimí  Doraini  Domini  gratiosísimi 

Queraadmodum  ab  initio,  quö  gratioso  in  me  favore 
Excellentiarum  Vestrarum  perfrai  coepi  solebam^  ita  nunc 
qaoq  magni  sestimo  aiFectum,  quem  Excellentise  Vestra;  huina- 
nisBÍmís  suis^  die  16  Augusti  Viennss  datis  iiiihiq  non  nisi  hodie 
domi  mese,  inter  dubia  fluctuanti,  redditis,  amplissimi  decla- 
rare  dignato  sünt. 

Id  quod  mihi  tanto  magis  aestimare  convenit,  quantö 
certíor  ex  ysdem  literis  reddor^  bonuin  in  Pacem  Hungari- 
cam  (quse  charam  Patnam  meam  a  tot  serumnys  tandem 
liberet)  Excellentiarum  Vestrarum  zelium  non  defervere.  Opto 
k  Dominó  Deo,  ut  cito  ipse  det  occasionem,  qu^e  ExcellentisB 
Vestrae  felici  Atmse  Pacis  eventu  dulci  nempe  fructu  conatus 
suis  cum  Bua  Majestaté  Sacratissima  omniquó  Populo  hunga- 
rico  gaudere,  et  tota  gens  Excollentijs  Vestris,  imo  ipsismet 
magnis  Potentijs,  gratis  agerc  reddereq,  et  ego  Excellen tijs 
Vestris  pro  gratioso  mei  amplexu  aliquam  saltem  meritse 
gratítudinis  partém  repcudere  valeam.  lile  quod  attinet  rebus 
meis  domesticis  ex  Dei  gratia,  cui  laus  in  qualem  qualem 
ordinem  redactus,  ergo  ad  nutum  et  servitia  Excellentiarum 
Vestrarum,  Deo  dante,  semper  paratus  Cseterum  cum  et  ipsé- 
met credam  ac  videam,  antequam  se  occasio  ex  sorté  Armo- 
nun  ad  Tractatum  continuandum ,  vei  alium  assumendum 
ofFerat,  nihil  me  pro  futurum  Viennse  (quia  et  alioquin,  hic 
difificultates  in  prsestando  non  deesse  intelligam)  petionem 
Passtts  continuere  ad  breve  tempus  differam,  sperans  daturum, 
pr»ter  intentionem  et  spem  humanam,  ipsum  Dcum  occasio- 
nem,  joxta  quam  mihi  Excellentitc  Vestrse  quidpiam  pro 
Pace,  cui  me  promovendse  sive  hic  sive  Viennse  sim,  ex  sin- 
cerítate  mea  devovi  primo  quoque  tempore  mandare  digna- 
bnntor*    £t  utinam  verő  non  ex  progressu  Armorum  conarentur 
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utrinq  facero  Paceni,  Kam  veluti  Belli  oventus  dubiuB  e8t, 
ita  é  coDverso  si  ex  ardore  solo  in  Pacem  continuare  velleDt 
utrinque  Tractatum,  opus  esset  et  Deo  gratius  et  tain  Regi, 
quain  charse  Patria^  saluberius.  Quod  voUeiu,  magni  in  con- 
siderationeni  in  consilium  in  deliberationein  sumei^ont  ?  Quem 
in  solum  fínem  prolixius  jam  (ni  fallor)  binis  literís  ad 
Dominum  Szirmay  scripsi,  non  certé  minarum  causá  ex  me 
Bolo,  ut  DeuB  scit,  sine  prsescitu,  e6  magis  sine  alicujus  assensu 
hoc  tamen  íideli  sensu,  quod  credam,  neutram  me  offensuram 
Partém,  si  utraq  resciat  quoque,  imo  hac  intentione,  ut  si  in 
hoc,  legenda  utravis  incidat  altér  útra  vei  minimam  ansam 
copiat  judicandi,  magis  justitiam  Pacem,  rigidi  jurí  Belli 
pra^ferendam  esse.  Ejus  módi  verő  precos  meas,  rationibus 
nixas,  pro  natura  et  more  meo,  cum  demissione  et  majori 
nunc,  quam  antea,  cautione,  etiam  apud  Principem  continuare, 
non  cessabo  imposterum  quoque  licet  verear,  ne  impletá  hic 
spe,  quse  ex  desperatione  sinceritatis,  ab  omnib*  concepta  est, 
scire  annitantur,  quid  tandem  si  de  Tractatu  nihil  mandetar 
esse  velim ,  quod  sano  resolutu  non  minus  difíicile  quam 
periculosum  érit.  In  reliquo  dum  me  pristinus  gratys  atque 
benovolentijs  Kxccllentiarum  Vestrarum  demissé  commendo, 
simul  rogü,  ut  milii  pro  ro  nata  patrocinari  nunquam  dé- 
di^nentur.     Datuni  in  oppido 

Mosócz  ad  montanas  die  31  Augusti  1706. 
Excellentiarum  Vestrarum 

Servus  humilimus 

Paulus  Occulsani. 

Stepney  Ilarhaf  minisiernek.  —  A  hollandi  követek  a  magyar 
alkudozások  újra  f elveidét  óhajtván^  felsznlitdk  liechtereft  giv- 
fot  a  visszatérésibe,  a  mihe  ez  aligha  fog  beleegyezni.  Addig  Í8 
levelet  intéztek  Jiruyninx  által  a  császárhoz  y  jmnaszolváa  az 
alkudozások  oly  rögtöni  megszakmíását  és  a  seregnek  a  hiroda- 
h)mhúl  a  magyarok  ellen  oly  nagy  mérvben  való  elvonását. 
Jiákóczy  Uvelére  is  I eköteUzőleg  válaszoltak.  író  ezekből  nem 
remél  eredményt  és  a  szemrehányások  csak  rósz  vért  sziiihetneJcy 
az    udvar    el    lévén    határozva  ^    saját    belátása    sz&niü    eljárnu 
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Az  elégedetlenek  sok  kárt  okoznak;  két  nap  előtt  betörtek 
Ausztriába  8  több  helyt  községeket  fölégettek.  Stahrembei^g  foly- 
vast  Köpcsényben  álL  Rabutin  Szolnok  felé  megy.  Szászország 
megtámadása  iránt  való  hirek  folyvást  tartanak  és  nem  kis 
félelmet  okoznak.  A  svéd  kirSy  ez  iránt  megkérdeztetni  határoz- 
tátott;  ez  nagy  segitségéi*e  volna  a  franczia  ügynek.  A  tcürz- 
burgi  püspök  által  küldött  lovas-ezred  Magyarországba  kül- 
detett. —  Eredeti  levél. 

State  Papers.  Germanj. 

VoL  Nr.  191.  Vienna  4th  September  1706. 

Right  Honorable 

The  States  General  seem  very  desirous  that  the  nego- 
ciation  in  Hungary  niay  be  renewed  and  Iiave  entreated 
Count  fiechteren  to  return  hither  to  that  purpose,  But  he 
being  at  present  in  the  Heart  of  Suabia  I  scarce  think  he 
will  be  persuaded  to  eoine  back  again  and  reassuine  that 
disagreeable  conimission,  However  that  no  time  may  be  lost 
a  letter  has  been  sent  to  M^  Bruyninx  for  the  Emperour 
Wherein  the  States  Gen'  coinplain  heavily  that  our  Congress 
was  dÍ88olv*d  so  abruptly  and  that  inany  Troops  have  been 
drawn  away  from  the  Empire  to  be  employ'd  against  the 
Malecontents  instead  of  acting  against  the  common  Enemy, 
They  have  likewise  answer'd  Prince  Rakoczis'  letter  in  very 
obligÍDg  terms,  But  I  don't  see  what  effect  either  of  these 
letters  can  have  since  the  Court  seenis  resolv'd  to  proceed 
after  their  own  metliods  without  having  the  least  regard  to 
any  remonstrances  which  shall  be  inade  in  favour  of  the 
HuDgarians  such  warin  representations  niight  have  been 
seasonable  and  of  use  3  years  ago  immediately  after  the 
Victory  at  Höchstedt  or  the  defeat  of  our  tirst  endeavours 
at  SchemnitZy  But  Her  Majesty  and  the  States  General  not 
having  sufficiently  reseiited  that  disappointinent  nor  tho  Em- 
pire that  indifference  gave  eneouragement  to  tho  Ministers 
here  to  aet  still  upon  tho  same  principlcs  and  at  present  the 
Reproaches  we  would  make  will  aerve  to  create  ill  blood 
for  the  mischief  is  gone  so  farr  that  I  scarce  think  it  will 
idmit  of  any  remedy. 

Kikdesi  F.  L«?éltára.  II.  out  III.  kJ^t.  15 
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Since  the  armistico  has  boen  ended  the  Malecontents 
ha  ve  done  groat  damapfíj  to  the  Imperialists  on  several 
occasioDB,  The  new  lines  have  not  hinder*d  them  from  mak- 
ing  2  days  ago,  an  othor  Incursion  intő  Austria  towards 
Neüstad  and  having  burnt  sorao  Villages  they  retir*d,  on  the 
other  hand  Fold  Marochall  Stahrombcrg  is  still  at  Kitseé 
within  sight  of  Prosburgh  and  all  we  hear  of  General  liabutin 
is  by  letters  of  the  22°^  from  Czonagrod  when  he  was  con- 
tinuing  his  march  towards  Zolnock. 

The  Regen t  Landgrave  of  Darinstadt  has  been  here 
5  or  0  days  incognito  and  had  yesterday  audienco  of  the 
Imperial  Family,  It  does  not  yet  appear  what  errand  brought 
him  hither. 

Yesterday  M'  Weyberg  Knvoyé  from  the  King  of  Den- 
mark  notiíied  to  his  Imp^  Ma^^  That  the  King  his  Master 
had  given  orders  to  his  Minister  at  the  Diette  of  Ratisbonne 
to  consent  to  the  9**»  Electorat  in  favour  of  the  House  of 
Hanover,  w^^  nows  was  very  agreablc  to  the  Emprosse  who 
is  of  that  Family. 

By  our  Italian  letters  Prince  Eugcno  was  gott  as  farr 
as  Voghera  on  the  22*^*^  and  the  Duke  of  Savoy  was  gone 
towards  Asti  in  hopes  to  jóin  him ;  Ilowever  the  Siege  of 
Turin  continues,  and  the  French  were  in  hopes  of  taking  it 
by  the  27*\ 

The  Saxon  Minister  at  Kotisbonnc  has  communicated 
to  the  Diette,  what  I  mentioncid  to  you  lately  of  the  design 
of  Stanislans  to  in  vadé  Saxony,  which  report  still  continues 
and  the  alarm  is  so  great  in  all  that  Contrey  that  the  most 
considorable  j)er8on8  are  ready  to  make  their  escape  with 
the  best  of  their  effects  and  from  the  frontiers  of  Silesia 
(Jouriers  frequently  arrivc  here  with  advice,  That  a  Body 
of  Poles  and  other  Troops  arc  prepar'd  to  force  their  way 
intő  Lusatia,  on  which  advcrtiscmcnt  Oount  Kinski  &  Count 
Wratislau  the  Chancellors  of  Bohemia  (to  which  Kingdoni 
the  Province  of  Silesia  is  annex'd)  liavc  conferr  d  together 
this  morning  what  measures  ought  to  be  taken  to  prevent 
these  disorders  and  I  hear  Count  Nostitz,  a  Member  of  the 
Olxír-Anipt  or  Regcncy  of  that  Province  will  be  directed 
to  wait  on  the  King  of  Sweden  and  rcniind  him  of  the  favour- 
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able  assurances  he  gavc  lately  to  Count  Sinzendorff  which 
the  Einp**'  takes  for  granted  he  will  punctually  observe,  But 
in  case  it  should  appear  otherwise  he  is  then  to  express  him- 
self  in  other  terras  and  remonstrate  the  prejudice  which  this 
undertaking'  roay  occasion  to  the  interest  of  the  Allies,  in 
favour  of  Francé  for  w*^**  it  seems  in  a  great  measure  de- 
sign'd  if  we  may  judge  by  a  letter  which  the  Swedish  Envoye 
have  receiv'd  by  last  post  from  the  Secretary  of  state  about 
the  King  wherein  he  endeavours  to  justify  that  design  and 
to  alledge  that  his  master  had  shewn  great  moderation  in 
not  executing  it  sooner  while  the  affairs  of  the  allies  were 
in  a  low  condition,  whereas,  (he  says)  it  may  be  undertaken 
without  any  great  prejudice  to  them  a  present  que  la 
Francé  n^est  que  trop  abbaissée  which  oxpression  I 
my  self  reád  in  the  said  letter, 

A  Regiment  of  Dragoons  which  the  Bishop  of  Wtirtz- 
burgh  has  lent  the  Eraperour  for  the  Service  of  Hungary 
under  the  command  of  Col'  Wolfskehl  arriv'd  here  lately 
írom  the  Empire  and  after  having  been  receiv'd  by  H.  I.  M. 
continued   its   march   on   the  1**  instant  towards  Presburgh. 

I  am  etc.  G.  Stepney. 

To  the  Right  Honble  Mr.  Secry  Harley. 

670. 

Stepney  Harleyhez,  —  Bizodalmas  magánlevélben  érfesiti  a  tör- 
téntekroL  Rákóczy  levelére  adandó  válasz  mintájául  a  hollandi 
kormány  levelét  ajánlja.  Nem  hiszi,  hogy  az  alkudozásokat 
febtttár  előtt  meg  lehessen  njitani.  Azt  hiszi,  hogy  a  mediatiót 
meUőzni  fogják  a  bécsi  ministei^ek,  nehogy  gonosz  tetteik  nap- 
fényre jöjjenek,  Rákóczynak  nagy  szolgálatot  tehetne  a  királyné, 
ha  kieszközölhetné  fainak  Bécsből  eltávolitását  oly  helyre  y  hol 
személyeik  biztonságban  lennének  és  jó  nevelésben  részesülhet- 
nének, Angohrszágot  a  fiuk  katholikus  valhtsa  miatt  nem 
ajánlotta.  Önmagát  illetőleg  kész  a  bécsi  udvar  elhagyására, 
várván  ez  iránt  a  rendeletet,  Witticorth  vrat  ajánlja  utódjául. 
Nem  hiszi  y  hogy  Bécs  és  Francziaország  közt  titkos  alkudozá- 
9ok  legyezlek  folyamatban.  Ebbeli  véleményét  részletes  és  érde- 
kes indokolássál  támogatja,  —  Bizodalmas  magánlevél. 

Másolat. 

16» 
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British  MaRonm  additional  M.  S.  S.  7069. 
Stepnoy  ^mpers  Vol.  II.  fol.  176, 

To  Mr.  Secretary  Harloy. 

Priváté  Letter. 

Vionna  i^  Sept'  1706. 

I  liavo  receivd  the  honour  of  your  Lotter  of  tlie  „  paat 
with  a  privato  one  of  the  saine  date,  for  both  which  T  re- 
return  you  íny  liuinble  acknowledgments ,  and  shall  answer 
as  directly  as  I  can  to  the  soveral  points. 

You  wi]l  seo  in  what  mannor  the  States  General  have 
answerd  P.  Rakoczrs  Lotter,  &  in  my  opinion  Her  Ma'^  may 
do  the  liké  in  civil  terms  allraost  to  the  same  piirpose,  shew- 
ing  sonic  genorous  CoinpaR8Íon  for  the  Nation,  as  a  mark 
that  they  are  not  abandonn'd ;  But  I  have  already  explain'd 
my  Thought,  that  it  will  bo  impossible  to  retriove  the  Ne- 
gotiation  beforc  Febniary  next,  and  that  I  have  reason  to 
believe  the  Ministers  here  will  do  all  they  can  to  shuffle 
118  out  of  the  Mediation,  which  has  all  along  been  very  un- 
eaHy  to  them ,  because  their  works  of  Iniquity  could  not 
bear  light. 

Thero  ia  one  point  whorcin  Hít  Ma*>'  might  ])er8onally 
obiige  Kakoczi ,  ])ut  it  Í8  of  that  natuní  tliat  I  would  not 
venture  to  j)r(>j)o8e  it,  tho'  he  nicntioiiM  it  to  me  before 
(V)unt  Utíchtercn  &  Mr.  Kruyninx,  viz:  that  Her.  Ma*^  &  the 
StatííH  (jcn'  would  niove  the  Eniperour  to  aHow  his  2  Sons 
who  aro  honi  at  Vienna  in  Piaision  (the  one.  of  7,  and  the 
othíír  of  f)  years)  to  be  romov'd  to  Honie  other  place  where 
their  pnrsouH  inay  bo  in  scícurity,  and  due  care  had  of  their 
education :  Ib^  aHkM  my  opinion  if  they  might  not  be  aUow'd 
to  live  in  Kiighiud,  which  Overturo  I  <lecbii'd  upon  account 
of  their  Religion,  siip])o8Íng  the  Zealoun  K.  (^ath  hiire  would 
«»bjoct  against  their  being  brcdd  up  in  a  Proteatant  Country, 
or  at  bíast  inight  nuik(;  less  objections  if  they  were  to  be 
transportíul  eithor  to  Utreclit  or  (.Míívos,  where  tho  Komán 
Ühureh  is  more  openly  tolerated.  I  wouhl  not  omitt  giving 
yí»u  a  short  account  of  this  iliscurse,  tho'  I  cannot  U'M  wliether 
it  may  avail  him  anything,  or  wliether  Her  Majesty  will  thiuk 
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fitt  to  enter  intő  this  Domcstik  concern,  for  which  reason  I 
have  loDg  forborc  inentioning  it  and  now  hint  it  only  to 
yourself. 

The  second  point  is  about  my  Removall  from  this  Court, 
for  which  I  am  perfectly  dispos'd^  and  am  iníinitely  oblig'd 
to  Her  Ma*y  and  her  Ministers  for  bearing  me  in  their  thought, 
and  intending  to  eniploy  me  in  another  Station  which  cannot 
fail  of  being  much  more  agreable  to  me  in  all  respects  then 
this  has  prov'd  of  laté.  I  am  prepar'd  for  a  sudden  call, 
and  the  Duke  of  Marlborough  having  been  pleas'd  to  give 
me  notice  by  last  Post  (in  a  Letter  of  the  18***  pást,  a  day 
later  than  yours)  that  he  had  propos'd  me  to  be  join'd  with 
his  Grace  in  the  Comniission  of  Brussells,  and  desire  that 
I  might  keep  my  self  in  readiness  for  a  flight;  so  that  I 
predume  your  Orders  arc  úpon  the  way,  and  that  I  shall  not 
expect  till  you  receive  an  answer  from  Lord  Kaby.  I  am 
clay  in  the  hand  of  the  Potter,  and  I  hope  my  Resignation 
and  zeal  for  the  Service,  may  make  amends  for  other  qua- 
lifications  which  are  wanting  in  me.  It*  my  Lord  Raby  should 
decline  this  compliment,  (as  I  believe  he  will  for  many  rea- 
Bons)  &  you  would  have  patience  till  Mr.  Whittworth  could 
be  caírd  from  Muscovy ,  I  am  persuaded  you  will  hardly 
find  a  person  more  capable  of  serving  here  than  he  is ;  and 
I  think  'tis  pity  He  should  be  kept  so  long  in  a  Court  where 
he  cannot  exert  the  Knowledge  He  has  acquir'd  of  the 
Qerman  Empire. 

I  come  now  to  the  Suspition  you  have  of  a  Negotiation, 
or  at  least  Terms  of  Peace  offer'd  here  by  Francé;  on  which 
you  desire  my  thoughts. 

I  declare  to  you  that  I  believe  those  surmises  Ground- 
less.  !•*  from  the  difficulty  there  is  of  proposing  any  such 
Overtures  here,  and  2^*^  from  the  impossibility  of  offring  at 
present  any  terms  wherewitli  this  Court  caii  be  contented  I 
shali  enlarge  on  both  these  hcads. 

All  Oorrespondcnce  with  Francé  is  uttrely  broke  (it 
WRs  never  very  great  or  liearty)  nor  can  I  suspect  any  one 
Hinister  to  have  a  Byasse  that  way,  or  to  be  bold  enough 
to  venture  carrying  on  any  Intelligence  directly  or  indirectly 
which  may  lead  to  such  propositions.    When  ever  that  time 
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coines  tlio  most  likely  pursons  to  traiisiintt  síich  Projeets  are 
two  furaign  Princes  thc  Dukes  of  Lorraine  &  Modena  whu 
have  secrct  Influciices  iipon  tliis  Court  by  tlie  two  Empresses. 
The  foriner  you  kiiow  is  under  tho  ferule  of  Francé,  and 
wil]  be  uiieasy  by  his  situation  till  his  Pos8C83Íon  is  securd 
by  a  Peace.  Duriug;  tlie  laté  Emp"  rcign  (with  whom  he 
had  very  great  interest)  he  made  several  oflfers  of  thai  kind, 
which  were  not  countenane'd,  but  rather  coldly  rejected.  The 
other  is  iinpatient  to  be  at  home  again ,  and  inay  perhaps 
hope,  to  be  both  restor'd  and  indeniniried  for  the  nierits  of 
handing  loose  principles.  I  do  not  vet  know  that  he  lias 
vontur'd  to  do  it,  tho*  he  has  an  intrigueing  busy  Míiiister 
here ,  who  is  in  great  esteein  and  intiniato  corres|H>ndonce 
with  i\\v  Popé  and  his  Chief  Minister  (Wdinid  Paulucci,  is 
contídent  to  Count  Wrat.  «fc  the  D.'of  Moh»s,  whom  1  cannot 
accuse  of  any  adherance  io  Francé,  nor  suspect  of  being 
capable  of  roceiving  or  pronioting  any  designs  of  a  pre- 
niaturate  Peace  tho'  they  have  b<»th  a  ragé  of  drawiug  all 
sort  of  bussiness  to  theniselves;  and  the  fornier  hopes  tőbe 
a  Plenipotenliary  by  the  credit  lio  pretends  to  have  with  his 
Graoe,  tho'  by  his  meniigenient  at  Presburg,  I  ani  satisfyed 
WC  cannot  have  to  do  with  a  morc  Brutal  and  impertinent 
Nogotiator. 

It'  the  (^irdinal  von  mcan  be  Guimani.  I  dare  assure 
you  he  is  not  for  that  purpose.  I  believe  I  know  hini  ami 
have  as  great  intiinacy  with  him  as  anybody  here;  &  am  per- 
suaded  he  wtiuKl  be  the  last  man  in  Europe  to  sett  on  foot 
any  such  desiijfn  till  the  State  of  Milán,  with  the  Kingiioms 
of  Xajdes  &  Sicily  were  rednc'd  to  the  obedience  of  the 
House  of  Austria.  Which  Considerations  lead  me  to  thc 
2^  point.  Thai  without  these  parcells  of  the  Monarehv  be 
recoverd  either  by  ('onc|iiest  or  C\»ssion ,  neither  Braneh 
of  the  Family  can  entertain  the  least  thoiight  of  Peaee :  For 
t\w  former  i>  a  I^irriere  to  the   French  Power  in  Lombardv ; 

• 

«!t  the  1*  latter  it'  lett  in  llie  hands  of  a  French  Prince) 
wt»ul<i  cxpose  :;reat  part  ^^\  the  Hereilitary  Pn»vinces,  such 
as  Crti.itia.  Stiria.  Solavenia.  Hiinjrarv  iVo.  tn  frequent  in- 
cui-iiMis  and  Kevohitions:  so  that  the  Km|vrour  cau  never 
acíjiiiesce    ^at    least  by  his  good  \\ill»    till    the  said  Parcells 
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are  wrested  out  of  tlie  Enemies  Posscssíod,  in  thc  same  manner 
as  England  is  most  intent  iu  recovering  Spain  tor  the  benefit 
&  sccurity  of  oiu'  Trade,  and  the  Dutch  chiefly  concem'd 
tor  their  Barriere  of  the  Spanish  Netherlands.  After  this 
rate  Francé  must  renounce  the  whole  Monarchy  and  every 
part  of  it,  or  one  or  other  of  the  Chief  Allies  will  be  dis- 
oblig'd  and  dissatisiied  or  sacrified  for  anothers  conevience. 
To  whose  Lőtt  it  may  fali  to  be  so  serv'd  the  close  of  the 
Warr  will  decidé ;  But  the  appearences  are  against  this  Fa- 
mily: For  the  Dutch  have  gaiud  their  point  de  véne,  and 
we  are  in  a  fair  way  of  obtaining  ours,  notwithstandiug  old 
accidentS;  Spain  being  attack'd  on  several  sides,  and  the 
reduction  of  that  Kingdom  cannot  but  be  follow'd  by  the 
IndieSy  considering  the  superiority  of  our  Flect,  which  1  hope 
we  shall  allways  maintain.  But  to  return  to  the  House  of 
Austria.  Their  desire  towards  Naples  &  Sicily  is  still  im- 
potent,  for  the  appearences  are  yct  the  same  they  were  when 
the  Warr  lirst  broke  out;  and  the  Fate  of  Lombardy  depends 
on  that  of  Turin,  which  is  yet  a  moot  point;  so  that  our 
success  this  sumnier  must  exceed  all  that  we  expect  in 
those  parts,  otherwise  this  Family  has  no  prospect  of  Advan- 
tage  and  perhaps  may  wish  never  to  have  enterd  intő  the 
Alliauce,  whereby  their  hereditary  Countries  have  been  ex- 
hausted  of  allmost  all  their  substance  to  feed  the  Warr  of 
Lombardy,  &  no  progress  made.  Nor  is  it  to  be  imagind 
the  Enemy  would  acquit  de  gaycté  de  ccDur,  what  we  cannot 
conquer  by  force  of  Arms. 

From  these  reasonings  I  conclude  thc  Imperial  Court 
cannot  be  tempted  by  auy  Terms  of  Pcace  which  ought  to 
contcnt  them ;  But  ought  rather  to  keep  tirm  to  England  and 
Holland  on  whom  their  fortune  entirely  depends:  We  have 
in  our  hands  the  Dear  Pledge,  the  hopes  of  the  Austrian 
Succession,  whereby  it  is  no  longer  in  their  powcr  but  in 
our  Will  to  declare  when  we  think  we  have  done  enough, 
and  considering  how  little  able  they  have  been  to  help  them- 
selves,  they  must  still  down  and  bless  Providence  that  We 
have  dono  so  much  for  them ;  so  that  iu  all  probability  it 
will  depend   on  us  rather  than  on  this  Court  to  judge   and 
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docido  how  long  the  Warr  oiifj^ht  to  last,  when  it  is  time  to 
make  Pcaco  and  on  what  Conditions. 


671. 

Sfepnnj  Harley  min  islernek,  —  A  svéd  király  végre  nagyobb 
hadi  erővel  betört  Szászországba,  Bécsben  azt  hiszik,  hogy  ez 
Francziíwrszdg  tudtával  a  magyarok  érdekében  történt,  4'én 
Bálák  t'zredes  a  magyaroktól  átszökött  Pálfyhoz;  utasítása  sze- 
rint a  császáriak  elfoglaltak  egy  hidat  a  Csalóközben,  így 
iStahremberg  átkelhetett  a  Dunán  Lijyótvár  felmentésére,  lia- 
hutin  átkelt  a  Tiszán  Csongrádnál  és  Szolnok  felé  megy.  Egy 
nj  lovasezred  indult  Pozsonyba.  —  Eredeti  levél, 

8utc  rapor*.  Genuany.  Vol.  Nr.   191.  Vieima  8**  Septembr  1706. 

Rig:ht  Honorable, 

Within  tVw  davs  this  Court  has  receiv'd  several  Staffetes 
with  advioo  tliat  the  King  of  Sweden  has  at  last  begun  hís 
oxptHlitioii  towHrds  Saxony  and  on  the  2***  ins*  pass'd  the 
iVior  at  Hainau.  between  Glogau  and  Breslau  with  16*^  Kegi- 
uuMUíi  of  llvM^^e  and  »>^ *~»  fo«>t  and  that  in  2  davs  march  he 
\%;»s  ir>>u  aji  tarr  as  Gurlitz  on  the  frontiers  of  Lusatia.  He 
ha>  oht^>o  tho  broadv>t  }va>s;ig»'  thn:»u^h  Silesia  and  has  paid 
t\M  notlun^r «  b'*t  in  ali  •>ihtT  rei.^ect*  has  ubserved  regular 
*hM**^»!í:u .  H»»\\oYor  :hi>  ^Z-^un  vrar:n«»t  bui  be  alarmod  at 
;Ki>  \  íx  Ív ;.:  p:\N  -.  *.ii»j:  $?:ivv  in  all  aj';*rrar»roce  the  resol útion 
i\i>  U.x^n  Uikv^r.  l*v  V-  r^*-:r:  w::h  Franoe  an-i  in  favour  «»f  the 
H  ::íc*.:a*/>,  T:  T  ":  .^"  :  >ül!i.>  :ia'i  tLrr*  ha%'e  prup«jfted 
;\*  :\'  K  :v  ,:v  r  ,■.:  \V  -vvI-Iaí  ^í>  í  po>f»r:r  pers*.»n  <be- 
x\\  ,x,  :  S:>\»'-^..>  :  »\Az.r.-  r  :*  S^^r^ia-  t»>  be  eoiphiy'd 
i*  /x  :  h  s,-*-  v->\\:-.  :  r  ív  r:^  f  Swrii»fn  from  this 
K  -.      X     U:    :^  :*     .^   :  ":•    *     .-^:  t:_1  ►--irar..»íir  t«>  decline 

^^  ■     '      *         x\v.»     >*.  -^  -  ':^  j.-^  i  i\  ;.  .^  ..f  i^  Male- 
,     •        ^   .\  *  «        -    ";  S.-T*     k3  *    ::s.-  Trrd  \f  hím  a 

>*  xx         N        ^  ^  'S     ^-      T     '     l^fc-i'i     :  >»:itti.  vhkrb  waf 

'.,       ^vvx    'i* .    ,     >        ^^  JL    kj*i    ..*:   V     aL»f    ?» «-     Bt   thi* 
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means  Qeneral  Stahremberg  has  a  free  pass  over  the  Danube 
and  by  this  time  he  is  supposed  to  be  on  his  march  towards 
Leopoldtsadt  in  order  to  refresh  that  Garrison. 

Count  Rabutin  pass'd  the  Tibiscus  at  Czonogrod  on  the 
29*>>  with  6,5000  Horse  and  6000  foot  regular  Troops  and 
was  going  to  attack  Zolnock. 

On  the  6***  His  Imp*  Ma*^  receiv^  a  Regiment  of  Dra- 
goons  belonging  to  the  Elector  of  Mentz  and  Commanded  by 
his  Nephew  Count  Schönborn  which  the  day  following  con- 
tinued  their  march  towards  Presburgh. 

By  a  Courier  arriv'd  here  this  morning  from  Venice  I 
have  a  letter  of  the  2"^  inst*  from  Consul  Broughton  with 
notice  that  Mr.  Chettwind  had  received  his  commissíon  of 
Envoy  and  set  out  immediately  towards  Piemont  He  adds 
that  Prince  Eugene  had  join'd  the  Duke  of  Savoy  and  that 
they  were  to  be  before  Turin  on  the  29**»  or  30'**  in  order 
to  raise  the  seige. 

I  am  etc.  G.  Stepney. 

To  the  Right  Honble  Mr.  Secrj  Harlej. 


672. 

Stepney  levele  Cardonnelhez.  —  N<^  zavart  okozott  és  uj 
bonyodalmakat  idézett  elő  a  svéd  király  betörése.  Ha  a  magya- 
rokkal békét  kötöttek  volna,  ezen  baj  el  lett  volna  kerülhető.  — 

Másolat, 

Brítiüh  Museiim  additional  M.  S.  S.  7059. 

Stepnej  papcrs  Vol.  II.  foI.   184*>.  Vienna  8  September  1706. 

Mr.  Cardonnel 

On  the  6***  instant  I  received  your  letter  of  the  2b^^ 
pást  and  deliver  d  immediately  my  Lord  Duke's  letter  to  the 
Emperour  (notifying  the  surrender  of  Míuiin)  by  the  hands 
of  the  Grand  Chamberlain  that  it  raight  not  lose  the  Grace 
of  Noveity  which  it  would  have  done  if  I  had  kept  it  by  me 
till  to  morrow  which  is  the  time  when  H.  I.  M.  intends  to 
give  audience.    I  heartely  congratulate  your  success  in  that 
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inUsrpi'iHe ,  Hinl  wíkIi  iVoiii  iiiy  soul  thut  whatever  cUe  you 
un(l(;rUkc  iiiay  huve  tlie  likc. 

You  Hee  tliü  ilaiiití  is  broko  out  in  Saxony  and  poor 
Wacquerbahrt  proniiscs  luo  a  lottor  this  cvening  to  his  Ura€C 
calling  out  for  help,  But  alas  what  can  we  doe  at  this 
jiincturo  Higb  wonU  will  only  oxasperato  tke  sturdy  Monarch 
to  wliool  about  and  attack  tlio  f^inperours  Hereditary  Coun- 
troy'8.  If  wo  \id  tbc  Danüs  and  Prussians  loose  on  him  we 
havo  2  01*  •)  years  of  war  more  upon  our  hands  and  if  we 
loav(;  bini  unniulestod  iu  Saxony  this  winter  (whore  he  has 
(Mü'tainly  niark'd  out  his  Quartors)  tho  most  flourishing  Circle 
in  tbc  Empire  will  be  dcstroyed.  A  Poacc  in  Hungary 
nii^lit  havo  pntvcntcd  this  disaster.  I  wish  it  may  not  affect 
our  Loaii  &  let  tlioso  suífcr  wbo  descrvo  it. 

M'  hcwis  ín  bÍ8  Icttcr  of  the  d^^  telis  me  he  has  orders 
to  |)rcpar(*  all  niy  instrunients  but  thínks  they  maj  He  by 
ti II  an  anHW(!r  conics  froni  L'^  Haby  which  connexion  I  dönt 
ri^;litly   undciHtand. 


Hti'pnry  h'Vrlí'  ('nnloiiiH'lhfz. 


()7:5. 


Stt imnj  Ihtvlvii  mniisft'vneli,  —  Készen  tartja  magát  az  eluta- 
/.áHí'itf  iiuiiththjii  a  bt'kcdlkiído-ások  meynjltdsdra  január  hó  elStt 
fth'tj  ntii  k'tlfitŐH,  /líf'ch tenni  is  ronnhxlik  e  czélhól  visszajönni, 
A  srnl  Ixirfifi/  betörése  és  eltVudathmi  nagy  zavart  okoz,  A 
rs(is;:(ir  kSeliönhorn  grófot  küldi  hozzá  hékekövetségbe.  Magyar- 
orszfigbf'tl  semmi  hir.  —  Eredeti  levéL 

Htiiir  P/nM'iK.  (Joriiinny.  Vol.  Nr.  101.  Vienna  ll*l»  Septcmber  17i»6. 

Kight  llonourabb* 


I  ttii 


Yestrniay  1  nH'íMved  tbc  bonour  of  your  lettor  of  thc 
iy*  pivHt  anil  ani  putting'  niysclf  in  a  readincss  of  leaving  this 
plucr,  H<M»n  ai'tor  I  hIuiII  bavc  rcctMv'd  Hor  Majestys  Orders 
of  Hrvoiatinn  tor  bv  i'ount  Kocbterons  letters  I  observe  he 
hiiH  ili  sírod  the  StateH  (lonoral  to  oxcuse  him  from  under- 
lakini;:  an  otlior  journt^y  bitbcr,  and  tho'  they  should  obiige 
Iliin    to  roiiun  I  ain  nioruly    porsuadod   it  will   prove  to  no 
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purpose  since  it  is  irapossible  to  stopp  the  Arinies  on  all 
sides  on  a  sudden^  or  renew  any  negociation  bcfore  January 
at  least;  By  which  tirae  ray  successour  will  have  leisuro 
enough  to  be  inform'd  by  M'  Bruyninx  of  alI  the  stepps 
that  bave  been  or  are  likely  to  be  made  in  that  matter.  How- 
ever  I  shall  observe  your  directions  by  giving  neither  the 
Count  nor  the  Hungarians  the  least  oceasion  of  imputing 
the  loss  of  the  treaty  of  my  abrupt  departure. 

The  answer  you  gave  to  the  2**"*  Memóriái  l  presented 
by  M'  Vreyberge  in  the  business  of  Münster  is*  extremly 
just,  and  in  a  conference  that  was  held  yesterday  on  that 
matter  in  the  Emperour's  presence,  the  prudence  and  mode- 
ration  that  her  Majesty  has  shewn  in  keeping  elear  of  those 
disputes  were  much  approv'd  as  the  Dutch  were  censur'd  for 
having  been  too  free  and  tenacious,  Tis  likely  to  provc  a 
troublesome  affair  for  that  part  of  the  Chapter  which  had 
chose  the  Bishop  of  Paderborn ,  have  contirm'd  him  by  a 
áecond  election  without  respecting  the  2^  Bulle  whereby  the 
Popé  had  enjoiu'd  them  not  to  determine  before  the  21  ■* 
instant.  By  which  contradition  to  the  see  of  Romé,  the  Bp 
has  iniurr'd  the  Popes  ccnsiire  as  well  as  the  Emperours 
and  in  all  appearance  will  never  be  contirm'd  by  either, 
tho'  not  only  the  Dutch  resolve  to  support  him,  but  the  King 
of  Prussia  (I  hear)  has  congratulated  him  and  the  Minister 
of  Hanover  likewise.  Whereby  a  Schisme  is  likely  to  happen 
in  the  Circle  of  Westphalia  which  is  a  dangerous  symptom, 
especially  at  a  time  when  the  neighbouring  Circles  of  Saxony 
are  threatened  with  ruin  from  the  Swedes. 

According  to  the  advices  we  received  this  moming  they 
were  gott  near  Bandissen,  the  Capital  of  Lusatia  and  had 
defeated  thereabouts  Fürstemberg's  and  Jordan's  Reg'  of 
Dragoons,  their  march  goes  straight  to  Dresden  and  not  only 
the  King  of  Sueden  heads  his  own  Troops  but  Stanislaus  fol- 
lows  with  a  body  of  Poles,  which  will  soon  lay  wast  the 
moBt  flourishing  parts  of  Germany.  The  Queen  of  Poland 
is  fled  to  her  Father  the  Marquis  of  Barieth  and  the  Elec- 
trice  Dowager  is  gone  to  Magdebourg  with  the  Prince  Royall 
all  this  while  no  manifest  appears  to  justify  the  King  of 
Sueden 's   proceedings   or   to  signify  what  may  be  the  main 
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hopo  and  ultimatc  ond  of  Iiis  rcsontment.  To  hinder  him 
froin  earrying  it  to  farr  I  told  you  H.  I.  M.  intendcd  to  send 
soiiio  Mínistor  aftcr  him ,  tko  persona  proposed  were  Count 
Schltik  Count  Wratislau  and  Count  Schönborn,  the  two 
forinor  havo  found  mcans  to  excuse  themselvea  and  the 
niessage  is  likely  to  fali  on  the  latter  who  being  Vice  Chan- 
coll'  of  the  Empire,  is  to  represent  how  contrarjr  this 
attcmpt  is  to  the  resolution  of  the  Diette  where  upon  the 
Declaration  of  the  second  warr  against  Franca  the  Swe- 
dish  Minister  (as  well  as  othors)  voted  that  whoever  attacqu'd 
any  Member  of  the  Empire  during  the  course  of  the  warr 
should  be  reputcd  as  an  Enemy  to  his  Country  and  treated 
accordingly.  If  thoso  disorders  goe  much  further  I  believe 
the  Kniperour  will  comnuinicatc  the  samo  in  form  to  the 
several  states  at  Ratisbonnc  and  desirc  their  opinion  what 
measures  ought  to  bo  takou  towards  rostoring  the  Peace  of  the 
Empire. 

We  have  nothing  of  moment  from  Hungary  and  are 
still  waiting  with  great  impatience  what  may  be  the  fate 
of  Turin. 

1  am  etc.  G.  Stepney. 

To  the  Right  Honble  Mr.  Secry  Harlcy. 


074. 

Steptiejf  Hnrley  mintstei'npk.  —  A  svéd  követ  kíjdentetUy  Aogy 
urának  nein  szándéka  a  császár  birtokait  bántani;  csakis  Letigyel- 
orszáíj  érdekében  támadta  vietj  tSzászwszá^of,  Egy  manifestn- 
mot  is  bocsátott  A/,  indokolván  a  támadáM,  A  porosz  követ  e 
tán/f/han  méij  s^'inmi  ntasitást  nem  htpvánj  ez  itt  némi  gyauuni 
szolfjáltat  alkalmat.  Két  nap  előtt  lirnijninx  átadta  a  császár- 
nak a  hollandi  kormány  levelét;  a  császár  azt  válaszoldy  hogy  a 
Rajnán  átkeltse  iránt  parancsot  adott.  A  békealkudozások  fel- 
vét e/é  re  mindiy  h'sz,  de  nem  hiszi,  hoyy  sikerre  vezessenek,  miflStt 
a  matjyarok  belássák,  hogy  feyy vérrel  is  meghódithatók.  SalfM 
herczey  hasonlóan  nyilatkozott  iró  előtt,  s  igy  ok  nincs,  hogy 
továbbra  halaszsza  elutazását.  —  Eredeti  levél. 
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suté  Pspers.  Oermany.  VoL  Nr.  191.  Vienna  I6U>  Sepr  1706. 

Right  Honorable, 

The  Swedish  Envoy  has  declar'd  here  by  order  from 
his  Master^  tbat  his  attempt  in  Saxony  to  piit  a  speedy  end 
to  the  warr  in  Poland  and  that  he  has  no  design  of  disturb- 
ing  H.  I.  M.  or  the  Empire  provided  they  doe  not  molest 
him  in  his  present  undertaking^  which  declaration  has  like- 
wise  been  made  at  Berlin  and  Hannover  ^  and  as  near  as  I 
can  perceive  the  Princes  on  all  sides  are  in  awe  of  the  Lyon, 
and  fear  their  least  remonstrance  might  provoke  him  to 
fali  upon  them  while  they  are  not  in  a  condition  to  make 
any  resistance.  For  this  reason  I  believe  II.  L  M.  forbears 
sending  any  Minister  to  the  King  of  Sweden  and  Count 
Schönbom  who  was  most  liké  to  have  this  eonimission  is  as 
desirous  to  be  excus*d  from  it  as  others  were. 

The  Ring  of  Sweden  has  publish'd  Patents  from  Oelse 
in  Silesia  on  the  5^^  instant  signifying  His  being  obliged  to 
March  with  his  forces  intő  Saxony  in  order  to  put  an  end 
to  the  warr  which  took  its  rise  &  increase  from  that  Country 
that  he  had  all  the  reason  in  the  world  to  proceed  again st 
it  after  the  same  manner  wherewith  their  Elector,  King  August 
from  the  beginning  of  this  warr  treated  his  provinces  and 
Frontier,  However  for  certain  reasons  he  had  forebore  taking 
that  resolution  and  gives  notice  to  all  and  every  the  States 
&  Inhabitants  of  the  Electorat  who  shall  remain  in  their 
ordínary  dwellings  and  not  remove  their  effects,  but  freely 
and  without  resistance  furnish  what  is  jug'd  necessary  for 
the  sustenance  of  his  Troops,  That  they  shall  not  only  be 
receiv*d  under  his  royal  protection,  and  be  secur'd  and  not 
injur'd  by  any  belonging  to  his  Army  either  in  their  persons 
or  properties,  on  the  other  hand  sueh  as  shall  make  resistence 
sell  their  houses  and  hide  their  effects  or  refuse  to  fiiruish 
what  shall  be  ordered  by  his  Commíssaries  are  liable  to  for- 
feit  the  benefít  of  this  declaration  &  to  be  pursued  with- 
out mercy,  wherever  their  persons  houses  or  effects  are  to 
be  found. 
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Wliat  pro^ress  ho  luis  madc  &  wheroabouts  he  is  at 
pníscDt  you  will  lieur  iVom  otliers  witli  iiioi'ü  certaiuty  than 
iVom  nie.  Oiir  reports  are,  that  the  foromost  of  his  troops 
were  near  Drcsdon  and  Stanislaus  by  our  last  lettors  from 
Silesia  was  gott  half  way  through  that  Province  with  ,*  men 
pursueing  the  same  roiite  with  a  largo  train  of  Artillery. 
The  Prussian  Minister  has  hithertho  receiv'd  no  manner  of 
Instruction  froui  his  Master  on  this  occasion,  which  in- 
difTorcnce  gives  groiinds  for  suspicion. 

For  the  representation  I  latoly  niention'd  to  be  made 
to  H.  I.  M.  by  the  statos  General  that  thoir  Barriere  in  the 
Spanish  Nctherlands  might  be  aseertainM  and  dilatory  answer 
has  beeii  given  to  M'  Bruyninx  viz.,  that  their  lotter  on  that 
subject  has  been  forwarded  to  the  King  of  Spain  whose 
phiasure  is  expected  bcfore  any  declaration  from  hence  can 
be  given  therein. 

The  business  of  munster  grows  every  day  more  intri- 
oate  and  perplox'd,  the  Enip'  having  been  so  farr  pursuaded, 
tlíat  last  night  a  (^ourier  was  despatched   for  Romé   to  Sol- 
licit   th(i  Popé  to  düclaro  the  Bishop  of  Paderborn  gnilty  of 
contuniíicy   for  allowing  of  the  second  Kleetion    contrary  to 
the  inhibition  and  prohjngation  given   by   the  see  of  Romé, 
and   proposing   alsó   that   all   the  Prebentariee  of  his   party, 
niay  likowisíí  for  the  sanie   reason    be  declared  incapable  of 
voting  at  this  EUíctioii.    M'  Bruyninx  as  well  as  the  Ministers 
of  Prnssia  and  Ilannovt^r  think  these  measures  arc  too  vio- 
h»nt  sinee  aft(ír  sucli  cxtníinities  th<ire  will  be  no  possibility 
for  this  Court,  or    that   of  Kohkí    to   retract    their  opinion^ 
tho'  horeafter  there  niay  appoar  a  neeessity  for  so  doing,  the 
trutli  Í8,  This  inatter  has  becín  pursued  with  too  much  warmth 
on  all  sides  and  tho  Vice  (-hancellor  of  the  Empire  who  (at 
th(í  inatigation  of  lUron  Seilern  first  led  the  Emperour  intő 
this    Labarinth)    may    overstrain    the    point   by    aifecting  to 
rarry  it   with    a   high    hand    notwithstanding   the  opposition 
made  by  considerabhí  inemhers  of  the  Empire  and  the  In- 
triguea  of   souhí    of  the  Einporours  Ministers  here  who  are 
glad  of  this  ocrasion  of  taxing  Count  Sehönbom  with  hav- 
ing ti>o  lightly  engag'd  the    Imperial   authoríty   in   a  matter 
of  such  eonsequiínce. 
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The  print  here  onclosed  gives  an  account  of  King  Charles 
hÍ8  entry  intő  Saragossa  &  likewise  Prince  Eugene's  order 
of  Battle,  here  are  no  letters  directly  from  him  since  the 
26"*  pást  dated  at  Bosco  near  Alexandria. 

Two  days  ago  M"^  Brnyninx  presented  to  the  Eraperour 
the  letter  frora  the  States  General  which  I  lately  mentioned 
complaining  of  the  inaction  on  the  Rhine  and  of  the  abrupt 
end  which  was  put  to  our  negociation  in  Hungary.  Upon 
the  former  of  these  points  H.  I.  M.  assur'd  him  effectual 
orders  had  been  given  to  Féld  Marechal  Thüngen  to  pass 
the  Rhine  and  to  (do)  his  utmost  and  as  to  the  treaty  H.  I.  M. 
signified  he  was  always  willing  it  might  be  reassumed,  yet 
was  of  opinion  it  would  pro  ve  to  no  purpose  to  move  therein 
at  present  since  he  is  persuaded  the  Malecontents  will  give 
no  ear  to  reasonable  overtures  till  by  another  blow  they 
shall  be  convinced  that  his  Army  is  in  a  condition  to  reduce 
them  by  force.  The  Prince  of  Salms  declar  d  to  me  like- 
wise the  same  evening  that  there  was  no  likelyhood  of  re- 
newing  our  negociation  in  less  than  2  or  3  months.  From 
which  hints  I  foresee  nothing  that  cau  deüiin  me  here  after 
I  shall  have  receiv'd  her  Majesty's  orders  to  leave  this  Coiirt, 
since  my  successor  raay  be  here  time  enough  to  be  duely 
inform'd  of  all  that  belongs  to  that  Treaty  before  it  can  be 
reviv'd. 

I  am  etc. 

G.  Stepney. 

To  the  Right  Honble  Mr.  Secry  Harlej. 


675. 

Harley  Stepneynek,  —  A  hajó,  mely  előbbi  leveleit  vitt  ej  a  fran- 
eziák  kezébe  esett,  miért  is  azoknak  másolatait  küldi.  Restell 
a  svéd  király  betöltését ^  mely  nj  bajt  okozhat.  Nem  lévén  semmi 
kilátás  az  alkudozások  megújítására ,  mutassa  be  visszahívó 
levelét  és   menjen  Briisselbe,     Loi*d  Rabbi  fog  Bécsbe  követnek 

jönni,  —  Másolat 
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HrUUh  Munomu  AiUUtloiml  M.  S.  S.  7059. 

St,^j»uoY  \^\H>m,  Vul.  II.  fol.  10S».  Wlútehall  Scptr  17th.  28*^    1706. 

From  M'  Secrotary  Harley 

IW  five  luaiU  yestertlay  I  receiviMl  the  favour  of  aix 
loUoi^  fnMu  you  ilatod  Aii|(ust  25*^  28*^  September  !••  4**  (and 
ouo  j»rívato  of  the  ^aiiio  date'^  &  oue  of  the  8*^.  I  perceíve 
tk^t  our  IViiHjuot  Bi^t  whíoh  earried  the  lettére  of  Aug*  27* 
was  takou  kv  the  Frt^noh  kut  lH>fore  that  she  sónk  the  Mail. 
I  thert^foiv  í^ewd  you  a  eopy  of  what  1  wrought  you  by  last 
p^^t  I  aiu  $orry  the  Sw^hü^  liiva:saoD  of  Saxony  proves  so 
true  aiui  that  all  whioh  liath  kéén  done  before  hand  coiüd 
uot  pr\>veut  it  I  N\i;sli  the  negvK'iauoas  aow  on  foot  may  pre- 
vaU  tx»  ^^tt  theui  out  of  Saxony  but  if  the  Trvaty  be  drawn 
out  íuto  A  lea^th  aiui  tht^  Swedet^  wiater  there  I  shall  expect 
uothíu^  Imt  a  >Marr  to  ktndle  next  Spría^  ia  the  Empire,  and 
the  Ux'tíou  ^ouie  have  ^^t  aiuon^  our  AUie«  that  Francé  is 
ttow  K^>*  owoi^h  k  the  :fi^kH'  a*  y\*u  wiU  oKserve  the  Swedish 
XUvknU'í     (Mvtewvl  fs^r  thvre  ImuMÍoa  aini    Fr:uiee  ct^uld  not 

\  sts^  íhas  ;hv*  Sui':'^:^  lít  ki  nu  Arv  v^neoiaately  bent  iip^^n 
v,;v\sv!V.ivi  \h,*  FIívUau  .*!*  TA^íerÍK^ríi  a»d  thev  sav  thev  will 
V.Ai.'^rN;   aIÍ    i'A^Wí    íHat,    "«•.    Ka^y    íí::íu     h  i>  plain   thi«   is 

!.4v, /sisvi  .*\  ^\^.;:\,*  !V>^     ít     -vl;-:   v.^   Liiike  a  icwieh  thervfore 
\ ,  ..  vVv^i,;  .i.-  j^l  iv-.xi  vT'Vvtvs  :.-  Tvv.*k*iW  :hft$  and  prevent 

;,   \  V  A;\A.    <, - >;   ;.'/',    ":v /TwC  T.^   ,  ir\y>xc.   .^e^  Uie  »es^<cultiv^n 
..'tj:     \  ^,  «>  -■,   \.. ,    *>  .       ,»',j^N,'    ..     TfjXf    xi>if   v>í    v\mr  letters 
^x.\  sv,,,/   xy.;   :.<,v-  ■    ,.     :V'j,>5sí:.'>   •r*ícsí   w^  will  meet 

,.v/   V  vx    '  .rj,;^    .^,  ♦.     vv  v.>«,    ,•/•.!    V    Sí*j/ii*o»f  ka*  kjhd  ao- 
.    í,      V,  * ,  \    V    v.v,    ..     %       V...*.,i':v^    •■hik'*  rrtpitced  him 

v.vsv    >     .  vv  V..I.-,       .     u  ,      v:»..      U         :x      P.    »     «'*«tUj'JlC    •"'^    tJUÍ*ad* 


.> 
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I  heartily  congratulate  with  you  the  glorious  success 
of  the  Battle  befbre  Turin,  You  will  please  to  make  the 
requisíte  compliments  to  the  Emperour  and  that  Court  in  the 
Queen's  name  upon  this  gpreat  occasion.  It  is  plain  if  the 
AUies  will  be  but  tnie  to  themselves  Francé  may  be  reduced 
to  reason  but  there  is  no  security  against  that  Crown  «but 
taking  away  the  power  to  doe  húrt. 

I  believe  I  shall  not  write  any  more  to  you  at  Vienna 
but  that  my  next  letter  will  meet  you  on  the  Road  coming 
this  way.     I  am  with  very  great  esteem 

Copy  of  a  Letter  from  Harley  to  Stepnej. 

676. 

Stepney  Harley  ministemek,  —  A  kalocsai  érsek  Salms  kérdé- 
sére azon  véleményt  adta,  hogy  a  hadjárat  bevégezte  előtt  nincs 
kilátás  a  békealkudozások  felvetőre,  —  Eredeti  levél. 

Suté  Papéra.  Oermany.  191.  Vienna  18tb  September  1706. 

(Kivonat) 

Right  Hon^>« 

The  Arch-Bishop  of  Coloeza  arrived  here  from  Presburg 
upon  a  summons  from  the  Prince  of  Salms,  who  desird  to 
know  his  opinion  if  there  was  any  Probability  of  renewing  the 
Negotiations  with  the  Hungarians ;  But  the  Prelate  is  of  the 
same  opinion  with  most  of  the  Ministers,  that  there  is  no 
probability  of  making  and  receiving  any  overtures  before 
the  end  oí  the  Campaign. 

I  am  etc.  G.  Stepney. 

677. 

Stepney  Harley  ministerhez,  —  Bizalmas  levélben  megköszöni  a 
ministemekf  hogy  visszahivását  oly  kíméletes  módon  eszközölte. 
Hiszi,    hogy    becsületes    szándékáról  Bécsben    is  meg    vannak 

gySzódve.  —  Másolat. 

B4k«eti  F.  UvélUrs.    IL  osit.  III.  kAt  16 
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Britúih  Muiipnni.  Additioiml  M.  S.  8.  7059. 

Rt€»pney  PajM^rs.  Vol.  II.  fol.  194.  Vfenna  18«»  S«ptr  1706. 

Priváté  letter  to  M'  Sec}*  Harley. 

S' 

I  cannot  sufBciently  express  the  great  sense  I  have  of  the 
obligation  you  continue  to  iaj  on  me  by  the  generoos  methods 
you  havc  been  pleas'd  to  use  in  disengaging  me  from  this 
Court  &  by  expressing  in  such  obligating  terms  in  Her  Majtys 
letter  to  the  Emperour  the  zeal  I  have  shewn  for  the  AuBtrian 
Family  particularly  in  the  business  of  Hungary  which  had 
liké  to  prove  a  stumbling  block  to  me,  but  I  have  the  satis- 
faction  to  think  evén  this  Court  is  convinc*d  I  have  acted 
a  very  sincere  and  honest  part  in  all  that  matter,  &  I  am  apt 
to  believe  if  that  game  were  to  be  plaid  over  again,  more 
deference  would  be  shewn  to  what  I  might  propoae ;  but  at 
present  the  warr  must  takc  its  course  and  I  am  heartily 
glad  to  gett  out  of  a  very  perplext  commission. 

What  I  am  to  enter  on  Brussels  I  hear  may  be  attended 
with  st)me  disa^rtK^able  eircumstances  in  regard  to  somé 
persons  with  whom  1  am  to  transact^  but  I  shall  carry  with 
me  fair  intentiims  <&  if  I  meet  any  rubb  I  sliall  have  the 
!^tisfaotion  t<»  be  near  at  hand  to  receive  vour  directions 
&  ti>  be  sustain'd  by  My  Ld  Dukes  authurity. 

1  am   etc. 

Stf^m^y  Ií*tr/*nf  miutstPrnfL  —  Teéjnnp  volt  húcsúkthnff(jattÍMmi 
tt  rstisztirn/tK  ki  íg^n  k»'ifyt*syn  t\]*i^tn  ;  #ir  a^knéiiozitsok  megují- 
tíisónt  ri^rr#>  tizott  t>^hmrnyf^n  r*>ff,  hngy  #i  hadj^ir^t  trqe  előtt 
m^-y  Hf^m  t»"»rtrnht*tik,  /^^/V/we*rf«'.  ^^>fTg  fl/'nnft^e  rofna  a  magyn- 
ntkkiV  kif'rkii-iti^  kit^ilt  n  sftfii''k  Sz'í:fznrsziitjh^i  betifrrse  ota,  A 
tééidiyf ,  <i  A>i/«K>*fi  r'rstfk  rs  *%  tt^gnap  kunczelltímnk  kinewízetl 
llU^háztj  tiz  nfkndoztÍJit^  mim*'mitmi  megnjith*iftiíttt  felett  tawicít- 
kt^sfutk.  T^*'»n'ki*rsztii)h**^  azt  k*íUJn,  ^'V9  *•  poriét  uetn  fog  a 
ui*njy*ir  »iijpj'*kf>^  nrti^ki»zié»\   A  srrdek  m^^g  n^m  álltai h  Lhtzdnhan, 
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Lipcsébe  menfekf  a  mi  mindenféle   nagy   nyugtalanságot   okoz, 
Wratislau  közelebbiből  a  királyhoz  küldetik,  —  Eredeti  levél. 

State  Papers.  Gennany.  Vol.  Nr.  191.  Vienna  22nd  Sept'  1706. 

Right  Honorable. 

Last  night  I  had  my  audience  of  Conge  of  H.  I.  M. 
who  was  pleased  to  give  me  very  gracious  assurance  of  his 
having  been  entirely  satisfíed  with  the  zeal  I  have  shewn 
for  the  Interest  of  the  Austrian  Family  and  as  a  testimony 
thereof  He  has  honour*d  me  with  a  Letter  de  Cachet^  re- 
commending  me  to  Her  Majesty's  Royall  Grace  &  Favour 
besides  the  ordinary  Recreditive  which  will  be  dispatched 
by  the  Chancery  of  the  Empire,  before  I  was  dismissed  I  ob- 
serv*d  the  orders  you  gave  me  by  enquiring  of  H.  I.  M.  if 
he  saw  any  appearance  of  renewing  the  Treaty  with  the 
Hungarians,  but  he  seem'd  to  be  of  the  same  opinion  with 
His  Ministers  in  thinking  that  nothing  can  be  done  in  that 
matter  before  the  end  of  this  Campaign.  However  he  appear'd 
extremely  sensible  that  it  was  rauch  for  his  interest  to  put 
a  speedy  end  to  that  warr  and  he  promised  to  negleet  no 
opportunity  that  might  tend  thereto  being  a  little  apprehen- 
sive  that  the  invasion  of  Saxony  by  the  Swedes  might  have 
been  concerted  in  favour  of  the  Hungarians,  &  that  the  mis- 
chief  might  by  degrees  spread  intő  his  hereditary  Countries 
if  care  was  not  taken  to  quiet  the  Malecontents.  I  am  heartily 
glad  that  I  leave  hini  in  so  favourable  dispositions  and  I 
hope  my  successor  may  be  more  lucky  than  I  have  been  ín 
bringing  that  weighty  concern  to  a  happy  conchision. 

I  had  afterwards  audience  of  the  Eiupress  Consort,  and 
shall  be  admittod  tomorrow  to  the  Empress  Dowager  &  the 
day  following  the  24'**  instant  I  hope  to   begin  my  journey. 

The  paiatin  of  Hungary  and  the  Archbishop  of  Colocza 
are  at  work  about  a  project  after  what  manner  they  think 
the  treaty  may  be  reviv'd  and  Count  Illeshasi  is  admitted  to 
their  conferences  who  was  yesterday  declar*d  Chancellor  of 
Hungary  an  employment  which  for  near  these  100  years  has 
been  executed  by  an  Ecclesiastick,  and  for  the  most  part 
has  been  possessed  by  the  Bishoprick  of  Nitria^  But  at  present 

16» 


244 


H.  I.  M.  has  bcen  pleased  to  conferr  that  ofíice  on  a  lay- 
man  which  step  I  believo  will  be  agroeable  to  the  Hungárián 
Nation  in  generál. 

Thiö  evoning  I  have  received  by  an  Imperiall  Courier 
a  Paequot  from  Constantinople  of  the  21**  pást  wherein 
S'  Róbert  Sutton  gives  me  notice  that  Mess"  Garient  & 
Tollman  (the  Emperours  Envoy  and  Resident)  had  lately 
together  a  priváté  audience  of  the  Vizir  to  their  satisfaction 
having  been  assur'd  that  the  port  had  no  thoughts  of  meddl- 
ing  in  the  troubles  of  Hungary. 

You  will  have  heard  from  other  parts  that  the  Swedes 
have  not  stopt  at  Dresdcn  but  arc  march*d  forward  to  Leipsig. 
The  States  General  have  writt  to  the  Ring  and  the  Elector 
of  Hannover  has  sent  M'  Oberg  to  him.  The  Dietto  of 
Ratisbonne  has  desir'd  the  Emperour  to  exert  fais  authority 
in  the  name  of  the  Empire,  and  within  4  or  5  days  I  be- 
Heve  Count  Wratislau  will  be  dispatch'd  yet  it  is  not  to  be 
expected  that  these  applications  will  stopp  his  carrer. 

We  have  no  further  advices  from  Turin  since  what 
were  brought  by  Count  Harrach  but  hourly  expect  another 
Courier  with  the  particulars  of  the  laté  Action  tomorrow 
Count  Tarin  makes  a  great  festivali  upon  that  account  to 
which  the  Chief  Officers  uf  this  Court  arc  invited  and  such 
of  the  Foreign  Ministers  whose  Soveraigns  arc  engaged  in 
the  present  Alliance  against  Francé. 

I  am  etc. 


G.  Stepney. 


To  llu-  Kipht   lliinhh-  Mr.  Secry  Harh'y. 


679. 

Jfksef  császár  levele  Anna  angol  királynéhoz  Stepney  vissza- 
hivfttása  alkalmálxU.  —  MagaviselefAvel  megelégedését  fejezi  ki. 
Az  alkudozások  megszakitását  n  magyar  vezérek  rósz  akaratá- 
nak s  a  francziák  bnjtogatása  segélyzésének  tulajdanit  ja.  Az 
alkudozások  megújítását  óhajtja  s  a  béke  helyreállítására  mitsem 

fog  elmulasztani.  —  Másolat, 
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Brítish  Moseum.  Additíonal  M.  8.  S.  7061. 
Stepney  papers.  Vol.  I.  fol.  4. 

JosephuB  etc.  Annse  etc.  Quando  quidem  Serenitati 
Vestrse,  suum  in  Collegio  Commercíi  et  Indiarum  Consilia- 
rum  Ablegatumq  in  Aula  Nostm  Extraordinarium  &  Pleni- 
potentiarium,  Georgium  de  Stepney  Armigerum,  hinc  avocare 
piacúit,  pergratum  Nobis  accidit  quod  Serenitas  Vestra  talem 
ei  destinaverit  Provinciám,  ubi  non  minus  utilem  quem  bic  loci 
Domui  Nostrae  Austriacse  operám  novare  valeat ;  etenim  cum 
illum  totó  quo  apud  Nos  convocatus  est  temporo  non  modo 
in  peragendis  Negotiis  suis  Vigilantissimum  Solertissimumq 
sed  etiam  publicarum  &  prsedictse  Domus  Nostrse  rationum 
Studiosissimum  semper  experti  sumus,  dubitare  non  possumus, 
quia  in  eodem  transite  pro  sűa  erga  Serenitatem  Vestram  Fide- 
litate  porrö  laudabiliter  sit  perseveraturus,  ideoq  eum,  tametsi 
liberator  retinuis  servus,  minus  inviti  dimittimus.  Ejus  equi- 
dem  in  sopiendis  Turbis  Hungaricis  adhibitse  Spectataeq  Dili- 
gentisB  &  indefesso  Studio  optatus  sine  dubio  Successus  respon- 
disset,  si  ReboUium  Ducum  Consiliarüs  &  Incentoribus  Gallicis 
circum  septorum  is  esset  animus,  ut  ad  dimittendum  ultro 
e  manibus  impotentem  cui  assvescunt  Dominatum,  &  oppor- 
tunitatem  quam  babcnt  libere  in  Regno  grassandi  &  praeter 
Subsidia  Gallica  quid  quid  in  eo  Auri  argentiq  reliquum  est, 
sibi  Corradcndi  solis  coUoquiis  &  Rationibus  seu  Tractatibus 
se  se  flecti  sinerent.  Nos  tamen  nihilominus  Serenitatem 
Vestram  persuasissimam  esse  cupimus,  Nobis  ac  hocdum  uti 
seriam  apud  illos  Voluntatem  honestis  Conditionibus  ad  Ofii- 
cium  reducendi  animadverterimus ,  incruentá  amicaq  Com- 
positione  nihil  unquam  főre  antiquius,  omnemq  Nos  hujus 
etiam  inter  arma  reassummendse  occasionem  eo  proclinius  esse 
arrepturos,  quo  magis  Nostrá  Ipsorum  interest,  Tranquilitatem 
Regni  cum  conversatione  Subditorum  quanto  cius  restitui. 
Cseterum,  ut  Serenitatis  Vestrse  tam  in  Litteris  suis  expressas 
quam  per  prsefatum  Plenipotentiarium  suum  valedicentem, 
repetitas  significationes  immobilis  perpetuseque  suse  in  con- 
servando  arctioris  amicitise  rexu  voluntatis  gratissimamente 
amplectimur,  ita  et  mutui  candoris  parilisq  studii  nostri  nun- 
quam  interrumpendi  eundem  Ablegatum  pro   Integritate  sua 
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Testem  nobis  apud  Screnitatem  Vcstram  peturum  confidimus. 
Cili  quod  superest,  lon^cvam  Incolumitatem  et  gloríosos 
prosperriinosq  rerum  succesBus  ex  aninio  vovemus.  Dabao- 
tur  in  Civitate  Nostra  Viennse  I)ie  Vigcsima  Tertia  Mensis 
Soptombris,  Anno  Domini  Millosiino  Septingentesimo  Sexto, 
Regnoruni  nostroriim  Koniani  Dccimo  Septinio^  Hungarici 
Uecimo  nono,  Bohemico  verő  Secundo. 

Sorenitatis  Vestraí 

Bonus  Fráter 

Josephus  m.  p. 

V.  S.  Frid  Car  Coni  de  Schönborn 
C.  F.  Consbruch. 


280. 

Stepuey  Rákóczyhoz.  —  Visszahivatdmt  tudtára  adja.  Rerntüy 
hogy  a  bekenik nd/)zá8ok  a  hadjárat  végével  megújulnak  ^  a  mit 
a  csánzár  is  óhajtani  látszik  a  a  mire  nézve  utódja  is  utasitttiini 
fog.      Elbocsátó  levelét  Bniyniiwhez    czimezve  kéi^i  küldetni.  — 

Másolat. 

Britinli  Museura.  Additioiwil  M.  S.  8.  7057. 

Sttípiicy  Papers.  Vol.  XVIII.  tol.  50.  Vieiinc  24.  Septemhre  1706. 

II  a  plu  a  sa  Ma^''  Britanniipic  ina  Souveraine  de  me 
rappeller  de  cettu  cour,  pour  urcniployer  en  qua]ité  de  son 
Plt;nip()t<;ntiaire  aiix  Fals  lias  Espagnols.  J'ai  deja  eu  mes 
audioiiceH  de  (^)ngc  do  L.  L.  L.  Ma'**'  Iniperiales,  et  pars  de- 
inaine  pour  Brux(ílles.  La  H(!Íne  n'a  pas  encore  nőmmé  le 
MiniHíro  qui  nio  d(»it  succeder  a  Viennc,  Mais  S.  M.  y  de- 
p(}chera  un  au  pl  utót,  avec  instructions  de  presser  qu^on  re- 
{)renne  le  Hl  de  la  Negotiation  de  ITongrie.  Ce  que  la  Reine 
souhaitc;  ardenimont,  tant  pour  le  bien  public,  que  du  dít 
Royaunie  en  particuli(ír;  Et  je  voux  esporer  que  vers  la  üd 
de  la  Canipagn(í,  la  Conjoncture  pourroit  favoriser  ce  bon 
doösein  de  parte,  et  d'autre.  Au  moins  S.  M.  I.  lorsqu^Elle 
nraeeorda  la  dernier(i  audionce  mc  donna  des  assurances  trés 
gratieuses,  (|ue  de  son  cotc  rien  no  manquoroit,  qui  pourroit 
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cooduire  k  la  paix^  pourvu  que  les  Confederés  Hongrois  y 
voulussent  siocerenient  apporter  la  merne  facilité  par  les 
Ouvertures  raissonnables. 

J*ai  erű  étre  de  mon  devoir  d'avertir  V.  A.  de  tout  ceci 
a  merne  tems  que  je  prens  Gongé  d'EIle^  príant  Dieu  que 
par  les  Soins  de  mon  Saccesseur  la  Negotiation  puisse  étre 
conduite  k  une  heureuse  fin. 

Si  V.  A.  voudroit  fairé  expedier  des  Lettres  Recreditives 
pour  moi^  semblables  k  celles  qu'on  a  envoyées  apres  du 
Comte  de  Rechteren^  on  les  poun-oit  adresser  dans  une  en- 
veloppe  a  M'  de  Bruyninx,  qui  aura  la  bonté  de  me  les  fair 
tenir.  Par  son  Canal  je  pourrois  aussi  commodement  rece- 
voir  tels  ordres  dönt  il  plairoit  a  V.  A.  de  m'honorer  h  Tá- 
vén ir,  puisque  en  tout  tems  et  lieu  je  conserverai  une  par- 
faite  reconnoisance  de  toutes  les  Graces  et  les  honneurs  que 
j'ai  re9us  de  V.  A.  et  serai  avec  un  respect  inviolable 

De  V.  A. 

Le  trés  humble  et  trés 

obeissant  Serviteur 

G.  Stepney. 

681. 

Stepney  és  Bruyninx  Okolicsdnyinak,  —  A  béJce  helyreállítása 
iránt  a  gondoskodás  nem  szűnt  meg.  Ha  szolgálataira  szük- 
ség lesz,  értésére  fogják  adni,  Stepney  értesiti  visszahivatásáról 
s  biztosítja,  hogy  öt  utódjának  barátságába  fogja  ajánlani,  — 

Másolat, 

Germany  190. 

To  Occulcsani. 

Vienne  24^0  Sep»*  1706. 

Perill«   Dne 

Literas  Dnationis  Vrse  Perillustris  Mosocz  31**  Augusti 
datas^  rite  accepimus,  Quibus  certioris  reddimur,  Ejüsdem 
in  Pacom  charse  Patriae  vergenter  Conatus  in  defessi  con- 
tinuari;  Quos  per  non  nuUos  D.  V.  P.  in  vitio  verto,  non 
habét   metuendum^    Econtrario    Universi    videntur   persuasi 
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D.  V.  P.  per  Ejus  labores^  pro  sodantis  modemis  in  Hun- 
gária Motibus  Impensos  optim6  do  Bono  publico  mereri. 

Quod  ad  reditum  D.  V.  P.  Viennam  attinet,  is  imprs- 
sentiarum  minus  necessarius  Nobis  videtur^  corsu  Armorum 
impediente,  ne  illic  CoUoquia  Pacis  resumantur,  Quando 
autem  quid  Negotium  Pacificationis  spectans,  dignumq  D.  V.  P. 
communicationoy  eveniet^  curabimus  id  illi^  ubi  cumq  futura 
sit  impertiendum. 

Cffitera  Dni  V.  P.  omnia  prospera  apprecamur,  solito 
amicitise  cultu  per  manentes 

P.  J.  D. 

ad  tu 

(Si^atum.) 

G.  Stopney.     J.  J.  Haniel  Bruyninx. 

P.  S. 

Regina  me  ab  aula  Csesareá  avocavit  ut  in  Provincys 
Belgo-IIispauieis  inservirem^   Here  ab  augustissimo  Impera- 
tore  gratiosissime  demissus,   eras   Iter  versus   Bruxellas   in- 
stituo;    ubi  per  aliquod  tenipus  connorabor.     De  successore, 
qui  negotia3  Ser"*"*  Kogina^  in  aula  Cftísaria  curot^  mihi  nondum 
liquet,  sed  quicunq  is  fuerit^  sine  mora  ibi  aderit,  et  habe- 
bit in  Conimissis,  ut  Tractatum  cum  Hungaris  omni  meliorí 
modo  redintergct)  queni  Regina  semper  cordi  habét.     Quam 
prinium  niihi  notus  fucrit  Minister  huic  operi  destinatus,  Ipse 
maximé  eomniendabo   ut   amicitiam   cum  Dnatione  V"  Per* 
sincere   colat,    ct  suo   nomino    ct   meo^    qui  ubiq  et  semper 
D.  V.  P.  omnia  felicia  precor  moenens  &c. 
Comitem  fierczeni   et 
Dnuni  Desailleurs  pro 
me  salutet. 


(»82. 

St**pneif  Szit^mntpiak.  —  Tudtára  adja  viisszcünvatnsái  8  nwg- 
köszi'mi  irfhif/fihmi  tammtott  szivessétjét.  Utódját  ftiég  nem  tudja 
nieijmoudaní ;  de  lU'Tti  kctktidik  azon,  hogy  a  béke  helyredlliiámra 
foij  működni.  Kéri,  ^^9!/  "  Rákikzynak  8  OkoUc8dntfinak  8xóló 
leveleket  küldje  át^  8  Bercsényit  üdvözölje.  —  Másolat 
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Gemuuiy  190. 

To  Szirmai. 
Illus"®  D°* 

Piacúit  sermse  Anglise  Regináé  me  ab  Aula  Csdsarea 
avocare^  ut  Plenipotentiaríj  sui  muDera  in  Belgio  Hispanico 
obirem,  et  a  suá  Cffisareá  Majestate  gratiosissimé  demissus, 
cras,  Deo  volente  hinc  Bruxellas  discessuras  sum;  Quod 
Dna*  V™  Dlus""  propter  mutuam  qu»  inter  nos  intercedit^ 
Consuetudinem  hisce  significare  duxi  nec  non  agendas  gra- 
tiasy  pro  omnibus  humanitatis  ergo  me  officijs,  quse  data 
occasione  animo  haud  immemori,  ubicunque  me  casus  et 
fortunse  deferat,  semper  agnoscam. 

Nondum  mihi  explicuit  Ser°^  Regina,  quem  mittere 
destinaverit,  qui  Negotia  sua  Vienna  fiaetet  sed  quiscunq  sit 
non  dubito  quin  statim  adveniet  abimdé  instructus,  ut  pacem 
Hungaricam  quam  maximé  promoveat. 

In  quo  opere  Ipsum  aliquando  successurum  pláné  con- 
fído;  quandoquidem,  sua  Cffisarea  Majestas,  in  Ultimá  audien- 
tia  mihi  denuo  declarere  dignata  sit,  se  nullám  prsetermis- 
suram  occasionem  Inclyto  Regno  Quietem  et  Tranquillitatem 
reddendi. 

Adjunctas  ad  Celsissimum  Principem  Rakoczium  et 
Dmm  Occulucsani  rogo  transraittat ;  Et  si  quandocunq  ad 
Exmum  Dnum  Bercseny  seribendi  facultatem  habeat,  peto 
ut  Ipsum  meo  nomine  ofíiciosissime  salutet. 

Interim  Dnationi  Vrae  Illus"*  omnia  prospera  firmamq 
Valetudinem  auguror,  permanens 

lllus"^  Dnationi  VfS 

ad  quaevis  bona  officia  paratus 

Vienna'  Austría; 
24  Sept  1706. 


683. 

Suttan  levele  Stepntyhez.  —  Azon  kérdését  illetőleg,  ha  vajon  az 
erdélyi  fejedelemvdlasztds  dltal  megsértenek-e  a  karloviczi  béke 
értelmében  a  törököket,  biztosítja  őt,  hogy  a  törökök  ezt  rósz 
néven  nem  vennék.    És  ha  a  béke  helyreáJUtása  után  történnék 
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a  válaszidü,  a  vdlanztiuidó  fejedelemtől  adót  nem  kivdwuínak, 
ha  ez  a  császár  pártfogása  alatt  állana.  Független  fejtielem 
irányában  máskép  áll  a  dolog,  kivált  ha  a  császár  ellen  kéme 
segítséget.  Különben  a  porta  magaviselete  e  tekintetben  foUg 
az  akkori  vezér  akaratától  és  szeszélyétol  függ.  Rákóczy  köveié, 
Pápay,  és  a  francziák  folyvást  fondorkodnak  s  a  nagyvezér 
által  szívesen  fogadtatnak,  ki  mindenről  a  szultánt  értesiti,  a  mi 
a  békefeteltélekkel  ellenkezik ;  a  császfíri  követnék  ez  iránt  tUta* 
koznia  kellene,  de  Guarient  úr  olyan  fatuskó,  a  milyen  még 
sohasem  küldetett  követnek;  ura  érdekeit  elhanyagolja,  a  mi  épen 
nem  válik  becsületére;  gyávasága  és  kapzsisága  közmondásos f 
háza  mindig  tele  van  zsidókkal,  kiknek  a  portátél  nyert 
élelmi  szertket  eladja;  a  papok ^  kik  egyedüli  látogatói,  elárul- 
ják   a  franczia  követségnek.     Mindezt   bizodalmasan    ifja.  — 

Eredeti  levél. 

British  Mu$eiim.  Additi«>oal  M.  S.  S.  7076. 

Stepney  Papers.  VoL  XVIll.  Fol.  133.  Pera  of  Conatfl*  Scpt'  26.  1706. 

Sir 

I  aui  hoDoured  with  your  Itítter  of  July  2>^  &  am 
sorry  you  oould  dmI  briug  luatters  in  Hunganr  to  a  happy 
C«>Dcliisi<>D,  tM  whioh  ouo  would  have  tfaou^ht  is  the  interest 
of  bK»th  pi4rlie>  u>  cuncur.  But  it  seems  the  Distrust  is  ^reat 
on  lH>th  s illés,  aud  neither  vet  bn-»u«:ht  to  such  a  eonditioo 
as  u>  adiint  of  unei|iial  Teriiis.  But  tbo'  yonr  Ne^tiation 
Ik*  iuterriij»iid,  1  h'»[H*  ii  iiii:;ht  b^*  re:^amed  at  a  more  favor- 
ablv  opjK»rtiuiiiy  vV  íinish  with  >ucce5*e. 

Siao\  y».»u  jütk  pl«:\ia<*\l  to  ask  íny  •*pini«»D  abotit  the 
Articlo  n.' latin;:  t-*  Ti\tu>ilvau!a.  1  >hall  readüy  comply  with 
your    i\»iiiiuaii'i'>    iu    ihat   ^virtieular.  Monsieur  Tiells 

anruuKiit  ai:ain^^  iht  Kiup  alh'wiQj:  t**  ihe  ^^CaU;«  of  that 
C'*íuiry  úw  írvx  -. Invti-'ű  ••t  a  Priaot:  i<  very  pleasant.  It 
oau  l^irvlix  W  iius^h\K\i  li-'W  ;ü-.  Firks  >hr»uld  interpret  »ueh 
a  vitAU^v  .i>  a  Vi.  I.iiivii  V  !*  Úlk    Tn.arv    -f  ^/arl^wiiz,  or  iin- 

m 

^»:;:-  i:  :..  :••.».  K:*.;-  .i>  >:-.h.  .ii.U^y^t  ih-y  wt-r^  pLainly  n>- 
>..'1\  l  :»  pLk  a  •;  .arvll  wi:hs.i:  aii\  r*':in*iaii-.ii.  But  if  that 
>fc  ,':\  aII  tr.at  ti.v  hup  **^  a:  r-r*  h^a*;-.  :.  ih-rir  tVar  would  h^ 
vt:\  *.li  vjv.ikL.u,  a:>.i  jkí-  va>:iy  imu*. vv*i:  f.>r  I  wuuld  en- 
jCaí^    i'-y   X.:!"  v>  pr.v  ,:r\    thcai  ízk  Fvrts  .x-G^&vac  lo  such  an 
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alteratioD^  upon  very  j^ood  assuranceS;  that  nothing  could 
happen  more  acceptable  to  these  people.  AH  the  scruple^  that 
in  my  sentiments  can  be  iiiade  with  respect  to  the  Turks 
iS;  that  they  may  give  disturbance  to  a  new  Elected  Prince 
of  TraDsilvania,  pretending  to  lye  under  no  obligatibn  to 
him  by  vertue  of  the  Treaty  of  Carlowitz.  It  must  be  con- 
fessed  that  they  are  prompt  and  ready  enough  upon  occasion 
to  lay  hold  of  such  Pretexts  for  their  advantage.  But  sup- 
po8Íng  a  Peace  to  be  íirst  concluded  in  Hungary,  &  the  new 
Prince  chosen  pursuant  thereto  to  live  under  the  Emp™  Protec- 
tíon,  The  Turks  would  have  no  handlé  for  pretending  Tribute 
from  him,  and  I  am  fully  persvaded  they  would  uot  offer  to 
meddle  with  the  Government  of  that  Principality  during  the 
Term  of  the  Truce  concluded  between  the  two  Empires. 
Supposing  the  new  Prince  to  be  independent  of  the  Emp'  & 
to  maintain  the  Country  by  his  own  Forces,  the  case  would 
be  different.  However  evén  in  this  case,  I  am  pretti  con- 
tídent,  that  the  Porté  would  at  this  time  of  day  do  no  violence  to 
the  Prince,  but  rater  cultivate  a  fair  correspondence  with  him. 
In  the  last  place,  if  the  new  Prince  in  full  possession  of  the  Prin- 
cipality &  maintaining  it  by  his  own  Forces,  should  upon  any 
difference  with  the  Emp"^  or  otherwise  seek  the  Protection  of 
the  Porté,  especially  if  he(should  offer  tribute,  'tis  more  then 
probable,  that  the  Porté  would  receive  him  very  willingly 
under  its  wings,  without  remembring  exactly  what  passed  at  the 
Treaty  of  Carlovitz,  where  as  I  presume  you  are  informed,  the 
Turkish  Plenipotentiaries  insisted  very  hard  that  the  Prin- 
cipality of  Transilvania  should  be  left  in  Medio  paying 
Tribute  to  both  Emp"  but  the  firmnesse  of  the  Imp*  Emb" 
in  maintaining  the  Emp"  possession  thercof  obliged  the  others 
to  desist,  &  disclaim  all  Pretensions  upon  that  Principality, 
which  being  left  at  the  Emp"  discretion  and  in  his  disposi- 
tion  as  far  as  relates  to  the  Porté,  no  change  in  the  Govern- 
ment thereof  made  with  the  Emp™  consent,  nor  any  particular 
Convention  between  his  Imp*  Majesty  &  the  States  of  the 
Country  can  give  the  Turks  a  Title  to  intermeddle.  Only 
in  the  foregoing  case,  they  might  look  upon  themselves  to 
lye  under  no  ties  to  the  Emp'  &  would  find  it  difticult  to 
resist  80  fair  an  invitation   &  so  strong  a  temptation.     This 
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would  partly  depend  upon  the  teiiiper  &  inclinations  of  the 
Vizir  Azem  for  the  tíme  being;  neither  can  any  measores 
(unlesse  hy  Treaty  with  the  Gr.  Signor)  be  taken  to  secure 
the  contrary ;  for  the  prevailing  with  a  Vizir  to  explain  faim- 
self  will  at  the  best  only  sérve  for  the  time  of  his  Ministry, 
the  Promise  &  Declaration  of  one  Vizir  laying  no  tie  on  his 
successor,  who  always  follows  his  own  humour  and  senti- 
ments  without  making  any  account  of  his  Predecessors  con* 
duct  &  engagements,  which  he  rather  affects  to  condemn. 

Prince  Rákóczy  has  an  Agent  nanied  Papai  constantly 
residing  here;  But  here  are  lately  arrived  several  Deputies 
from  him,  who  with  their  friends  the  French  are  endeavour- 
ing  by  all  means  imaginable  to  engage  the  Porté  to  give 
them  somé  seccour,  or  evén  to  declaro  for  them.  They  get 
themselves  introduced  to  the  Vizir,  who  hears  them  very 
courteously,  &  taking  note  of  all  they  represent,  makes  report 
thereof  to  the  Gr.  Signor.  This  is  contrary  to  their  Treaties 
with  the  £mp'  &  ought  to  be  briskly  opposed  by  his  Minis- 
ter.  But  Mons'^  Guarient  is  such  a  stick  of  Wood,  as  I  bé- 
liévé never  was  sent  intő  this  Country  by  any  Prince,  &  I 
cannot  conceive  how  he  canic  to  be  pitched  upon  in  this  con- 
juncture.  Certainly  never  did  any  Minister  take  so  little 
Ciire  of  his  Mastei^s  Interests,  or  live  so  much  to  his  dis- 
honoiir.  Besidcs  his  pusillanimity  &  weaknesse,  w^*"  are  be- 
come  a  jest  to  the  Turks,  his  iniserable  cavetousnesse  is  a 
Proverb  to  all  the  World.  He  minds  nothing  but  scraping 
up  a  little  pelf.  His  house  is  always  fuU  of  paltry  Jews, 
that  v;o  to  buy  the  OtTals  of  what  the  Turks  allow  him  for 
his  subsistance,  &  is  frequented  by  nobody  but  them  &  a  few 
miscrablc  Priests,  that  sell  hini  to  the  French  Emb*^  to  whom 
they  report  every  thing,  that  he  vei-y  frankly  imparts  to 
them  concerning  the  ill  conditiou  of  the  Emp"  Affairs,  &  in 
tine  all  he  knows,  which  is  afterwarti  improved  by  the 
French  &  contidently  atlHrmed  at  the  Port,  &  tlie  Hunga- 
rians  are  iustructed  to  coutirm  the  saine.  Among  the  other 
Priests,  that  contiuually  visit  hiui,  his  greatest  Bosomo  friend 
is  oue  father  Dávid  :i  8yrian  bred  at  Komé,  who  lives  in 
the  French  Emb"  Ilouse,  eats  every  day  at  his  tabló,  &  is 
eudeavouriug  by  the    French    interest  to  be  Bishop    of   this 
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place.  This  Monk  has  been  menaging  a  Priváté  meeting 
between  the  Fr.  Emb'  &  Mons'  Guarient^  to  which  the  later 
was  very  willing,  &  sent  Sig'  Baronciui  to  sound  my  thoughts 
apón  the  matter;  by  which  means  the  project  was  spoiled^ 
which   otherwise   had   certainly   sacceeded.  AH   this 

serves  only  for  your  own  information ;  for  it  not  being  my 
businesse  to  make  reports^  I  desire  you  would  not  take  any 
notice  therof  to  the  Emp"  Ministers  from  me.  But  I  could 
not  help  observing  to  you  What  a  Special  Spark  they  have 
sent  to  menage  their  affairs  here  at  this  Juncture.  The 
sooner  he  takes  his  leave  of  us,  the  better.  I  am  ever 

with  the  greatest  esteem  &  passión 
Sir 

your  most  faithfull  humble  servant 

Rob.  Sutton. 

684. 

Anna  angol  királyné  Rdkóczynak.  —  Sajnálja  a  békealkudo- 
zá9ck  megszakitását.  örömmel  foganata  békés  hajlamáról  biz- 
Umiását.  Stepney  igen  dicséroleg  beszélt  rólay  kinek  helyébe 
küldendő   uj  követe  utasittatni  fog   az   elszakadt   aücndozások 

felvételére.  —  Másolat, 

Germany.  Roy.  Letter  Book. 

To  Prince  Rákóczi. 

Mon  Cousin,  Le  chagrin  que  nos  avoit  causé  la  rupture 
sabite  et  imprevue  des  Negotiations  de  Paix  en  Hongrie,  a 
été  fórt  adouci  par  les  asseurances  que  vous  venez,  de  Nous 
donner  dans  Votre  Lettre  du  vingt  deuxieme  de  Juillet,  Que 
Vous  etez  antant  porté  que  jamais  &  fairé  un  bon  Accom- 
modementy  Vous  pourrez  conter,  que  Nous  ne  Nous  lasserons 
pas  d'employer  tous  Nos  soins^  pourqu'on  puisse  arríver 
promptement  k  cetté  bonne  et  heureuse  fin,  qui  est  egale- 
ment necessaire  pour  le  bien  de  Votre  patrie,  et  pour  celuy 
dn  Public.  Le  Sieur  de  Stepney  Notre  Envoyé  Extra'*  et 
Plenipotentiaire  s'est  fórt  loüe  de  Votre  bonne  disposition,  et 
des  egards  que  Vous  avez  eus  pour  Notre  Mediation,  Et 
qoűyqne  Nous  ayons  jugé  k  propos  de  le  fairé  revenir  pour 
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étre   charp^é   des   Nos   affaires  ailleurs;   cependent   Nous  ne 

manquerons  pas  d'cnvoyer  immediatement  k  Vienne  un  Mi- 

oistre,  qui  tachera  de  reprendre  le  fii  des  Negotiations ,  qiii 

ont  eté  si  malheureusement  rompües.    II  sera  aussi  ordonné 

de  Vous  assurer  de  Notre  affection  et  Bienveillance  pour  la 

Nation  Hongroise,   et  en   particulier  de  Notre  Estimé   pour 

Votre  Personno  Je  suis, 

Mon  Cousin 

Votro  aiFoctíonnée  Cousine 

íi  Ncwinarkot  Anne  R. 

ce    6   d'Octf* 
1706. 

(iSf). 

Anna  királyné  lord  Rnlry  rtíszére  kiadott  megbízó  levele^  kit  a 
császári  vdvarhoz  követnek  nevezett,  s  melyben  különösen  hang- 
súlyozza  a  magyarokkal  leendő  kibékülés  szllkségét  Lord  Rahy 
nem   akarván   a  neki  ajánlott    bécsi  követséget  elfogadni,    ezen 

megbízó  levél  nem  használtatott, 

Oommny  R«»3'.  Lottor  Hook. 

IV*  Ríiby's  Credentials  to  the  Emptíror. 

Anna  &*"  Serenisa"  Pot""  et  Invict"  Principi  ac  Dominó 
Dominó  Josepho  <!*cc.  Cum  nihil  ma^is  in  votis  habeamus 
quam  iit  pristina  amicitia,  quaí  inter  Anstriacem  Domum  et 
Nostram  per  tot  annos  viguit,  uscj  conservetur,  et  si  fieri  id 
possit,  adangeatur^  in  eum  tínem  Pra'nohilem,  Fidelem,  et 
plurimum  Nobia  dilectum  Thomam  Dominum  de  Wentworth 
Baronem  díi  Uaby,  bujiis  Regni  Párom,  et  Exercituum  Nostro- 
nim  Majorom  Gcnoralem  Ablegati  Noatri  Extraordinarij  et 
Plenipotentiarij  titub's  ornavimua.  Postulat  Augustissima 
Cffiaaroa^  Veatraí  Maj''"  dignitas  ut  Virum  bun  Nobilem,  postii- 
bit  anccípa  rorum  atatum,  ot  praíoipuó  Ilnngarioi  Motus,  ut 
Virum  in  Nop)tijs  traotandia  tam  peritiim  in  Aulám  Veatrani 
mittamuH.  Dignabitiu*,  aperamua,  Ciu8an;ai  V.  M.  faciles  illi 
aur(í8  pneburo,  fidíimq  intcf»;ran),  quodenncj  ox  parte  Nostra 
narravcírit,  adbibero,  pi*aícipuo  verő,  cum  Vobis  explicet  quá 
cuni    Veatro    oommodo    cousubmus,    quantoq    affoctu    Cws" 
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Vestram  Majestatem  proseqnimur.  Superest  ut  Supremi  Nu- 
miois  tutelse  Csesaream  Vestram  Majestatem  ex  animo  com- 
mendemus.  Dabantur  in  Aula  nostra  de  Newmarket  septimo 
die  mensis  Octobris  Anno  Domini  1706,  Regniq  Nostri  Quinto. 

Cses.  Ve8tr»  Maj*** 

Amantissima  Soror  a 

et  Consanguinea 

Anna  R. 

Memonindnm.  These  credentialn  were  never  n.sed. 


686. 

Rákóczy  Bruyninxnek.  —  Vette  levelét,  melyben  őt  a  császárnak 
békés  indulatáról  értesiti;  nehezen  tudja  ezt  összeegyeztetni  a 
nagyszombati  alkudozásoknál  követett  eljárással,  mely  szei-int 
inkább  a  legyőzötteknek  törvényt  szabni,  mint  a  béke  helyreálli- 
tását  czélozni  látszott.  Nem  igazságos  hékét  kötni,  hanem  a 
nemzetet  kiirtani  a  bécsi  udvar  smndeka.  Eddig  az  alkudó^ 
zások  felvételét  nem  tanácsolhatja  a  magyaroknak,  mig  pana- 
szaikra oly   válasz  nem  adatik,   mely   uj  sebeket   nem.   ejt.  — 

Eredeti  levél, 

British  Mnsenm.  Additional  M.  S.  S  7077. 
Stepney  papers.  Vol.  XX.  Fol.  15ö. 

Elustrissime. 

* 

Pervenere  ad  me  reiteratae  Illustritatis  vestrfe  literae,  ex 
qaibus  sinceram  animi  Sui  Dominorum  Principaliumque  Suo- 
rum,  ad  reducendam  Rogni  tranquilitatem  propensionem  mihi 
perspicere  licuit,  accessit  que  his,  cognibus  Ulustritati  Vestrse 
Sa»  C^arse  Majestatis  (prout  seribit)  non  Minoris  Synceri- 
tatis  animus  cujus,  ínoportunam  explicatricem ,  é  sinistriori 
Armistitij  ruptura^  interpretationc  cnalam  ob  utrinque  difii- 
dentiam  arguere  videtur,  neque  tanien  per  hoc  tractatuum 
seriéi  interruptionem  praesupponendam  esse,  praifutam  Suam 
C»8aream  Majestatem  censore  asserít.  Prolixum,  fateor, 
calamum  requireret  horum  enucleatio,  nisi  literarum  Suorum 
citatus  paragraphus  Neutiquam  &c.  majorem  mihi  admini- 
strationis,  quam  scribendi  daret  ansam,  quamvis  enim  ultimum 
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rescriptum  Commissioni  Confoederationis  Tymauije  exhibitam, 
et  supor  it  dátum    protestatoríum  InBtranientum    sufíicienter 
indigitare   possent,  quae  dominandi  libidó ,  et  Ideges  (ut  pu- 
labatur  victis)  prsBscribendi  voluntaB  tractatum  nuperít,  ma- 
jori   me    admistratioDO    afficit    tam    cito    oblivioni     traditus 
respoDsi  Csesarei   ad  puncta  Pacis   formatus  Epilog^,  qni- 
quidem  simplicem  ejus  acceptationem  imperat,  aut  secus,  non 
jam  negotiationis  tantummodo  annihilationem  sed  fonditus  sub- 
sequendam  Gentis  eversionem  minatur,  et  justa  consequentia 
Schemnicziensis  negotiationis  disparitatem  demonstrat,  prout 
ením  eorum  ac  nunc  quoque  constanter  asseritur:  Nullo  opus 
esse  ArmistitiOy   ubi  nulla  spes  pacis  affulget,    it  a  pariter, 
dum  post  assumptam  prseliminarium  discussionem,  res  ad  for- 
malitatem   tractatus   cum    spe    pacis  devenerat,    praecipitem 
armistitij  rupturam  exoperandse  tantse  motis  negotíatíoiii  ini- 
micam  főre,  tam  prsevie  prsedictum  quam  et  Tymavise  recto 
sensu  exprobratum  est,  neque  tunc  pessumdationis  decretum 
et  annihilationis  Sententia   prout   nunc;   sed   lubrícom  pacis 
fundamentum   vagis   Conmiissariorum   Csesareomm   Ideis    et 
prsetensioribus  suffultum  Marti  aperuit  arenam.    Patebit  hinc 
quod  Confoederatorum  Statuum   foret  responsum,  si  eis  sua- 
derem  ad  ea  puncta  dandam  replicam,  quorum  conclusio  tam 
ferale  continet  Decretum,    et    subsequentia  rescrípta  cos  ad 
defensam  suam  invitos  quoque  coegere  neque  igitur  infandum 
his   propositionibus   renovare   dolorem  optum  esse  judicans, 
mentem  Confoederatorum  Statuum  Illustrati  Vestrse  ad  eous- 
que  aperire  valeo,  donec  prsevie  mihi  in  particulari,  talis  ad 
Cardinalia  puncta  detur  resoiutio  quse  nova  non  infligat  vul- 
nera,  animos  non  exulceret,  sed  seposita  exterminandse  Oentis 
voluntate ;  eos  desperabunde  quodammodo  furentes  ad  amcenam 
pacis  deducat  viam,  ad  quam  ingrediendam  bilari  anímo  me 
Ducem  offeru  et  maneu. 


lUustritati  Vestne 


Datnni  ex  Castris  N«»iitnj«   ad 
bri«  A'^   1706. 


Ad  Condigna  officia  pára 
F.  P.  Rákóczy  m.  p. 
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087. 


Rákóczy  Stepneynek,  —  Eltávozása    alkahnáhól   vele  való   meg- 
elégedésének s  jó  kivánatainak  ad  kifejezést  —  Másolat. 

Germany  190. 

To  Stepuey. 

A  Móra  le  23  OcU  1706. 

Monsieur 

J'apprens  par  celle  que  vous  m  avez  écrit  le  24®  de 
Septembre,  le  Choix  que  Sa  Ma***  Britannique  a  fait  de 
votre  personne ;  et  comme  restimé  particuliere  que  j'ai  pour 
vous  me  fait  prendre  part  a  cetté  marque  de  bienviellanee 
qu'elle  vous  donne,  je  souhaitte  de  tout  iiion  coíur,  qu'elle 
continue  de  plus  en  plus  k  distiiiguer  vos  mentes  par  la 
Continuation  de  ses  graces. 

Je  vois  aussi  avec  plaisir  que  la  Reine  coiitinue  ses 
soins  pour  la  Negotiation  de  la  Paix  de  ce  Pais-ci,  et  que 
pour  cet  fins  elle  envoiera  bien  tot  son  ministre  a  la  Cour 
Iiiiperiale,  mais  il  seroit  a  souhaitter  que  cetté  niomc  Cour 
eiuployat  plus  de  Sincerité  dans  cetté  affaire  qu'ell  u  a  fait 
jusques  a  present,  et  qu'elle  tit  quelque  avance  pour  poser 
quelque  fondement  a  la  Paix,  parceque  je  crois  que  saris 
cela  les  Etats  Confederér  auront  de  la  Peine  a  y  entrer.  Je 
vous  suis  cependant  obligé  pour  les  souhaites  que  vous  faites 
de  leur  reussit,  et  si  elles  doivent  étre  conduite  k  une  heu- 
reuse  fin.  Je  souhaiterois  que  ma  Patrie  seroit  plus  tot 
redevable  a  votre  sóin  qu'a  un  autre  de  son  bonheur;  Pour 
le  resté  je  suis  trés  aisé  de  vous  pouvoir  rendre  Justice  par 
la  Lettre  recreditive  que  j'ai  joint  a  celle  de  M^  Bruyniux, 
et  suis  &^. 

Monsieur,  etc. 

Rákóczi. 


G88. 

Stepney  Harley  minist ertuűc,  —  Mitsem  hallott  a  császári  mim- 
gíereknek  tulajdonitott  sértő  magamseletrőL      Ugy  látszik^  hogy 

Kákéoi  F.  Uvéltára  11.  osst  III.  kAt.  17 
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a  hollandiak  a  ramiellesi  győzelem  óta  sokkal  kovetelŐbbek,  mint 
előbb  voltak;  fél,  hogy  a  turini  győzelem  óta  meg  a  bécsiek 
lesznek  nagyratartók ,  s  igy  bajos  lesz  köztök  a  jó  barátságot 
fentartani.  A  svéd  király  betdrése  következéseit  belátni  még 
nem  Miét.  Neliéz  lesz  Augusztus  király  lemondása  néüciil  vissza- 
térésre birni.  Nem  hiszi,  hogy  akár  a  svéd,  akár  a  porosz 
király  római  királyságra  vágyódnék  ^  de  meri  állitani ,  hogy 
Magyarország  mindkettőjöknek  felajánltatott,  alapos  oka  lévén 
azon  gyanúra  y  arról  a  császárt  is  értesitette^  ki  az  értesitést 
kegyesen  fogadta.  De  ministerei  nem  engednek  neki  szabad 
akaratot,  —  Eredeti  holograph  bizodalmas  levél, 

States  Papcrs.  Holland.  Vol.  Nr.  342.  Froni  tho  Camp  at  Cambran 

the  24th  Octr  1706. 

Upon  my  arrival  at  the  Camp  on  the  19***  instant  I 
found  here  a  Copy  of  your  letter  to  me  of  the  22°*^  Aiigust 
(the  originál  whereof  had  been  cast  overboard  with  the 
Packet)  and  likewise  that  you  honor'd  me  with  on  the 
28*^  Sept^ 

I  had  not  heard  of  the  Arrogante  Stile  you  mention 
from  somé  of  the  Iinperiall  Ministers  which  must  have  dis- 
gust  in  Holland,  But  since  the  Victory  of  Uamellies  I  have 
perceiv'd  the  dutch  are  apt  to  assumo  much  to  themselves 
&  have  abated  a  great  deal  of  that  deference  which  they 
used  to  show  to  the  Court,  on  the  other  hand  it  is  to  be 
feared  the  Victory  near  Turin  may  elevate  the  spirit  of  our 
Austrian  Ministry  &  we  shall  have  much  ado  to  keep  eitlier 
of  these  AUies  within  bounds,  who  are  equally  incapablo  of 
beariug  prosperity  with  moderation. 

I  can  yet  make  no  judgement  of  the  King  of  Swedens 
intentions  The  Courts  of  Belgium  and  Hannover  seem  satis- 
fied  with  his  eating  up  Saxony,  if  his  appetite  goes  no  further; 
but  of  that  there  is  no  other  security  than  the  good  opinion 
they  are  pleased  to  entertain  of  him,  notwithstanding  they 
know  his  Ministers  to  be  generally  in  the  french  interest^ 
as  to  the  Emperour  he  apprehends  the  worst  but  is  obliged 
to  dissemble  and  hide  those  jealousies  least  he  should  provok 
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&  draw  upon  himself  the  Lyon  which  is  broke  loose  &  is  at 
liberty  (as  the  Empire  is  now  corapos'd)  to  devour  any  part 
of  it  without  restraint  whereby  the  AUies  may  ha  ve  reason 
to  reflect  that  they  have  been  too  indulgent  by  allowing  them 
to  grow  too  bigg  for  them  and  I  cannot  think  the  House  of 
Hannover  will  have  interest  enough  to  lead  him  home  again 
quietly  unless  ELing  Augustus  consents  to  abdicate  which  pro- 
posal  you  may  imagine  will  not  be  easily  digested.  I  can 
scarce  believe  either  the  Kings  of  Sweden  or  Prussia  carry 
their  views  so  far  as  to  be  kings  of  the  Romans  I  dare  ven- 
ture  to  assure  you  Hungary  has  been  óffered  to  both  of  them 
and  is  likely  to  fali  to  one  of  their  shares  if  the  Imperial 
Court  does  not  soon  change  Maxims.  For  this  suspicion  I 
have  very  good  grounds  &  authority  And  therefore  thought 
ít  my  duty  to  warn  the  Emperour  of  the  danger  at  my  last 
audience,  which  advice  he  accepted  very  graciously  and  I 
hope  it  may  in  time  have  a  good  effect  on  him  if  somé  of 
his  Ministera  would  allow  him  to  be  a  free  Agent. 

I  am  waiting  for  my  new  Commission  and  instructions 
&  shall  make  such  use  of  them  as  the  D  of  Marlborough 
shall  direct. 

I  am  eto.  G.  Stepney. 

<)89. 

Bruyninx  Stepneynek.  —  Semmi  kilátás  az  alkudozások  megyji- 
t fisára.  A  törökök  részéről  fenyegető  veszedelem  sincs  hatással 
az  udvarra,  A  császár  és  Wratislau  azt  mondják,  a  magya- 
rok nem  akarják  a  békét,  pedig  iró  hiszi,  hogy  Erdélyországnak 
meghagyván  a  szabad  fejedelmi  választást,  a  béke  megköthető 
volna.  Meglehet,  hogy  még  megbánják,  a  midőn  már  késő  lesz, 
A  kalocsai  é'sek  és  Szirmay  útleveleket  kértek  Rákóczytól.  Ugy 
látszik  —  ámbár  tagadjrik  —  a  mediatiö  mellőzésével  akarnak 
alkudozni.  Szirmay  nem  tagadja,  hogy  van  valami  a  dolog- 
ban, író  gyanakodik,  hogy  Rákikzynak  egy  hozzá  irt  levele  elsik- 
keuztatott.  Rákóczy  né  egy  szobaleányát  letartóztatták,  kinél  volt 
Írónak  egy  levele  a  herczegnőhöz ;  ezt  is  lefoglalták,  de  abban 
nem   volt  semmi  compromittdló.    Dőryt    is   elfogták,    daczára 

annak,    hogy    útlevele   és   utazási  engedélye  volt   az  udvartól. 

17* 
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EszUrházy  nádor  nejét  is  letartóztatták.  Ezekből  látszik,  mily 
iiayy  e  részről  a  bizalmatlanság,  Illésházy  azt  állit joj  hogy 
Rákóczy  1703  óta   adót  fizet  a  portának,   évenként   uyolczvan 

ezer  tallért,  —  Másolat. 

Additional  M.  S.  S.  7077. 
Stepnoy  Papers.  Vol.  XX.  foL  64. 

Extniit  d'une  Lettre  de  Monsieur  Bruyninx  a  MoDsieur  de 
Stepney  en  date  Vienne  le  15®  November  1706. 

Je  n^ai  jamais  eu  moins  d'esperance  pour  le  renoue- 
meiit  des  Traittés  avec  les  Hongrois  qu'k  prcsent  k  eause 
du  hoiit  point  aiiquel  est  arrivée  rÁDimosité  et  la  Méfianee 
rociproque  conime  voiis  verres  par  la  suite. 

J^ii  donné  h  L'Empreur  dans  une  Audience  Copie  tra- 
duite  de  la  Lettre  cy  jointe  de  TAmb'  Colyer,  Lui  remöo- 
trant  le  danger  d'une  nipture  des  Turcs,  aprés  que  le  pre- 
mier Ministre  est  luie  fois  gagné  et  Texhortant  a  la  Paix,  mais 
Sa  Majesté  ma  repondu,  que  qoiqu'D  continue  volontíers 
a  contribuer  de  son  cóté  a  la  Paix,  et  a  se  senrir  de  la 
Modiatiou,  ou  voioit  par  la  que  les  Hungrois  ne  chercheoient 
nullement  la  Paix,  Le  C.  de  W.  parle  de  iiiéme  et  y  ájoűtt! 
quo  si  l'on  nu  tinit  de  concert  cetté  guerre  avec  vigueur  et 
par  un  dernier  étifort  quon  se  trouvera  trompé  avec  tous  les 
Traittés  conime  cella  est  arrivé  a  légard  de  rElecteor  de 
llíivicro  et  qut*  des  Chefs,  qui  étoient  des  maitres  de  Taffaire 
il  u  y  a  rien  á  esperer :  Je  crois  pourtant,  que  8Í  rEmpereur 
{Muivoit  se  resoudrc  a  rétablir  la  Transilvanie  et  k  Lui  laisser 
lui  rrince,  on  viendroit  asses  á  bout  de  tout  le  resté,  mais 
on  dit  qu'aussi  bieu  k  certe  eondition,  qu'k  beaacoap  d'autres 
quon  sori'it  peutétre  i»bligé  daccorder,  il  est  impossible  de 
tain  la  Paix:  11  pi^^»urn:»it  arriver  cependant  qu'il  TÍendroit 
un  tomps.  qu  öu  v.»udn-»it  bien  aehőter  cetté  Paix,  aux  Coo- 
ditivnis  uu  nu  dt-  la  CapiruUtÍMn  de  L'Empereiir  Leopold; 
mais  qu  il  stní  trop  t^rd. 

.Vaí  .'ubiie  de  dirr  k  h*ya\  qur  jai  prié  rEmpereur  daos 
la  r.>r:.:i  AuAitroi-.  dt-  vouÍ'.»:r  t-mj*írcber  an  moiBS,  qa*oo  dc  fit 
»it^>  u-is  .il    vv  o»:t-cv.  q-i  j<-r -irni  capables  d*magiBUiter  pló- 
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de  la  diminuer;  mais  je  n'ai  pas  eu  de  reponse  la-dessus. 
Le  raisons  de  eettc  priere  ot  admonition  generálé  étoieiit. 

Que  TArcheveque  de  Calocza  et  le  B.  de  Szinnay  ont 
deinandc  et  attendant  des  Passcports  du  Pr.  Kakoczy,  pour 
retourner  k  negotier  la  bas,  sans  que  le  Ministere  en  alt  com- 
muniquc  jusque  ici  la  moindre  chose  a  la  Mcdiation,  qiioi- 
qu'en  aiant  parié  aux  Ministres,  ils  m^ont  dit  que  l'Intention 
n*étoit  aucunement  de  negliger  la  Mediation  et  qu'on  me  com- 
muniqueroit  tout  k  temps. 

Que  j'ai  été  averti  sous  main^  que  les  dit  Arch  Eveque 
et  B  Szirmay  devoient  aller  la  bas  pour  fairé  un  dei'nier 
eífort  a  disposer  les  Mécontants  a  s  accoüioder  avec  TEmpreur 
sans  Tintervention  d'une  Mediation,  mais  s'Ils  trouvoicnt  cela 
ímpracticable,  de  seconder  le  contenu  de  ma  derniere  Lettre 
au  Pr.  Rákóczi  cy-jointe  du  8®  d'Octobre,  Et  qu'aprés  avoir 
sondé  Iá  dessus  le  dit  Bar.  Szirmay,  j'ai  trouvé  que  tout  cela 
n'étoit  pas  sans  Fondament,  mais  que  lui  aussi  bien  que 
TArch  Eveque  faiseoient  tout  ce  qu'ils  pouvoient,  pour  de- 
cliner  une  Coiiiission  si  maigre,  odieuse  et  dangereuse. 

Qu*un  Pacquet  de  Rákóczi  au  Báron  de  Szirmay,  oíi 
il  presuppose  qu'il  y  a  une  reponse  de  ce  Prince  a  ma  sus- 
dite  lettre,  et  que  nous  syavons  avoir  été  envoié  de  Presbourg 
ici,  ne  paroit  pas  encore  depuis  prés  de  15  jours,  ce  qui 
nous  fait  soubyonnner  qu'il  a  été  ouvert  et  retenu  par  cetté 
Cour,  la  quelle  soutient  que  ce  Pacquet  a  été  égaré,  sans 
se  mettre  en  peine,  de  fairé  des  recherches,  ou  de  prouver 
comment  cela  est  arrivé. 

Qu'on  a  mis  en  arrct  ici  une  lille  de  Chambre  de 
la  Princessc  Rákóczi,  qui  étoit  sur  le  point  de  parti r  vers 
sa  Maitressc,  et  qui  étoit  chargée  de  ma  reponse  pour  la 
dite  Princesse,  tellement  que  cetté  Lettre  a  aussi  été  inter- 
ceptée  de  cetté  Cour,  quoiqu'Elle  ne  contient  rien,  sinon  que 
plusieurs  de  ses  intrigues,  qui  ont  été  decouvertes,  m'avoient 
mis  hors  d'Etat  de  la  servir  a  cetté  Cour  avec  tout  TefFet 
que  j'aurois  souhaitté. 

Qu'on  a  mis  en  arrot  Döry  que  vous  connoissés,  étant 
sur  le  point  de  parti r  vers  THongric  avec  permission,  Passc- 
ports, et  peut  étre  Ordre  de  cetté  Cour;  Qu'on  la  fait  méner 
dans    une    étioite    Prison    par    les    Orcher    (nőmmé    Uumor 
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Knochtc)  oü  il  k  été  dctonu  pendant  8  k  9  jours  qu*on  la 
fouillé^  examiné  fórt  rigoureusement,  ot  en  6n  remis  od  liberté 
aprés  l*avoir  trouvé  Innocciit. 

Qu*on  a  mis  aussi  en  arrét  la  Famme  du  Pr.  Esterhasy 
Palatin  d'Hongrie  la  quelle  on  avoit  fait  venir  ici  de  Crémbs, 
sur  les  fortes  Instances  de  son  Mari  pour  se  raccoínoder  et 
vivre  ensemble. 

Vous  voiés  par  la  jusques  a  quel  point  la  Méfiance  a 
augmenté  de  ce  coté-cy,  et  jc  vous  laisse  a  juger,  combién 
tous  ces  pas  doivent  aussi  la  fairé  accroitre  auprés  des 
Hongrois. 

Le  Comte  lUeshazi  nouveau  Chancellier  d'Hongrie,  ma 
assuré,  qu'on  avoit  des  Infonnations  ici  de  bonne  main,  que 
déja  depuis  Tannée  170^5,  le  Prince  Rákóczi  avoit  paié  re- 
gulierement  a  la  Porté  Ottomane,  le  tribut  annuel  de  ^»  Ecus. 

Un  Ministre  Etranger  ici  de  nos  amis  m'a  communiquc 
l'Extrait  traduit  cj-joint  d'une  Lettre  de  Romé  de  tres-bonne 
mains  touchant  im  Traittc  qui  est  sur  les  Papes  entre  la 
F'rancc  et  la  Republique  de  Venise,  et  qui  me  paroit  de  con- 
sequencc,  J'ai  vu  TOriginal  de  la  Lettre,  ou  cclui  qu'il  la 
ócrit  marque  mérne,  qu'il  a  cet  avis  d'une  des  personncs,  qui 
ont  les  mains  dans  ce  Traittc. 

Hiteles   (izonkorí  másolat,    mehj    títejmet/nek    nov,    HO-ról   kelt 
leveU'hez  volt  csatolva.    Lásd  a  6í)H-ik  számot. 


mi 

Ftiry  Lewisnek,  —  Jjíahntin  elűzetett  Kassa  elől,  ágyúkat  és 
mozsarakat  hagyván  vissza,  A  hirlett  nagy  tettek  helyttt  a 
tábornok  sorsát  féltik ,  ki  most  Erdélybe  vofiul,  hol  Károlyi 
mindent  elpusztított  előtte.  Ileiszter  Jlanibal  meglepetvén,  lövés 
által  elesett,  két  ezer  rácz  katonája  pedig  felkonczoltatott. 
Stahn-mberg  (hiido  még  mindig  itt  van ;  több  katona  é^  pénz 
nélkül  nem  mozdulhat,  ''izeretnék  a  magyarokat  meghőditani, 
ha  birnák.  Most  ngyilk  rosznl  állván,  iijra  békéről  go)idolnak; 
de  a  szerencse  fordultával    ismét   készen    lesznek    őket  elevenen 

felfalni,  —   Eredeti  levél. 
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Holland  342. 

(Klronat.) 

Vienuaí   !?*»»  NoV  1706. 

Sir 

We  havo  ad  vice  írom  Hungary,  That  Count  Kabutin 
has  been  forced  to  raiso  the  siege  of  Cashau,  and  leave 
somé  guns  and  Mortars  behind  him,  so  that  the  nőise  we 
heard  of  his  great  feats  is  dwindled  to  nothing,  on  the  con- 
trary  this  court  is  much  in  fear  for  him  and  his  Army;  He 
being  on  his  march  to  Transilvania,  where  he  is  liké  to  find 
no  manner  of  provisions,  Caroli  laying  all  waste  before  him 
designing  to  starve  him  and  his  army. 

Hanibal  Heister  had  the  bad  luck  to  be  surprised  by 
7000  Malcontents ;  He  was  shot  thro'  the  head  and  died  soon 
after  of  his  wound,  2000  of  his  Rascians  were  all  unmerci- 
fully  out  to  pieces  the  remainder  about  1000  more  fled  as 
well  they  eould.  CoP  Guido  Staremberg  is  here  still  and  de- 
mands  more  Men  and  Money  without  which  he  does  not  care 
to  stirr. 

They  would  willingly  subdue  these  poor  people  but 
cannot  well  teli  how  to  go  thro'  with  their  design.  Now 
they  beginn  (seeing  theii*  affairs  do  not  go  so  well  as  they 
projected)  to  think  again  on  terms  of  peace,  but  as  soon 
fortune  may  favour  the  Imperial  Army  again  they'll  be  for 
devouring  them  alive. 

The  day  before  yesterday  an  Imperial  Courier  was  dis- 
patched  for  Turkey,  somé  think  it  is  on  account  of  somé 
commotion  thcre,  but  my  last  letters  \v^^  were  of  26  Scpt*^ 
from  M'  Hefferman  made  no  manner  of  mentiou  of  any 
disturbance. 

I  am  etc. 

J.  Fury. 

Mr  Lewis. 

Fury  Stepney  titoknoka  volt  és  ennek  elutaz4Ísa  után  egy  ideig 

Bécsben  maradt. 
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691. 


SUpney  Wyhttríjnek,  —  ^l  íeiujuel  királyt  magaviselete  áltabinos 
t/ié'f/Vfités  tárgyává  tette.  A  áán  király  helyeaen  cselekedett ,  hf^gy 
lunn  támogatta  öt  nielrgnn;  ágy  járt  volna,  mint  a  czár, 
JiáJcóczyué  itse.te  öt  meg  nam  lepi,  elle-nkezölfg,  o  Bruyninxnek  az 
eg('.szet  megjövendölte.  Bizonyos  urak  jól  teszik,  ha  titkolni 
iigyekeznek  az  fi  gyet;  de  a  magyar  ur<jík.  nem  oly  együgyűek. 
Kár  tovf'thbi  fdvilágositást  a  körülményekről.  —  Al  ás  ólat. 

Additional  M,  8.  8.  7075. 

Stopiiey  PapcM.  Vol.  XVIII.  fol.  86.  A  Ih  Haye  24  Novem  170«. 

To  Mr.  Wyberg.*) 

J(í  vons  ai  (lója  dit  que  le  Uoy  de  Polognc  ost  devenu 
le  inepris  de  toiit  le  monde  apres  ce  qii*il  vient  de  fairé ;  t^t 
persnnne  n'entendíí  ee  qu'il  veut  aprcs  cc  coiip.  l^e  Roy  de 
Dtíiie.niarc  (^st  l)i(;n  heureux  de  n^avoir  pas  pris  son  parti 
trnp  ehandenient,  ear  on  Tanra  traité  sur  le  merne  pied  avec 
hí  Ozar  II  n'y  a  pas  inoyen  de  eonter  sur  des  gcns  seni- 
hlables,  et  on  ne  peut  plus  soutenir  la  these  avee  Reputation; 
L(;  Mystere  est  trup  fórt  pour  moi. 

Ij'aeeident  de  la  Prineess(í  Kakoezi  ne  me  surprcnd  pas; 
au  enntraire  Mr.  de  J^ruyninx  vous  ])onrroit  dire  que  j'ai 
|)revri  le  eas  aussi  nettenient  eoninie  si  j'avois  eu  Thonneur 
íTassister  a  lopciration.  .le  erois  que  r)0  »fc  nS**)  ont  raison 
dr  niettre  ordre  (jue  TAfiaire  sóit  eaehée;  Mais  les  Mess^" 
d'Monjírie  ne  sönt  pas  si  Nii»;ots.  Vous  nie  ferez  plaisir  de 
nie  dire  autres  cireunistanees ,  ear  la  suite  ne  scauroit  étre 
cjue  trés  Jolié  et  Allerlieliste. 


692. 

jSt''pn*'y  bizalmas  levob'  Urnyninxhez .  m*'lyhen  Ráhkzyné  l'- 
Jn'tegt'(bWt  illrföLg  Usz  inegjt<jyzi\stkt't.  iStepnt^y  heszrde  a  császár- 
hoz, mt'lyrt  a  mrdiatió  nerrhftn  mondott,  }if>ín  az  o  hibájából 
kt^riilf  iigi/ráno.ssfígnt.   A  viffig  hr/ges/i  JjfH'ásnkat.  -    Másolat. 

*)   WvIm'ip:    I)áiiorH'/,;í^r   Uiivoti-   Volt    H«'r.s))on. 

••i   K   •4/..'iriii.k  «'rt.  Imi.   ncin   rlrviil   ki  a/  irat«»kltnl. 
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Additíonal  M.  S.  S.  7075.  , 

Stepuey  Papers.  Vol.  XVIII.  fol.  86.  A  la  Haye  le  24  Novre  i706. 

A  Mr.  Bruyninx. 

Je  crois  vous  avoir  predit  le  cas  qui  est  arrivé  a  la 
Prineesse  Ra  .  .  .  .  i  lorsqu'elle  s'étoit  empressé  tant  pour 
voir  son  Mari.  II  paroit  par  mes  actes  que  cetté  entrevue 
se  tít  le  25*  Avril.  Alors  le  Sultan  fit  son  entrée  a  Con- 
stantinople ;  ainsi  faites  vous  mérne  le  calcul  du  resté  jusques 
a  la  fin  du  mois  Octobre  que  la  belle  sóit  la  bien  venúe. 
Jc  suis  persuadée  qu'on  ne  l'attendoit  pas  sit  tót,  et  toutes 
les  attestations  d'une  fausse  eouche  ne  seront  que  la  moutard 
apres  souper;  Car  le  portrait  du  Duc  de  Norfolk  sera  dans 
son  entier. 

La  bonne  volonté  que  vous  temoignez  pour  le  Roy  de 
Pologne  arrive  aussi  trop  tárd,  car  il  a  autrement  disposé 
de  lui  mérne,  et  toute  la  térre  s^etonne  de  sa  Conduitte;  La 
suitte  fera  voir  ce  qu*il  pretend  fairé,  mais  jusques  a  present 
je  vous  avoúe,  que  je  n'y  comprend  goutte. 

La  Harangue  que  je  fis  á  TEmpereur  au  noni  de  la 
Mediation  est  devenu  publique,  et  on  Yk  debité  tant  en 
Suisse  qu^en  Angleterre  et  par  tout;  J'ay  été  fórt  surpris  de 
cet  accident,  puisque  je  n'en  avois  donné  copie  a  Anie  vi- 
vante  qu'a  mon  secretaire  d'Etat  seulement.  Mais  aprés  avoir 
fait  recherche  j'ai  trouvé  que  Mr.  Foching  l'avoit  cnvoyé 
a  Mr.  Behagel  et  lui  a  pris  plaisir  de  la  distribuer  a  la 
ronde.  Ma  Consolation  est  que  le  monde  approuvc  notre 
conduite,  en  disant  a  S.  M.  I.  si  naturellement  la  Verité. 

693. 

Stepney  Hedges  ministemek.  —  E  hó  12- én  Heistei*  tábor  őr- 
nagy Zala-Egerszeg  mellett  Botthyán  által  megveretett ,  meg- 
sebesült és  fogságba  esett,  Rabutin  kénytelen  volt  Kassa  ostro- 
mával felhagyni  s  oly  állapotban  van,  hogy  sem  ott  nem  tarthatja 
magáty  sem  Erdélybe  visszamenni  nem  bir.  A  császán  ministerek 
mégis  nagy  hangon  beszélnek.  Collier  azt  irja  Konstantinápoly- 
ból j  hogy  a  franczia  követnek  sikeiHílt  megnyeimie  a  nagy- 
vezért és  a  muftit.    Ki  tudja,  mire  vezethet  ez,  —  Eredeti  levél. 


266 


HoUaiid  342. 

(Kivonat.) 

Hague,  30t»i  Nov   1706. 


Sir, 


A  body  of  3000  Imperial  Ilascians  and  Milítia  com- 
uianded  by  Maj'  Gen^  Heister  (brother  to  the  Féld  Marshal) 
on  the  frontiers  of  Styria,  was  on  the  12'**  Ins*  defeated  by 
a  party  of  Hung-arians  commanded  by  Bothyan  near  Egerseg 
beyond  the  little  Kiver  Sata ;  &  Count  Heister  was  wounded 
and  taken  prisoner. 

Féld  Marshal  Kabutiii  had  laid  seige  before  Cashau. 
biit  has  been  obliged  to  raise  it,  after  having  suffered  con- 
siderable  loss  before  the  placc;  and  by  the  account  I  have 
of  the  Imp*  Army  undor  his  cominand,  it  seems  to  be  in  a 
niiserablc  condition ;  being  neither  able  to  subsiat  where  it 
is,  nor  to  rétire  to  Transilvania,  yet  the  Ministers  of  Vienna 
talk  as  high  as  ever.  Notwithstanding  Count  Coilyer  in  hi» 
last  letters  from  Constantinoplc  of  the  7'^  Oct"^  gives  notice 
to  the  States  General.  That  he  had  discovered  by  means  oi 
a  fricnd  IIc  has  near  the  Siiltan's  Person,  That  the  French 
Aiub'^  had  gained  the  Grand  Vizir  and  the  Mufti  on  his  side, 
who  cndiííivoured  all  they  could  to  cngage  the  G**  Sig^  to 
brcak  with  the  Konian  Eniperor,  but  hitherto  without  success: 
However  nobody  can  teli  what  resolution  uiay  be  taken  on 
a  sudden  in  such  a  governnient  as  that  is. 

I  am  ctc. 

G.  Ötepney. 

Mr  Secy  Hcdgca. 

694. 

i^tt'pneii  llavley  minisUnmek.  —  A^eru  lévén  Bécsben  angol  köveij 
iró  közli  az  onnan  vett  tudós Uásokatj  melyek  nem  kielégítők, 
mint  Ih'uyninx  ifja.  Azonföl'dí  Törökországban  Collier  tudósi- 
tdsa  szerint  a  franczia  követ  megnyerte  a  nagyvetért  ár  a 
muftit,  —  Eredeti  holograph  levéL 
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State  Papéra.  Holland.  Vol.  Nr.  342.  Hajfue  30*^  Novembr  1706. 


M'  Dayrolle  having  acquainted  me  with  the  ordinary 
occurrences  of  this  placo^  I  shall  give  you  no  other  trouble 
at  present  than  to  prepare  you  for  somé  application  that 
will  be  made  to  you  shortly  by  M'  Vryberge  for  lowering 
the  duties  on  Linnens  imported  from  this  Country.  A  year 
ago  the  Province  of  Overyssell  made  severall  notions,  and  now 
that  of  Holland  has  oblig'd  the  Pensionary  to  biing  that 
inatter  before  the  States  Gen*  whicb  he  did  4  days,  by  a 
Memoriall  prepared  by  M"^  Steenkick  of  Rotterdam  which  is 
now  in  the  press  &  copies  thereof  will  be  distributed  every 
wliere.  I  suppose  this  eagerness  at  present  proceeds  from 
Notice  the  Dutch  may  have  had  fix)m  Brabant  &  Flanders 
that  those  provinces  are  endeavouring  to  obtain  somé  abate- 
nients  in  our  customs  which  opportunity  is  thought  here  most 
seasonable  towards  procuring  the  liké  the  subjects  of  these 
Countries. 

While  her  Majesty  has  no  Minis"^  at  Vienna  I  shall 
take  the  liberty  of  transmitting  to  you  the  most  matériái 
messages  in  the  letters  I  receive  from  M'  Rouyninx  the 
Dutch  Envoy.  The  enclos'd  will  shew  you  but  an  ill  state 
of  the  affairs  in  Hungary  &  the  danger  there  is  of  a  storm 
rising  in  Turkey  for  C*  Collyer  in  his  letters  to  the  States 
Gen^  of  the  7'*»  October  assures  that  the  French  Ambass'  has 
gain'd  the  Grand  Vizir  &  the  Mufti  &  how  long  the  Sultan 
will  hold  out  is  uncertain. 

We  expected  the  treaty  between  the  Kings  of  Sweden 
&  Poland  would  have  been  printed  as  well  as  communicated 
every  where  by  the  former  but  hitherto  it  does  not  appear 
in  print  which  makes  people  doubt  there  is  no  sincerity  at 
bottom. 

M'  Pultency  sett  out  this  evening  for  Denmark. 

The  Marriage  was  to  be  consummated  at  Berlin  the  27"* 
inst  &  M'  Schmettau  gives  to  morrow  a  great  entertainment 
on  that  Acc^  to  all  the  forain  ministers. 

I  am  <&c. 

G.  Stepney. 
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095. 

Bruynínx  a  hollandi  kormányhoz.  —  Jelentig  ^^^yy  ^*  leveleket  A 
és  B  alatt  hozzácsatolt  mellékletekben  az  osnabniggi  püspök  adta 
át  nekij  milnszteví  jnispökke  való  khieveztetése  alkalmából,  A 
püspöknél  kihallgatáson  is  volt,  (Továbbiakban  részletesen  be- 
szél  az  osnabruggi  pU»pök  kinevezéséről,)  Múlt  hó  27^n  a  D 
alatt  mellékelt  levelet  kapta  Okolicsányitól ,  nemkülönben  az  E 
alatt  mellékelt  s  magyarból  forditott  másolatát  Rákóczy  feje- 
delemnek Okolicsányihoz  intézett  levelének;  ezekben  még  Rákóczy- 
nak  egy  hozzá  intézett  s  F  alatt  mellékelt  levelét,  mélyeknek 
tartalmát  közli,  A  kalocsai  püspök  ott  volt  s  néhány  pontot 
adott  át,  de  utolsó  leveléből  azt  látja,  hogy  Rákóczy  fejedelem 
vele  és  tízirmayval  nem  akart  alkudozni,  Rdkóczynak  hozzá  kül- 
ddtt  leveléről  azt  irja,  hogy  megtudta,  miszerint  a  mintszterek  a 
levelet  megkapták  s  feltörték.  Az  udvar  mindinkább  elisfneri, 
hogy   a   lejárt    karloviczi    békeszerződést    a   törökkel    meg    kell 

ujitani.  —  Hivatalos  másolat, 

Hritish  Museuin.  Add.  M.  S.  S.  5131. 

Dutíh  Stiite  l*}i|)(;r».  Fol.   180.  Dat.    l«»t 

Itec.  13.  December   1706- 

Oon   Ilccr  Eiivoyé 
Hruyninx. 

Wi5l-K(l(ílc  (icstronge  Ilcer 
Jlyii   Iloor 

Dcu  síis  (íii  twiiitighstcn  dcser's  ochtcns  heeft  den 
Ilcerc  l^isschop  van  ( )sníil)ru«;j»^o  jien  íny  toegesondcn  de  sub 
litteris  A.  en  1^.  Iiii;r  iievens  gacnde  Byla^en,  dienondc  tot 
justiHcatic  vau  syiuí  lilectie  als  Bisschof  van  Munstor,  en  tot 
bedispcriuge  van  die  van  den  Ileere  Biscbop  van  Paterbora^ 
ncvens  vcrsoeek  van  d(í  grondt  en  argumenten,  daer  inne 
VLivat,  aen  haer  Iloogh  jMog.  te  genioet  te  willon  voeren. 

Dicn  sídven  avondt  ontfangen  bebbende  haer  Hoogh 
Mog.  ordres  en  Resolutie  van  den  vijftionden  van  voorlede 
niaendt,  bet  selve  subjeet  van  voorscbreve  olectie  concer- 
ncreiide ,  soo  been  lek  aenstondts  daer  op  ter  audientie  ge- 
wetíst  by  lioogb-genKílden  Ilcere  Bisscbop  van  Osnabrugge, 
uni  8yn«"  Uonrhielitigbííydt  te  verwelkomen,  en  hebbe  ick  by 
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die  occasie  syne  Doorluchtigheydt  versekert  van  haer  Hoogh 
Mog.  hoogh-achtinge  en  vriendtschap,  soo  well  voor  sijn  Per- 
soon  als  voor  des  selfs  geheele  Doorluehtige  Huys,  seggende 
niet  te  twyflFelen,  of  syne  Doorluchtigheydt  soude  aen  syne 
kant,  volgens  de  contestatie  daer  van  gedaen,  mede  deselve 
sentímenten  voor  haer  Hoogh  Mog.  hebben,  en  sulcks  niet 
alleen  met  worden,  maer  oock  inder  daedt  betuygen,  mits 
desisterende  van  syne  pretensie  op  het  Bisdom  van  Munster, 
•ende  niet  meer  noch  alhier  noch  tot  Romén,  contracarrerende 
de  electievan  den  Heere  Bisschop  van  Paterborn,  dewelcke  haer 
Hoogh  Mog,  verscheyde  van  de  voornaemste  Princen  en  Statcn 
van  het  Rijck,  de  principaelste  en  meeste  Duytsche  Capit- 
tels,  800  als  eenige  Roomsch  Catholique  Academien,  en  de 
meeste  Rechts-geleerden  in  de  Canonique  en  Roomsche 
Rechten  wel  ervaren,  niet  anders  als  voor  wettigh  en  opeene 
notoire  pluraliteyt  van  stemmen  gefondeert  konden  aensien, 
trachtende  wyders  syne  Doorluchtigheydt  door  verscheyde 
motif-reden  ten  fine  van  conservatie  van  de  rust  in  het  Rijck, 
en  bysonder  in  den  Westphaelschen  Kreyts,  by  de  tegen- 
woordige  importante  tyden  daer  toe  te  bewegen;  waer  op 
syne  Doorluchtigheydt  my  seer  beleefdelijck  ten  regarde  van 
haer  Hoogh  Mog.  heeft  geantwoordt,  seggende  echter  dat  sijn 
desisteren  tegenwoordigh  tot  niets  soude  dienen,  nu  de  saeck 
gestelt  was  aen  de  decisie  van  den  Paus,  vermeynende  oock 
genoeghsaem  ín  sijn  recht  gefondeert  te  zyn,  doch  dat  sich 
na  de  decisie  van  den  Paus  met  eene  volkomene  gehoorsaem- 
heydt  en  resignatie  soude  reguleren,  al  quam  deselve  tegens 
hem  uyt  te  vallen,  verhoopende  daer  tegens,  dat  soo  wel 
haer  Hoogh  Mog.,  als  syne  verdére  Opponenten,  de  saeck 
oock  daer  by  souden  latén  berusten,  indien  den  Paus  favo- 
rabel  voor  hem  quam  te  decideren. 

lek  hebbe  daer  op  gerepliceert,  dat  ick  aen  dit  laetste 
seer  twyflFelde,  en  dat  het  voorsichtighste  soude  wesen  sulcks 
niet  te  hazarderen,  betuygende  dat  het  my  seer  leedt  was, 
de  saken  ten  voorsch revén  opsichte  in  geene  avantagieusere 
situatie  voor  syne  Doorluchtigheydt  te  sien,  mitsdien  haer 
Hoogh  Mog.  sich  in  geenen  deelen  aen  syne  Doorluchtigheydts 
olectio  en  confirraatie  sooden  geopponeert  hebben,  indien  de 
selve  soo  wel  de  pluraliteyt  van  stemmen  voor  sigh  gehadt 
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hadde,  als  den  Heere  Bisschop  van  Paterborn,  vermeynende 
haer  Hoogli  Mog.  dat  sulcks  aen  de  andere  kant  oock  niet 
behoorde  te  gescliieden. 

lek  hebbe  by  vervolgh  ineer  hoogh-gemelden  Heere 
Bisschop  van  Osnabrugge  oock  gevraeght,  of  niet  ontfangen 
hadde  haer  Hoogh  Mog.  Missive  en  Antwoordt  van  den 
vijden  van  de  voorlede  inaendt,  waer  uyt  haer  Hoogh  Mog. 
meeninge  en  intentie  ampel  en  klaer  soude  gesien  hebben, 
zynde  deselve  niy  zedert  nochmaels  door  eene  'nadere  ordre 
van  den  vijftienden  November  op  het  krachtighste  gecon- 
finneert  geworden,  maer  syne  Doorluchtigheydt  heeft  my 
voor  alsnoch  den  ontfangh  van  voorschreve  Missive  genegeert. 

Tot  besluyt  heeft  syne  Doorluchtigheydt  my  nochmaels 
versekert,  dat  altoos  aen  haer  Hoogh  Mog.  preuves  soude 
geven  van  sijn  volmaeckt  attachement  aen  den  dienst  van 
het  gemeen,  en  aen  het  best  van  haer  Hoogh  Mog.  hoe  de 
saken  oock  mochten  komén  uyt  te  vallen,  maer  insonder- 
heydt  als  het  geluck  hem  soude  willen  van  meer  daer  toe 
in  staet  gestelt  te  werden  als  hy  tegenwoordigh  was,  en  dat 
allé  degepasseerde  oppositien  (tot  dewelcke  buyten  twijffel 
hare  particuliere  reden  hadden  gehadt,  en  waer  toe  appa- 
rentelijck  der  selver  genomene  engagementen  het  aldermeest 
soudeii  gecontribueert  hebben)  niet  alleenigh  in  volkomene 
vergetenheydt  soude  stellen,  maer  oock  sich  niets  meer  aen 
gelegen  latén  zyn,  als  haer  Hoogh  Mog.  vriendtschap  ende 
volmaeckt  vertrouwen  altoos  te  gewinnen  en  te  meriteren. 

Von  daer  ben  ick  geweest  by  den  Prince  van  Sálra, 
en  hebbe  aen  den  selven  van  dese  conversatie  kennisse  ge- 
geven,  als  mede  van  den  in  houdt  van  haer  Hoogh  Mog. 
Resolutie  van  den  vijftienden  November,  voor  soo  veel  als 
deselve  dit  Hof  en  haer  Hoogh  Mog.  volhardinge  by  der  selver 
voorige  sentimenten  betreft;  ick  hebbe  wyders  syne  Door- 
luchtigheydt versocht,  syne  Keyserlijcke  Majesteyt  van  alles 
te  infonneereu,  en  te  willen  beletten,  dat  soo  wel  dit  hof,  als 
dat  van  Romén,  sich  in  diesc  sake  niet  komé  te  bedriegen, 
het  welcke  sekerlijck  swaerdere  gevolgen  soude  na  sich 
treken,  als  men  alhier  schijnt  te  gelooven,  en  sich  te  konnen 
verbeelden ;  den  Prins  seyde  my,  niet  te  verhopen,  dat  haer 
Hoogh  Mog.  aenleydinge  souden  willen  geven  tot  een  Oorlogh 
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van  Religie,  daer  te  vreesen  was  dat  het  eyndelijck  op  uyt 
soude  konnen  koinen,  en  dat  hy  vermeynde,  dat  men  den 
Paiis  moeste  latén  j^^eworden,  als  Opperhooft  en  Rechter  in 
saken  von  de  Roouiiehe  Kerek,  doch  dat  sijn  best  soude 
blijven  doen  om  allé  quaedt  voor  te  komén,  beklagende  sicli, 
dat  in  800  langen  tydt  noch  geen  antwoordt  hadde  bekomen 
op  sekeren  Brief,  by  hem  aen  den  Cardinael  Grimani  over 
dit  subject  geschreven,  en  wyders  met  my  van  sentiment 
zynde,  dat  den  Heere  Bisschop  van  Osnabrugge  haer  Hoogh 
Mog.  Missive  van  den  vijfden  Novemb.  reets  moest  ont- 
fangen  hebben,  maer  dat  deselve  sogt  te  supprimeren,  want 
al  drie  Postdagen  verloopen  waren  zedert  dat  voorsz  Missive 
al  hadde  konnen  hebben. 

Van  dese  visite  wederom  t'huys  gekomen  zynde,  hebbe 
ick,  om  de  verkeerde  impressien  dewelcke  aen  dit  Hof  ge- 
geven  werden,  ende  des  selfs  woelingen  aen  dat  van  Romén 
800  veel  te  krachtiger  tegens  te  gaen,  nodigh  geacht,  muta- 
tis  mutandis  aen  den  Prins  van  Salm,  aen  den  Heere 
Rijck-Vice-Cantzelier,  en  aen  den  Heere  Báron  van  Seylern 
toe  resenden  bet  sub  Lit.  C.  hier  nevensgaende  biliét,  waer 
van  dien  selven  avont  oock  nogh  door  den  Paderbornschen 
Agent  Copyen  naer  Romén  en  naer  Florencen  zijn  gesonden 
geworden,  ende  hebbe  ick  aen  de  Keyserlycke  Ministers  noch 
daer  by  gevoeght,  een  in't  Hooghduytsch  getraduceert  ex- 
tráét van  haer  Hoogh  Mog  voorschreve  Resolutie  van  den 
15.  November,  beginnende  met  de  worden;  Ende  werden 
verders  de  Heeren  Tulleken,  &*^  gecommitteert,  om 
over  het  werck  van  de  Munstersche  Electie  nogh- 
mael  in  Conferentie  te  tredfen  met  den  Heere  Grave 
van  Go essen,  &^-  tot  het  eynde  toe:  Hebbende  myn 
Secretaris's  anderendaeghs  den  seven  en  twintighsten  No- 
vember het  voorsz  Biliét  en  Extract  aen  hier  voorgemeldc 
drie  Keyserlycke  Ministers  ter  hand  gestelt. 

Ich  laté  oock  geene  occasie  voor  by  gaen  om  allé  de 
soo  wel  Inheemsche  als  Uytheemsche  Ministei-s  aen  dit  Hof, 
dewelcke  alhier  en  tot  Romén  of  selfs,  of  door  hare  Vrien- 
den  eenige  ingressie  tot  het  voorschi-eve  werck  kunnen 
hebben,  te  trachten  te  disponeren  om  haer  Hoogh  Mog.  oogh- 
merck  en  de  justitie  in  desen  alomme  tp  seconderen ,   dogh 
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door  dien  yeder  een  dit  Hof  menageert^  wecte  ick  niet  van 
wat  cffect  sulcks  sal  zijn,  zijnde  op  de  uytterlijcke  woordeu 
van  veele  menschen  geen  volkomen  staet  te  maecken. 

Den  Pruyssischen  MiDÍster  is  die  geene,  dewelcke  vau 
de  vreemde  het  werck  noch  wel  op  het  meeste  aenbínd, 
ende  blijft  den  Heere  Rijcks-Vice-Cantzelier  de  sterckste  en 
hevighste  opponent  van  den  Heere  Bísschop  van  Paderborn, 
met  eene  geduyrige  en  onvermoedelyeke  applicatíe  om  te 
soecken  allé  de  Italiensche  Ministers,  insonderheydt  die  van 
Toscanen  te  gewinnen  en  aen  te  halem,  als  mede  allé  de 
Italiaensche  Heeren,  dewelcke  maer  eenige  relatie  of  Vrien- 
den  tot  Romén  hebben,  zijnde  deselve  alhier  in  seer  groten 
gestalle,  ende  soude  ick  misschien  tot  faaer  Hoogh  Mog. 
ooghmerck  oock  wat  meer  kunnen  eontribueren,  indien  ick 
my  wat  betér  in  staet  bevondt,  om  veele  menschen  wat  meer 
te  kunnen  obligeren  en  aenhalen,  alhoewel  sulcks  voor  my 
maer  so  veel  te  meer  embarras  en  ongemack  soude  zijn, 
doch  omtrent  den  dienst  van  sijne  Heereen  Meesters,  scheelt 
sulcks  aen  dit  Hof  voor  een  Uytheemsch  Minister  ruym  de 
helft,  wat  voor  assiduiteyt  en  bequaemheyt  hy  oock  soude 
mogen  hebben. 

Wat  aengaet  den  Heere  tíroot-Hertogh  van  Toscanen 
wcet  ick  niet  of  haer  Hoogh  Mog.  volkomentlijck  kunnen  ver- 
trouwen  of  sijne  goede  Officien ;  schynende  des  selfs  Minister 
alhier  partiael  voor  Osnabrugge,  en  kunnende  doorgaeus 
geene  Natie  konstiger  als  de  Italiaensche,  hare  goede  Offi- 
cien, aen  weerkanten  doen  valideren,  werckende  onder- 
tusschen  ondcr  de  hand  tot  haer  but,  doch  hier  omtrent 
sal  het  meest  daer  op  aenkomen  of  den  Groot-Hertogh  meer 
den  Keyser  of  haer  Hoogh  Mog.  sal  vermeynen  te  moeten 
menageren. 

Ick  kan  oock  niet  bergen,  dat  so  langh  als  de  Koning- 
inne  van  Groot  Brittannien  sigh  niet  in  faVeur  van  Pader- 
boru  komt  te  declareren,  men  sigh  so  wel  alhier  als  tot 
Romén  sal  blyven  Hátterén ,  dat  Engeland  aen  haer  Hoogh 
Mog.  het  mos  in  de  scheesal  doen  honden. 

Den  seven  en  twintighsten  van  voorlede  maendt  heb 
ick  mede  ontfangen  de  sub  Lit  D.  hier  nevensgaende  Missive 
van  den  Heere  Okaliczani,    mitsgaders    oock  de  sub  Lit  E. 
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hier  by  gevoeghde,  en  uyt  het  Hongaersch  gertraduceerde 
Copye  van  een  Bríef  door  den  Prins  Rákóczi  aen  welgemelde 
Heere  OkoHczani  geschreven,  waer  by  den  Heerc  Szinnay 
aen  my  nogh  togesonden  heeft  het  sub  Lit  F.  hier  nevens- 
g^nde  en  uyt  het  Hongaersch  vertaelde  Extract  van  een 
Brief  dor  den  Prins  Rákóczi  aen  ick  my,  aengaende  die  ma- 
terié gehoorsaemlijck  gedrage. 

Den  Heere  Aertz-Bisschop  van  Colocza  voor  verscheyde 
dagen  al  om  sijne  gesondtheyt  weder  naer  Presburgh  ver- 
trocken  zynde,  sonder  my  yets  nogh  van  sijne  Negotiatie 
alhier  nogh  van  sijn  vertreck  te  latén  weten,  alhoewel  ick 
den  selven  was  wesen  verwellekomen,  en  over  den  staet  van 
de  Hongaersche  saecken  onderhonden,  met  versoeck  aen  my 
te  willen  communiceren,  het  geene  aen  hem  ten  opsighte 
van  de  Voortsettinge  van  de  Hongaersche  Vredens-handelinge 
soude  komén  te  bejegenen,  soo  heb  ick  t-sedért  in  ervaringe 
gebraght,  dat  hoogh-gemelde  Heere  Aertz-Bisschop  alhier 
gen^fotieert  en  eenige  pointen  ad  doliberandum  over- 
gegeven  heeft;  dogh  den  selve  siende  uyt  sijne  laerste  Brie- 
ven  uyt  Hongaryen  dat  den  Prince  Rákóczi  buyten  de 
Mediatie  met  hem,  en  den  Heere  Szirmay  niet  wilde  han- 
delen,  nochte  aen  haer  een  Pasport  toesenden,  voor  dat  ant- 
woordt  van  my  soude  bekommon  hebben  op  sijnen  laetsten 
Brief  (dewelcke  ick  niet  ontfangen  hebbe)  soo  is  van  wegens 
meer  hooghgemelde  Aertz-Bisschop  t-sedért  yemand  by  my 
geweest  om  te  vernémen  wat  het  sentiment  van  het  Hof  op 
de  laest  ingekomene  Brieven  van  den  Heere  Okoliczani  was, 
my  latende  belővén  communicatie  van  sijne  hier  voorgemelde 
overg^gevene  pointen,  en  my  latende  bekent  maken  dat  ge- 
duy rendé  drie  a  vier  dagen  langh  tot  Presburgh  naeuw- 
keuriglyck  hadde  laten  naervorschen  waer  den  voorschrcve 
vermiste  Brief  van  den  Prins  Rákóczi  aen  my  was  gebleven, 
dogh  niets  anders  hadde  kunnee  ervaren,  als  dat  den  Brief 
daer  aengekomen,  was  en  van  daer  verders  naer  Weenen 
was  gesonden  geworden,  sonder  ey  gentlyck  te  hebben  kun- 
nen  vernémen  door  of  met  wie. 

Men  blijft  ondertusschen  aen  dit  Hof  négeren  yets  van 
voorschrevo  Bríef  tee  weeten,  alhoewel  ick  onder  de  hand 
geadverteert  werde,  dat  de  Ministers  alhier  den  meei^emelde 
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Brief  outfangen  opgebroocken  hebbon,  dogh  don  inhoud  daer 
van  niet  na  hacr  sin  vindcnde,  dcn  sclven  liadden  te  nigh 
gehouden,  sigh  nu  verlegen  siende  hoe  by  dese  missagh 
suIloD  vcrployaieren. 

Het  schynddat  het  Ilongaersch  Vrodens  werck  nii  weder 
t'ecncinaol  van  vooren  of  acn  te  beginnon  is,  en  dat  nu  in 
duygen  leght,  het  goene  wy  tot  hier  en  toe  met  soo  veel 
moeyten  overwonnen  gehadt  hebben,  siende  ick  noch  geene 
apparentie  altoos  dat  dit  Hof  omtrent  de  hoofUpointen  oenigc 
de  geringhste  resolute  passen  by  mauiere  van  offerte  aon  de 
Ilongarcn  ten  iine  van  een  Vreede  sal  willen  doen^  ja  selfs 
dat  het  selve  seer  bcswaerlyek  te  disponeren  sal  zijn  weder 
nieuwe  schreden  en  avances  te  doen,  tot  hervartinge  of 
voortscttinge  van  de  Vredens-handelinge  voor  dat  de  Hongaren 
geropliceert  sulién  hőbben  op  de  antwoord  van  den  Keyser 
op  hare  pointen,  en  so  langh  als  sy  sulién  blyven  persisteren 
by  hare  requisitie  van  de  Mediatie  van  de  Koningen  van 
SwiMlen  en  Pruysscn,  behalven  en  bőven  die  geene  van  hare 
l^rittannische  Maji^steyt,  en  van  haer  Hoogh  Mog,  dewelcke 
ihumÍs  ^eaeeepteert  is,  zynde  de  guarantie  oock  een  point 
van  niot  niiudor  swariijfheyt,  ende  is  het  eene  onbegrypelycke 
8iicí*ko,  dat  iiien  aen  wcerskanten  nogh  evén  on verse ttelyck 
lív  sijne  sustonucs  blyft  porsisteren,  sonder  een  voet  hreedt 
tt'  wilh'n  wyukeu,  wat  ViK)r  schade,  elende,  en  gevaer  oock 
daor  uyt  ontstíiet ,  soo  dat  God  alleenigh  weet,  ende  geen 
nionsrh  oorderk'U  kan,  wat  tiit  werck  noch  ten  laetsten  vfM>r 
tvn  ovndi*  sal  nemen. 

Ten  i*t»4í:uanie  van  Sevenbergen  begint  dit  Hof  wel  eyn- 
delyek  te  bekennen  dat  her  reght  van  vrye  Eleetie  aen  die 
Pn»viaeie  toekoninit ,  <li»ch  men  soei'kt  daer  mede  nyt  ti* 
stellen ,  en  te  anmseren  tot  dat  den  Carlowitsche  Vreede 
giH'xpiniTt  en  tleselve  uiet  de  Ottomanisebe  Porta  weder  ver- 
níi'uwt  sal  zyn :  op  het  srivole  preiext  dat  de  Tarcken  snlcks 
tjualyk  souden  kunnen  nemen,  alhoewal  sulcks  met  geene 
srt^sonde  hen^stMien  alt^.»os,  uvihet  körte  ardcal  van  de  Ctr- 
lv»\\itiiehe  Vr\'ede  de  Pr\>vÍDCÍe  van  Sevenbcrgeaber  effeiide, 
iCtMii teréért  kan  wenien,  dtH»r  dien  den  Tnrkschen  Keyset 
i^H'n  met  I  roght  konde  oedt-ren  als  selfs  hadde,  ende  den 
jonsje  Piins  Abaffi,  d^iH^nmaels  t  flfoctÍTelyck  wm»  gpdigeetáe 
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en  geapprobeerde  Prins  van  Sevenbergen,  sijnde  alleenigh 
herwaerts  beroepen  geworden  op  het  pretext  van  Educatic, 
en  kunnende  oock  des  selfs  t'sedert  geschiede  reuuntiatie  in 
geenen  deelo  prejudicieren  aen  het  reght  van  vrye  Electie 
van  ecn  derdc,  soo  dat  de  conduite  van  dit  Hof  hier  omtrent 
niets  andets  kan  baeren,  als  eene  considerabele  augmentatie 
van  de  fatale  diffidentie  van  de  Hongaren  en  Sevenbergers, 
en  het  brengen  van  díe  Volckeren  eyndelyck  tot  desperatie, 
na  dat  sigh  too  hard  en  wreet  gehandelt  hebben  gesien. 

Eníin  dit  Hof  wil  Meester  blyven  van  Sevenbergen, 
verineynende  men  andersints  Hongaryen  noyt  in  vreede  en 
gerustiglyck,  te  sulién  kunnen  besitten,  ende  toout  men  alhier 
nit  minder  aversie,  voor  de  eductie  van  de  Duytsche  Militie 
uyt  Hongaryen,  om  die  Natie  in  toom  te  houden. 

Ondertussehen  hcbbe  ick  aen  den  Prins  van  Sálra  en 
aen  den  Heere  Grave  van  Wratislau  toegesonden  Copien  van 
de  hier  voor  gemelde  Missive  van  den  Heere  Okoliczani  aen 
my,  als  mede  van  de  Brieven  von  den  Prins  liacoczi  aen 
de  Heeren  Szirraay  en  Ocoliczani,  aen  hier  voorgemelde 
Keyserlijcke  Ministers  daer  benevens  toesendende  een  Biliét, 
by  my  aen  haer  geschreven,  om  voorschreve  Bylagen  te 
accompagneren,  waer  van  de  Copie  sub  lit  G.  oock  hier  be 
voege  en  sta  ick  eerstdaeghs  te  vernémen,  in  hoe  vérre  dit 
ílof  tot  ordentelijcke  hervaltinge  van  de  Hongaersche  Vredens- 
handelinge  te  bewegen  sal  zyn,  of  niet. 

Ick  hebbe  den  seven  en  twintighsten  November  mede 
een  Brief  ontfangen  van  den  Heere  Ambassadenr  Coljer,  ge- 
dateert  tot  Curizesme  by  Constantinopolen  den  drie  en  twin- 
tighsten October,  met  de  aengename  confirmatie,  dat,  niet 
tegenstaande  allé  pogingen  van  de  Gedeputeerdens  van  den 
Prins  Rákóczi,  en  van  eenige  van  de  voornaemste  van  het 
Turcksche  Ministerie,  den  Grooten  Heer  noch  meer  voor  de 
continuatie  van  de  Vrede  als  tot  den  Oorlogh  geinclineert 
scheen  te  blyven,  en  voor  soo  veel  aengaet  eenige  desordres 
op  de  Frontieren  van  Transylvanien,  tusschen  de  Onderdanen 
van  den  Keyser  en  die  van  den  Grooten  Heer  voorgevallen, 
vemeem  ick  alhier,  dat  reedts  van  dese  kant  aen  de  Porta 
eenige  satisfactie  is  gegeven  geworden ,  met   het   doen  exe- 

euteren  van  eenige  Rascianen,    en  dat  aen  dcselvc  van  hier 
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uyt   (dos   Doodts)  noch   nieorder   satisfactic   gegeven    staette 
werdon. 

Uyt  do  öub  lit.  H.  hier  nevens  gaendc  Copie  van  niyne 
Missivü  van  voorlede  l^)st  aen  den  Hoero  Jean  Deiitz  tol 
Amsterdam,  sal  U  Wel-Edele  Qostr.  golieven  te  sión  uiijn 
wcdorvaren  met  den  Heere  Kamer-Praesident  alhier,  ten 
opsiehte  van  het  uytvinden  van  een  vast  en  seker  fonds  tot  de 
bctaiinge  van  de  Kenten  en  Intereessen  van  de  Capitalon, 
wegens  den  Keyser  in  Hollandt  genegotieert  op  het  Honga- 
risch  Koper  en  Sevenbergseh  Quicksilver,  of  ten  niiusten 
van  de  helft  van  deselve,  flatterende  men  sich  noch  alhíer, 
dat  den  Heere  Deutz  niet'er  tydt  de  andere  helft  op  het 
Idriatische  Quicksilver  sal  weten  te  vindon. 

Tot  liier  toe  gtischreven  liebbende,  komt  den  Páter- 
bornschen  Minister  my  seggen ,  van  vertrouwder  handt  in 
contidentie  vernomen  te  hebben,  dat  den  Heere  Qrave  van 
Sintzendorf  aen  dit  Hof  uyt  den  Haegh  bericht  hadde,  dat 
aldaer  met  den  Heere  Kaedtpensionaris  van  HoUant  en 
andere  Leden  van  den  Staet  over  het  werck  van  de  Munster- 
sche  Electie  gesproken  hebbende,  by  deselve  seer  onversette- 
lijck  hadde  gevonden,  doch  dat  iiaderhand  wederom  by  wel- 
geniulden  Heere  Raedtpcnsionarics  gekomen  zynde,  na  dat 
den  Heere  Priiis  en  Hertogh  van  Marlborough  oock  met  dit* 
Minister  en  andere  Ileereu  gesproken  hadde,  by  meer  wel- 
geni(íl(len  lleere  Raedtpensionaris  ten  regarde  van  voorschresc 
materié  veel  sagter  en  uegevender  gevenden  hadde;  waer  op 
men  sieh  allii(;r  vederem  soo  veel  te  meer  scheen  te  flatteren, 
(lat  liaer  Hoogh  Mog,  geen  harnas  daer  over  souden  aen- 
tn;eken,  al  (|uame  den  Paus  te  deeideren  voor  den  Heere 
Hissehop  van  Osnabrugge ;  hebbende  wyders  gémeiden  Pater- 
bonischen  Minister  my  versoeht,  aem  haer  Hoogh  Mog. 
respeetueuselijk  in  bedeneken  te  willen  geven  (gelijck  oock 
Imyden  ílaíjr  over  aen  d(;n  lleere  Bissehop  sijn  Heer  en 
M(H;st(;r  soiidíí  schrijvcn)  of  deselve  niet  souden  konnen  goedt- 
vindííu,  (ííínige  van  liare  Troupp(;s  na  de  Frontieren  van  hel 
Munsterschí*  t(;  latén  rucken,  un  deselve  daer  omtrent  ver- 
leg<;eiK  om  aen  dit  Hof  (íu  dat  van  Komon  800  veel  te  meer 
ernst  te  toonen,  vernieynendcí  hy  dat  sulcks  van  goodt  efftíct 
soude  zyn. 
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lek  hebbe  oock  zcdcrt  gcsprokcn  met  den  Ileere  Rijcks- 
Vice-cancelicr,  dcwelcke  my  gcsegt  heeft ,  dat  acn  íny  op 
iiiyn  hior  voor  gémeid  Extráét  en  Biliét  in  deso  sake  een 
autNVoordt  soude  toegevoeght  werden,  doeh  dat,  indien  haer 
Hoogh  Mog.  sich  quamen  te  opponeren  aen  de  decisie  van 
den  Pau8,  niemant  meer  daer  onder  soude  komén  te  lijden 
als  den  Bissehop  van  Paterborn,  van  wegens  het  ressenti- 
ment,  het  geene  den  Paus  aen  hem  daer  over  soude  moeten 
toonen,  het  geene  oock  aen  den  Keyser  geseght  hadde ;  waer 
op  ick  gerepliceert  hebbe,  dat  na  hare  eygene  opinie  den 
Paus  alles  konnende  binden  en  ontbiiiden ,  hy  oock  syne 
eygene  verkeerde  decisien  en  sentimenten  (gesupponeert  dat 
dic  800  quamen  uyt  te  vallen)  wel  wederom  soude  konnen 
intrecken  en  corrigeren,  als  sich  daer  omtrent  van  het  grootste 
gedeelt  van  de  Roomsche  Kerek  selfs  in't  ongelijck  gestelt 
soude  sien. 

Waer  mede 
Weenen  den  1   December  170(3. 

Getrekent 
J.  J.  Ilamel  Bruyuinx. 

Wol  Edelc  Gesír.   Heer,  &c 
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Bruyninx  Stepneyhez  intézett  levehinek  kivonata,  —  Wratislau 
initHeni  akar  tudni  töbht'  a  nia/pjar  ii gyekről.  Várja  az  ez 
iránti  elhatározást j  de  nem  sokat  rernéí.  —  A  török  hirek  nyng- 
tnlanitják  nz  udvart,  attól  tarivduj  nehogy  a  porta  Riiktkzyt 
rvdéhji  fejedelemmé  tegye,  hacsak  a  császár  ebben  a  törököt 
meg  nem  előzi.  Ez  áron  rég  megnyei'hettük  volna  Magyar- 
országgal a  békét.  Három  nap  előtt  nagy  tanács  tartatott  a 
magyarok  közbenjötte  nélkül  a  magyar  iiyyekre  nézve,  író  n*nn 
sokat  remél  az  alkudozások  megujitása  iránti  Ígéretektől.  Még 
egy  tanácskozás  lesz.  író  nem  hiszi,  hogy  a  l)éke  megköttessék 
nuiskép ,     mint     ha     Erdély  országot     Rákóczynak     adják.     — 

Másolat. 
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llullHiid,  342. 


Extráit  (lo  Lottres  a  Monsicur  Stepney 
(lü  Monsiüur  liriiyninx.  *) 

h  Vieimo  lo  4e  Decenibro  1  <()«*.. 

Lo  Oomto  do  Wratislau  no  veut  plus  rion  avoir  k  fáin* 
avoc  los  affairos  d'Hongrío  ot  j'attonds  la  Kosolution  quon 
1110  donnora;  Mais  lo  discours  quo  j'en  ai  ou  avec  lo  Prince 
do  Salm,  uo  luo  prosago  riou  do  bon. 

h  Vionuo  lo  8  Decomhro  170G. 

La  Coiir  ost  oinbarrasséo  avoc  los  uouvollos  do  Con- 
ötantinoplo  du  7'"''  Octobio  ot  dos  Frontioros  dopuis,  par  ou 
il  soniblo  (jiio  noiis  somnios  a  la  vcillo  do  voir  que  los  Turcs 
leront  lo  Princo  liakoczi  Prince  do  Transilvauic  ou  depit  de 
cetté  Cour,  si  rKniporour  no  les  prcviont,  on  lo  faisaut  Prince 
de  Transilvanio  liiy  niónie,  pour  provonir  par  la  los  ongage> 
ments  (jifil  pourroit  prendre  avoc  los  Tiircs,  pour  en  ciu- 
pecher  toutes  les  antres  niaiivaises  suitos,  pour  rattaeher  jwr 
nioven  íi  ses  Interets,  et  obtenir  la  Paix  d*lIongrio,  laquellc 
nos  aurions  píi  avoir  il  y  a  long  tenis  avoc  cola.  On  a  lenn 
il  y  a  .*)  joiirs  une  Conterence  tort  lougue  ot  soriouso  sur 
les  Allaires  de  Tunpiie  et  d'llongrie,  sans  (ju'on  y  ait  oucorc 
appellé  \v  (Mianeelier  d'llongrie,  ou  aucun  dos  Ilongrois  ot 
nn  nie  fait  espcirer  de  l'ortes  belles  resolutions  pour  lo  rc- 
nnüuinent  des  Traitté/.  av(»c  les  Ilongrois ;  Mais  jo  n'ou  cruis 
ri(Mi  jus(jues  ;i  ee  (|Ue  j(;  le  víjrrai.  L'on  dóit  teuir  eucon' 
une  Coni'erenee  hl  dessus,  et  je  ne  crois  pas  que  j'aurai 
auparavant  le  lu'ponee  de  la  eour:  Dieu  donne  qu*ello  sóit 
bniiiif,  mais  y\  suis  ternuímeiit  persuadé  (jue  cotto  Paix  ne  s*' 
t'tMa  jamais  (|ue  par  le  Priiiee  Kakoczi ,  ot  au  prix  de  la 
Transilvanie. 

<;i»7. 

Sitpiíty  Ilarlrji  miiitsffrnc/x'.  —  Átküldi  Bruyninx  levelének  i> 
vonni áf  .V  jelenti,  ko<ji/    W'lt'uczc  utján  hirt    vettek ,   miszerint  a 

*)  Mi'Uúklet  a  (ll»7-ik  szAinhuz. 
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tijrök  vezir,  a  mufti  és  a  janicsár  Aga,  kik  Rákóczy  érdekében 
ösjizeeskiidteky  felfedeztettek  és  megfojtitttak  volna,  —  Eredeti 

holograpk  levél. 

Holland,  342  Ilafirue  21   Dcc.re  1706. 

(Kivonat.) 

Sir 


I  am,  etc.  G.  Stepney. 

Mr  SecJ  Uarley. 

Postscript. 

I  add  an  extract  of  what  I  rec**  by  last  post  froni 
M'  Bniyninx,*)  whereby  it  appears  that  the  alarm  continues 
of  the  Türk  being  resolved  to  set  up  Ragotzy  as  Priuee  of 
Transilvania^  or  to  conie  to  a  rupture:  Here  are  othcr  letters 
in  Town  wlth  advice  from  Venice  by  the  way  of  Ragiisa 
That  the  Mufti,  the  G"^  Vizir,  and  the  Aga  of  the  Janizaries 
who  had  laid  a  design  of  forcing  the  Sultan  to  conie  to  that 
Kusohition,  have  been  discovered  and  strangled,  and  thereby 
au  end  put  to  that  intrigue. 

Melléklet  a  695  számhoz. 

Okolicsányi  Bvuyninnek.  —  Felkereste  Ráköczyt  Hatvannál  s 
annyit  mondhat ,  hogy  úgy  a  herczegj  mint  Bercsényi  s  a  többi 
magyarok  hajlandók  a  békére  y  nem  is  áll  semmi  útjában  a 
békeíiUcudozások  njra  felvételének,  ha  ez  késedelem  nélkül  tör- 
ténik. Nehogy  azonban  njra  minden  az  összehivandó  országgyűlésre 
utasittassékj  a  magyarok  megkiviinják,  hogy  a  császár  eléhb  Jobb 
kívánalmaikra  választ  adjon,  a  mely  azntán  a  l/ékeaOctulozások 
alapját  képezheti.  Az  országgyűlés  c^ak  a  béke  megerősítésére 
lenne  összehívandó.  Ezen  főpontok  iró  szerint  következők:  A 
már  némileg  meghaladóit  trónörökösödési  jogon  kiviil  első  kérdés 
a  föltételek  megtartása    iránti  biztosítás,  második  Erdélyország 


*)  Lásd  az  el«ibbi  számot. 
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kérdene,  harmadik  az  idegen  katonaság  kivitele  stb*  Ha  a  efd- 
8zdr  ezekre  választ  ad,  az  alkudozások  azonnal  niegkezdketSk; 
egyelőre  a  mediatoi'ok  közbejötte  nélkül  Szirmay  által  tnaga  részé- 
ről tehetsége  szerínti  szolgálatait  fölajánlja,  Rákóczy  Rozsnyón 
fog  tanácskozásokat  tartani.  író  otthon  fogja  bevárni  a  mű- 
ködés megkezdésére  szóló  rendeletet.  —  Más o tat. 

Additional  M.  S.  S.  6131. 
Dutch  State  papern.  Fol  187. 

Providcram  jain  in  nuporrimis  Litteris  nieis   responso- 
riis   (quos  accepissc  ExccIIontiam  Vostram   non  dubito)   nie 
sive  ivero  ad  Prineipüm,  sive  scripsoro,  quia  tardiusculc  ad 
nio  Litteraí  Kxcellentiai  Vestnv  pervenorunt,  eo  me  tempón* 
ad  suani  Sorenitatcm  vcnturum,  aut  Literas  scripturum,  quo 
juni  ad  Literas  Excollentia'  Vesti'a;   (qua3  alia  via  citius  eu 
dolata^  erant)   respondisset ;  qjiiod   ita  contigisse   adrexa  hic 
copia  responsorium  Pnneipis  ad  me  datarum^  abundo  tosta- 
tiir.   Quod  licct  factuin  esse  alioquís  etiain  sine  dubio  crodide- 
riin^  intuitu  tanien  novissiinaruin  Littorarum  Domini  Szirmay, 
abivoram  ipsémet  ad  Principem  Ilatvaniura  versiis,  sed  nihil 
aliiid  obtinui,  quam  quod  tam  Excellentiaj  Vostrse  quam  Do- 
minó Szirmay  mihique  ipsi  scripto  jam  responderat.     Quod 
ideni  ipsum  responsum  a  Principe,  in  modernis  quoque  rcs- 
ponsoriis  suis,  ad  novissimas  Domini  Szirmay  Literas,   qui- 
hus  passum    liberum   (cujus  obtinendi  causa  imprimis  hoccc 
iter   susceperam)   potiit   datis   ac    per   me   missis,    repotitur. 
<^im  ergo  ex  his  omnibus  satis  evidens  sit,  necdum  alienum 
esse  a  Paee  Prineipem,  prout  nee  Kxeellentissimum  Dominuin 
(ieiioralem  (^omi£em  Bercseny,  nee  alios,  quibus  haec  cura  ab 
inelyta  Gente  eonimissa  osU  mea  quidem  exili  opinione  nihil 
rol'iírrc  videtur  in  torma   resumptionis   eontinuotur  Tractatus 
Pacis,    an    quasi  necdum  captus  inchootur!    modo  celerríma 
admoveatur   manus  ac  omnibus  ex  utraque  parte   desiderato 
op(íri.    Porro  cum  ex  bac  parte  iisdem  adhuc  inhsereri  punctis, 
i^  «'ul  oa  nihil  penitus  directi,    ada^quati  ac  legális   responsi, 
a   parte  Suic  Majest^itis  Sacratissima)  dátum,  sed  omnia,   ad 
Husp(;ctam  ipsis  Dietam,  relegata  esse,  sine  interruptione  ex- 
prohniri,  consequenterque  propterea  similem  tortia quoque  vicc 
incundi  cursus  eventum    (nisi  prius  aliquid  do  Cardinidibus 
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praBmittatur)  metui^  certo  constet,  ad  mittigendam  difiidentiam; 
quai  juxta  juditium  Excellentise  Vestra?,  ox  interuptione  Armi- 
stitii  nuperrimiy  ut  ut  inopportune,  attamen  minum  in  modum 
recruduit,  non  alia  inoppprtunior  videtur  aflFulgere  methodus^ 
non  tam  salutareui  aggredi,  quam  si  praivie  (ut  dicitur)  ad 
partém  iisdem  de  Cardinalibus^  seu  prsecipuis  punctis  jaciantur 
Pacis  fundamenta.  Quse  quo  citius  certam  spem  promitterent^ 
imo  prse  se  ferrent,  eo  celerius  properari  posset  ad  concursum 
solennem,  utrinque  tam  quoad  locum,  quam  quoad  tempus 
promulgandum^  ac  tandem  festinari  ad  generalem  ratificandse 
Paci  necessariam  Dietam.  Hoc  autem  ago  jam  imprimis 
Literis  meis,  ad  Dominum  tízirmay  finito  Armistitio,  mox  ad 
initium  Augusti  perscripsi,  esto  et  ipsomet  quoque  dictus 
Dominus  Szirmay,  cum  adhuc  simul  Tyrnavise  essemus,  ad- 
verterit.  Quo  insinuavi  insuper  &  hoc,  qua  mihi,  post  quae- 
sitionem  hsereditarise  successionis  Régise  (quíe  jam  videtur 
superata  esse)  principalia,  seu  ut  jam  vocari  coeperunt  car- 
dinalia  puncta  viderentur.  Nimirum  si  bene,  memini,  pri- 
uium  de  garantia  est,  seeundum  de  accomodandis  libertatibus 
Transilvaniis,  tertium  de  educendo  externo,  &  redigendo  in 
ordinem  nativo  statu  militari,  &  si  quae  alia  majoris  praí  re- 
liquis  momenti,  ex  hac  parte  nominarentur.  Dignetur  ita- 
que  Excellentia  Vestra  huc  conferre  mediatoria  officia,  ut  Sua 
Majestas  Sacratissima  huic  continuando  Pacis  modalitati  be- 
nigne  annuere  dignetur.  Qua  obtenta  annuentia  Csesario-Kcgia, 
si  modum  accommodandi  puncta  Cardinalia  osteudi  desidera- 
retur,  nec  fortasse  ipsémet  excelsae  Mediationi  s tátim  exirc 
tempestivum  videretur,  sperarem  obtineri  posse  passum  libe- 
rum  pro  Dominó  Szirmay,  quam  primum  acciperem  superinde 
intimationem ,  Hoc  agendi  modo  &  certior  spes  consequendae 
Pacis  proveniret,  &  averteretur  irritatis  quaí  fors  ex  danda  per 
Hungaros  replica  manatura  esset;  namque  ad  taliter  elaboran- 
dam,  in  responso  su^b  Majestatis  Sacratissima;  dátum  uberimam 
esse  causam,  omnes  hic  loquuntur.  Me  quod  attinet,  liber- 
tissime  peragam,  si  quid  ulterius  mihi  dignabitur  Excellentia 
Vestra  mandare,  et  omnino  non  secus  quam  antea  quocunque 
loco,  sive  hic,  sive  Viennse  sim,  cum  sciam  &  erga  Regem  &  erga 
charam  Pátriám,  qua  fídelitate  obscquioque  &  honore  tenear, 
de  csetero  quoque  me  in  gi*atiam  et  bencvolentiam  Excellentise 
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Vestrsü  commendans.  Literas  Dominus  Szirmay  sciet  Do- 
iiuim  mcam  vcrsus,  quo  nunc  ex  Castris  Principís  bono  cum 
Doo  rodio;  dirigcro.  Dátum  in  Oppido  Szecsenii  die  dodma 
septima  Novcinbris  Anno  Millosimo  Septingentesimo  sexto. 
ExcoIlentia3  Vostraj 

Sorvus  humillimus  &  paratiuimiis, 
Paulus  Occolicaani. 

P.  S.  Audivi  8od  non  pro  corto,  quod  Rosnavisd  érit 
Princcps  &  totus  sonatus.  Bonum  itaque  esset,  ut  pro 
citius  ad  ista  habcrcni  responsuni.  £go  ero  semper  domi^ 
cum  nihil  habeam  alibi  laboris,  quasi  in  medio  ínter  Viennam 
&  Rosnaviain  oppidum.  Dignotur  persuadero  Excolsa  Mc- 
diatio  jam  antca  qucí^uc  per  me  suppeditum  mothodum,  euin 
v^c  bic  antequam  fiat  solemnis  Congressus,  istani  viam  voluit 
secjui  &  experiri^  &  adliuc  supplico  suam  Majostatem  Saera- 
tissimani  ^  August.  Ministeriuin ,  ne  modalitás  disputetur, 
ne  res  ipsa  })rotrahetur.  Credo  quod  Dominus  Szirmay  quac 
et  ipsi  scripsi;  eommunicabit. 

Non  mihi  vitio  vertet  Exeellentia  Vestra,  si  qu»  nie« 
suppliciiti(Uies  fors  non  piacent,  Deum  testőr,  qui  serutatiir 
conlii  &  renes,  ego  talia  non  nisi  ex  puro  corde  iu  Paceni, 
(juam  hodie  licri  velleni,  buna  üde  facio. 

Ü9S. 

Itiküczij  levele  Okoíícsdnyiíioz.  —  Ambdr  okí%  volna  a  sok 
csidódás  ntdn  az  (dkudozdaoktól  viaza rettenni j  mégis  kész  azt  a 
n'iidek  tudtdval  ujra  felvemd ,  kívánja  azonban  y  hogy  a  főbb 
ki'rdébek  előbb  intéztet  he  sHcnck  el  y  melyek  a  békének  útját  áll- 
nak. Nrm  bluziy  ^*<>í/y  "  mfujyav  azövetség  a  svéd  és  porasz 
királyok  közbenjdrdsa  nélkid  ttj  idkudozdHokba  bocsátkozzék.  — 

Magyarból  forditott  másolat. 

Aadit:  M.  S.  S.   7(íGl. 

Diitcli  Stat.'  r.ipor.  Fed.    iss. 

Lit.  K.  Copia  Litiíranini  Principis  Rákóczi  ad  Dominum  OccoliczaDÍ, 

(^x   lliin«^arico  idconiatc  translatarum. 

]^*optcr    coiitinuuni    Bc^llicarum    Operationum    cursura, 
scío  non    niirahitur    tardius    aí  respoudeam  super  Literas  in 
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facto  tractandse  Pacis  scriptas,  quo  quidem  in  passu  satis 
copiose  expost  scripsi,  tara  Dominó  Szirmay  quam  &  Do- 
minó Bruyninx,  quemadmodum  &  credo  illos  communicaturos 
Literas  meas  cum  Vestra  Dominatione,  ex  quibus  de  facili 
perspicere  Dominatio  vestra  poterit,  quod  tametsi  causam 
haberem  a  nomine  quidem  Tractatus  abhorrere,  pensitando 
8ub  illo  praetextu  &  colore  hactenus  siraulatas  fraudes,  sed 
tamen  quemadmodum  sine  Confoederatorum  Statuum  prsescitu 
it  diffícuiter  reassumare  potero,  absolute  nec  postponam; 
quod  si  Literas  meas  genuine  interpretare  voluerint^  nescio 
cur  possit  displicere,  quandoquidem  his  non  aliorsum  colli- 
marem,  verum  ad  contestationem  sinceritatis  ipse  quoque 
desidcrans  quatenus  in  antecessum  complanentur  Pacem  re- 
morantia  puncta,  sed  Pacis  sincerum  desiderium  per  cogni- 
tioncm  justae  nostraí  causse,  daret  ansam  ad  Tractatum  Pacis, 
non  possum  satis  mirari  Paragraplium  Literarum  Vestrai 
DominationiS;  ubi  tantopere  daniuatur  formalitás,  quamvis 
sufficienter  ipse  potuit  agnoscere,  quantum  jam  superavera- 
nius  quum  interruptus  fuisset  Tractatus,  sic  quod  captatio 
benevolentiae  Aulse  non  valde  admaturabit  Pacem. 

Valde  mihi  gratum  est  quod  etiani  Dominus  Stepney 
luagis  approbaverit  Vestraj  Domini  hic  mausionem,  quod  Do- 
minus quoque  Szirmay  videtur  invidere,  neque  videó  quid 
possim  pl  US  scribere  de  contiuuatione  Tractatus,  quam  quae 
Dominó  Bruyninx  porscripserim,  quem,  dum  iuchoare  veliut, 
ne  disputant,  utrum  sit  inclioanda  tracta  vei  continuanda, 
verum  his  sepositus  projectent  accomodationem  Punctorum 
Cardinalium. 

Volui  «fe  hoc  notiticare  Vestrai  Domiu',  quod  etiamsi 
reassumeretur  Tractatus  difíiculter  credo  quod  Contcederatis 
se  ímmittat  absque  Mediatione  Kegum  Sueciaí  &  Borussiaí, 
siquidem  jam  brcvitate  temporis  &  quoísita  pretractione  nec 
poterit  se  Aula  excusare.  Ilis  protectioni  Divinae  Vestram 
Dominationem  commendo. 

Ex  Castris  nostris 
6.  Novembris  1706. 

BnijDÍDX  hivatalos  jelentéséhez  csatolt  másolat  a  B9ö-ik  szj'ímboz. 
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Rákóczy  Szimiaynak.   —  Mint  Bruyninxnek  in  irta ,    előbb  az 
udvar  határozatait  akarja    inmeiiii,   csak  azután  fogjii  kUldtni 

az  útleveleket  is,  —  Másolat. 

liit.  F.  (^pia  Litoranim  Rakoczinaruin  Dominó  B.  Stephano  Szirmay 
ox  Castris  Lorinski  dio  14.  Novembris  scriptarum. 

Vicnna  25.  preetoriti  mcnsis  datas  Dominat:  Vcstra 
Litoras  pcroipicntcB,  ex  iisdeni^  simul  ctiaiu  Domini  Pauli 
Okolicsunii  insinuatione  Litorarum  passualium  oxtradendarum 
diísidcrium  Domimit:  Vcstrai  intelligentos,  ita  advcrtimus  quml 
ad  nupcras  Domini  Bruyninx  nobis  scriptas  Literas^  Rcpliea 
nostra  (si  fors  interea  temporis  non  pcrveniendo)  nonduiii 
eonstitissot  ^  Domin:  Vestro;  Si  quidem  aulem  nocessarímii 
o88ct,  ut  antequam  Dominatio  Vost:  doscensus  contingoret. 
ad  tenorom  carumdem  Litorarum  &  eonsiderationes  íbidcin 
appositas  pra^vie  Resolutionom  accipore,  ot  simul  qua  cuiii 
t'ormalitato  aeeessum  D:  Vestro^  intelligoro  debcauius;  íii 
aiitecesöum  seire  voleamus;  eousque  passualium  quoque  Litt»- 
rarum  transmissiouem  suspendere  judicavimus,  &  alias  etiani. 
p(íreeptÍ8  responsoriis,  iisquc  intellcctis,  Nationis  eausa^  Statu 
ita  oxijí^ente  non  íVustrabimus  desidorium  Vestne  Domina- 
tionis.  (^íeterum  etc. 

F.  Rákóczi. 

Melléklet  u  r>l)5-ik  flzdiiihoz. 

7(K). 

livuyniujc  Salmti  íiurczeyuek  és  Wratisíau  yröjnak.  —  Átküldi 
Oko/icsányi  levélt' f  és  kéiiy  etizközölné  ki  a  császár  határozatát 
é.s  ha  Ifhef,  az  alkudozások  megújítását,  Rákóczynak  egy  hozzá 
intézett  levele.  Pozsony  és  Récs  között  elveszett,  kéri,  atmak  tficy- 

Iceritése  iránt  intézkedni,  —  Másolat, 

\M.(i.       ^^'*  IVincc  do  Salm  <^  mut4itÍ8  mutandis  au  Comto  de 

Wratisíau. 

Monsei^neur 

Je    preiiö   la  libertó  d'envoyor  cy-joint  k  vótro  Altosse 
la    Lrtin'    iNc    les    eopies    que   J'ai    rei^ou    de   Sr.    Okolicsani 
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priant  votre  Altesse  de  les  fairé  tirer  en  deliberation  &  de 
me  poeurer  la  resolution  de  sa  Majesté  Imperiale^  pour  B9a- 
voir  s'il  y  aura  moyen  de  trouver  quelque  expedient  la  dessiis, 
afin  de  renoüer  la  Negotiation  de  Paix  avec  les  Hongrois 
Confoederé,  J'auray  Thonneur  aussi  de  venir  entretenir  Votre 
Altesse   sur  cetté  matiere,    apres  qu'elle  aura  lü  ces  pieces. 

Votre  Altesse  trouvera  par  ces  méines  Lettres,  qu'une 
Lettre  du  Prince  Rákóczi  k  moy  k  été  egarée  entre  Presburg 
et  icy,  &  je  crois  qu'il  est  de  Tinterest  &  du  respect  de  sa 
Majesté  Imperiale  aussi  bien  que  de  la  Mediation  que  cetté 
1-ettre  (qui  dóit  servir  de  fondement  k  la  Negotiation)  se 
produise,  ou  qu'on  sache  ou  elle  est  demeurée. 

Je  suis  avec  respect 

Monseigneur 

de  Votre  Altesse 
Vieniie  le  28  Nov.  1706.  Tres  hunible   &  trés  obeissant 

Serviteur 


J.  J.  Hamel  Bruyninx. 


Mai  lik  let  a  695 -ik  számhoz. 


702. 

Bi'nyninx  Stepneynek,  —  Értesiti  Őt  mindazon  részletéről,  me- 
lyek Rdkóczynak  Szímiay-  és  Okolicsányhoz  irt  leveleiben  fog- 
laltatnak, .  Panaszkodik ,  hogy  Rdkóczynak  hozzá  irt  levelét 
felbontották  és  visszatartották  y  ámbár  ezt  tagadják.  Közölte 
Rákóczy  kivánalmait  a  ministerekkel  és  várja  a  császár  hatá- 
rozatát. Az  angol  királyné  levele  Rákóczyhoz  az  itteni  udvar 
engedelmével  átküldetett;  az  udvar  által  szándékolt  mellőzése  a 
mediatiónák  nem  sikerült.  Magok  a  katonák  kivonják  a  békét 
és  itt  félni  kezdenek  a  töröktol,  hol  a  nép  és  katonaság  háborút 

óhajt  —  Másolat. 

State  Papéra.  Holland.  Nr.  842. 

Extráit  d*une  Lettre  ecrite  de  Monsieur  Bruyninx  á  Monsieur 
de  Stepney  en  date  Vienne  le  p*^  Decembre  ITCHi. 

J'ai  eu  des  Letters  du  S'  Okolicznni  qui  a  été  auprés 
du  Pr.  Rákóczi,  le  S'  Szirmay  et  le  dit  Okoliczany  na'ont 
•ommuniqué  aussi  les  Copies  des  lettres  que  le  dit  Prince 
leur  a  écrit.     Le  Contenu  de  ces  Lettres  est  en  substance: 
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Que  le  Pr.  Rákóczi  ne  veut  pas  envoíor  dcs  Pas^e- 
port8  h  rArcht^veque  de  Colocza  et  au  Báron  de  Szirnm 
avant  qu'il  syache  le  fondam*  sur  le  quel  ils  vculent  venir, 
Par  ma  reponse  qu'il  attend  h  iine  Lettre  qu*il  dit  m^avoir 
écrit  h  ina  dernierc^  et  la  qiielle  NB.  je  n*ai  jamais  rect*ii, 
mais  qu*on  k  retemig    ouvert  et  suprímé  iei,  quoi  qu'on  le  nie. 

Qu'outre  les  Mediations  déja  acceptóes,  les  Hongnn^ 
pretendent  aussi  eneore  eelles  des  Rois  de  Suode  et  de 
Priisse, 

Qu*ils  veulent  que  les  Points  princípaux  de  leurs  article^, 
comnie  de  la  Transilvanie,  de  la  guarantic,  de  PEduetion 
dii  sóidat  Etranger  &ct*  soient  reglés  preliminairem*. 

Kt  enfin  qirils  ne  peuvent  pas  trouver  bon  de  rcpliquer 
ii  la  reponse  de  TEmpreur  a  leiirs  Points,  dönt  Ils  ne  sönt 
nullement  contens,  de  pour  d^aigjir  davantage  les  Esprits 
contre  Eux  k  cetté  Cour. 

J'ai  comniuniqué  toutes  ces  Lettres  aux  Ministres,  et 
jattonds  lá-dessus  la  resolution  de  TEmpreur. 

Cependant  la  Lettre  de  la  Keine,  que  j'ai  re^u  de  vous 
il  y  a  qiieique  jours,  pour  le  Pr.  Rákóczi,  lui  k  été  envoié 
p;ir  un  Express  du  S*"  Szinuay  avec  pcnnission  de  cetle 
(^>nr,  et  j*ai  niandé  a  cetté  occasion  au  dit  Prince  que  la 
derniiíre  qu'il   m'a  écrit  ii  été  é^arée. 

V'oicy  donc  cett(í  (^uir  trompée  derechéf  dans  leurs 
dessi'ins  de  tniiter  sans  la  Mediation,  comme  Je  l'ai  preveü 
et  prtidit  ici.  Quoique  ce  sera  anier  a  bőire  pour  la  Me- 
diation  de  recoinmencer  ab  ovo  et  de  surmonter  toutes  cw 
Dit'ticultés,  a  nioins  que  cetté  Cour  ne  se  resolve  k  fain'í 
des  grandes  avancc^s  et  quelques  pas  bien  resolus. 

II  y  a  cela  de  bon,  que  les  Soldats  méme  commenceDt 
a  souhaitter  cetté  Paix  et  qu'on  conimenee  un  peu  k  craiodre 
ici  du  Coté  d(í  la  Porté  Ottoniane,  le  Ministere  Turcq,  et  le 
PcMiplc  ciunmen(;aut  a  étre  porté  pour  la  Querre,  quoíqne 
par  ni(ís  derniers  Lettn^s  du  I?3*^  d'Octobro  de  Constantinoplc 
le  Or.  Sei<j^neur  étoit  eneore  constant. 


Azonkori  hiteles  m/tsolaty  mely  Stepneynek  Hágából  decz,  144kh 
kelt    leveléhez    volt    cmtolva;    a    levél  maga  nUitem   tartalmai 

Magyarországra  vonatkozót 
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702. 


Bmyni'nx  Stepneynek,  —  Ráhkzynok  hozzá  intézet f  levele  meg- 
keritlfy  melynek  másolatával  küldi  RáJcóczynak  a  királynéhoz 
szóló  levelét.  Határozat  még  mindig  nincs  a  magyar  ügyekben;  az  ez 
iránt  tartott  tanácskozásokhoz  egyetlen  egy  magyar  sem  hivatott; 
elég  j  ha  az  eredményt  közlik  velÖk,  Nem  sok  reménye  van; 
úgy  latszik,  inkább  bevárják  a  törökkel  való  szakadást,  semhogy 
Erdélyt  átengedjék  Rdkóczynak.  A  ezár  harmincz  ezer  embert 
ajánlott    a   magyarok   elJ£fij    de   ez  ajánlat   eddig  még  el  nem 

fogadtatott. 

State  Papers  Holland  342. 

Extráit  de  Lettre  de  Monsieiir  Bruyninx  k  Monsieur  Stepnej. 

Vienne  le  15  de  Decembre  1700. 

MoDsieur 

Le  Paquet  du  Prince  Rákóczi  au  Báron  Szirmai,  qui 
a  si  long  tems  manqiié,  est  venu  cn  fin  au  jour,  et  ma 
lettre  m'a  été  rendue  bien  conditionnée ;  Vous  en  trouverés 
la  copie-ci-jointe,  avec  une  Lettre  du  Prince  Rákóczi  pour 
la  Reine,  qui  sera  comme  je  crois,  Vótre  Recreditive. 

Vous  trouverés  que  la  Lettre  a  moi  ne  contient,  que 
la  vielle  Chanson  et  le  vieux  stile;  Je  Tai  communique  ce- 
pendant  au  Prince  de  Salm  et  au  Chancellier  dTIongrie. 

Je  n'ai  pas  encore  de  resolution  touchant  les  affaires 
d'Hongrie,  TEmpreur  guardant  depuis  plusieurs  jours  le  re- 
ferat  de  la  Conference,  h  la  quelle  aucun  des  Hongrois  n*a 
été  apellé,  ni  méme  le  Chancellier,  et  on  se  contentera  d'en 
communiquer  aux  fídeles  le  resultat  de  la  Resolution  de  Sa 
Majesté. 

Je  ne  m'attcnds  pas  h,  grandé  chose  et  Vous  jugerés 
Vous  méme  de  la  disposition  qui  est  de  lautre  coté;  II 
semble  qu'on  veut  plűtot  encore  attendre  la  rupture  des 
Turcqs  que  d'acheter  la  Paix  au  prix  de  ceder  la  Transil- 
vanie  au  Prince  Rákóczi.  Je  suis  cepeudant  seűr  qu'elle  ne 
se  fera  jamais  autrement. 

Le  Czaar  cherche  fórt  une  alliance  avec  L'Empreur, 
et  offre  ^  hommes  contre  les  Mécontens,  k  condition  de  les 
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fairti  subsistcr  cn  Ilonjyrric;;  mais  on  a  trouvé  bon  de  decliner 
juaqucs  ici  cettc  alliaiicc. 

Azmikori  hiteles  másolat^  viely  Stepiieynek  Hágából  decz,  28^ 

kelt  leveléhez  volt  csatolva. 


703. 

Rákóczy  Stepneynek.  —  Elöhh  hozzá  intézett,  levele  elvetzvéhy 
azt  pótolja  és  szerencsét  kivan  előmozditáaához.  A  királyné- 
nak levelet  ir,  melynek  átkiUdését  kéri.  A  béke  ügye  régi 
nllapofhan  van,  a  bécsi  udvar  szándékosan  halaezfja.  Kérte  a 
királynét j  hogy  a  nemzet  ügyét  az  általános  békekötésnél  figy^ 

lembe  vegye,  —  Eredeti  levél. 

Oorniany  190. 

Tü  Stopney. 

h  Roftenau  le  18  de  Dec^*  1706. 
Monsieur 

J'aí  apris  il  n'y  a  pas  lon<;  tcinps  par  Mons'  Bruynínx, 
(jiuí  la  reponse  que  jo  vous  ai  donné  sur  Votre  derniore, 
ait  ctó  p(ínlüc;  a  la  Postc  de  l^reBboui*^  avoc  ccllo,  que  je 
Lui  ai  écrit,  eii  sortu  (puj  j'csperü  Monsieur ^  que  Vous  m* 
soros  pas  surpris,  si  Vous  recovés  si  tárd  la  presonte,  par 
la  (jiiolle  jo  veux  avoc  plaisir  Vous  tomoig^Der^  la  part  que 
jo  pronds  k  la  Distinction  ([uo  la  Keine  Votre  Maitresse  a 
fait  (lo  Voz  moritos  ot  jo  souhaitc  Monsieur,  que  la  cbarjye 
clo  son  Plonipotontiairíi,  la  (piolle  EUe  Vous  vient  de  cuii- 
foror,  Vous  sorvo  do  I)ef»:ró  pour  inonter  bientot  k  celles  4jUf 
jo   Vous  süuhaitíí  ot  les  quollos  Vous  merítés. 

Jo  no  s(;aur()is  non  plus  sans  de  remercieniens  voir. 
dans  la  Lottro  do  la  Koine,  dout  EUe  m^a  honnorée,  1^ 
justico  ()Uo  Vous  nravós  rendu^  par  le  raport  quo  Vous  Lui 
ávós  fait  d(^  la  No^otiation  de  notre  paix.  I^ea  assuranc^f^ 
qu(;  S.  M*'  nio  donno,  do  vouloir  coutinuer  sos  soins  pour  k* 
bion  do  ootto  Nation,  sönt  si  di^nos  de  sea  Vertues  Roiales. 
({uo  j(;  Lui  fais  avoc  autant  d'adniiration  que  de  devoir,  me^ 
tros  Iunnl)los  romoroiomons  ])ar  uia  Ivettre  cy-jointef  la  quelle 
Jo  v<»us  prio  d'addrosser  a  8a  M*^. 
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No8  Negotiations  sönt  ici  dans  l'Etat  que  vous  y  avcz 
laisses,  et  il  me  semblo  que  la  Cour  de  Vionne,  ne  veut 
qn'amuser  les  Puissances  Mediatríces,  pour  leur  fairé  sup- 
porter  le  fardeau  de  la  guerre,  et  c'est  pour  cela  que  j'ai 
prié  la  Reine,  qu'en  cas  que  la  Guerre  se  prolongoit  jusques 
aux  Congrés  de  la  Paix  Generálé,  que  sa  Maj**  veuille  bien 
donner  ordre  á  ses  ministres,  de  ne  nous  abandonner  pas 
aux  proyes  du  Ministére  de  Vienne,  dönt  Nous  connoissons 
la  Vengeance  et  ravarice.  Je  Vous  prie  Monsieur,  d'appuier 
cn  cela  ma  juste  demande  et  soiés  S.  V.  p.  assuré  que  je 
serois  toűjours. 

Monsieur  etc. 

Le  Prince  Rákóczi. 


704. 

Harley  minister  Stepneynek,  —  Utóbbi  leveléből  látja,  hogy  a 
francziák  nagy  haladást  tettek  a  török  udvarnál,  a  mi  tekin- 
tettel a  magyar  háborúra  veszélyes  lehet.  Kérdi,  nem  volna-e 
tanácsos,  ha  az  angol  és  hollandi  követek  a  törököket  a  karlo- 
viczi  béke  pontos  megtartására  szólítanák;  ez  esetben  a  két  követ 
alkalmilag  használandó  utasitást  fogna  kapni,  Bécsbe  nem 
sokára  uj  követ  fog  küldetni;  addig  is  Gallas  fog  a  ministeri 
tanácsba  meghivatni,  hol  megmondják  neki  nyiltan ,  mennyire 
elégedetlen  a  királyné  a  bécsi  udvar  eljárásával.  —  Másolat. 

British  Musenm.  Add.  M.  S.  S.  7059. 
8U»pney  Papers.  Vol.  II.  Fol.  119. 

From  M'  Secretary  Harley. 


10'*' 
Whitehall  Decr  -—    1706. 

2l«» 


S' 


I  received  yesterday  the  favour  of  your  letter  of  the 
14***  instant,  I  am  glad  the  States  have  sent  M^  Vandergoes 
on  Board,  I  doubt  not  that  you  will  quicken  their  Navall 
preparations  and  at  the  same  tiine  assure  theni  that  the 
Qucen  hath  already  more  than  her  Quota  of  Ships  at  Lisbon. 

I  shall  send  by  next  post  a  copy  of  the  Queens  Letter 
in  answer  to  one  received  from  the  Bishop  of  Paderborne 
which  I  suppose   will  not  be  disagreeable  to  the  States. 

Rák  öcsi  F.  LeTélUra.    II.  osxl  III.  köt.  19 
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What  you  send  me  frora  Vienna  and  ako  from 
S'  Róbert  Sutton  makes  it  too  plain  that  the  French  made 
great  impressions  upon  the  Grand  Sign'  Court  which  in  this 
joncture  raay  prove  of  very  dangerous  consequences  if  he 
should  begin  a  Warr  or  the  Hungarians  be  supported  with 
the  hopes  of  it  And  tho'  it  is  too  true  that  the  conduct  of 
the  Court  of  Vienna  does  not  deserve  so  much  care  from 
England  yet  the  common  Interest  does  &  therefore  I  offér 
it  to  your  consideration  whether  it  may  not  be  proper  for 
the  Queen^s  Minister  at  Constantinople  in  conjonction  with 
the  States  to  press  that  Court'  to  observe  punctually  the 
treaty  of  Carlowitz  in  which  we  were  Mediators  and  this 
will  have  more  effect  now,  when  the  Turks  know  we  have 
80  powerful  a  Fleet  in  those  Seas  which  can  safely  visit 
them^  If  you  think  any  thing  of  this  kind  is  advisable  when 
I  rcceivc  your  answer  I  will  lay  it  before  Her  Majesty. 
What  I  mcan  by  this  that  ours  and  the  States  Ministers  in 
Turkey  should  have  dormant  orders  to  use  them  in  making 
such  Rcmonstrances  in  case  of  necessity. 

I  do  not  hear  any  thing  frora  you  of  the  Barriere,  you 
know  what  foot  the  Duke  of  Marlborough  left  that  treaty 
upon  &  I  thought  you  would  have  heard  something  from 
thcm  in  all  this  time. 

The  Quecn  is  hastening  a  Minister  to  Vienna  but  in 
the  meantimo  Count  Gallas  will  be  invited  to  a  conference 
with  the  Lords  of  the  Cabinet  wherc  he  will  be  told  very 
plainly  how  much  the  Queen  resents  the  proccedings  of  the 
Court  of  Vienna  in  Italy  &  particularly  relating  to  the  Duke 
of  Savoy.  I  am  with  very  great  respcct  &^. 

I  send  you  enclos'd  an  Extract  of  M*" 
Burchetts  letter  by  wliich  you  will 
find  the  Convoy  M'  Vcybergc  desir'd  for 
the  Dutch  Ships  to  8*  Ubes  will  be 
coraply'd  with. 

705. 

Bruymnx  Stppneipiek,  —  A  császár  elhatározása  mindeddig  nem 
közölMeU  sem  vde^    sem  a  hü  magyarokkal.   Szirmay  ritasiiás 
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néOciil  Pozsonyba  ment.  író  mit  sem  remél.  A  ministerek  azt 
tanácsolják  a  császárnak,  hogy  a  végsőségig  tagadja  meg  a 
magyarok  három  kivánatát :  a  biztosítékot  j  az  erdélyi  szabad 
választást  és  az  idegen  katona  kivitelét  illetőleg.  Rabutin 
november  29'én  még  Debreczefiben  volt;  nagy  nyomorban  sinlo 
serege  hatezer  katonára  olvadt.  —  Másolat. 

Holland  342. 

Extráit  de  Lettre  de  Mons'  Bruyninx  k  Mons'  Stepney. 

á  Vienne  Decem^e  22.  1706. 

Mons' 

On  n'a  encore  rien  communiqué  aux  Hongrois  fideles, 
ny  á  moi  non  plus,  touchant  la  resolution  de  TEmpereur  k 
Tegard  des  affaires  d'Hongrie,  et  M'  de  Szirmai  est  aussi 
parti  aujourdhui  vers  Presbourg  avec  la  commission  de  cetté 
Cour^  saus  la  moindre  instruction,  dönt  il  est  au  desespoir. 

Je  ne  m'attens  aussi  a  rien  de  bon  de  ce  coté  iei,  non 
plus  que  de  Tautre;  car  je  vois  assez  que  le  Ministere  con- 
seille  k  TEropereur,  qu'il  lui  est  beaucoup  plus  honorable 
d'attendrc  les  derniercs  extrcmitéz  que  d'accorder  aux  Hon- 
grois aucun  des  trois  points  qu'ils  demandent  preliminaire- 
ment,  a  S9avoir,  1^  la  Guarantie,  2^  La  liberté  de  TElection 
en  Transilvanie,  et  3®  L'extraction  de  la  Milice  Allemande  de 
THongrie ;  téliem ent  que  vous  voyez  que  cetté  Negotiation  n'a 
jamais  été   dans   un  Etát   plusi  desesperé  que  presentemcnt. 

Le  18®  de  ce  mois  le  Corate  de  Windischgratz  (des 
Trouppes  Danoises)  est  venu  ici  de  TArmce  de  Rabutin,  qui 
étoit  encore  k  Debreczin  le  29"®  Novembre;  Outre  que  la 
misere  y  est  inexprímablc  la  dite  Armée  ne  consiste  plus 
qa'en  GOOO  Sóidat  sains. 

706. 

Stepney  Harleynak.  —  Véleménye  szerint  jó  lesz  Törökországba 
imij  de  nem  hiszi,  hogy  az  angol  hajóhad  jelenléte  a  Földközi 
tengerben  befolyással  legyen  a  törökökre^  tudván,  hogy  az  eléggé 
él  van  foglalva  a  spanyol  tefiHllettel  s  nem  igen  mehet  a  Dar- 
danelldkhoz.  Átküldi  Rdkóczynak  Bruyninxhez  irt  levelének  má- 
lőlatdt.    Sehmettan    által   értestílt  ^    hogy  a   császári  iídvar   a 
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magyarok  meghódítására  olaszországi  seregét  akarja  haszudlni, 
RziiveUégeseinek  hagyván  a  háhoni  folytatását  Olaszországban  w, 
mint  tévé  a  birodalomban.  Ha  ezen  hir  másfelől  is  megerosit- 
tetikj  jó  lesz  az  ellen  idején  felszólalni.  —  Bizodalmas  levél 

Másolat, 

British  Mnflcuiii.    Additional  M.  8.  S.  70&9. 
Stopiiey  im|)orR    Vol.  II.  fol.  228. 

Private  lettcr  to  M*^  Sec^  Ilarley. 

Ha^o  28  Decr  1706. 

Tho  reason  I  havc  not  mado  any  mention  to  yoii  of 
the  Barrierc  is  bccauso  I  havc  been  able  to  make  no  manner 
of  progrcsB  in  that  treaty  sinco  the  Duke  of  Marlborough 
weiit  away  who  instructed  mo  not  to  consent  to  the  Dutch 
liaving  Oarrisons  of  their  own  eithor  in  Ostendo  or  Dender- 
inonde  &  the  Provinces  of  Holland  and  Zealand  are  most 
tenaciously  rcsolv'd  to  keep  both  alledging  the  fonner  is 
absohitoly  nocessary  for  securing  their  Coast  and  the  other 
for  míiintíiining  a  froe  and  uninterrupted  communication  with 
tlioir  other  Oarrisons  which  are  to  be  lodg'd  on  the  Frenoh 
frontier.  The  Pcnsionary  &  every  man  I  speak  with  here 
are  Hrni  in  this  point  &  havc  such  strange  notions  froni  our 
oj>j)üSÍtion  that  wc  nnist  nceds  havc  at  bottom  somé  National 
interest  of  trade  prejiulicially  to  them,  that  I  dou't  expect  tu 
bring  tlieni  over,  I  oífcr'd  to  the  Pensionary  that  certain  pre- 
cautions  niight  be  found  whercby  their  security  inight  be 
sufficiently  provided  for  and  in  answcr  thereto  both  he  and 
the  Greffier  offer'd  that  it  might  be  more  easy  and  natural 
to  sccure  our  trade  at  Ostende  by  certiiin  Clauses  to  be  in- 
serted  in  that  Articlc  of  tiic  Barrierc  Treaty,  that  the  Ju8 
Praíöidy  shall  in  no  wise  put  a  restraint  upon  our  Commerce, 
in  siiort  tliiire  we  stick  and  1  dönt  perceive  any  dÍ8p(»8Ítiun 
on  cither  side  to  give  way. 

Your  design  of  writing  to  Turkey  Í8  certainly  vcry 
good  but  1  bcg  leave  to  difler  from  you  in  one  point  where 
you  tiiink  our  naval  force  may  havc  somé  impreasion  on  tbc 
Port.  TJKí  Frencii  havc  opportunitios  enough  of  informing 
the  Ottoman  Ministry  That  our  Floet  in   the  Mediterranean 
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is  there  for  only  ccrtain  seasons  and  will  have  work  enough 
in  recovering  and  securing  the  Spanísh  Dominions  not  to 
think  of  any  expedition  to  the  Dardanelles  tho'  the  occasion 
were  ne  ver  so  urgent. 

I  have  added  a  Copy  of  M'  Bruyninx's  letter*)  to  which 
Prince  Rakoczi's  is  an  answer  that  you  may  better  under- 
stand  the  Paragraph  Neutiquam  against  which  the  Prince 
takes  exception,  He  has  answer'd  very  courteously  a  letter 
whereby  I  took  my  leave  of  him  as  you  sec  by  the  originál 
which  I  add  here  with. 

M*^  Schmettau  has  been  with  me  this  evening  &  shew'd 
me  an  Order  he  had  reced  from  the  King  of  Prussia  to  in- 
ai nuate  here  privately  (as  Báron  Spanheim  will  do  in  £ng- 
land)  That  the  King  has  been  recently  inform'd  that  the 
Imperial  Court  designs  to  withdraw  part  of  their  force  now 
io  Italy  to  be  employ'd  reducing  the  Malcontents  of  Hungary 
&  leave  that  war  to  be  pursued  by  the  Allies  as  they  have 
that  of  the  Empire.  If  this  hint  be  confirm'd  by  the  advices 
you  receive  from  otlier  part  it  may  be  necessary  to  speak 
in  time  otherwise  you  will  Und  by  degrees  the  whole  load 
will  be  cast  on  those  who  have  hitherto  born  so  chearfully. 

707. 

Stepney  Harley  mímsteniek.  —  Tudősifja  öt  a  hollandi  tenge- 
részet némely  mozzanatairól,  Spanyolország  és  Portugálban  tör- 
téntekről és  a  lübecki  püspökség  betöltése  iránt  támadt  nehéz ^ 
ségekrőL  Tudatja  vele  a  hollandi  követek  kivánatát  a  hesstni 
Őrgróf  neheztelésének  lecsillapítására  és  azon  eljárást,  melyet  ők 
Svédországban  követni  óhajtanak,  azon  czélból ,  hogy  a  svéd 
királyt  visszavonulásra  birják,  ki  még  nem  tett  ugyan  ellenséges 
mozdulatot  a  szövetségesek  ellen,  de  folyvást  Szászországban  tar- 
tózkodik hadseregével,  A  hollandi  kormány  helyesli  a  minister 
nézetét,  mely  szerint  Törökországban  lévŐ  követei  utasitással 
volnának  ellátandók,  hogy  a  magas  portát  a  karloviczi  béke 
fentartására  intsék;  de  a  hollandiak  ezt  igen  mérsékelt  hangon 
kivánják  tétetni,  nehogy  a  kereskedelem  érdekei  kárt  szenved- 
jenek.   Író  véleménye  szerint  a  béke  akkor  tartható  fenn  legjob- 
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ban,  ha  a  császári  udvar  a  magyarókkal  kiegyezkedüc^  habár 
Erdélyországot  Ráköczynak  kellene  is  átengedni.  Ez  gyakran 
hiztosiiotta  irót  airól,  hogy  ifja  Thököly  példáján  okuhxi^  emk 
a  legnagyobb  sziíkségben  fogná  a  török  pártolását  igénybe  teimi 
A  császáriak  csekély  sikere  felbátoj'itja  a  magyarokat,  miíU  n 
Jiákóczynak  Bimyniivxnek  irt  leveléből  látható;  eUenben  az  udvar 
nem  hajlandó  engedékenységre  s  inkább  koczkáztatja  Magyar- 
országotj  mintsem  lemondjon  Erdélyről,  —  Utóitxitképen  hozzá- 
teszi, hogy  Bruyninxtól  vett  leveléből  arról  értesülj  hogy  a  t&rvk 
beavatkozása  iránti  félelem  folyvást  ta:rt,  a  ki  el  volna  ha- 
tározva liákóczyt  az  erdélyi  fejedelemségre  emelni  vagy  hábo- 
rút inditani,  Velenczéből  ellenben  azon  hid't  veszi,  hogy  a  muftiy 
a  nagyvezér  és  a  janicsár  aga,  kik  a  szultánt  ezen  elhatáro- 
zásra akarták  Icényszeriteni,  kivégeztettek  volna.  —  Eredeti  levél 

ötiitc  Pupors.  llülliiud.  Vül.  Nr.  342. 

To  Mr.  Seci-y  Ilarley. 

llHg:ue  Decr  28,  1706. 

Oii  tlie  2()^''  I  recciv'd  tho  Iiouour  of  your  lettcr  of  tht* 
y*   iuid   tliis  iiiurnin!*;    tliat  of  tho   ^,  íustaut. 

I  luvvo  iilroíuly  :ic(|uaiiito(l  you,  That  Vico  Aduiiral 
Van  (Icr  üoos  was  saird  with  two  Men  of  Warr  froin  tho 
Miíiisií  towards  Portöiiioutli  and  tho  PcDsionary  adsures  luc 
tho  othor  I)  i^]ú\)s  of  tlie  linó  dcsoign'd  for  Portug^all  werc 
i'oady  to  Sail  fvom  tho  Tcxel  with  tho  first  fair  wind  hav- 
ing  ah'oady  gott  ovor  tlio  Gampus.  In  my  last  I  g^ave  you 
a  furthor  aocoiint  of  what  forco  tho  Naval  Proparations  here 
ought  to  oonsist  and  I  wait  for  your  dircctions  if  I  havc  any 
«)tlior  stopps  to  inako.  I  havo  again  reniiuded  the  Pensionary 
of  tho  Siibí<i(h»s  tliat  aro  diio  to  tho  King  of  Portugall  and 
Mi^ns*^  Pathiooo  has  hoon  mado  sensible  That  Her  Majestys 
kind  ondoav«>iirs  liavo  not  bocn  wanting  in  that  poiut  tho* 
I  rannot  proniiso  tlioy  aro  likoly  to  produee  niiich  effect  hero 
whorií  tho   Provincoö  pay  hiit  vory  slowly. 

In  niy  h^ttor  to  you  of  this  day  sevennight  I  guesst 
rii;ht  That  soorot  instruotions  niight  be  sönt  to  M'  Vrybergo 
to  ronionstrato  witli  llor  Majosty  and  ller  Minístcr'sy  That 
afti-r  a  niaturií  doliboration    horo  ou  thc  affairs    of  Spain  it 
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appear'd  to  be  most  reasonablc  to  draw  together  all  the  forces 
which  the  Allies  havc  now  there  and  in  Portugál  to  act  in 
coojunction  rather  than  in  separate  bodies  by  way  of  diver- 
sion.  The  best  Judges  on  this  side  being  of  opinion  that 
while  the  Enemy  are  superior  in  nuniber  towards  the  heart 
of  the  Kingdom  they  may  make  a  successful  efFort  either 
against  that  body  commanded  by  the  King  of  Spain  in  Per- 
son,  or  against  the  other  to  be  forin'd  under  the  Earl  of 
Rivers,  which  last  they  think  is  not  likely  to  be  provided 
with  Carriages  Train  of  Artillery  and  other  necessaries  not- 
withstanding  all  the  fair  Assurances  which  are  given  by  the 
King  of  Portugál  and  his  Minis ters.  I  forbear  dwelling  on  the 
Subject  since  the  Pensionary  told  me  two  days  ago  that 
M'  Vryberg  was  ordered  by  a  resolution  of  the  States  to 
communicate  you  their  opinion  on  this  matter  and  then  re- 
ferr  it  entirely  to  her  Majesty's  decision  which  in  all  ap- 
pearance  will  be  pursuant  to  the  instruction  already  dis- 
patch'd  to  the  Earl  of  Rivers  by  the  Marquis  de  Montrandre 
since  the  incident  of  the  King  of  Portugal's  death  will  make 
it  absolutely  necessary  to  have  a  largo  body  of  Troops  on 
that  side  to  keep  the  new  King  morc  tírm  to  the  interest 
of  the  Allies  and  I  am  persuadcd  these  people  will  now  be 
convincc'd  those  measures  arc  most  just,  tho'  I  havc  not  scen 
the  Pensionary  or  any  body  else  since  the  great  ncws  from 
Lisbon  rcach'd  us,  but  I  shall  try  to  sec  him  before  the 
Post  goes  away  and  if  I  learn  any  thing  worth  dispatching 
to  you  it  shall  be  added  in  a  Postscript. 

He  has  reminded  Count  Goes  (as  Envoy  from  the  King 
of  Spain)  That  His  Catliolick  Majy  ought  to  demand  as  soon 
as  possible  of  the  Imperial  Court  the  Investiture  of  Milán, 
The  States  General  intend  to  instruct  Count  Noyelle  to  thq 
sanic  purpose  and  in  the  raean  time  will  send  orders  to 
M'  Bruyniiix  to  prepare  the  Imperial  Court  to  be  favourable 
when  such  applications  shall  be  made  by  the  King  of  Spain. 

M'  Bruyninx  is  likewise  instructcd  to  second  the 
Mínister  of  Savoy  at  Vicnna  That  what  is  due  to  H.  R.  II. 
by  virtue  of  his  Alliance  may  be  punctually  perform'd. 

I  have  acquainted  the  Pensionary  that  Her  Majcsty  is 
of  opinion,  It  may  be  necessary  for  the  quiet  of  the  north 
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that  tho  dispute  about  tho  Bishoprick  of  Lubock  should  be 
cntirely  compos'd  by  oflfering  such  a  form  of  renunciation  to 
PrincG  Charles  of  Donmark  as  ho  may  reasonably  accept 
but  both  he  and  thc  Grefíior  assur'd  mo  Monsieur  Goes  (the 
Duteh  Envoy  at  Coppenliagen)  had  latoly  given  Notice  to 
tho  States  General  that  the  said  Princo  was  baroly  wílling 
to  renoimce  his  own  pretensions  to  the  said  Bishoprick  with- 
out  undertaking  either  to  obiige  or  to  influence  the  chapter 
to  give  up  their  claim  or  title  which  imperfect  declaration 
does  not  perhaps  come  to  what  Her  Majesty  might  have 
expected  froni  hini  in  return  for  the  compensation  allow*d 
and  from  that  nice  distinction  yoii  will  easely  judge  there  is 
no  líkelyhood  of  provailing  on  him  to  sign  the  Formulaíre 
here  encloscd,  which  was  drawn  up  at  Hannover  and  has 
been  oíTer'd  here  somé  time  ago  by  Mons'  Bothme  but  not 
received  with  approbation  becauso  of  somc  clauses  too  ex- 
pressive  to  which  it  was  presumed  the  Court  of  Denmark 
would  never  submitt.  Besides,  the  Duteh  did  not  think  it 
roasonable  to  obtrude  such  conditions  before  they  were  rcady 
to  ])uy  their  sliare  of  the  Pension  which  mean  summ  (of  IJ 
Oilders)  tiioy  hav(;  bcen  oblig'd  to  insert  intő  their  State  uf 
Wiivv  of  noxt  Year  and  according  to  the  forms  of  the  G<>- 
vcrnniont  must  wait  till  February  before  the  resolution  there- 
npou  be  reported  since  thc  assembly  of  Frusland  will  not 
be  held  sooner.  llowevcr  if  her  Majesty  still  insistu  that 
somé  sucli  renunciation  be  necessaiy  and  you  will  be  pleascd 
to  si^nd  me  a  mildcr  draught^  I  ani  of  opinion  the  States 
(íciieral  may  be  dispos'd  to  concur  with  Her  Majesty  in 
tcndrini^"  thc  same. 

The  States  frcncral  arc  a  little  apprehensive  least  thc 
Lamli»:rave  of  IIcssc  should  positively  resolve  to  recall  lm 
Trnops  from  Italy,  to  prevent  which  they  have  writt  to  Hi* 
Ilighiicí^s  by  this  pMSt  acquaintiug  him  that  they  have  sent 
onlors  to  11*^  Bruyninx  to  solicit  the  Imperíal  Court  once 
luoi'v  in  tiie  Articlc  uf  Khiufelts  and  to  gott  instructiuns 
fnmi  Couiit  (nM'.s  to  adjust  here  with  Báron  Dalwich  (the  Land- 
jLcravt's  Ministerí  all  that  bclongs  to  that  matter.  The  Fen- 
siniiary  iikt  wisc  told  me  yesterday  that  it  might  be  necesury 
for   tla-   (jueen   tu  writ  pressingly  to  the  Landgrave  oo  the 
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same  subject  and  in  that  Letter  might  be  added  that  Her 
Majesty  had  not  been  wanting  to  remind  the  States  General 
to  be  more  punctual  in  their  payment  of  what  is  due  to  Ilis 
Flighness  for  arrears  of  Subsidies  from  this  State. 

In  several  of  my  laté  letters  I  had  the  honour  to 
acquaint  you  that  the  Greffier  promis'd  to  give  me  notice  as 
soon  as  the  States  General  could  agree  what  sort  of  instruc- 
tion  ought  to  be  sent  to  M"^  Cranenburg  their  Envoy  with 
the  King  of  Sweden  Hitherto  the  affairs  in  Saxony  have  been 
so  uncertain  that  the  States  General  could  come  to  no  re- 
solution  thereupon  but  from  the  hint  you  gave  me  in  your 
letter  of  the  ,4  instant  that  the  Queen  would  direct  M'  Robin- 
son to  make  a  compliment  to  the  King  of  Sweden  suitable 
to  the  verbal  notitication  which  M'  Leyoncrona  had  given  to 
Her  Majesty  of  the  treaty  being  concluded,  I  thought  I  was 
oblig'd  to  acquaint  both  the  Pentionary  and  the  Greffier 
therewith  that  Orders  might  be  sent  to  the  same  purpose  to 
M'  Cranenbourg  which  will  be  done  accordingly,  and  I  have 
this  morning  advised  M^  Robinson  to  stay  till  his  Collegue 
be  so  instructed  since  it  may  be  decent  &  convenient  that 
they  both  act  by  concert. 

You  will  have  had  the  particulars  of  the  visit  which 
King  Áugustus  made  on  the  17^^  at  Alt  Kanstadt  and  in 
what  manner  the  King  of  Sweden  returu'd  the  same  at 
Leipsic  on  the  19**»  inst.  with  very  little  ceremony  and  few 
attendants.  Everybody  now  expects  with  somé  impatience 
to  hear  what  stepps  the  King  of  Sweden  will  make  next. 
There  are  yet  no  signs  of  his  withdrawing  from  Saxony  but 
on  the  contrary  the  contributions  are  raised  with  the  same 
vigor  as  formerly  and  nothwithstanding  the  King  of  Sweden 
has  not  hitherto  acted  dircctly  against  the  Allies  yet  the 
most  intelligent  people  here  seem  a  little  uneasy  least  he 
should  be  tempted  to  make  an  ill  use  of  his  power  at  this 
time.  The  letters  from  Paris  are  full  of  such  remises  and 
the  French  with  their  adherents  cverywhere  are  iudustrious 
in  scattering  such  reports  which  may  be  only  with  an  art- 
ful  design  in  hopes  of  supportiog  by  these  stories  their  de- 
clining  interest  and  am  apt  to  believe  there  is  no  more  truth 
in  the  advertisements  we  have  from  Mons  (That  the  Elector 
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of  Bavaria  should  have  opcnly  doülai*'d  thore  tbat  tho  Kiug 
of  Sweden  had  proiuis'd  to  restoro  his  Eloctorall  Prince  to 
all  his  Dominions  in  the  Empire)  than  that  tho  King  of 
Swcdon  has  order'd  his  Minister  at  the  Dietto  of  Rattisbonno 
to  vote  with  somc  others  against  the  Bann  as  illegal  bocause 
it  was  perform'd  by  the  Emperour  and  the  Electors  only 
without  demanding  tho  concurrence  of  the  College  of  Prínces 
who  think  they  have  a  right  in  putting  down  an  Elector 
as  well  as  in  setting  one  up,  a  little  time  more  must  clear 
all  thoso  doubts. 

I  send  you  onclosod  a  copy  of  the  letter  whicb  M'  Palin- 
quist  présöntőd  iivo  days  ago  from  Stanislaus,  I  don*t  bclieve 
tho  States  General  will  be  overhasty  in  answering  it  and 
I  íind  somé  good  Judges  here  are  of  opinion,  it  may  still 
cost  a  new  eleetion  before  the  Crown  of  Poland  be  duely 
sottlcd. 

I  discours'd  with  the  Pentionary  yesterday  on  that 
part  of  your  letter  of  tlio  ,í  wherein  you  think  it  may  be 
reasonable  for  Her  Majesty  and  tlic  States  General  to  send 
thcir  Ambassadors  in  Turkoy  provisional  letters  (to  be  pro- 
duced  as  occasiou  may  rcquiro  exhorting  the  Ottoman  Port) 
punctually  to  observc  the  Treaty  of  Carlowitz,  The  Pentio- 
nary ontirely  agrees  with  you  That  such  precautions  may 
bo  extroainly  uecessary  in  this  critical  joncturo  and  gave 
iiie  to  undorstand  tliat  (>ount  Goes  had  sollicited  —  that  somo 
ducli  application  niiglit  bo  niade  from  hence  but  he  is  of 
opinion  what  sliall  bo  writt  on  that  subject  ought  to  be  very 
moderato  in  rei^ard  to  tho  interest  of  tho  trade  which  the 
Kiíj^lisli  and  Diitch  Nations  have  in  Turkey  and  for  other 
i'oii8Ídoratiou8  whicli  are  too  obvious  to  be  mented.  In  niy 
poor  opinion  tlie  most  natural  method  of  preserving  the 
Pracií  woiihl  1)0  l)y  pcrsuading  to  be  reconcird  with  the  Hnn- 
i^^arians  at  aiiy  rato,  cvííii  by  yielding  up  the  Province  of 
Traiisilvania  to  Prince  Ixatcoczi  which  condition  ought  not 
to  como  in  com petition  witli  the  danger  His  Imp'  Maj'J^  is 
in  of  havinsj;  tho  wliolo  Kingdom  of  Hungary  given  up  to 
t\w.  l'urk  in  one  Campagno  which  will  inevitably  happen  if 
the  Ilungarians  should  bo  drove  to  the  utmost  degree  of  dis- 
paii'^  otherwise  I  am  persuaded   from   frequent  assurances  I 
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had  from  Ratcoczi  himself,  that  he  will  never  have  recourse 

to    that    violent    remedy    being    sufficiently   wam'd    by   the 

miserable  example  of  his  Father  in  Law  Count  Tekely  not 

to  give  himself  over   to  the  protection  of  the  Port  but  in 

the  very   last   extremity.     By  the   little  Success  which  the 

Generals  Rabutin  and  Starhemberg  have   had  this   summer 

the  Hungarians  do  not  much  apprehend  the  Impcrial  force, 

on  the  contrary  Prince  Rákóczi  seems  to  have  taken  more 

heart  than  ever,  as  appears  by  his  answer  to  M'  Bruyninx 

wherein  he  reminds  hím  of  the  treats  which  were  made   at 

the  close  of   the  declaration  which  we  presented  from  the 

Imperialists  at  Tirnau ;  and  that  they  must  not  think  of  pre- 

scribing  Laws  but  of  treating  on  reasonable  terms  with  a 

free  people  which   last   condition  Prince  Ratcoczi   does   not 

decline  provided  the  Emperour  shali  think  fit  to  explain  his 

mcaning   more   particularly   upon   the   Chiof  Articles  of  the 

Hungárián   demands  by  way   of  preliminary  which  you  see 

M'  Bruyninx  scarce  believes  the  Impcrial  Court  will  comply 

with    but    will    venture    Hungary    rather    than    part    with 

Transillvania. 

I  am  etc. 

G.  Stepney. 

Vol.  II.  fül.  '2-25  h. 

I  add  an  Extract  from  what  I  receiv'd  by  last  Post 
from  M*"  Bruyninx  whereby  it  appears  that  the  alarm  con- 
tinues  of  the  Türk  being  resolv'd  to  sett  up  Rákóczi  as 
Prince  of  Transilvania  or  to  como  to  a  Tupture.  Here  are 
other  letters  in  town  with  ad  vice  from  Veuice  by  the  way 
of  Ragusa  That  the  Mufti^  the  Grand  Vezir  and  the  Aga  of 
the  Janizaries  who  had  laid  a  design  by  forcing  the  Sultan 
to  come  to  that  resolution  have  been  discover'd  &  strangled 
and  thereby  an  end  p^t  to  that  Intriguc. 

The  Venetian  Ambassadors  are  arriv'd  at  Rotterdam  & 
shcw  no  intention  of  coming  hithcr. 

708. 

Bruyninx  Stepneyuek.  —  Az  udvar  a  magyarok   ügyében   igen 
szárazon   válaszolt,  a  császár  nem  engedhetvén  egyet  seni  az 
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általuk  kimint  három  előleges  pontból.  Salnis  herczeg  azt  hitte, 
hogy  nem  is  szükséges  liákóczyval  azt  levélben  tudatni,  hanem 
egyszei'Uen  Okolicsányit  értesíteni;  itó  azonban  ugy  vélekedett^ 
hogy  tanácsosabb  a  levelezési  viszonyt  fentartani,  oly  módon 
Írván,  hogy  a  magyarok  ne  fosztassanak  meg  minden  remény- 
tol,  más  részt  a  császár  semmi  uj  engedélyre  ne  köteleztessék.  — 

Másolat. 

Extráit  de  Lettre  de  Mons'  Bruyninx  k  Monsieur  Stepney. 

Holland  342.  Vieuno  le  29«  Deceinbre  170C. 

(Kivonat.) 

Monsieur, 

La  ropoDce  que  j'ui  eii  de  la  part  de  la  Cour  touchant 
les  affaires  de  Hongrie  a  été  fórt  secho^  a  89avoir  que 
S.  M.  L  ne  pouvoit  pas  se  resoudre  k  leur  accorder  pre- 
liminairement  aucun  des  3  points  Cardinaux  qu'ils  deman- 
doient;  Le  Prince  de  Salm  a  erű  méine  que  je  ne  devois 
pas  repondre  au  Pr.  Rákóczi,  mais  seulement  écríre  au 
S'  Ocoluczani ;  Mais  j'ai  été  d'opinion  qu'il  vailloit  mieux 
demeurer  dans  le  train  ordinaire  de  Lettres  et  Reponses, 
poiir  ue  pas  rouiprc  ausai  le  til  de  la  Ncgotiatioii  du  coté 
de  la  Mediation,  en  donnant  un  tel  tour  a  la  Lettre,  qu'on 
ne  leur  ote  pas  toute  osperancü,  et  qu'on  n'engage  pourtant 
a  rien  TEnipereur,  qu'ii  ce  qu'on  leur  a  dit  en  termes  geno- 
raux.  J'ai  tait  et  envoyé  un  tel  projet  de  lettre  au  Prince 
de  íSalni,  sur  quoi  j'atteus  presentenient  TApprobation  ou  les 
reflexions  de  eette  Cour. 

7()U. 

iStipini/  lídvley  ministevuek,  —  ^l  nádor  és  más  magyaivk 
Bécsben  arról  értesültek,  hogy  a  dunántYili  vármegyék  vgy,  mint 
négy  dutidninneni  is  kijelentették  volna  Rákóczynak,  hogy  ok 
nem  kivannak  az  általa  annyira  sürgetett  békepantokhoz  oly 
szigorúan  ragaszkodni  s  megelégesznek ,  ha  a  császár  tiéfndy 
sérelmeiket  orvosolja.  Intik,  hogy  mielőbb  békét  kössön,  kiilfJH- 
ben  más  módokról  kell  gondoskod niok.  Rákóczy  e  tárgyban 
még  nem   válaszolt;   mondják,   hogy   hadserege    is   digedeÜeH, 
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minthogy  csupán  rézpénz  fizettetik,  legalább  zsoldjtJc  felét  kö- 
vetelvén eziUttben,  Rákóczy  azt  Ígérte  nekiky  hogy  jövőre  aranyban 
és  ezüstben  fogja  őket  fizetni^  feltéve,  hogy  az  aranyat  és  ezüstöt 
kétszeres  értékben  fogadják  el.  Mindezen  hirek  bizonytalanok; 
a  bécsi  udvar  mégis  ezek  alapján  adta  utolsó  tagadó  válaszát 
s  még  csak  azt  sem  akarta  engedni,  hogy  Bruyninx  levelet  vjon 

hozzájok.  —  Eredeti  levél. 

Holland  342.  Hagne  11^^  Januarj  1707. 

(Kivonat.) 

Sir 

The  Palatin  and  other  Hungarians  at  Vienna  report 
that  all  the  Counties  on  the  South  side  of  the  Danube^  and 
four  on  the  other  side  (sixteen  in  all)  had  represented  to 
Prince  Rákóczi  that  they  could  no  longer  undergo  the  misery 
of  the  war,  and  the  ruin  of  their  Country ;  Consequently  that 
He  ought  not  to  insist  so  positively  on  somé  points  of  their 
demands  but  be  contented  if  the  Emperor  would  allow  them 
a  reasonable  satisfaction  according  to  their  laws^  on  which 
Conditions  they  desire  Peace  may  be  made  immediately  or 
they  treaten  to  take  other  Measures  for  their  delíverance;  To 
which  Remonstrance  the  Prince  has  yet  returned  no  Answer. 
His  army  likewisc  is  said  to  grow  mutinous  for  being  paid 
in  Copper  money  only,  and  demand  half  at  least  might  be 
given  them  in  Silver.  To  which  the  Prince  has  offered  to 
pay  them  for  the  future  in  Qold  and  Silver,  provided  they 
would  take  Ducats  and  Florins  at  double  the  value  they 
ordinarily  pass  at. 

It  is  not  yet  certain  whether  these  advices  be  true  or 
not,  or  what  consequences  they  may  produce,  but  it  is  evi- 
dent  that  those  bare  reports  have  influenced  the  Imperial 
Ministers  to  give  a  fiat  negative  to  the  Three  demands 
lately  made  by  Prince  Ragotzy,  and  have  not  yet  allowed 
M'  Bruyninx  so  much  as  to  answer  his  letter,  as  you  will 
see  by  the  enclosed  extract.*) 

I  am  etc.  Q.  Stepney. 

To  Mr.  SecrJ  Harley. 


*)  Lásd  a  708-ik  számot. 
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Anna  angol  királyné  Rákőczynak.  —  Soha  sem  kétkedett  azon 
biztatásokban,  melyeket  Rákóczy  neki  adott  a  béke  helyreáUi' 
fására  nézve  s  örömmel  vette  ezek  ismétlését  tUolsó  levelAen; 
reméli,  hogy  nem  fogja  az  általános  békekötés  tdrgycdásaii 
bevárni,  a  melynél  részvéte  fölötte  nehéz y  mintegy  lehetetlen 
volna.  Jobban  szereti  hazáját,  semhogy  a  békét  hosszú  iá&rt 
késleltetné.  Reméli,  hogy  jelen  alkalmat  fölhasználja,  midőn 
a  császár  jó  feltélekre  liajlandónak  látszik.  Részéről  mindent 
elkövet,  hogy  Magyarországgal  a  béke  helyreálljon  s  mintegy 
kezdete  legyen  az  általános  békének.  A  részvét,  melylytl  a 
királyné  az  o  és  nemzete  jóléte  iránt  viseltetik,  serkenteni  fogják 
ez  irányban.    Biztosítja  barátságáról  és  a  magyar  nemzet  iránti 

jó  akaratáról.  —  Másolat. 

Gí'rmnny.  Roy.  Lett.  Rook.  Nr.  4. 

Tü  Princo  Rákóczi. 

Mon  Cousin,  Quoyquo  Noiis  n'ayons  jamais  douté  do 
la  sinceritó  des  Asseuranccs  que  Vous  nous  avez  données 
ci  devant  de  Votre  bonne  disposition  a  fairé  un  accommode- 
iiient  en  ííongrie :  Cependant,  ce  Nous  est  un  veritablc  plaisir 
quü  Vous  avez  voulu  les  reiteror  dans  Votre  lettre  du  20" 
du  Mois  passé,  par  laquellc  Nous  apprenons,  que  Vous  etez 
toujours  dans  les  memes  sentimens  h  cet  égard.  Cela  Nous 
fait  esperer  que  vous  ne  laisserer  pas  trainer  cetté  affaire 
jusques  a  ce  que  se  traite  une  Paix  Generálé.  Vous  ctez 
trop  eclairé  pour  ne  prevoir  pas  toutes  les  difíicultes  qui  s'y 
rencontreront  et  qui  seront  quasi  impossibles  h  surmontef; 
et  trop  aífectionné  a  la  Patrie  pour  vouloir  rotarder  la 
jouissance  de  sa  tranquillite  jusqu  a  un  tems  qui  pourra  étre 
encore  fórt  eloigne.  Nous  nous  promettons  donc  de  Votre 
Sag^esso  que  Vous  profiterez  de  la  Conjoncture  presonte,  ou 
S.  M.  I.  paroit  fórt  portóé  h  vous  accorder  des  ConditioD9 
avantageuses.  De  Notre  Coté,  Nous  contribuerons  tous  Nos 
soins;  a  tíu  que  la  Tranquillitó  sóit  rendüe  h  cetté  illustro 
Nation  ]r  plutot  qu^il  sera  possible,    et  que  cetté  Paix  par- 
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ticulíere  pourra  servir  d'achemiocment  á  la  Paix  Universelle. 
La  part  quo  nous  prenons  k  Votre  bonheur,  &  k  celui  de 
Votre  Nation  nous  y  fera  travailler  avec  beaucoup  d'empresse- 
ment.  Au  resté  Nous  vous  asseurons  de  Notre  Amitié  pour 
vous  et  de  Notre  bien  veillance  envers  la  Nation  Hongroise, 
priant  Dieu  qu'il  vous  ait  cn  sa  Sainte  &  digne  Garde. 
Nous  sommesy 

Mon  Cousin 

Votre  affectionnée  Cousin c 

Kcn«ington  Jany   12,   1706/7.  Anne   R. 


711. 

Bi-uyninx  a  hollandi  kormánynak,  —  Közelebbről  Zinzendorf 
gróffal  értekezett,  meg  akarván  tőle  tudni,  vajon  hajlandó-e  az 
vdvar  a  magyar  főnökökkel  külön  alkudozásokba  bocsátkozni, 
a  minek  hire  a  magyar  nemzetet  annyira  elkeserítette,  s  mi 
máskép  nem  volna  elérhető,  mint  ha  a  császár  Rákóczynak 
Erdélyországot  átengedné.  Zinzendorf  röviden  azt  válaszoló, 
hogy  előbb  be  kell  várni  Rabutin  tudósitósait  h  ezekhez  képest 

intézkedni,  —  Másolat. 

BritiRh  Mnsenni.  Add.  Mrs.  6131.  Dat.  19   J  ..   .„  , 

Dutí-h  State  Pn|>orR.  Fol.  220.  Rec.  31    | 

Den  Heer  Env'oyő 
Bruynínx 

Extráét  from  the  letter  of  tho  above  date. 

Wel-Ed.  Gestronge  Heer. 

lek  hebbe  oock  by  die  occasie  aen  den  Heere  Grave 
van  Sintzendorf  nadere  representatien  gedaen  omtrent  de 
Ilongarsche  saken,  in  substantie  daer  inne  bestaendo;  dat  ick 
niet  koste  voorsien  dat  die  vreede  oyt  anders  als  op  tweeden- 
hande  manieren  getroffen  konde  werden^  te  weten^  of  met  de 
Hoofden  selfs,  of  door  eene  onvoorsiene  divisie  onder  haer 
eygen  selve,  dewelcke  de  Hoofden  konde  dwingen,  om  meer 
toegeventhcyt  te  gebruycken,  dat  dit  laetste  eene  saeck  was 
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niet  oninogolijck;  maor  om  vorscheydo  redonon  veol  meer  te 
wensclien  als  to  vohoopen,   van   wogons   de  ongevocligfaejt, 
opiniatriteyt,    vorbitterthcrt   ende    desperatie   van   do   Hon- 
garsche  Matie:   Ende  dat,   om    kort   to  gaen   op   de   eerste 
wyse    met    de    Hoofden    alleen    geen   vreede    to    vorhoopen 
waerten  waro  den   Keyser  aen  den  Príns  Rákóczi  de  Pro- 
vintio  van  Sevebcrgen  quame  te  cederen,  waer  innö  den  Grave 
van  Sinlzendorfiis  soo  vérre  wel  met  my  convenieerde,  ondcr 
aenraerckinge  echter  van  es  gevoeligheyt  daer  van  voor  den 
Keyser ;    ende   van    de    ongefondeerthey   van    de    preteosie, 
deweleke  den  Prince  Rákóczi  op  voorschreve  Provincie  for- 
meerde,   als  geen  recht  altoos  daer  toe  hebbende:  Waer  op 
ick  allcenigh  gerepliceert  hebbe,   dat  men  wel  en  rypelijck 
moest  betrachten  of  men  niet  behalven  dat  in  perícul  was, 
uyt  gebreck  van  dio  Provintie  jaerlijcks  met  eene  nieuwe 
Armée  benevcns  genocghsame  Qeldt-  ende  Levens-middelen 
te    kunncn   sccourcren,    Scvenbergen    behalven    dat    sonder 
eenigh   nut   en   vordcel   daer   van   te  trecken^   te  verhesen: 
Waer  op  den  selven   de  schouders  getrocken,  ende  my  tot 
besluyt   geantwoordt   hceft,    dat   men    eerst    naricht  moeste 
íifvvaehten    van    den    Generael    Rabutin,    om    oygentlijck  te 
wet(;n  in  wat  staet  (h;  saken  aldaer  waren,  ende  vervolgens 
sijiKí  nícsurcs  daer  na  te  kunnen  nemen. 

Waer  mede 
WíMínen  don   lí).  Januarij  1707 

Getekent 
\V( I-Kílclo  Ocstr  ihur,  ke  .1.  J.  Ilamel  Bruyninx. 


712. 

Coljer  nar/ykövef  a  hollandi  komuinyhoz,  —  JelenteMf  t^ftz  n 
török  ftJlnj)ot okról  általáhan;  n  magyar  ügyekre  vanaikazótag 
azt  viondja,  hogy  a  magán  porta  szívesen  látná  Rákóczyt  nz 
erdélyi  fejedelemség  hirtokáhan  j  hogy  azután  a  nyolcxwmezer 
faUérnyi  adót  háborít tatlamd  beszedhesse.  Azon  hiVj  hogy  a 
síjéd  é.H  levgyd  királyok  közt  a  httke  helyreállott^  nagy  hé- 
folyással  lesz  a  porta  elhatározásaira.  —  Má$olat, 
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British  Museom.  Add.  Mss.  5131.  Dat.  7.  Febrnarij  i 

Datch  State  Papers.  Fol.  219.  Bee.  17.  Ifaert       j 

Den  Heere  Ambassadeur 
Coljer. 

Wel-Edele  Gesti'enge  Heer, 
Myn  Heer 

Na  het  schriven  van  de  Heer  Hamel  Bruyninx,  haer 
Hoogh  Mog.  extraordinaris  Envoyé  tot  Weenen,  in  dato  den 
seventienden  December  joughstleden  aen  mj  gedaen,  schijnt 
het,  dat  het  Keyserlijcke  Hofaldaer  op  nieuws  beduchtís,  dat 
met'er  tydt  de  Vrede,  door  de  mediatie  van  Engelandt  en 
den  Staet  ín  Carlowitz  getroffen,  by  dit  wispelturigh  en  ver- 
anderlick  Gouvernement  een  quade  ploy  soude  konnen  nemen, 
dat  800  veel  immers  doenlijck  is  voorgekomen  behoorende 
te  werden,  heb  ick  van  myn  plicht  geaght,  de  Copie  Mis- 
sives  door  de  Heer  Churfurst  von  Beyeren  aen  de  Heeren 
haer  Hoogh  Mog.  Gedeputeerden  te  Velde  en  den  Heer  Her- 
togh  van  Marlborough  geschreven,  en  de  antwoorden  daer  op 
gevolght,  te  gelijck  met  hooghst-gedachte  haer  Hoogh  Mog. 
Resolutie  ter  sake  voorschreve  genomen,  in  de  Turksehe 
Tael  te  doen  oversetten,  en  de  Ministers  van  dit  Hof  te 
coramuniceren  ^  met  soodanige  adjunctien,  als  ten  bestén 
van  het  gemeen  werdt  gerequireert,  daer  by  ick  de  voor- 
schreve Ministers  hebbe  klaer  doen  blijcken,  met  wat  em- 
pressementen  den  Koningh  van  Vranckrijck  de  Vrede  soeckt. 
en  dat  deselve  genoeghsaem  in  de  handen  van  de  hooge 
Geallieerden  is,  als  sy  maer  willen,  omme  daer  mede^  in 
gevalle  de  Porta  intentie  had  den  Prins  Ragotski  met  sijn 
aenhangh  in  Hungary  en  te  assisteren  (daer  toc  ick  tot  noch 
toe  geen  apparentie  sie)  haer  in  het  Fransche  desseyn  voor 
te  komén. 

Ick  bevinde  nu  dat  de  voorschreve  myne  pogingen  goede 
operatien  hebben  gedean,  want  my  van  goederhandt  ander- 
mael  versekert  werdt,  dat  de  instantien  van  opgemelden 
Prins,  by  dit  Hof  gedaen  tot  het  bekomen  van  assistentie 
tegens  den  Roomsch  Keyser,  onder  belofte  van  een  jaer- 
lijckfl  Tribuyt,  weynigh  ingressie  hebben  genomen,  waer 
over  den  Franschen  Ambassadeur,  aen  dit  Hof  residerende, 

Kákóesi  F.  Levéltára.  II.  omI  IU.  kói.  30 
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sich  eeni^rmaten  godisgoűteert  toont,  en  tot  blijck  van  dien 
heeft  syne  Excellencio  dit  jaer  het  ordiuarisse  Bayrams  Pre- 
sent  aen  den  Vezier  en  sijn  Hofgesin  niet  willen  geven, 
gelijck  de  andere  Ministers  van  Engelandt,  haer  Hoogfa  Mog., 
en  de  Republicq  van  Venetíen,  volgens  ondor  gewoonte 
hebben  gedaen,  waer  over  eenige  Ministers  van  dit  Hof  be- 
bereydts  liare  ressentimenten  bginnen  to  toonen  met  het  trai- 
neren  der  ordinarisse  Fransche  affaires. 

De  Volckeren   zyn   ten  overvioedo  gepersuadeert,  dat 
den  Koningh  van  Vranckrijck  met  het  ondersteunen  der  mii- 
noeghde  Hongersehe   factien  niet   anders  voorheeft,    als  om 
syne  conditien  tot  ecn  genemlc  Vrede  so  veel  te  favormbel- 
der  te  maken;  en  weten  door  orvarouthcydt  oock  wel,  dat 
by  800  vérre  dit  Hof  buyten  allé  vermoedens  qaam  te  rend- 
véren  de  HongerBche  Malcontenten  publicq  te  assistoren,  en 
met  den  Rooinsch  Keyser  te  breken,  de  Vrede  in  Christen- 
rijck  daor  op  soude  volgen,  en  de  Porta  alsdan  in  het  selve 
parkét  gestelt  werdden,  als  sy  haer  voor  het  treffen  vao  de 
Vrede  van  Carlowitz  heeft  bevonden,  welckers  smerte  noch 
in    vorsch   j^^ehoiifíen    blijft;    doch    sos   dese    Volckeren  een 
C)orlojí:h  in  het  sin  niochten  hebben  te  ondernemen,  geloove, 
dat  sy  dio  niet  tej^ens  den  K'oonisch  Keyser,  maer  veel  eer 
tt'ií:ons  do  Kopublicq  van  Venetien  met*  er  tydt  werckstellifcit 
sulién    niakon    (want    to    Turcken    een    oontinueol   oogh  op 
Moroa  hoiiden)  ten  waro  don  CIrooten  Ileer  door  het  vreedt- 
saeni  huinour  van  eeni^e  syner  Ministers  daer  van  gedivCT- 
teert  wiorde.     li'k    hehbo  eenijjfen  tydt  herwaerts  bysondere 
kleynachtini^e    bespeiut    jo^ens    den    Anibassadeur    van   dt? 
voorschivve  Kepiiblioq,  alhior  residerende,    in  wiens  re^trd 
den  Primo  Vezirr    sich    korto    da^en   «;oleden  in  den  publi- 
qiirn  Oivan  voelo  t>nt:oriimde  voorden  liet  outvallen^  oin  díU 
ii^tHMi  satisfactoir   antwoordt    koude    bekomen  wegens  sekere 
pretonsie  op  oon  (iriooks  Vaortuyj»;li,   dat   in  het  voorleeden 
jaer  tot  Vonetien,  ondor  pretoxt  van  de  besmettelijcke  sieckte, 
soude  woson  «íocontítquoort;  allo  het  welckc  ick  opgemeldea 
Iloore  Knvoyő  I^ruyiiiux,  in  aiitwoordt  van  sijn  voorsGhreTfS 
Rriof,  rechtovoort  rosorihoro,  uiot  die  adjnnctie,  dat  de  Porti 
oohtor  ;]:aorn  soudo  sión,  dat  meergedachten  Prins  Ragotil^ 
ín  hot  Vnrstondoni  Sovenbergen  wierde  gestablieert,  op  dat 
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dit  Hof  alsdan  wederom  het  gewooDÜjcke  Tribuit  van  tach- 
tigh  duysent  rijcksdaelders's  jaers  vreedtsamelijck  soude 
koDnen  trecken. 

De  ingeloppen  advison  van  Vrede  tusschen  de  Konin- 
gen  van  Sweden  en  Polen,  met  uylstuytinge  van  den  Czaer 
van  Muscovien,  hebben  dit  Hof  veel  genoegen  aengebracht, 
oordeelende  dese  Minísters  nu^  dat  sy  daer  door  in  een  vol- 
komen  geioistigheydt  zyn  gestelt,  ter  oorsake  syne  Czaersche 
Majesteyt  de  handen  vol  wercks  sal  krygen,  om  de  glorieuse 
Sweedtsche  Wapenen  tegen  te  staen. 

Waer  niede, 
Curusesme  aeu  het  Canael  van  de  swarte  Zee  by  Constantino- 
polen  den  se  venden  Februarij  1706. 

Getekent 

Wel-Ed.  Gest  Heer  &c.  F.   Coljer. 

713. 

Bruyninx  a  hollandi  koi^mánynak,  —  Megküldi  másolatát  azon 
levélnek,  melyet  futár  által  Rákóczyhoz  küldött.  Sajnálattal 
értesiti  a  kormányt ,  hogy  a  hadsereg  élelmezését  Bécsben  bizonyos 
Moor  vette  légyen  át,  mi  aligha  nem  káros  lesz  a  közös  ügyre 
nézve,  minthogy  Moor  corrupHója  ismeretes.  —  Másolat. 


Add.  Mbs.  5131.  Dat.  9. 

Dntch  State  Papers.  FoI.  255.  Bee.  21 


j    Februarij  1707. 


De  Heer  Envoyé 
Bruyninx. 

Wel-Edele  Gestr.  Heer 

Myn  Heer. 

Uyt  het  sub  lit  A.  hier  nevens  gaende  Extract  sal 
U  Wel-Edele  Gestr.  gelieven  te  sien  wat  den  Rechtsgeleerde 
Gravina  nopens  het  werck  van  de  Munstersche  electie  laetste- 
lijck  van  Roinen  bericht  heeft. 

Sollende  U  Wel-Edele  Gestr.  wyders  uyt  mijn  copie- 
Ujck  sub  lit.  B.  hier  bygevoeght  Biliét,  het  geene  ick  gisteren 
aen  den  Heere  Grave  van  Sintzendorf  geschreven  hebbe^ 
blijcken  de  nadruckelijcke  passen  en  representatieu;  die  ick 
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gedaen  hebbe,  deels  ten  opsichte  van*t  werck  van  de  Monster* 
sebe  electie,  aen  welgemelden  Heere  Grave  communicerende 
een   getraduceert  Extract   (voor   soo  vérre   als   het  noodigh 
was)   van   baer   Hoogh  Mog.    ordres   en   Resolutie   van  den 
vier  en  twintighsten  van  voorledo    maendt,   de   voorschreve 
materié  betreffende,en  deels  ten  regarde  van  de  sware  Con- 
tributien  van   den  Groot  Hertogh  van  Toscanen    afgeéyacht 
werdende ;  dacr  íck  noch  bygevoeght  hűbbe  den  inhond  van 
haer  Hoogh  Mog.  ordres  en  Ucsolutie  van  den  een  en  twin- 
tighsten Januarij    lactstlcdcn,   om   uyt  de  Italiaenache  Con- 
tributicD,  of  uyt  do  inkoinsten  van  het  Milaneesch,  aen  de 
Troupen,  door  Engolandt  cn  den  Staet  na  Italien  gesouden, 
ten  mioisten  de  Wagens  cn  al  het  extraordinaris,   behalven 
de  Soldeyen,  te  docu  fourneren;  alsoo  ick  genoeghsaem  be- 
venden  hadde,  dat  op   de  eerste  instantien  ten  regarde  van 
de  Contributien   en   andere   voordeelen   in  Italien  gevordert 
werdende,    in   gevolge  van  haer  Hoogh  Mog.   Rosolatie  van 
den  twintighsten  van  voorlede  niacndt  by  my  gedaen,  niets 
anders  als  eene  excusatoire  antwoordt  soude  volge :  Eyndc- 
lijck  heb  ick  ooek  noehniaels  geurgoert  het  te  gevene  con- 
tenteinent   aen    den    Hecre    Landtgrave    van    H essen- Cassel, 
soo  ten  opsiehtc  van  lihijiifels,  als  van  het  Tractement  van 
des  sells    Truuj)en    in    Italien,    gelijck    sulcks  alles  in  voor- 
schreve  Biliét  auipclder  te  sien  ia;  en  ben  ick  daerenboven 
gisteren  avondt  noch  sells  by  den  Heere  Grave  van  Sintzen- 
dorf  gíiweest,    om    nopens  de  voorschrevc    pointen  aen  den 
selven  nioiidelingh  de  noodige  verdére  reprcsentatien  te  duen, 
dííwclckc  íny  daer  op  geantwoordt  hecft,    dat  íny  niet  allcg 
konde  seggen  wat  laetstelijek  omtrent  de  Munstersche  saeck 
gepasseert  was,  maer  dat  het  werck  aen  dese  kant  in  betért* 
tennen  stondt   als  ick   niv  niisschien  wel  verbeelde,    sondcr 
yets  verders    uyt    hem    te   hebben   konnen  trecken,   als  dat 
genoeghsaem  selfs  te  konnen  gaf,  dat  de  intrigues  en  cabales 
van  dit  Hof  meerendcels    oorsaeck    waren   aen    allé  de  des- 
ordres  en  contradictoire  passen,  die  in  de  voorschreve  sake 
zyn  voorgegaen,  en  dat  den  Cardinael  Grimani   in  die  con- 
fusie  sizu  sin  gevolght  hadde,    het  geene  verhoopte  dat  nu 
verbetert  soude  zyn ;  dat  in  't  generael  over  het  werck  van 
de  contributien  in  Italien.    en  over   het  part,  het  geene  de 
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hooge  Geallíeerden  daer  aen  pretendeerden^  heden  een  con- 
ferentie  stondt  gehouden  te  werden,  my  versoeckende  den 
uytslagh  daer  van  ende  sjrne  Keyserlijcke  Majesteyts  reso- 
lutíe  daer  op  te  willen  afwachten;  ende  eyndeinstructien, 
voor  800  vérre  als  het  mogelijck  was  geweest,  deselve  ten 
opsichte  van  Rhijnfels  en  de  overige  belangen  van  den 
Heere  Landtgrave  van  Hessen-Cassel  te  geven,  aen  den 
Heere  Grave  van*Goessen  na  den  Haegh  afgesonden  waren 
geworden. 

lek  hebbe  gisteren  oock  den  Expressen  van  den  Prins 
Rákóczi  weder  te  rugh  geéxpedieert,  en  voege  ick  sub  lit.  C. 
hier  nevens  het  geene  ick  by  die  occasie  aen  meer  hoogh- 
gémeiden  Prins  Rákóczi  geschreven  hebbe. 

Den  Expressen  van  de  Princesse  hebbe  ick  oock  wederom 
te  rugh  gesonden,  om  te  trachten  syne  Meestresse  wederom 
te  vinden,  na  dat  ick  den  Expressen  van  den  Prins  gedis- 
poneert  hadde  aen  hem  twintigh  ducatan  tot  reysgeldt  mede 
te  geven. 

Ick  vreese  dat  ten  opsiche  van  de  provianderinge  van 
de  Troupes  in  het  Rijck  den  nieuwen  Providiteur  Moor  door 
syne  corruptien  en  spenderingen  alhier  het  werck  sal  door- 
dringen  tegens  den  ouden  Provediteur  Schel,  en  dat  het 
publicq  daer  door  pericul  loopt  van  in  de  aenstaende  Cam- 
pagne  qualijck  gedient  te  sulién  werden. 

Waer  mede, 
Weenen  den  9  Februarij  1707. 

Gte  tekén  t 
Wel-Edele  Gestr.  Heer,  &c.  F.  F.  Hamel  Bruyninx. 


Melléklet  a  TIS-ki  számhoz. 

Bruyninx  Rákóczynak.  —  Vette  levelét  és  ugy  az  angol  királyné' 
hozy  mint  a  hollandi  státusokhoz  irt  leveleit,  melyeket  át  is 
küldött.  Nagy  meglepetésére  Wrafislau  által  értesült,  hogy  a 
herczegno  egy  komot'nával  és  Radschioffsky  nevű  századossal 
Prágából  megszökött  légyen;  hallomás  szei-int  Szászország  felé 
vették   utjokat.      Meglepetése    annál    ncyyohh    volt,    minthogy 
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néhány  nappal  előbb  a  herczegnőtől  egy  futár  érkezett  hozzá, 
kérvén  őt,  hogy  sürgesse  férje  küldöttjének  megérkezését  és  a 
])énzkilldeményt ;  de  ebből  csak  kétezer  forintot  küldjön  neki,  a 
többit  magánál  tartván  a  herczegné  rendelkezésére.  Tegnapdőtt 
vett  a  herczegnétől  egy  levélkét  hely  és  kelet  néOcül,  tndyben 
kéri,  hogy  a  mellékelt  levelet  a  császárnak  kezébe  juttcasau  Egyebet 
nem  ir,  mint  azt,  hogy  ntm  fog  csodálkozni  a  történteketi,  ka 
mindenről  értesülve  lesz.  Másnap  látta  a  császárhoz  irt  levelet 
is,  melyben  néhány  méltatlan  bánásmódról  panaszkodik,  és  biz- 
tositjuj  hogy  más  czélja  nincs,  mint  férjéhez  menni.  Mindez  meg- 
foghatatlan előtte,  mit  csak  a  herczegné  valamely  alaptalan 
félelmének  tulaj  donithat ,  mire  semmi  oka  nem  volt.  A  császár 
megengedte,  hogy  Magyarországba  utazzék  és  ezen  ntjára  winr 
den  készen  volt.  Panaszára  néhány  tiszt  nagyobb  JigyeUmvre  is 
tiszteletre  utasittatott,  miért  tehát  a  szökés  ?  Részéről  szsrencsü 
kiviín  neki,  de  egyáltalában  nem  köszöni  meg,  hogy  bizalmával 
viifszaélt  és  őt  az  ndvar  előtt  compromittáUa.  A  mi  a  béke- 
alkudozások  ügyét  illeti,  többszön  sürgetéseüre  elhatárosíaíoti, 
hogy  azonmil  bele  fognak  menni.  Jó  lesz,  ha  a  magyarok  vala- 
mely dhamarkodott  lépésre  nem  vetemülnek,   melytói  azután  a 

visszalépés  nehéz.  —  Eredeti  levéL 

Monseigneur, 

J*Hy  bien  re(;ea  par  le  S'  Zibric  la  Lettre  que  Vostre 
Aliesse  m'a  tait  Thonneur  de  m*eserire  le  dix  neuviéme  da 
iiiois  passé  avee  les  Copies  des  deruieres  Lettres  de  Vostre 
Ahesse  a  sa  Majesté  Brittauuique  &  a  leurs  Hautes  Puissanccs 
mos  Maistres;  j'ay  envoyé  Je  deiixiéme  de  ce  mois  TOrignal 
de  Vostre  Ahesse  a  leurs  Ilautes  Puissances;  &  la  Copie 
do  la  Lettre  pour  la  Keiue.  a  Monsr.  Stepney,  lay  ayant 
déja  enveve  rOrí^iual,  aiissy  tost  apres  que  je  TaTois  re^eiL 

Le  S'  Zibrie  e^taut  arrive  éhez  nioy  le  premier  de  ce 
uu»is,  je  sengeis  a  le  taire  jKinir  ineessauiment  ^  mais  un 
lueiueiii  aprv<  le  Oonite  de  Wratislau  me  fit  soavoir«  que  la 
( Vur  veiivMi  de  n^eevoir  une  Siaffeite  uu  Burargrave  de  Prapue, 
que  sous  le  pretexte  d'ane  proinenade.  Madame  la  Princesse 
s'esteii  ev.sdee  avee  une  Fille  de  Chambre  &  le  Oapitaine 
de  s>i  líiKirxle  de  Keiriiuent  de  ii>utteAslein«  nőmmé  Rad- 
sehioiVky,  vX  que  p.^ur  aut^u:  qu\»u  avoit  pű  scaToir  joíquef 


311 

alorS;  elle  avoit  pris  la  route  de  Saxe;  Avant  le  soir  la 
nouvelle  fut  confirmée,  &  Vostre  Altesse  jugera  aisement  de 
ma  sm'prise  &  de  celle  du  S'  Zibric,  mads  plus  eocore  de 
celle  de  Texpres  que  j*ai  regeu  peu  de  jours  auparavant  de 
la  princesse,  pour  presser  la  venue  de  Thomine  de  Vostre 
Altesse  &  de  Targent  qu'elle  attendoit,  avec  un  Biliét  pour 
inoy  de  cincq  ou  six  l^ignes  cserit  fórt  a  la  háté  de  Teising 
ou  pour  mieux  dire  sans  lieu  ny  date,  ou  elle  iiie  prioit  de 
ne  luy  fairé  tenir  que  deux  mille  fl.  de  Targent  que  Vostre 
Altesse  luy  envoyeroit,  &  de  guarder  le  resté  a  sa  disposi- 
tion;  J'ai  dít  que  Vostre  Altesse  jugeroit  aisement  de  la  sur- 
prise  du  dit  exprés  de  Madame  la  Princesse,  ce  pauvre  homme 
ne  sachant  ou  retrouver  sa  Maistresse  &  manquant  de  moyens 
pour  voyager,  ayant  fait  son  compte,  de  s'en  retourner  avec 
rhomme  de  Vostre  Altesse. 

Depuis  j'ay  regeu  avant  hier  une  petité  Lettre  de 
Madame  la  Princesse  sans  lieu  ny  date,  avec  une  lettre 
pour  sa  Majesté  Irapériale  qu'elle  me  prioit  de  fairé  rendre 
inccssamment,  &  sans  me  marquer  autre  chose,  si  non  que 
je  ne  serois  surpris  de  rien  lorsque  je  serois  informé  ce 
qu'elle  n^avoit  pas  le  tems  de  fairé:  Le  lendemain  j^ai  vú 
aussy  sa  Lettre  a  l'Empereur,  qui  contient  en  substance, 
qu'elle  craignoit  d  avoir  encouru  la  disgrace  de  sa  Majesté 
Imperiale  par  le.  pas  qu'elle  venoit  de  fairé ;  Qu'elle  esperoit 
que  sa  Majesté  Imperiale  ne  le  prendroit  pas  en  mauvaise 
part,  lors  qu'elle  seroit  infonnée  de  tout,  se  plaignant  en 
General  de  quelques  traittements  peu  agreables  qu'elle  pre- 
tendoit  avoir  re^u,  &  qu'elle  supposoit  estre  fait  sans  les 
ordres  &  sans  le  sceu  de  sa  Majesté  Imperiale ;  Qu'elle  avoit 
juge  par  la  de  sa  conveniecce  de  chercher  un  autre  chemin, 
n'ayant  aucun  autre  dessein  que  d'aller  joindre  le  Prince  son 
Mary,  avec  un  compliment  a  la  fin. 

J'avoue  a  Vostre  Altesse  que  tout  cecy  me  paroit  fórt 
misterieux,  &  que  je  u'y  comprens  rien,  si  non  qu'il  faut 
que  Madame  la  Princesse  ait  esté  surprise  mai  a  propos  par 
quelque  epouvante  ou  peur  panique,  a  quoy  je  crois  pourtant 
qu'elle  u'a  point  eu  de  sujet  fondé,  car  je  puis  assurer 
Vostre  Altesse  qu*aprés  ses  premieres  plaintes  on  a  envoyé 
des   rudes  corrections  a  quelques  Officiers   pour  leur  indis* 
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cretion,  avec  des  ordres  fórt  rigouroux  do  ne  luy  pas  iiooner 
le  moindre  sujet  de  chagrin,  mais  au  contraire  de  luy  porter 
respect  &  de  luy  prester  toute  sorté  d'aide  &  d'assistence, 
qu'on  a  fait  toutes  les  dispositions  necessaireS;  pour  la  seuretó 
&  commoditó  de  son  voyage ;  Qu'on  luy  envoyoit  un  bomme 
au  devant  avec  uu  nouveau  passeport  pour  FHoDgríe,  avcc 
ordre  d'avoír  sóin  d'elle  &  de  la  conduire  vers  Vostre  Altesse, 
outre  qu'on  m'a  aceordé  d'abord  &  de  si  bonne  grace  le 
Passeport  pour  le  S'^  Zibric  sans  examiner  ny  demander 
seulement  quelle  somme  il  portóit  a  la  Princessey  &  lequel 
on  renvoit  a  Vostre  Altesse  sans  mesme  que  les  debtes  de 
la  Princesse  soyent  payées,  avec  tout  son  argent. 

A  quoy  bon  touttes  ces  ceremonies^  &  de  s'engager  ú 
fortement  en  tout  cecy  envers  un  Ministre  de  la  mediatioD, 
si  rintention  n'avoit  pas  esté  sincere,  la  ou  l'Empereur  estoit 
le  Maistre  de  fairé  dans  son  propre  Pays  ce  qu'il  auroit 
voulu.  Je  ne  parle  pas  seulement  des  preuvos  claires  &  con- 
vaincantes  qu'ou  m'a  montré  des  intrigues  de  la  Princesse, 
ou  du  moins  de  quclques  personnes  qu'elle  a  eu  dans  ss 
suite,  &  aux  qu elles  il  n'est  pas  apparent  qu'elle  n'auroit 
point  eu  de  part,  telleinent  (|ue  j'ay  eu  lieu  d'estre  surprís 
de  la  (liscretion,  avec  la  quelle  on  en  a  usc  a  des  certains 
egards  envers  elle ;  Je  souhaite  qu'elle  se  trouve  bien  de  sa 
conduite,  mais  je  ne  scaurois  cacher  a  Vostre  Altesse  que  j'ay 
de  la  peine  a  Tapprouver,  &  je  n'ay  pas  a  me  remercier 
qu'elle  m'a  expo8<*,  eorame  elle  a  fait. 

Pour  ce  qui  est  des  affaires  qui  reguardcnt  la  negotia- 
tion  (lu  paix  avec  la  confederation  Ilongroise,  je  dois  dire 
a  Vostre  Altesse,  que  sur  plusieurs  nouvelles  representations 
que  j'ay  fait,  on  a  resolu  icy,  de  tirer  derechef  Taffaíre  en 
deliberation,  *fc  de  consulter  avec  moy  sur  les  inesures  A 
r(ísoluti(jnö  qu'on  pourroit  prendre  pour  avaneer  avec  plus 
d'efficace  la  paix  (riíongarie,  tellement  que  j'espere  que  du 
cos  te  de  la  Confederation  Ilongroise  on  ne  precipitera  rien, 
car  il  est  ussez  aise  de  fairé  des  pas  dans  la  chaleur,  doDt 
il  est  difticile  &  qiieique  fois  impossible  de  revenir  dans  It 
suite;  Vostre  Altesse  peut  estre  persuadée  cependant  de  mes 
soins  Si  de  mon  application  tant  pour  le  bien  de  cetté  piűx, 


313 


que  pour  convaincre  Vostre  Altesse  de  la  sincerité  &  de  la 
passión  avcc  laquelle  je  suis, 

Monseigneur 

Do  Vostre  Altesse 
Le  trés  humble  &  trés  obéissant  Serviteur, 
Signé 

Vienne  ce  7  de  Fevrier  1707.  J.  J.  Hamel  Bruyninx 

714. 

Anna  atigol  királyné  megbízó  levele  Manchester  számára,  ki  mint 
rendkiviüi  követ  küldetvén  Olaszországba,  utasitást  kapott,  hogy 
a  bécsi  udvarnál  megállapodván,  a  császár  szándékait  kitanulja. 

Másolat. 

Oermanj.  Roy.  Lett.  Book  Nr.  4. 

Manchesters  Credentials  to  Emp' 

Anna  Dei  Qratia  &^  Sereniss®  &*^  Josepbo^  &®.  Cum  Prse- 
dilectus  et  perquam  Fidelis  Consanguineus  et  Consiliarius 
Noster  Carolus  Comes  Maneestria,  Vice-comes  de  Mande- 
vile,  Baro  de  Kimbolton,  Comitatus  Huntingdoniee  Noster 
Locum  tenens,  florentissima  Farailia  ortus  et  longo  maxi- 
marum  rerum  usu  tam  Decessori  nostro  gloriosissimse  raemo- 
ri»,  quam  Nobis  probatus,  ad  munus  Legati  Nostri  Extra"J 
prsBstandum  versus  Serenissimurn  Venetiarum  Ducem  pro- 
fecturus  sit,  et  tam  illic  quam  in  AuIá  Serenissimi  Sabaudíse 
Dacis  plurima  negotia  tractare  debeat,  quse  Aagustissimam 
Austriacam  Domum  spectant,  Nos  antequara  in  Italiam  trans- 
eat,  Viennam  illum  mittere  decrevimus,  quo  penitus  instructus 
sit,  quid  opinetm*  Cses**  V"  Maj"  et  certam  simul  Illám 
reddat  quam  sincera  Illám  prosequímur  amicitia.  Rogamus 
igitur  Cses"  V"  Majes"  ut  Viro  Nobilissimo  integram  fidem 
adhibere  velit,  ut  pote  in  quo  Nos  summám  fiduciam  re- 
ponimus.  Superest  ut  Supremi  Nominis  tutelo  Cs&saream 
Vestram  Majestatem  ex  animo  commendemus. 

Dabantur  in  Palatio  Nostro  de  Kensington  22^  die 
Februarij   A*  D***  ITOy  Regniq  Nostri  quinto. 

Cffis"  V«  Maj*** 
Amantissima  soror  et  Consanguinea 

Anna  R. 
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715. 

Stepney  Harley  ministemek.  —  Bécshői  vett  tudósításai  szerint 
Rákóczy  Erdélybe  ment,    hogy    ott   magát   újra  fejedelemnek 
kikiáltássá.     Ezután  visszajön  Magyarországbaj  hol  a  rendeket 
május  elsejére  Rozsnyóra  összehivta.  —  Eredeti  IttiL 

Holland  3i2.  Hag^iie  4^  Bfarch  1707. 

(Kivonat ) 

By  my  letters  from  Vienna  of  the  10  &  19*^  pasi,  I 
tínd  Prince  Rukoczi  was  gone  again  intő  Transilvania  to  re- 
possess  himsülf  of  ihat  provincc^  and  to  be  declared  once 
more  Princo  tliereof :  He  is  Hkely  to  find  little  or  no  oppo- 
sitou  in  his  design ;  now  Féld  Marechal  Rabutin  has  with- 
drawn  the  greatest  part  of  the  Imp*  Anny  from  those  parts 
towards  Buda.  After  this  cereraony  is  over  the  Prince  in- 
tends  to  return  to  Hungary,  and  has  already  sent  about 
Oircular  Letters  to  the  Confederate  States  of  that  Kingdom 
summoning  them  to  uieet  hiin  at  an  assembly  to  be  held  at 
Kosenau  uw  the   1*^'  of  May. 

Tht'  Emp'^  has  appointed  Ban)n  Kricchbaum  tu  be 
(iovernor  of  Landau. 

I  am  t*tc. 

(i.  Stepney. 

yV  i>ocy  llarliV. 

» 

7i<;. 

stepney  Ad'H.snn  aláUmutitkárnnk.  —  A  százados,  ki  Rákóczy 
néval  megszökött,  Prágában  kt^pében  fehücaszíatott.  A  császár 
intette  a  herczcgnőt,  hogy  a  Ugrövidehb  utón  térjen  haza  ftr- 
jéhtz,  Iciilímhen,  ha  dfogafnt'k,  be  fog  záratni.  Tiege  ezredt* 
hír  szerint  három  ezer  emberrel  Erdélybe  érkezett,  daczára  n 
magyarok  ef lenszegiihW nek.  Párisi  hirek  szerint  a  francziák 
Pi*mont   helyett  Hrahanf-   íIs  Kataioniába  viszik  9eregüket,  — 

Eyáeti  levél. 
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Holland  342.  Hague  8^^  March  1707. 

Sir, 

The  Captain  who  made  his  escape  with  Princess 
Rákóczi  is  hanged  in  effigy  at  Prague.  The  Emp'  has 
waméd  the  Princess  to  return  to  her  husband  without  delay, 
either  by  Dantzig,  or  the  nearest  way  through  his  Heredi- 
tary  Countries,  otherwise  if  she  be  found,  either  in  his  do- 
ininionS;  or  any  part  of  the  Empire,  H.  I.  M.  threatens,  to 
have  her  seized  and  put  under  confínement. 

Colonel  Tiege  with  3000  Men  (of  which  number  are 
a  1000.  Imperial  Courassiers)  it  is  said  to  have  entered 
Transilvania  and  to  be  arrived,  notwithstandig  the  opposi- 
tion  made  by  the  Malcontents,  whereby  he  has  lost  but 
113  men. 

By  our  freshest  letter  from  Paris  the  French  seem  to 
have  quitted  their  design  of  entring  intő  Italy,  and  are  likely 
to  detach  20  Battalions  towards  Brabant,  and  14  for  Cata- 
lonia,  leaving  only  somé  few  troops  on  the  borders  of  Pie- 
mount  &  Savoy  to  guard  the  passage  intő  Francé. 

I  am  etc.  G.  Stepney. 

M'  Addison. 

717. 

Anna  angol  királyné  utasítása  Sir  Filip  Meadows  számára, 
ki  mint  rendkiviili  követ  küldetett  a  császári  udvarhoz.  —  Az 
utasitás  ugyanaz,  mint  a  mely  1 70^},  június  1  T-kén  Sunder- 
land  gróf  számára  kiadatott  volt,  a  mennyire  Magyarországra 
vonatkozik,     (Lásd  ez  utasítást  II,   kötet,    3 35.    szám  alatt.) 

Germany.  Roy.  Lett  Book  Nr.  4. 

Instructions  for  our  Trusty  and 

Welbeloved  Sr.  Philip  Meadows 

whom  we  have  appointed  to  be  our 

Envoy  Extraordinary  and  Pleni- 

Anne  R.  potentiary  to  Our  Good  Brother  the 

Emp'  of  Germany.  Given  at  Our 
Court  at  Kensington  the  twentieth 
day  of  April  1707.  In  the  sixth 
Year  of  Our  Reigif. 
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You  shall  repair  to  Vienna,  or  such  other  place  where 
you  sball  bo  infornied  the  Imperial  Court  is;  and  having 
notified  your  arrival  in  the  usual  Form,  You  shall  ask  an 
audience,  at  which  you  shall  deliver  our  letters  of  Credence 
accompanying  them  with  such  Expressions  of  Our  Friend- 
ship,  and  the  esteem  We  have  for  His  Imperial  Ma^y**  Pej> 
sou;  and  alliance;  as  you  shall  think  most  proper. 

Notc.    [These  Instructions   are   the   same   as  those  given  to 
Sunderland  on  tho  17  June  1705;  as  far  as  they  relate 

to  Hungary.] 

718. 

Lord  Manchester  Ilarley  ministeniek.  —  A  bécsi  udvar  vaMi 
szándéka  a  magyar  felkelők  iránt  már  nem  sokára  látható 
lesz.  Az  utóbbi  időben  kiegyenlítést  látszottak  óhajtani,  de  ezt 
oly  feltételekhez  kötötték,  hogy  előre  tudhatták^  miszerint  aJM 
semmi  sem  lehet.  Ennek  is  most  vége  X)an,  s  most  a  pápától 
egy  excommunicationnlis  bullát  eszközöltek  ki  Rákóczy  és  a 
többi  katholikvs  hitit  főnökök  ellen.  Ez  még  most  titok,  de  ha 
érvt'nyre  akarják  emelni,  soká  nem  maradhat  az.  író  azt 
hiszi,  hogy  csalódni  fognak  várakozásaikban,  az  illetők  talán 
inkább  elhagyják  vallásukat,  Gallas  grófot  Hágába  akarják 
áttenni  j     Qnestenherg    grófot    pedig    Londonba    követnek,   — 

Eredeti  levél. 

Gormany  194.  Vienna  ApriU  3t  t^  1707. 

(KÍTonut.) 

Sir 

You  will  now  soon  sec  the  true  intentions  of  this  court, 
rehiting  to  the  Malcontents,  for  tho*  they  have  seemed  of 
latc  to  desire  an  acconiniodation  it  was  on  such  ternis,  that 
they  niij^ht  easily  judgo  was  impossible;  so  that  matter  isat 
an  end  and  they  have  procured  a  buli  from  the  Popé  for 
excoinnuinicating  Prince  Kagotski  and  the  rest  of  the  con- 
siderable  men  of  the  Catholics;  whether  it  g^es  sofarasto 
all  who  adheres  to  them  I  cannot  tell|   this  is  at  present  a 
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secret  but  I  suppose  it  will  be  soon  otherwise  if  they  intend 
it  shall  have  any  effect ;  I  should  imagine  they  will  not  find 
their  Accounts  it  may  be  the  means  to  exasperate  them  and 
may  possible  induce  them  to  quitt  that  religion ;  I  find  they 
intend  Count  Gtilasse  for  the  Hague  the  Count  of  Questen- 
berg  for  England  this  is  what  M'  Qalasse  does  not  liké; 
and  his  gentleman  of  the  Horse  is  come  on  that  account; 
I  have  seen  him  who  is  intended  for  England  and  he  seems 
to  own  it.  I  am  doing  all  I  can  in  the  a£fair  of  the  D.  of 
Savoy.  I  hope  I  shall  soon  bring  it  to  somé  conclusion.  I 
wait  to  see  what  orders  I  shall  receive  for  I  believe  there 
is  something  to  come  which  does  not  please  this  court^  and 
then  shall  go  for  Turin. 
I  am.  etc. 

Manchester. 

M'  SecJ'  Harley. 

719. 

Harley  Meadows  követnek,  —  Reméliy  hogy  Hollandban  Mari- 
borough  herczegtől  utasításokat^  Stepneytől  pedig  felvilágosítást 
és  ajánló  leveleket  kapott  a  bécsi  udvar  számára.  A  királyné 
még  nem  eléggé  erős,  hogy  a  sajátkezű  leveleket  megírhatta 
volna ;  jövő  kedden,  rejuéli,  készen  lesznek,  a  midőn  az  ő  meg- 
btzó  levelével   és   utas^itásaival    együtt  fognak    elkiildetnu    — 

Másolat. 

Cíermanv   182. 

To  Meadows. 

Wliitehall  May  2/13.   1707. 

(Kivunat.) 

Sir 

I  hope  your  self  and  family  had  a  very  good  passage 
to  Holland,  where  I  doubt  not  but  you  have  had  an  oppor- 
tunity  of  receiving  the  Duke  of  Marlborough's  particular 
Instructions  upon  the  several  heads  I  had  the  honor  to  talk 
with  you  upon,  and  any  other  that  His  Grace  shall  think 
requisite  for  Her  Ma*^'*  Service,  I  doubt  not  but  M'  Stepney 
alsó  will  furnish  you  with  any  Informations  you  may  desire, 
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as  well  as  give  you  Buch  recommendations  to  that  court  as 
may  be  for  your  service. 

The  Queen  has  not  recovered  strength  enough  to  be 
able  to  write  the  Ijotters  de  Cachet  with  her  own  hand.  She 
waB  pleased  to  teli  me  this  day  she  hopes  to  get  them  ready 
by  Tuesday,  when  they  shall  accompany  your  credentials, 
which  are  in  form.  AH  your  othcr  Instruments,  which  have 
been  iinished  somé  timo  since,  shall  be  sent  at  the  same 
time,  which  your  friends  here  think  will  savé  somé  Charge. 
They  will  be  sure  to  overtake  you  upon  the  Road,  tho'  You 
should  mako  more  hast  than  I  beliove  is  possible  for  you 
to  do  in  your  present  circumstanccs.  I  have  nothing  more 
to  add,  but  heartily  to  wish  you  success  in  your  negotiations 
and  a.  prosporous  journey,  and  desire  that  you  will  accepte 
the  assurancc,  that  upon  all  occasions  I  shall  demonstrate 
myself  to  be,  etc. 

R.  Harley. 

720. 

Harley  Meadotos  köveinek,  —  iSnjndlja,  hogy  rósz  ufja  volt 
Holland  baj  de  reméli,  hogy  annál  szerencsésebb  lesz  az  alkudo- 
zásoknál, —  Utasításai  és  levelei  már  elküldettek,  de  a  ki- 
rályné még  nevi  volt  képes  megírni  a  sajátkezű   leveleket,  — 

Másolat. 

Geriiiany   18*J. 

To  Mtiíidows. 

Wliitflmll  Mny  0/20.   1707. 
Sir 

I  received  the  favor  of  your  Letter  froin  llulvoet.  1 
am  vcrry  sorry  that  your  passago  was  so  troublcaonic,  but 
I  hope  it  will  bo  niado  amends  for  by  the  success  of  your 
Nügotiation.  All  your  Letters  and  Instruments  arc  alrcady 
Hcnt  to  you,  except  the  Queen's  Letters  de  Cachet,  which 
Her  Ma*y  has  not  yet  strength  enough  to  be  able  to  write; 
but  I  do  not  doubt  but  I  shall  send  them  time  enough  to 
overtake    you   before   you   roach    Vienna.     I    most   heartely 
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wish  you  a  prosperous  and  safe  journey,  and  shall  take  all 

opportunitieB  to  shew  you,  with  how  great  respect 

I  am,  etc. 

R.  Harley. 

721. 

Bi'uyninx  a  kollandi  kormánynak,  —  Olasz  ügyekre  vonatkozó 
tudósitás  után  jelenti,  hogy  a  spanyol  királynak  a  wolfenhütteli 
kerczegnővel  leendő  eljegyzése  nem  a  császár  eWtt,  mint  tervezve  volt, 
hanem  a  modenai  herczeg  előtt  fog  véghez  menni.  A  spanyol  király 
netcUáni  valótlan  halála  esetére  a  herczegnot  már  is  királyi 
hüvestársának  nyilvánitotta.  A  házasság  megtörténte  után  a 
császár  a  herczegnot  leányának  fogadja,  ki  azontúl  osztrák  fő- 
herczegnőként  tekintetvén  örökösödési  joggal  fog  bimi.  Mellékelve 
kiUdi  az  1707-ik  évi  hadjáratban  Magyarországon  működő  ez- 
redekj  tábornokok  és  táborkaH  főtisztek  névsorát,  —  Másolat. 

British  Mnseum  additional  M.  S.  S.  5131.  Dat.  25  May. 

Dutch  suté  papéra  Vol.  fol.  371.  Rec.  6  Junii.  1707. 

De  Heer  Envoyé 
Bruyninx. 

Wel  Edele  Gestr.  Heer. 

Myn  Heer. 

Den  Heere  Rijcks  Vice-Cantzelier  hebbende  geavoueert 
van  Regensburg  outfangen  te  hebben  het  Conclusum  van  het 
Chur-Furstelijcke  Collegie  noopens  den  Ban  van  den  Heere 
Hertogh  von  Mantua,  soo  hebben  den  Heere  Savoy seben 
Minister  en  iek  weder  op  het  nieuw  by  dit  Hof  op  het 
allerkrachtighste  geurgeert  de  executie  van  voorschreve  ban, 
en  de  investiture  van  het  Hertoghdom  van  Montferrat  sonder 
verder  uytstel  aen  deu  Heere  Hertogh  van  Savoyen  te  geven, 
doch  iek  vrese  dat  men  uyt  verscheyde  pretexten  dit  werck 
alhier  noch  sal  trainerende  houden,  deels  om  het  hecht  niet 
t'eenemael  uyt  sijne  handen  te  geven  (gelijek  iek  reedts  in 
myne  voorgaende  Relatie  de  eere  hebbe  gehadt  te  melden) 
en  deels  om  de  pretensie,  deweleke  het  Huys  van  Lotha- 
ringen  op  het  voorschreve  Hertoghdom  formeert,  ende  het 
dieswegen  voor  het  selve  te  regulerene  equivalent. 
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Men  maeckt  staet  het  Napelsche  Detachement  na  al 
haest  tot  half  wegen  Napels  geavanceert  sal  wesen,  betuy- 
gende  den  Cardinael  Qrimani  onder  anderen.in  sijne  laetste 
Relatie  door  een  Courier  op  den  een  en  twintighaten  deser 
overgebraght  y  seer  veel  genoegen  nopens  de  conduite  en 
goede  gestelde  ordres  van  den  Paus  tot  den  doormarsch  van 
het  voorschreve  keyserlijcke  Detachement  door  sijne  Staten, 
mitsgades  over  de  generálé  dispositien  en  bewegingen  van 
allé  de  Ingezetenen  van  het  voorschreve  Rijck  ten  voordeele 
van  het  Huys  van  Oostenrijck,  versekerende  genoeghsaem 
dit  Hof  van  een  spoedigh  en  inmanquabel  conquest  van 
het  selve. 

De  trouw-ceremonie  van  de  Princesse  van  Wolffenbuttel 
mot  den  Koningh  van  Spagne,  vernémé  ick  dat  níet  alhier 
door  sijne  Keyserlijcke  Majesteyt,  als  volmacht  daer  toe 
hebbende,  sal  gcschieden,  gelijck  voorheen  geprojecteert 
waSy  maor  door  den  Heere  Hertogh  van  Modena  tot  Milaen; 
dat  den  Heere  Grave  van  Martinitz,  die  Ambassadeur  tot 
Komén  is  gewcest  haere  Doorluchtigheyt  na  derwacrts  sal 
versellen,  ende  dat  hy  van  daer  beneveus  den  Heere  Her- 
togh van  Modena  hare  Doorluchtigheyt  verder  na  Genua  sal 
accompagneren,  of  oock  wel  na  Napels,  indicn  dat  Rijck  van 
te  voorcn  geconquesteert  werdt,  alwaer  wol-genielden  Grave 
van  Martinitz  daer  na  als  Keyscrlijcken  Plenipotentiaris 
sal  blyven  resideren,  tot  dat  verdére  ordres  op  het  Vice- 
Royschap  of  Gouvernement  van  dat  Rijck  gcstelt  sulién  zyn. 

Ick  wcrde  oock  van  goederhandt  onderricht,  dat  in 
gevalle  (het  gecne  Godt  verhoede)  den  Koningh  van  Spagne 
met  een  ontidige  doodt  quam  overvallen  te  werden,  voor 
dat  hare  Doorluchtigheyt  noch  als  koniglijcke  Bruyt  ge- 
declareert,  ende  de  trouw-ceremonien  voltrocken  nioghten 
zyn,  den  Keyser  hooghst-gemelde  Princesse  als  sijne  Dochter 
sal  adopteren,  ende  dat  sy  alsdan  voor  het  toekoniende  altoos 
soude  genititen  de  eygenste  eere  en  het  selve  tractement  als 
eene  A(;rtz-Hertoginne  van  Oostenrijck. 

Ick  geve  my  de  eere  acn  Un  Wel  Edele  Gestr.  hier 
nevens  vvederoni  toe  te  senden  eene  Bylage,  aeu  niy  toege- 
koniei),  zyude  een  opstel  van  allé  de  Régimen  ten,  Generael- 
persouei),    niitsgaders   van  de  verdére  voornaemste  Oftieiera 
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en  Bedienden,    om  geduyrende  de  tegeawoordige  campagne 
in  Hongaryen  te  dienen. 

Waer  mede 
Weenen  den  25  Mey.  1707. 

Qetekent 
Wel-£dele  Gestr.  Heer.  &c.  J.  J.  Hamel  Brujninx. 


Bylagen. 

EntwurflF,  was  zu  den  Veldtmarchal  Guide  GraflF  Starem- 
bei^h  Kriegs  Corpo  in  Hungaren  fur  Regimentéi-  und  Qenerals- 
Pershonen  aucli  übriger  kleinerer  Staab  vor  iezt  lauffendes 
1707'*"  jahr  gewidmet  worden  als 


Régim enter  zu  pferdt 

Hannover. 

Hochenzollern. 

la  Tour. 

Ullefeldt. 

Steinville. 

Althann. 

Schönborn,  und 

Wolffskül,  wie  auch 

Bayreuth, 

Breuner. 

Diese  beyde  leztere  aber 
nit  ehender  als  bis  das  Ra- 
buttinische  Corpo  von  hinnen 
sich  entfernen,  und  in  Siben- 
bürgen  abmarchiret  sein  wirdt. 
Ssecula  .  .  .  500  Raizen 
Demetri  .     .     .     500  Raizen 


Generals  Pershonen. 

General  Feldtmarsehall  Guido  Gr.  von  Stareraberg. 

General  der  Cavall.  Johan  Gr.  Palffy,  welcher  aber 
amfangB  eine  kleine  Zeit  bey  dem  Rabuttinischen  Corpo 
zu  bleiben  hat 


Regimenter  zu  fuess. 

Salm. 

Haslingen. 

de  Went. 

d'Arnau. 

Sickingen. 

Tollet,  und 

Teütschmeister. 

Item  die  hier  befundliche 
Thtirheimb-Comp.  nach  ab- 
marche  des  Rabuttinischen 
Corpo. 


Bákéctl  9,  Uvéltárft.  II.  ont.  UI.  köt 
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Veldtzeugmeiater  Báron  de  Nehem,  welcher  bo  láng  in 
der  jezigen  8tation  zu  bleiben  hat,  bis  der  Comte  Rabuttin 
Qr.  Palii  dahin  komét. 

!Gr.  Steinville. 
Gr.  Lewenburg. 
Gr.   Max.  Stharemberg. 

General  Feldtwachtm !  ^,.  ,  . 

hiekmgen. 

Rohari. 
Hung.  General  Waclitm.    .     .     .     {  Hadasti. 

Gombos. 
Hung.  Obrist G'  Caspar  Esterhasi. 

General  Adjutanten 1  ri    m 

•^  I  G'  Taun. 

Veldt-Kriegs-Cantzley. 

Teutscher  Secretarius von  Reehvom. 

Hungar.  Secretarius Balogh. 

I   Haana. 
Teütsche  Cantzelisten     .     .     .     .     !   Göpinger. 

f   IJterreainer. 
HuníTíir.  Cíinzlist        Viz<»n. 

IttMU  ein  hiilber  Cantzley  wegen  mit  Zugeför,  Cantzley 
Nutturfften,  und  unkoaten  darauff. 

P.  Superior  ("astrensis. 

P.  Kiimer  Societ.  Jesu  ubsque  Socio. 

General  Quartiermeister  Leuth. 

Staahs  Quartierm. 

Leüth.  Mizky. 

Capitain  des  Guides. 

Gener.  Auditor  Leuth. 

General  Gwaltiger  Leüt.  mit  seinen  zugehíirigen  leüthen. 

Veldt-Medici 1   i    ., 

(   Loik. 

Benothigte- Feldt- Apotheker,     Gesellen     sambt     Apo- 

thekken. 

Staba  Chirurgus  i  •       »  ^^       n 

. ,  ,     .  ,  sambt  z  Gesellen. 

Schmidt  ) 

General  Wagenmeister. 
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Veldt-Postmeister  nebst  3  Courrieren. 

Türckh.  Dollmetsch Schwegler. 

du  Mont. 

T         .  1  Ludwiff  Beróni. 

inírenieurs (   i     t^ 

^   la  üouer. 

Hatton. 


721. 

Medows  követ  Harhy  ministemek.  —  Magyarországról  mit 
sem  hallani  Bécsben,  ámbár  iró  értésére  adta  az  udvarnak,  hogy 
a  királyné  mennyire  érdeklődik  ez  irányban  is.  Tudatta  y  hogy 
megbízatása  van  Magyarországba  va^y  bárhova  elmenni,  ha  a 
császár  érdeke  és  a  magyar  nép  java  ugy  kivánná,  A  császár 
e  kijelentést  kellő  elismeréssel  fogadta.  —  Eredeti  levél, 

_  Jnly  the  6 

Germany  194.  Vienna  —=^ — -  1707. 

•^  Jiuie  25     . 

(KiroDftt.) 

Sir 

In  the  midst  of  these  affairs  we  hear  nothing  of  Hun- 
gary not  that  I  have  omitted  letting  them  knovv  Her  Ma- 
jesty's  coneern  for  thein  likewise  on  that  side,  and  her  having 
given  me  a  commission  to  go,  after  their  having  removed 
Bome  obstacles,  intő  Hungary  or  whereever  else  the  interest 
of  his  Majesty  and  the  good  alsó  of  his  people  of  Hungary 
might  call  me  the  Emperor  received  that  as  it  deserved  with 
proper  acknowledgements.     Hon^  Sir 

I  am  etc. 

P.  Medows. 

Mr.  8«cy  Harley. 

722. 

Harley  minister  Medows  követnek.  —  Arról  értesül,  hogy  a 
hollandi  rendek  el  vannak  határozva  még  egy  kisérUtet  tenni, 
hogy  a  császárt  békekötésébe  hirják  a  magyarokkal,  és  valószinü- 
Ug  a  királyné  hozzájárulását  fogják  kivánni.  Igyekezzék  meg- 
tudni, mily  eredménye  volna  ez  idő  szennt  az  ilyféle  fellépésnek, 
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Ez  lesz  valÓBzinüleg  a  hollandiak  részéről  az  utoUó  kísérlet  $ 
^9y  ^9^^  világos  nyelven  lesz  irva,  és  iró  attól  twrtj  hogy  ha  e 
felhivds  is  eredmény  felen  marad  y  a  hollandiak  ezt  elegendő 
oknak  veendik  a  szövetség  felbontására.  Sajnálja ^  hogy  he  ktU 
vallania,  hogy  igazuk  van.  Ez  értesítést  tartsa  titokban  és  igye- 
kezzék  kipuhatolni y   mi  várható  a   bécsi  udvartól  jövőre,   — 

Másolat. 


Oermany  182. 


To  Meadows. 


(KÍTOUt.) 


WhitehAU      ,  ,     J    1707. 


Sir 


I  should  not  trouble  you  by  this  Post  with  a  Letter, 
having  oot  yet  received  notice  of  your  arríval  at  Vienna 
(which  I  expect  to  hear  by  the  next  mail)  but  that  I  under- 
stand,  the  States  General  are  reiiulved  t4>  make  one  effort 
more  with  the  Emperor  to  obtain  a  pacification  in  Hungary': 
and  I  believe  they  will  press  her  Ma*^  to  jóin  with  them  in 
making  a  vt'ry  strong  renionstranee  on  thai  subjeet.  I  j^ive 
you  this  tiniely  notice  that  you  niay  not  only  prepare  your- 
self  if  sueh  Instructions  shall  be  sent  to  V(»u,  but  alsó  that 
you  will  endeavour  all  you  ean  to  get  inforniation  what 
success  suelí  a  representation  will  have  at  this  time.  As 
much  as  I  can  guess  it  will  be  the  last  the  States  intend  to 
make  upon  that  subjeet,  and  consequently  will  be  put  intő 
very  plain  Ternis.  and  1  ani  afraid,  if  not  eoniplietl  with  by 
the  ministers  there,  will  give  a  handlé  to  the  Republic  to 
think  that  little  good  is  to  be  expected  from  tliat  Court,  and 
that  all  thev  have  done,  or  ean  do,  on  their  behalf,  will  nieet 
with  vt*rv  unsuitable  Keturns;  and  I  ain  heartely  sorrv,  thev 
have  so  niiieh  ground  for  sueh  a  Ketlexion.  You  will  keep 
this  inforniation  priváté  to  yourself  and  make  the  best  use 
of  it  y4>u  ean.  to  inform  yourself  of  the  PriKH^edings  of  that 
Court,  and  to  make  a  judgement  of  what  for  the  future  is 
to  be  expected  from  it. 

I  am  etc. 

R  Harley. 
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723. 

Medows  Harley  ministemek,  —  Átküldi  a  mellékelt  levelet^ 
melyet  Rdkóczytól  vett  az  ónodi  és  erdélyi  országgyűlések  hatá- 
rozfitaival.  Ezekben  felmondja  jövőre  az  engedelmességet  és  fel- 
bontanak minden  összeköttetést  a  bécsi  udvarral.  Mint  látható, 
ez  alkalommal  hangosábban  beszélnek,  mint  valaha  tették;  ez 
a  svéd  király  befolyásának  tulajdoníttatik  Bécsben,  miért  is 
Zfxbor  grófot  őrizet  alatt  hozzá  küldtéky  hogy  bánjék  el  vele 
tetszése  szerint,  nehogy  oka  legyen  újra  is  sérelmekről  panasz- 
kodnia, mint  eddig  tévé.  —  Eredeti  levél. 

13 
Oermanj  194.  Vienna  —  July  1707. 

(KiYon»l) 

Right  HonWe 

I  have  received  what  goes  with  this,  from  Rákóczi  & 
the  Ásserablies  held  in  Transilvania  and  Hungary  with  the 
resolutions  taken  in  them  to  throw  off  absolutely  all  allegiance 
and  future  intercourse  with  this  court;  wherein  you  will  per- 
ceive they  have  carried  matters  much  higher  than  they  have 
ever  heretofore  presumed  to  do  and  that  is  imputed  to  the 
Swede  here  to  whoni  this  day  Count  Zabor  is  sent  under  a 
guard  to  be  dealt  with  as  his  sweedish  Majesty  shall  see  good. 
They  say  they  took  this  step  the  rather  to  throw  the  King 
of  Sweeden  still  farther  in  the  wrong  if  he  should  not  desist 
from  making  more  pretensions  to  reparations  of  wrongs  & 
injuríes  which  he  has  been  apt  hitherto  to  give  out  he  has 
Buffered  from  hence. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 

Mr.  Secy  Harley. 

Melléklet  a  723.ik  számhoz. 

Rákóczy  levele  az  angol  és  hollandi  követekhez,  melynek  kíséreté- 

hen    átküldi  nekik   az    ónodi  gyűlés    határozatait  s  melyre  a 

723'ik  számban  hivatkozás  történik,  —  Másolat 
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Oarmany  1U4. 


Copy  of  Prinee   Rakoezi's   letter   to  the  Envoys    of  Great- 

Britain  and  Holland 

IlluBtrissinii, 

Nulla  subibit  lllustrítatum  Vestrarum  mentes  admirális 
eanun,  quas  postromas  de  iiitoriori  relegata  ad  Generalem 
Conventuni  negotiatione  exaravcram,  reflexionem  habitune 
oratiun  abiudt^  intorniissi  ad  binas  alias  responsi  causam  probe 
di^noverint.  Cuui  itaquo  quid  iutei-ea  certi  perscríberetur 
non  haboi^m,  jani  verő,  qiieenam  sit  resoluta  sub  modernis 
Ueneralibus  Coniitiis  Dominorum  Statuum  et  Ordinum 
(^onfaHlerati  Hogni  mens  ac  intentio,  IllustritHtibus  Vestris 
m>tiHoan^  obiiganüni  meo  Dueali  iuemnberei,  Articularem 
Statiun  inatuiu  eorundom  8auotionen),  in  aeclusis  Instrumenti 
(taiíbu:;  hisoe  ti'^nsniiUendauu  ea  spe  auimos  viresque  erí- 
gtnito  oonsultunii  judicavi  ut  prohibitá  ex  11  §  uberiori  rei 
iH^nilione,  pixmt  spectata  in  Nobis  laudabilia  olim  Domi- 
norum rrinoij»aliuui  suonun  exrmpla  {mribus  in  libertatis 
antoivu)  ülu\tij$  appr\U>atur  a^i  haud  diftido,  nec  seeus  oon- 
tinuaudis  bt^ní^uis  tantoruni  Potentatuum  favoribus  Inelvtani 
hMW  iientoiu  !ipo  harvatte  jkhcís  iniqne  hactenus  divexatani, 
ai^  suis  uuioo  Juribus  in:>istentem  diijno  cum  venerationi? 
oultu  \duu\o  in^i^inuouv  iVtenmi  ue^^iatione  Traetatus  fi>r- 
utalitalo  lu!v*us\juo  praotiv^ala  suum  deinee|>*  cur^uni  tenere 
uoqut*  sHUU'  uUonoivm  quoquo  lllu:>lritatum  Ve^trartim  ojwraiu 
iu)|Hv<it^n\u)  \)UvH|Uo  haud  drUitunim  minus  dubiiiiSs  Ka^deui 
diuussuu^  iVHvM5^>iuu\|uo  í^alvíiii  et  inc^dimies  su|H*rvicturas 
do>idot\\  uíHoo^muo. 

Illusinlauuu  Ve^lranim 

ad  iN'udi^ua  i^f'fioia  paralus 

Krau-  IVimv|víi  Kakinrai.  H.  R.  D. 


du    :':.'^  .^  M<uM>  Juuu  A    t;o;    I 
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724. 

Medows   Harley  mi'nistetmek.    —   Wratislaw   kedden  hagyta  el 

Bécset y  szerdán  pedig  Zábor  gróf  őrizet  alatt  küldetett ^   mint 

engeszteli)  áldozat^  a  svéd  királyhoz.  —  Eredeti  levéL 

Germany  194.  Vienna  July  the  Í6^^  1707. 

(Kivonat) 

Right  Hon^i« 

Thursday  evening  Count  Wratislau  left  this  city. 
Wednesday  evening  poor  Count  Zabor  with  a  guard  and 
one  fiercer  than  the  rest  riding  before  the  Calesh  with  a 
drawn  sword,  they  carried  him  frora  hence  in  order  to 
present  him  to  the  king  of  Sweeden,  a  pleasant  propiciatory 
sacriíice. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 

M'   Sec^   Harley. 

725. 

Medows  Harley  ministemek,  —  Nem  sok  reménynyel  van  a 
magyar  ügyek  iránt,  A  bécsi  udvar  nem  látszik  hajlandónak 
az  elégedetlenekkel  alkudozni;  ezek  pedig  az  udvarral  épen 
^*^^>  *  ^9y  ^^^  *^^  eí'edmétiyt  várhatni  a  közbenjárástól. 
Részéről  nincs  ellene,  hogy  még  egy  kísérlet  tétessék  a  királyné 
és  a  hollandiak  által  ez  irányban,  de  jigyelmezteti  a  ministert, 
hogy,  mielőtt  ez  irányban  valamit  tenne,  olvassa  el  Rákóczy 
levelét  és  az  ónodi  gyűlés  határozatait,  melyek  lehetőleg  össze- 
függésbe hozhatók   a   nem,   rég    Konstuntinápolyban  fölfedezett 

összeesküvéssel,  —  Eredeti  levél, 

Germanj  194.  Vienna  July  the  ÍS**   1707. 

Right  Hon»"« 

The  a£fair  of  Hungary  will  appear  desperate  to  you 
before  this  can  have  reached  your  hands.  I  think  this  court 
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is  not  very  fond  of  treatin^  with  the  Malcontents,  and  I  * 
ain  sure  they  are  very  averso  from  troating  with  the 
Court  how  then  the  interposition  of  the  Mediating  Parties 
can  be  thou^ht  likely  to  eflfect  any  thing  to  purposc  I  can 
not  imag^inC;  and  vet  froni  otluu*  considerations^  I  should 
not  be  hasty  in  giving  niy  advice  or  opinion  aguinst  one 
pathotie  offer  more  to  be  made  jointly  by  her  Majesty  and 
the  States  Oen^  But  whon  you  have  caused  an  cxtract  to 
be  made  and  laid  bofore  you  of  their  laté  resolutions  at 
their  convtmtion  and  assembly  held  at  Ónod  with  Prince 
Ragotzi's  letter  of  the  22'^  of  June  from  the  same  placc  all 
which  I  took  the  liberty  to  send  ten  days  ago,  You  will 
judge  best  of  what  is  to  be  done  and  whether  tho  followin^ 
conspiracy  at  Constantinople  of  which  I  had  an  account 
here  but  last  night  which  you  will  soo  was  vory  near  taking 
effect  was  not  somo  motive  to  the  Hungarians  to  goe  tho«e 
unusual  lengths.  For  on  tho  13^*^  of  June  there  was  a  dan- 
gerous  conspiracy  at  (^onstantinople  against  the  Qovornment 
discovered  wherein  few  considorable  pcople  were  conccmcd 
but  of  the  Soldiery  and  pooplo  greiit  numbcrs  were  engiigtni 
and  if  they  had  risen  as  they  had  concerted,  on  the  13*' 
and  had  ansaulted  Úw.  s(;raglio,  while  the  Divan  was  lioldiue, 
great  numbiu's  probably  woiild  have  joined  theni^  the  peopK* 
being  univt;rí<ally  very  much  discontcnded,  as  they  oon- 
Hd(»ntly  afiirm  with  tht^  priísent  govornment  therc.  líut 
apprchendiiig  sohkí  of  their  rinj^h^aders  and  above  thrw 
hundriíd  others  who  are  liké  to  pay  dear  for  their  Crimt* 
that  storm  is  ov(;r. 

We  liave  no  account  yiít  of  the  success  of  Counl 
Wratislau,  nor  of  the  disposition  of  the  Swedish  Court  to 
embrace  the  expediííut  fonnod  l)y  tho  Dutch  of  giving  twdve 
hundred  Iinperialists  for  the  service  of  the  allies  instead  of 
twclvíí  hundred  Muscovites  which  escaped  froin  hence. 

I  am,  í'tc. 

P.  Mcdows. 
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726. 

Medows  Harley  ministemek.  —  A  császár  beteges  volt,  a  miért 
is  nem  ment  el  Ignncz  napján  a  jezsuitákhoz;  de  az  ő  baja 
távolról  sem  oly  nagy,  mint  a  hirodaloméy  a  mely  által áiios 
rendetlenségben  van  és  az  ez  évre  kötelezett  hadi  illetéknek  alig 
egy  ötödét  volt  képes  kiállítani,  E  napon  nagy  tanácskozás 
tartatott  az  udvarnál,  melyre  Stahremberg  Guido  g%'6f  is 
meghivatott  Magyarországból,  Főtárgyát  képezte  a  kérdés,  mi 
módon  juthatna  Rabutin  táboinok  négy  ezer  emberrel  Erdélybe. 
Ezen  kisérlet  meg  fog  tétetni,  bármibe  ketniljön  is;  mert  itt 
a  fősúlyt    Erdély  megtartására   helyezik,   —    Eredeti  levél. 

Germany  194.  Vienna  Aug*   3**'  1707. 

(KlTonat.) 

Right  Hon^^^ 

The  Emperor  has  been  somewhat  indisposed  to  as  to 
hinder  him  from  going  to  the  Jesuíts  sunday  last  being 
St.  Ignatius  LoyoWs  day  the  founder  of  their  Order.  The 
affairs  of  the  Empire  are  in  a  worse  Condition  and  their 
cure  is  more  difficult  than  that  of  his  Majesty  whose  in- 
disposition  is  only  a  touch  of  the  Sciatica  which  docs  not 
confine  him  but  that  of  the  Empire  seems  to  be  a  generál 
disorder  not  to  use  the  quack  word  of  a  complication.  I 
hope  it  will  not  tiirn  to  a  generál  decay  but  certaiuly  the 
circuhition  of  the  troops  which  we  may  in  great  measure 
thank  our  selves  for  it  grievously  stopt  for  we  have  seen 
this  summer  instead  of  the  one  hundred  and  twenty  thousand 
men  agreed  by  the  Diet  at  Ratisbonne  to  be  raised  for  the 
defence  of  the  Empire  hardly  the  5***  part  those  chiefly  from 
the  circles  of  Suabia  &  Franconia.  And  I  can  think  this 
owing  to  nothing  so  much  as  to  Our  and  the  Dutch  Arming 
the  troops  belonging  to  the  several  Princes  who  are  glad 
to  take  our  nioney  and  as  glad  of  that  excuse  to  exempt 
themselves  from  furnishing  their  several  contingents.  What 
makes  that  affair  still  worse  to  me  is  that  they  fail  in  their 
body's  of  men,  if  we  do  not  allow  in  our  payments  for  that, 
the  ab  use  is  the  more  extra vagant. 
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Here  has  beon  a  jrreat  oouncil  held  to  day  Count  Ouido 
of  Staremberg  was  called  purposely  out  of  Hungary  to 
assist  at  it.  The  main  point  was  to  know  how  Gron*  Rabii- 
tin  with  his  4(HH>  m.  niiglit  |>ass  intő  Transilvania  whick 
they  agree  should  bo  atteni{>ted  by  hiui  oost  what  it  wooM 
for  by  no  nieans  that  is  to  be  K>st,  they  laying  I  porceiTe 
their  ohief  stn>ss  on  that.  As  I  do  on  your  favourable  inter- 
pretation  of  what  I  do  and  ain,  ctc. 


P-  Medows. 


yV  Sec'   Harlov. 


727. 


Alfiit^jn  uéíkiilt  tudósítás  Harhtf  minUterh^z,  —  SzombaUm 
érkezftt  viftf  Staht^mherif  Guiiia  Ma^fifarontzágbóly  ht^gy  ejjf 
ntiify  tfiihicískozihhan  rt-szt  r^</jt/c>f.  O  éa  RabutiH  urotmal 
niftfinditjfik  a  tivuicskozás  mf«ffUÍojHH.iti*aÍH€Űc  ft^goHato^iinmt. 
StahrtfHhf^nj  Uj^itvtir  alatt  tainfázoti^  hofinaH  a  Vdg  A  Jforri 
közötti  rüit^kft  majiiiiem  efft'szeu  elpusztitotta:  <V  ts  iMfctnlmry 
több  tiirat  f  (^bí//<i/fvíii,  ezen  vidéket  a  cs^i^tzdntak  megkódi' 
tottdk.  ()c,vA-f?f/  <i  Vdijon  dtvontdt.  fímidnil  érkezeit  UreUk 
sztrínt    <^'<;í/    »í'y//    száz    tol**V    dUn    %ntu^\far    C4Mj>at    az    ottani 

szvIh'tklH'n  kvmént^tM  nn-tf vethetett. 

líormHiiv    r.»4. 

News  LfiliT. 

Ki-ht  Hon^  ^ 

Prinee  i'harles  ^1*  Newhui'sr  havinjf  tarrioil  fsome  few 
days  at  this  eourt.  set  out  on  S.uurday  last  for  hia  pivern- 
nient  xA'  Tirol. 

Thr  sanie  day  (\>unt  (íuido  of  Staromburf^  arrived 
hvw  froni  Hunsrarv.  havinsx  beeu  sent  for  to  a&sist  at  » 
irrt\it  eonft^rrnre  to  lu*  held  aboui  ihe  further  openitioos  «rf 
this  eaniprtiixn  in  Hunsrary.  and  both  this  ^neral  and  Count 
Kabutin  are  to  set  out  inunediately  to  exocute  wbat  lia» 
been  resolved  on  in  ihe  sanie  conferenee^  Gcnoral  Slarembai|r 
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left  hifi  army  encamped  under  Leopoldstadt.  He  has  pillaired 
and  destroyed  most  of  the  places  between  the  Morava  and 
the  Waag,  where  the  Inhabitants  had  not  returned  tho  their 
dwellings  in  obedience  to  the  order  which  he  had  caused 
to  be  publishedy  requiring  all  the  Inhabitants  to  return  to 
their  Houses  within  a  limited  time.  Generals  Staremburg 
and  Levenburg  having,  in  their  laté  expcditions^  taken  and 
garnsoned  several  Castles  lying  between  the  Morava  and 
the  Waag,  they  havc  reduced  that  whole  üistrict  iuto  sub- 
jection  to  the  Emperor;  and  Ozkai,  with  the  Malcontents, 
is  retired  beyond  the  Waag. 

Letters  from  Buda  of  the  25"*  pást  teli  us,  that  a  party 
of  400  Hungarians  having  for  somé  days  infested  that 
neighbourhood,  wounding  several  persons  as  they  were 
labouring  in  the  vineyards,  Gen*  PfefFershoven  Governor  of 
Buda  sent  out  300  meu  in  pursuit  of  them,  who  overtook 
them  in  the  viueyards,  killed  90  of  them  on  the  spot,  and 
earried  in  60  prisoners,  with  the  loss  only  of  16  of  the 
Gamson  killed,  and  about  20  wounded. 


M'   Sec/  Harley. 


728. 


Meőotvs  Harley  mvnsfernek,  —  Wratislaw  nem  fogtidtatott  el 
a  »véd  király  tíltal  és  Píperrel  társalgása  sein  volt  kieléyitő. 
Ezen  hír  folytán  Nabutin  utasíttatott,  hogy  kts  seregével  ínész- 
szive  ne  távozzon,  hanem  készen  tartsa  magát,  IStahremherg 
seregeivel  egyesülhetni,  ha  netán  Szászországhói  roszahh  hir 
érkeznék.  A  két  csapat  együtt  18  ezer  főre  megy.  —  Ere- 
deti levél, 

Germaiiy  194.  Vieuna   ,  ^       .^     1707. 

July  •25*»' 
(KÍTonat ) 

Right  Hon»>»« 

This  Courier*)  brings  no  satisfaction  Count  Wratislau 
not  having   been   admitted    to   an  Audience   by  the  king**) 

♦)  Sent  bj  C.  Wratíslau. 
♦*)  Svéd  király. 
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nor  satisfied  with  tho  consorvation  which  Piper  and  he  had 
together^  No  roasonablo  pretonco  boíng  urged  by  him  for 
the  Rogiments  of  Sweodcs  entering  Silosia  and  living  there 
at  discretion. 

This  situation  in  thoso  parts  causes  them  here  to  give 
priváté  ordcrs  to  General  llabutin  not  to  keep  himself  at 
too  great  a  distancc  with  thc  sniall  body  of  men  which  he 
left  this  Placc,  thursday  last;  to  put  himsolf  at  the  head  of, 
seeniingly  with  intention  to  go  directly  with  them  for  Tran- 
silvania  but  his  secret  ordcrs  arc  to  be  in  a  readiness  ia 
easo  of  worse  froni  Öaxony  to  jóin  Count  Guido  of  Starem- 
berg's  Body  tho  wholo  of  thc  two  may  mako  ISOOO/m. 

I  Aiíiy  etc. 

P.  Medows. 

M""  Secy  Harlej. 


729. 

Medows  Harleii  minifiternek,  —  Az  esztergomi  parancsnok  a 
nuKpjarok  eijjj  portyárjt  cndpatát  ehert4í  e  hó  6^án.  Szebenből 
érkezett  lavvlek  szerint  j un htu  28-nn  báró  Tige  elverte  a  magyaro- 
kat a  vörös  toronytól^  onnan  Déva  és  Hunyod  felé  indulviin, 
ott  egy  négy  ezer  föhSl  álló  magyar  csapatot  szétvert  és  ai 
emlitfftt  várakat  élelemmel  ellátván,  e  hó  fi-dn  Szebetibe  vissza' 
tért,  A  magyarok,  7iem  tudni  mi  okból,  elvonultak  Arad  alól. 
Megkönnyittitték  Rabutinnak  Erdélybe  vonulását,  ha  az  Meli 
szándékát  végrehajtani  akarná,  —  Eredeti  levél, 

Geriiiuny   191.  Vionna  Aug*   — -r-  17UT. 

•  o 

(Kivonat.) 

Right  non»'»« 

They  writ(í  from  Gran,  that  its  Govcrnor  having  pást 
the  Daniibe  with  a  party  of  70  men,  had  surpriaed  on  the 
<)*''  instant,  not  far  froin  Neuheiisel  two  companies  of  Hun- 
gárián s,  whom  he  put  to  flight,  killing  and  wounding  several 
of  theni;  he  carried  oíf  60  head  of  Cattle  belonging  to  them. 
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The  Hungarians,  being  reinforced  by  others,  attacked  the 
Governor  in  his  retum,  But  he  received  them  so  warmly, 
ihat  he  put  them  to  flight  a  second  time^  killing  and  woun- 
ding  many  of  them.  The  day  following  the  said  governor 
with  his  party  went  to  attack  the  Fort  Curavar,  of  which 
he  took  possession  wíthout  any  resistance,  the  Malcontents 
having  abandoned  it. 

Letters  from  Hermanstat  in  Transilvania  of  the  7***  of 
July  bring  advice  that  on  the  25**»  of  June  Báron  Tige  drove 
the    Malcontents    from    the    pass    called    Rothenthurm,    and 
carried    back   with   them    to  Hermanstat   a  certain  Captain, 
who  having  been  dispatched  with  orders  from  Vienna,    liad 
been   forced   to   tarry   somé   time   in    Valachia,   not   having 
been  able  to  get   intő   Hermanstat,    because   of  the  constant 
excursions    made    by    the    Malcontents.     The    said    Captain 
delivered  to  Báron  Tige  a  Patent  from  the  Emperor  creating 
him  brigadier  generál.     On  the  29***  of  June,  the    said  Bri- 
gadier  Tige  went    out   of  Hermanstat   with  a  Party  of  400 
Foot  and  1500  Ilorse,    to   Revictual  Déva  and  TTuniad.     In 
his  way,  near  to  Millinback  about  three  leagues   from  Her- 
manstat, he  feli    in   with   a  body  of  4000  Malcontents,  who 
being  unapprized  of  his  coming,  were  soon  put  intő  disorder, 
he   drove    them    intő   a   great   Mere   that  was  in  the  neigh- 
bourhood,  where  many  were  drowned  and  most  of  the  others 
either  killed    or   taken    prisoners.     After  which  Báron  Tige 
proceeded  to  victuai    the  Forts    of  Déva    and  Huniad,    and 
returned  to  Hermanstat  the  6***  instant. 

If  Count  Rabutin  would  pursue  the  design  of  advanc- 
ing  with  his  little  Army  intő  Transilvania  as  it  was  publicly 
given  out  he  intended  the  Malcontents  having  abandoned 
Arat  would  make  it  more  practical  for  him:  It  is  not  well 
known  what  caused  their  forsaking  that  place  and  enterprise 
in  so  sudden  a  manner  But  one  Wilson  an  Englishman  who 
was  governor  in  it  has  the  credit  of  having  done  good 
service  in  it.  That  place  leads  intő  Transilvania. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 
M'  Secy  Harley. 
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730. 

MpíÍows  Uarleif  mmísfp.rnek,  —  Keleti  hírek  szerint  a  törSkiSk 
hangosan  panaszkodnak  Slavomdban  épített  bizonyon  tornyok 
miatt  y  továbbá  azért,  hogy  Dnrazzo  előtt  egy  franczia  hajt> 
elfogatott,  végre  hogy  Kecskeméten  Ötven  török  lekonczoUatatt 
és  megrabolt atott  császári  ráczok  által;  mindez  iró  szerint  a 
francziák  által  kizsákmány oltat ík  a  törökök  felizgatására.  A 
franczia  követ  kétszáz  ezer  tallért  küldött  készpénzben  az  tlégt- 

deJleneknek.  —  Eredeti  levél. 

Gennany  194.  Vienna  Axifi^  -•— r-  I7i»7. 

(Kivonat.) 

Ri^ht  Hün^»« 

1  have  eiideíivoured  to  sérve  them  here  by  runningto 
the  Prince  of  Salms  and  otluTB  with  intelligence  of  what  I 
thouj^lit  concuriKíd  them  n(iarly  to  know  relating  to  their 
aífairs  eaatward.  For  Sir  Kt»bert  Siitton  writes  me  word 
tho  Turks  niako  fj^reat  (M)inplaintH  of  tliree  mutters.  l'^That 
cortain  sentinels  turn^ts  liavtí  heon  erected  uj>on  the  limit* 
of  Srlavnnia.  '2'^  Tliat  a  Frtínch  ship  has  beeii  taken  by  the 
Brifi^antiiKís  belon^íiii};  to  tlie  IN)rt  of  Zeyna,  under  the  cannon 
eveii  witliin  tln*  IN»rt  of  Dnrazzo  as  the  fVonch  and  Turb 
preteud.  The  IV  pcuiit  of  eoniphiint  is  from  the  Aeoideot 
that  lately  happeiuid  at  Kecskemét  in  llung^ary  where  50. 
Turks  wei'e  cut  tt)  pieces  and  their  Qoods  and  Merchandiie 
phindenMl  by  the  Imperial  Kascians.  AH  these  points  tbf 
Freneh  are  daily  aji^j^ravatin^  and  more  care  should  be  h$i 
than  I  fear  is  sine(í  tiieir  difticnltics  here  increase  daily  and 
are  already   too  many  for  tluím. 

The  Freneh  Anibassador  was  sending  in  specie  to  tk* 
Huníí;arian   Maleontents  2(X)/m  doUars. 

I   a  ni,  ete. 

P.  Medows. 

M'   St'i-y    Harlrv. 
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731. 

Medows  Harhy  mimsternek.  —  A  magj/arok  tartván  a  császá- 
riak támadásától^  Érsekújvárt  hét  ezerre  menő  őrséggel  és  nagy- 
mennyiségű élelemmel  látták  el.  Bercsényi  podgy ászát  Lévánál 
hagyván,  figyelemmel  kíséri  Stahremherg  tábornok  mozdulatait. 

Eredeti  levél. 

07th 

Oermanj  194.  Vienna  Aug*  "^^  1707. 

(Kivonat.) 

Right  Hon»>i« 

They  write  from  Hungary  that  the  Hungarians  fearing 
that  the  Imperiaiists  would  lay  siege  to  Neuheusel  had  rein- 
forced  that  garrison  to  the  nuinber  of  seven  thousand  and 
have  laid  up  in  it  great  magazines  pf  hay,  and  of  other 
Provisions  of  which   there  was   great  scarcity  in  the  place. 

Bercseni  has  left  his  heavy  baggage  in  the .  neigh- 
bourhood  of  I^ewentz  under  the  guard  of  a  thousand  horse, 
and  has  marched  with  the  rest  of  his  cavalry  to  observe 
the  motions  of  General  Staremburg  s  Army. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 

M'  Sec^   Harley. 


732. 

Medoics  Harley  ministernek,  —  Az  utohln  három-négy  napban 
nagy  mennyiségű  lőpor  és  más  szükséglet  küldetett  Bécsből 
Győr  és  Komárom  ostromára;  ez  utóbbi  helyről  azt  irják^  h^9y 
Rabutin  elvonulása  óta  a  kötényeken  sok  magyar  csapat  lát- 
ható. Bezerédy  Stájerország  határára  ment ,  azt  tűzzel  és 
vassal  fenyeget  vény  azon  reményben^  hogy  az  Ország  védelmére 
a  császár  visszarendeli  Rabutint  erdélyi  útjából.  Stahreniberg 
még  mindig  Sopornyán  van.   Wratislatctól  érkezett  utolsó  hirek 
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szerint   több  kilátás   van  a   snéd  királylyal  kiegyezkedni,   — 

Eredeti  levéL 

Germany  194.  Vienna  t^^^^tJ^t  1707. 

(Kivonat) 

Right  Hon^»* 

Within  three  or  foiir  days  pást  there  has  been  seDt 
from  hence  a  considerable  quantity  of  powder,  and  the 
necessaries  for  a  siege  to  the  Fortresses  of  Javarín  and 
Coniorra.  They  write  froin  this  last  place,  that  since  Gen* 
Rabutin's  departure  from  those  parts,  the  Country  thereabouts 
is  so  niuch  infested  with  the  Hungárián  parties,  that  nobody 
can  with  safety  stir  out  of  the  gates  of  the  Town. 

Bezeredi  is  said  to  have  marched  to  the  Frontier  of 
Stiria,  threatening  the  country  with  fire  and  sword,  thinking 
thereby  to  prevent  the  Imperialists  niarching  intő  Transil- 
vania,  but  rather  to  force  the  Emp"^  to  recall  Count  Rabutín 
with  his  troops  for  the  defence  of  that  Country. 

General  Staremberg  was  still  in  his  camp  at  Soponie 
the  27**^  pást. 

This  Court  since  the  arrival  of  a  laté  courier  from 
Count  Wratisiau,  is  in  great  hopes  of  an  accommodation  with 
the  king  of  Swoden,  and  that  that  Prince  will  March  directly 
for  Poland  without  stopping  in   Silesia. 


I  am,  etc. 

M'   Sccy    Ilarley. 


P.  Medows. 


733. 


Medows  Ilarley  ministemek,  —  Vannaky  kik  azt  mondjáky 
hogy  Bercsth}yí  Lengyelországba  ment  volna,  hogy  ott  R^xkóczy- 
nak  királylyá  választásai  eszkllzVdjej  mások  szerint  lováról 
leesvén  az  igy  kapott  sérülés  következtében  meghalt  volna. 
Általánosan  hisziky  hogy  Lengyel-  és  Magyarország   egyesülése 

czéloztatik,  —  Eredeti  levéL 
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Germany  194.  Vienna    .  ^  -„_,.  1707. 


Aug*  27"' 


(Kironai) 

Right  Hon^i* 


Somé  say  Bercseni  is  gone  for  Poland  to  dispose  affairs 
for  Prince  Rakoczrs  election  there  others  give  out  that  he 
Í8  dead  occasioned  bj  a  great  bruize,  his  horse  faliing  upon 
him;  but  they  generally  agree  the  design  has  boen  to  unité 
the  kingdoms  of  Poland  and  Hungary  thereby  to  make  head 
against  this  Court  in  case  Peace  should  give  opportunity  to 
attack  them  with  their  whole  force. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 
M'  Sec7  Harley. 

734. 

Medows  Harley  ministernek,  —  Pozsonyból  hallják,  hogy 
Sfuhrenberg  Ki'sektíjvárba  menty  hova  Herberstein  és  Schlick 
grófok  követték,  hogy  vele  a  dolgok  jelen  állásáról  értekezzenek. 
Mondjáky  hogy  Bottyán  és  Bezei'édy  egy  erős  csapat  élén  Bécs 
külvárosai  /elégetésére  készülnek,  ennek  elhárítására  az  egész 
császári  lovasság  átkelt  Pozsonynál  a  Dunán,  az  ott  levS 
sereggel  egyesülendő,  A  magyarok  más  részről  Morvaországot 
fenyegetik,  A  császári  gyalogság  Széliednél  marad,  —  Ere- 
deti levéL 

SeDf  1 0*** 
Germany  194.  Vienna   -~~-r\ir  1807. 

^  Aug*  30«*« 

(Kironat.) 

Right  Hon"** 

By  letters  from  Presbourg  we  are  advised  that  Count 
Guido  of  Staremberg  had  passed  thro'  that  city  in  his  way 
to  Neusidel  on  this  side  the  Danube  whether  Count  Her- 
berstein.  Vice  President  of  the  Council  of  War,  and  the 
Commissary  General  Count  Schlick  are  gone  from  hence, 
to  confer  with  him  about  the  present  situation  of  affairs  in 

Kákóeii  F.  Laréltán  IL  ont  III.  kftt.  22 
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those  paris.  Tis  said,  that  Bottian  and  Bezeredi  had 
assembled  a  considerable  body  of  troops,  with  which  they 
threaten  to  make  ad  excursion  to  the  Oates  of  this  city, 
and  to  burn  the  suburbs.  To  prevent  this,  all  the  Imperíal 
Cavalry  on  the  other  8Íde  of  the  Danube,  has  passed  that 
river  at  Presburg,  which  being  joined  to  the  troops  that 
are  already  on  this  side  the  river,  'tis  thought  they  will 
have  a  sufiícient  force  to  stop  the  progress  of  the  Enemy. 
The  Malcontents  threaten  at  the  same  tinie  to  make  an  in- 
vasion  intő  Moravia.  The  Imperial  Infantry  remains 
encamped  at  Serét  on  the  Waag. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 

M'  Sec'  Harley. 

735. 

Medows    Hnr/p.y   ministemek.    —    Felső- Magyarországhói  nyt^ri 

tudósi  fások  szerilit  Rákóczy  vagy  hármn  száz  magyar    urat    és 

papot  elzáratott  Munkácson;  kőztök  van    Viza  püspök.      OkoU- 

csányi  Pál  Murányhan  van  elzárva,   —    Eredeti  levél, 

14th 
Gennany   194.  Vieuiia  Sepr    -^^j,  !"*»". 

(Kivonat.) 

Right  Hon»»« 

They  have  adviees  hení  fn»ni  IJpper  Hungary  that 
Prinee  Rákóczi  híis  caiised  to  he  imprisoned  in  the  Castle 
of  Mongatz  neur  upoii  three  hundred  Ilungurian  Oentl<»nion 
and  anioiigst  theiii  several  of  the  (^lergy,  partieuhirly  the 
Bishop  of  Viza  wlio  wjis  fornierly  eniployed  by  the  Ilunga- 
riaiiH  to  iHígoeiate  tlieir  peaee  with  tlit*  Kinperor.  There  i>ther 
deputy  l*anl  Ocknlizani  is  kept  in  closc*   eustody    at  Murán. 

(-onnt  Reehtereii  sets  out  froni  henee  to  uion'ow  for 
Nüreniburg  in  his  way  to  the  Ariny  on  the  Rhine. 

1  am,  etc. 

P.  Medows. 
M"  Sec'  Harley. 
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Melléklet  a  735-ik  számhoz. 

Rákóczy  az  angol  és  hollandi  követekhez.  —  Julitis  18-iki 
leveliikre  válaszolva,  mondja,  hogy  a  magyarok  három  évet 
töltöttek  békealkudozásokban;  a  mediatió  tanúságára  hivatkoznak^ 
hogy  a  béke  ezalatt  megköthető  volt,  ha  az  uralkodási  vágy 
magának  határt  engedett  volna  szabni.  Ennek  gátot  vetni,  ha 
vérük  árán  is,  el  ,vannak  határozva,  az  ország  rendéi  és  az 
isten  igazságszeretetében  bízván.  —  A  mi  Okolícsányi  Pál 
elfogatását  és  annak  szabad  lábra  bocsátása  iránti  kivánatukat 
illeti,  a  rendeknek  fontos  és  elegendő  okai  voltak  elfogatására ; 
a  ki  különben  neki  és  a  rendeknek  hűséget  eskiivén,  a  mediatió 
pártfogására  igényt  nem  tarthat.  Közbenjárásuk  iránti  figye- 
lemből fogsága  mérsékeltetni  fog;  de  letartóztatását  a  közér- 
dekben annál  inkább  fentartják,  minthogy  ehhez  hasonló 
eljárást  naponként  látnak  más  hatalmasságok  részéről,  azt 
pedig  tudják,  hogy  megbízóik,  az  angol  parlament  és  hollandi 
köztársaság  szintúgy  cselekedtek  és  cselekesznek  ma  is.  —  Utó- 
irat Medowstöl.     Rechteren  gróf  ma  indult  el  Németországba 

és  a  Rajna  melletti  hadsereghez. 

Gknnany  194. 

Enc.  with  Sept.  14.  1707. 

lUustrísimis  ComitibuB,  Philippo  Medows,  De  Rechteren,  et 
J.  J.  Hamel  Bruyninx,  Serenissimse  Magnse  Britanniáé  Regi- 
nalis  Majestatís,  et  Foederati  Generális  Belgii  Ordinum  apud 
Aulám  Imperatorium  Extraordinarijs  Legatis,  Nobis  Observand. 

niustrissimi. 

Non   nisi   aliquot  ante  dies  pervenére  ad  Nos  Illustri- 

tatum  Vestrarum  die  18^*  Julj  exaratse  Litere  quibus  Nostras 

22^^  Mensis    Junij    datas    se    persepisse    asserentes    dolenter 

intellexisse  scribunt  talia  in  Generáli  Conventu  Nostro  acta 

fuisse,   quse    Pacis   remoram   potius   causatura  putant,  quam 

ad  eJQs  conclusionem  tendant;  testem  tamen  futuram  speramus 

conspicuai  Mediationis  aequanimitatem,  sat   Nos  Tractatibus 

triennio   vacasse,    quorum    Curriculo   facile  ijs   finis    imponi 

potuisset  optatus,  si  Partis  advers^  metas  sibi  imponi  passa 

fuisset  Licentiosa  dominandi  Libidó,  quam  tandem  semper 

22* 
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evitandam,  (si  aliter  fieri  nequit)  etiam  per  sanguinis  Nostri 
effusionein  continuandam  (quam  vis  sat  dolentur)  statuit 
Kegni  Confoederatio,  iis  Diviníe  Providentiae  innixa  fanda- 
mentis;  quai  justam  in  triumphare  faciunt  Causam,  quod 
quidem  cui  Partium  attribuendum  sít  Orbis  judicio  et  Dívído 
Fato  subjectum  esse  volumus. 

Perce pimus  prseterea  ad  aures  Illustritatum  Vestrarum 
per  venisse  Pauli  Okolicsanyi  quoque  incaptivatíonem,  cui 
tamen  ut  prsetenditur  sub  Mediationis  protectione  existenti 
nil  simile  aecidere  potuisse  se  persuasos  esse  declarant^  ejus 
que  ob  id  dimissionem  desiderant,  in  Gens  Hungara  ódium 
impartialium  Natíonum  de  ejus  probitate  bene  judicantíum 
incurrere  velit,  ejus  ex  morte  Filij  ortas  afflietíones  proprijs 
cumulando. 

Non  dubitamus  quidem  recenti  memorise  constrare  Dlu- 
stritatibus  Vestris  praeteritorum  Tractatuum   seriem,    uberius 
tamen   considerandam    esse    credimus   prsedieti  Pauli  Okoli- 
csanyi  ad    cos   promovendos    applicationem,  qui  nimirum  in 
hujus  Justi  Belli  Nostri  exordis  ab  Áulse  Imperatoria  dimis- 
sus,    postca  quam  fídelitatis   suae  juramentum    et   horaagium 
Nobis  debito  modo  prsestitissct,  ad   instantias    etiara  Domini 
Archi  Episcopi  Colocensis,  homini  ejus  ad    negotiandum    ex 
parte    Nostra    antc    Mediationis    ab    utrinquc    acceptationem 
applicatus  est,  et  abindé  qua  lidelitatc  a  Parte  utraque  fimc- 
tus    sit,    non    nisi    propria    ejus    noscere  potest  conscientia. 
Certum  tamen  esse  putamus,  eundem  Nobis  pravie  juramen- 
taliter obligatum    Partis   adversa*    et   Mediationis  protectioni 
se  subjicere  miminé  potuisse,  absque  Consensu    Nostro,  nisi 
cum  manifestá  tidei  suaí  laesione,  et  sic  per  consequens  nemi- 
nem sinistre  de  Nobis  opinaturum  credimus,    quis  quis  con- 
sideraverit  eum  non  tantum  Mediationis  protectione  gaudere 
non  potuisse,    sed    et   Nos,    et  Confederationem  jus  eum  ob 
rationes    Status    Nostri,    Nobis    abundé    cognitas,    detinendi 
habuisse. 

Assecurannis  nihilominus  Illustritates  Vestras,  eum  No8 
intercessionis  Eorundem  habituros  respectum,  ut  ex  justis 
prsegnantibus  qua;  Causis  subsecuta  ejus  detentio,  suis  lenita 
módis  temperetur;  nequc  ex  inde  Gentem  hanc  odiiun  alia- 
rum  incursuram    putaums,    si    in    eos    in   quos    Nostra  Nobis 
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suadet  ratio  et  Suprema  Potestas  anlmad verte ntes^  Status 
Nostri  sequimur  convenientiani^  quam  iiberas  semper  obser- 
vasse  Potentias^  non  tantuin  quotidiano  habeiims  exemplo, 
sed  et  id  a  Principalíbus  lUustritatuin  Vestraruin^  et  Eorun- 
dem  vei  maximé  Parlamento  et  Kepublica  laudabiliter  prac- 
ticatum  fuisse,  et  practicarí  sciamiis.  De  reliquo;  Illustritates 
Vestras  salvas  et  incolumes,  Divinaeque  Protectioni  Commen- 
datas  esse  cupimus. 

Illustritatum  Vestrarum 

Ad  coüdigna  Ot'ficio  et  Ainicitiae 
Cultum  paratissimus 

Franciscus  Prineeps  Rákóczi 
Conf«  R"°  H"-  Sno.  Dix. 

Dátum  in  Oppido  Terebes 
die  12  Septembre  A«  1707. 

I  received  this  two  days  ago.  This  morning  Count 
Rechteren  set  out  in  order  to  wait  ón  several  Germán  Princes 
and  to  visit  the  Arniy  near  the  Rhine. 

P.  Medows. 

736. 

Medows  Harley  miiusteniek.  —  Magyar  országhói  hallják^  hogy 
Nádasdy  Sopron  mellett  nevezetes  előnyt  nyert  az  elégedetlenek 
felettj  ki  hároni  száz  embein-el  a  magyarok  nevezetes  csapatát, 
megverte^  négy  százát  megölvén,  A  futár j  ki  e  hirt  hozta,  több 
ez  alkalommal  nyert  zászlót  is  hozott,  —  Eredeti  levél. 

Germaiiy   194.  Vieniia  ^J^^  ^^^—  1707. 

(Kivonat.) 

Right  Hon^»^ 

By  my  last  I  took  tlie  liberty  to  send  you  the  news 
of  this  place  just  as  it  came  from  the  Klector  of  Hanover's 
Arniy  of  a  considerable  advantage  obtained  by  the  Imperiaiists 
over  the  Enemy  under  Mons'  Vivans  near  Offenburg.  By 
this  I  beg  you  to  accept  of  what  we  have  from  Hungary 
¥rhere  General  Nadasti  one  of  that  Country  has  obtained  a 
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cousiderable  adván  tagé  over  the  Malcontents  about  Oedeo- 
hurg  they  were  got  together  to  disturb  the  Vintage  in  the 
Places  about  the  lake  of  Neusidel  which,  by  order  from 
General  Stareinburg  had  refused  to  agree  for  any  contrí- 
butions  to  the  Hungarians  for  the  security  of  their  vintage. 
They  attacked  the  Country  People  as  they  were  g^theríng 
in  their  grapes  near  to  a  plaee'called  Kreiz,  Qeneral  Nadasti 
being  informed  of  this  sent  a  detachnient  of  about  3Ü0  men 
to  secure  the  InhabitantH  of  the  said  t(»wn  from  anv  further 
insult;  The  Hungarians  advanced  from  severai  places  to 
attack  the  said  Detiichment  which  they  did  with  great  fury 
for  the  space  of  iive  hours,  but  the  Germans  notwithstanding 
the  8upt»riurity  of  their  Enemy  defended  themselves  with 
such  bravery  that  they  killed  4(X)  Hungarians  on  the  spot, 
took  severai  prisoners,  and  put  the  rest  to  flight.  The 
Messenger  with  this  news  has  brought  somé  Hungárián 
Colours  taken  in  this  action. 

I  ani,  etc. 

P.  Medows. 

M'  Sei-y  Harlev. 


737. 

3íeiioirs  Harfei/  viinLsterm'k.  -  Budtiról  értfsüttwk,  hoijy  ott 
a  maififiirok  e/fofjlulták  a  mfnj*tsl(itokntj  hotjy  a  szüretet  nay- 
akftdáli/ozzák.  A  imujyatok  oly  ntujy  savczot  kívánnak  a  la- 
kosoktól  szih'tt  ffjrhen,  melynt  ezfk  nem  képe^stk  meyfizttni; 
de    eztk   uHj    képesek,    okét  az   elfoyhüt   helyekről   elvemi,  — 

Eredeti  levéL 

V^ 

Gorniaiiv   VM.  VieuiiJi  Ocr  ,    .    I7(»i. 

(KívohaI.) 

Kight  Hon^'i* 

I.t'tlirs  froui  Buthi  f>f  the  27'*»  of  last  Month  advise 
that  thi'  Malcontents  had  ptistcd  themselves  on  the  hilk 
thiMvabouts,  in  order  to  hinder  the  inhabitants  from  gatheríng 
iu    tlu*ir    grapes;    The    coutributious  which   the   Hungarians 
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demand  of  the  inhabitants  for  their  Vintage  are  so  excessive 
that  they  are  iiot  able  to  pay  them,  and  yet,  'tis  feared,  the 
Inhabitants  have  not  force  enough  to  drive  them  froni  the 
Posts  of  which  they  are  possessed.  News  is  brought  hither 
from  Pieniont,  of  Prince  Eugene's  having  driven  the  French 
froni  the  Posts  they  had  takcn  on  the  hills  about  Susa,  and 
likewise  of  his  having  forced  them  to  abandoned  the  City, 
and  of  his  having  niade  proper  dispositious  for  the  attacking 
the  Castle. 

I  ani,  etc. 

P.  Medows. 


738. 

Medows  Harley  ministevnek,  —  Stuhremberg  elhagyva  a  Vág 
melletti  táborát j  Csallóköznek  indult.  Steinville  tábornok  a  fehö 
Vágót  őrzi  Vágujhelyen^  Peroni  ezredes  a  beczkói  várat  tartja, 
Hartleben  tábornok  pedig  Galanthán  szállásolván^  az  alsó  Vág 
felett  őrködik,  —  Eszterházy  Antal  két  ezer  magyar  gyalog- 
sággal átkelvén  a  Dunán,  Soiyront  fenyegeti.  Ennek  lakosai 
aligha  neni  kénytelenek  lesznek  megfizetni  a  sarczot,  hogy 
szüretelhessenek.  —  Pálffy,  a  horvát  bán,  Pozsonyba  érkezett, 
hol  találkozni  fog  Sax  Zeicz  bibornokkal.  —  Bertsényi  meg- 
érkezett Magyarországba  és  Jelentést  tett  Eákóczynak  az  orosz 
czárral  tett  alkudozásairóly  melyekkel  a  magyarok  nem  igen 
vannak  megelégedve.  —  Eredeti  levél. 

gth 

Germany  194.  Vienna  Ocf  —^  1707. 

(KWonat.) 

Right  Hon»>'« 

General  Staremberg  having  settled  the  re  partition  of 
the  Iroperial  Quarters  along  the  Kiver  Waag,  is  broke  up 
from  his  Camp,  and  raarched  towards  the  island  of  Schutt. 
The  command  of  the  Upper  Waag  is  given  to  Gen*  Stein- 
ville, who  has  his  quarters  at  Neustattel.  Colonel  Peroni  is 
to  commaud  in  the  Castle  of  Bezko.     General  Hastleben  íb 
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to  reside  at  Galantha,  and  to  havc  the  Command  of  the 
Lower  Waag. 

Anthony  Estorhasi  having  crossed  to  this  side  of  the 
Danubo,  with  two  thousand  Hungárián  foot,  and  two  Keg^menti 
of  Horse,  it  puts  the  Inhabitants  of  Oodcnburg  intő  g^reat 
anxioty  about  thoir  Vintage,  for  the  security  of  which,  *üb 
fearedy  they  will  be  forced  to  submit  to  pay  Contributions 
to  the  Hungarians. 

Count  Palfy,  Ban  of  Croatia,  is  arrived  at  Presbourg, 
where  he  wil  be  met  in  two  or  three  days  by  the  Cardinal 
of  Sax  Zeits. 

Count  Berczeni  is  arrived  in  Hungary^  and  has  given 
Prínce  Kagoezi  an  account  of  the  Huccess  of  his  negotiation 
with  the  Czar  of  Museovy;  whieh  is  not  niueh  to  the  satis- 
faetion  of  the  Hungarians. 

I  am,  etc. 

P.  MedowB. 


739. 

Medows  Jlai'/.ey  ministerntk.  —  Stahremberg  Pozsonyba  érkezeity 
Bercnényi  pe.diy  Érsekújvárban  vdratik,  —  Péterváradi  hirek 
szerint  Hab  útin  KriUlybe  megérkezett  s  útjában  ellátta  Déva 
rs    Hunyad    várait     elegendő     szükséglettel    a  jövő    télre.    — 

Eredeti  levél, 

Germany   194.  Vienna  Oct'   -    -  17«7. 

(Kivonat.) 

Kight  Hon^»^ 

Advices  from  Hungary  say  ihat  General  Stareniberg 
WH8  soon  expected  at  Presburg  tlie  tnujps  marehing  intő  their 
Winter  Quarters;  Count  B<írcztíni  is  likewise  cxpected  al 
Nenhausel  to  give  orders  ahiuit  quartering  the  Hui^;;aríaii 
troops  (»n  the  other  side  of  the  Wíiag. 

There  in  no  direct  advico  from  (Joiint  Kabutin  of  hii 
arrival  in  Transilvania,  but  letters  from  Peterwardin  aay, 
they  had  received    intelligence    there^  that  the  said  General 
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had  safely  entred  Transilvania  with  his  troops,  and  that  in 
his  passage  he  had  supplied  Déva  and  Hunjad  with  neces- 
saries  for  their  subsistance  and  defencc  during  this  winter. 
A  great  many  boats  were  following  the  said  troops  up  the 
Harosh  with  amniuuition  and  provisions,  whieh  are  to  be 
landed  at  Déva,  it  being  a  place  of  considerable  strength 
and  its  situation  such,  that  the  other  Towns  of  Transilvania 
may  be  conveniently  supplied  with  stores  from  thence. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 


740. 

Medows  Harley  ministemek,  —  Steinvilíe  tábornok  egy  két 
száz  főből  álló  magyar  csapatot  a  Fehérhegyekben  mégsem- 
mintetty  két  parancsnokuk,  Blaskovich  és  Turóczy  a  halottak 
között  voltak,  —  Steinvilíe  egy  másik  csapata  átkelvén  a 
Vágón,  egy  ezer  főből  álló  magyar  csapatot  szétvert  és  a  falut 
felégette,  Dellcampo  kapitány  három  száz  magyar  lovait 
meg-  és  szétvert.  A  magyarok  támadást  intéztek  Beczkő  vára 
ellen,  visszaverettek  és  egy  alezredesük  elfogatott,  A  császár 
Lamberg  grófot  berezegi  rangra  emelte,  Stahrembet^g  Bécsbe 
érkezett  és  a  császárnak   az    ügyek   állásáról  jelentést  tett.   — 

Eredeti  levél. 


Germaiiy  194.  Vieuua  ^  . ,  " o<i      ^'*^^'*^ 


Oct'  "2-2'^ 
NoV 


Right  Hon»>í* 

General  Steinvilíe  who  commands  on  the  Upper  Waag 
having  sent  a  detachment  of  his  troops  towards  the  Mountains 
called  the  Weissenberg  they  happeued  to  nieet  with  a  party 
of  two  hiindred  Hungárián  Horse,  whoui  they  eut  all  to 
pieces  except  tWenty,  who  were  made  prisoners.  Their  two 
eoniinanders  Blascoviz  and  Turozhi,  were  aniong  the  killed; 
and  they  being  the  only  two  Hungárián  Ofticers  who  still 
continued  to  maintain  their  holds  in  those  Mountains  and 
Woods,  'tis  thought  by  their  death  and  the  defeat  of  their 
troops,  that  part  of  the  country  will  for  the  future  be  free 
from  all  Hungárián  Parties. 
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Another  detachment  of  thé  said  General  Steinvillc*8 
troops,  consisting  of  three  hundred  horsc,  having  passed  the 
river  Waag  feli  in  with  a  thousand  Hungárián  foot  in  a 
villagc  whoni  tliey  attiicked  with  sueh  vigour,  that  they 
killed  near  upon  íive  hundred  of  the  Encmy,  took  somé  of 
thoir  colours,  and  burnt  the  village  in  which  they  were 
cantoned. 

The  saine  letters  froin  Presbourg  of  the  ÍM>^  of  last 
month,  which  bring  this  advicc,  say  further  that  Captain 
Delcampo,  of  the  Prince  of  Hanover's  Regiment,  Brother  to 
the  Elector  who  resides  here,  had  likewise  defeated  a  Party 
of  three  hundred  Hungárián  Horse,  killing  about  90  on  the 
spot,  and  niaking  130  Prisoners,  with  somé  of  their  Officers. 

The  Malcontents  niade  lately  an  attempt  upon  the 
Castle  of  Bezko,  but  were  repulsed  with  the  loss  of  a  hundred 
men,  and  of  a  Lieutenant  Colonel  who  was  taken  Prisóner. 

The  Kniperor  has  niade  Count  Laniberg,  his  Master 
of  the  Ganie  and  Chief  Favorité  a  Prince  of  the  Empire. 

General  Stureniberg  is  arrivcd  here  froni  Hungary,  and 
has  niade  his  report  to  the  Kniperor  of  what  has  pást  in 
those  parts  this  (vanipaigno  as  well  as  of  the  present  situation 
of  affairs. 

1  aiii,  ete. 

P.  Mcdows. 

M"^  Seo7  Harlev. 


741. 

Medoios  Iliirlt^j  miniíiUn'nek.  —  Mngyarorszdghóí  értt. sülnek, 
miszerint  Rahntin  az  ország  nagy  részén  átmenvén  minden 
naggobb  baj  nélkül  Erdélybe  megérkezett.  Október  elsején  a 
Marosnál  volt  Déva  irányában^  S-kán  átkelt  a  folyón  és  ii-kén 
Tige  báró  csapataival  egyt'sült  Piski  mellett ^  6'kán  értesült 
hogy  Károly  és  Ptkry  tizenkét  ezer  emberrel  egytsilltck,  Ko- 
lozsvárt megerósit ették  és  el  r annak  határozva,  mindent  megtenni 
Erdély  megtartására,  —  Szebenből  irjáky  hogy  a  magyarok 
értesülvén    Rabutin    közeledéséről,    onnan    és     Vöröstoronyról  a 
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hegyekbe  vonultak,  A  bécsi  ministerek  közötti  bajok  kiegyenlít' 
tettek  és  minden  úgy  van  mint  előbb,  -^  Eredeti  levél, 

Ocf  *'5**' 

Gennanj  194.  Vieniia  -, ^^-——  1707. 

NoV    4*" 

(Kironat.) 

Right  Hon»>í* 

We  hear  out  of  Hungary  of  a  surprising  inarch  which 
it  seems  General  Rabutin  has  made  along  a  great  part  ot 
Hungary  and  by  Buda  at  last  intő  Transilvania  and  that 
without  any  eonsiderable  loss  in  that  long  and  paiuful  march, 
but  on  the  contrary  it  seems  he  defeated  a  party  of  three 
hundred  horse  near  Formadia;  killing  a  hundred  on  the  spot, 
besides  several  prisoners,  and  taking  one  standard  and  about 
150  horses. 

On  the  1**  of  October  he  arrived  at  Soimes^  a  Place 
situated  on  the  river  Marosch,  opposite  to  Déva  on  the  3** 
he  passed  the  said  river  and  encamped  at  Kereskir  on  the 
river  Strell,  where  he  continued  the  4'**  for  the  refreshment 
of  hÍ8  Troops.  On  the  5***  he  received  ad  vice  from  Báron 
Tige,  that  he  being  informed  that  Caroli  and  Pekri  had 
unitcd  thcir  troops  with  intention  to  pass  the  Marosh,  and 
to  attack  him  in  his  camp  at  Pctersdorff,  he  had  thought  üt 
to  draw  nearer  to  General  Rabutin,  Upon  which  notice,  the 
said  generál  immediately  moved  his  Camp  likewise,  and  in 
the  evening  they  joined  their  troops  at  Puscky. 

Their  troops  being  united,  they  encamped  on  the 
6*^  at  Vinlenz,  where  General  Rabutin  received  fresh  advice 
of  the  conjunction  of  Caroli  with  Pekri,  and  they  had  a  body 
of  twelve  thousand  men,  good  troops,  and  were  expecting 
daily  new  reinforcements.  Their  deserters  informed  likewise 
that  for  8Íx  weeks  pást  they  had  been  working  hard  on  the 
fortifications  of  Clausenburg,  and  that  they  are  fully  resolved 
to  do  their  utmost  to  maintain  their  possessiou  of  all  the 
counti'y  on  the  North  side  of  the  Marosch. 

Letters  from  Hermanstat  of  the  ál"'  of  Septeraber  say, 
that  the  Malcontents  being  informed  of  General  Rabutin's 
approach  to  those  parts,  had  raised  the  blockade  of  Hermanstat, 
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abandoned  their  post  at  Rothenthurn  and  were  retired  intő 
the  Mountains. 

I  told  yoii  in  my  last  of  the  latc  agitations  in  the 
Ministry  here  bein^  now  smoothed,  aűd  iiiatters  continuing^ 
as  they  were.     I  wish  it  may  prove  better  than  it  has  done. 

I  ani,  etc. 

P.  Medows. 

M'  Secy  Harley. 

742. 

Medowa  Harley  mimstemek.  —  Azoji  hirrej  hogy  a  magyarok 
Kőszegnél  áttörtek  a  császári  seregen,  Stakremberg  tábornok 
visszamegy  Magyarországba.  E  napokban  a  császár  Badenen 
túl  két  mértföldnyire  vadászaton  lévén,  még  az  nap  visszatért 
Bécsbe,  mert  Pálffy  szerint  tiz  ezer  magyar  huszár  az  egész 
vidék  biztonságát  fenyegeti.  A  vadászat  ideje  alatt  Pálffy  három 
ezer  emberrel  őrködött  a  császár  biztwisága  felett.  A  bécsi 
udvar  két  oldalról  származható  bajok  miatt  van  nyugtalanságban, 
egy  részt  a  törököktói,  más  részt  a  svéd  királytól  tartanak.  Az 
utóbbi  talán  valószínűbb  az  előbbinél,  —  Eredeti  levél. 

ló*** 
Oeriimiiy   PJL  Vienna  NoV  1707. 

(Kivonat.) 

Ui^ht  Hunourable. 

Gtinenil  Stíironibei-g  is  to  returii  to  Huiio^ary  upon  the 
Court'8  rtíceiviiij^  advices  that  the  Hiuif^arians  had  lately 
passed  the  Iíihíö  luuir  EyaensUit  eoniinittlnf*:  f^reat  disorders 
in  the  eouiitiy  and  threatening  the  inhabitants  with  the  must 
eruel  treatnients. 

\Vh(5n  the  Eniperor  went  the  other  day  to  a  great 
niateh  of  Iliintiní^  nbout  two  leagiies  beyond  Baden  he  was 
oblií^(;d  to  njturn  the  wune  night  notwithötanding  the  disUuice 
to  hitt  8port  froni  hence  was  no  híss  than  t\v(?nty  iive  Knglish 
niih'S,  and  went  without  either  of  the  Eniprrsses  or  Arch- 
duch<'»rt(í8  whieh  is  unusuai,  thone  HportH  in  this  country 
having  sonjething  of  soleniuity  belonging  to  theni.  It  waa 
tbought  unsafe  for  his  Majesty  to  spend  one  night  in  those 
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parts  General  Palfy  h^vin^  sent  to  court  an  account  of  ten 
thousand  Hussars  wbich  were  inaking  excursions  all  over 
the  Country,  somé  intő  Stiria,  and  somé  intő  Áustria:  And 
during  the  time  of  the  Emperor's  being  there  the  said  General 
was  at  hand  with  three  thousand  horse  to  cover  the  conntry. 
Two  things  are  much  discoursed  of  here  at  present. 
The  one  is  the  dangers  they  are  under  here  from  the  Türk, 
and  of  that  I  see  less  reason  to  apprehend.  The  other  is 
something  of  the  K.  of  Sweedens  minister  at  Bresiau  having 
made  a  show  of  eniarging  the  demands  perhaps  there  is 
more  reason  to  fear  from  thence. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 

M'  Secy  Harley. 

743. 

Medowa   Harley    ministemek,    —    Ha    netnldn    hallott  volna  a 

magyarok    hekehajlamairol,    hiztosttja,    hogy    a  dohtghan  semmi 

8Íncs.  Közelebbről  ein^öl  bővebben,  —  Eredeti  levél, 

Gennany  194.  Vienna  Dec"^   10»»'   N.  S.  1707. 

(Kivonat.) 

Right  Hon^^« 

You  may  have  met  with  soine  relation  concerning  a 
disposition  in  the  tlungarians  to  listen  to  ternis  of  accom- 
modation  with  this  Court.  Tho'  there  be  nothing  at  bottom 
in  it  yet  the  occasion  of  the  Report  111  send  you  at  large 
in  a  Fost  or  two. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 


744. 

Medows  Harley  ministernek.  —  Bábut  intői  futár  érkezett  azon 
hírrel,  hogy  a  tábornok  majdnem  egész  Erdélyt  meghód itatta. 
Ez   elSmozdiihatná    a    béke    helyreállítását;    de    iró   nem   sok 
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reményt  táplál   ez    iránt.     A    hécn   udpar   okszerilén    bele  nem 
egyezhetne    Erdélyország    átengedéstébe    már    a    törökök     iránti 

tekintetből  seni.  —  Eredeti  levél, 

Qennany  194.  Vienna  Dec'  -^  1707. 

(Kironat.) 

Right  Flon^^* 

Last  night  an  cxpress  arrived  here  from    General  Ra- 
butin    bringing   advice    of  the   reduction   of  almost   all    the 
Principality   of  Tiansilvania   to  the   obedience  of  the  Emp'. 
The  Malcontents    and   their   Chief  which  is  Prince  Kagoczi 
having  inostly  insisted  on  the  holding  that  Principal ty  inde- 
pendantly    of  the    Emp'  one    would   imagine   this    might  in 
great  nieasure  contribute  towards  the  coniposing  the  present 
troubles  but  I  fear  a  great  deal  more  must  be  done  as  well 
as  more  time  must  be  spent  before  it  comes  to  that.     This 
court  could  ne  ver   prudently    graut  away  or  make  over  the 
Sovereignity  of  that  Principality  to  the  Malcontents  who  have 
had  too  near  an  intcrcourse  and  too  strict  a  correspondence 
with  the  Türk    for    the    reason    they    used   at  the  Treaty  of 
Carlowitz    to    the    Türk,   which    waa;    That   the  Emp'  could 
hearken  to  nothing  which  might  give  the  Turks  any  footing 
or  domand  upon  Transilvania,  that  being  the    entrance    and 
as  it  were  the  lock  and  key  intő  the   Upper    Himgary    and 
intő  Germany  itself. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 


745. 

Medows  Hnrley  ministernek.  —  Mellékelve  küldi  együttes  jelen- 
tését az  angol  és  hollandi  követeknek  Magyarország  állapota 
és  a  hécsi  udvarhoz  viszonyairól.  Közelebbről  értesüÜy  hogy  Rá- 
köcy  Rádayt  a  svéd  királyhoz  küld/itte,  hogy  ez  Bei^csényinek 
a  czárhoz  küldetését  kimentse;  egyszersmind,  a  svéd,  királyt 
felhivjay  miszeinnt  Erdélyt,  mint  Sziléziával  tette,  gondviselése 
alá  vegye.    A  münsteri  békekötés  ugyanis  mindkét  tartományra 
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egyenlően  vonatkozik.  Az  kivántatoft  tőle,  hogy  pártolja  azt, 
a  mit  a  bécsi  udvar  Anglia-  és  Hollandiától  kér  a  nélküly 
hogy  a  kérelem  közöltetett  volna  vele  vagy  a  hollandi  követtel. 

Eredeti  levél. 

Germanj  194.  Vienna  DeC  -^  1707. 

Right  HonW« 

We  are  here  wanting  two  Pacquets  from  Britain,  In 
the  mean  while  I  take  the  liberty  to  send  you  what  I 
promised  this  day  seven  night,  and  that  is  an  account  of 
the  present  situation  of  affairs  in  Hungary  as  they  have 
relation  to  this  court.  And  by  this  Post  Monsieur  Bruyninx 
the  Dutch  Minister  sends  the  same  Relation  to  the  States 
likewise  as  signed  by  us  least  popular  fame  or  Gazette 
accounts  should  make  an  impression  or  raise  an  expectatlon 
of  what  is  not  likely  to  happen.  I  must  beg  leave  to  add 
to  the  relation  what  1  very  lately  leamt,  which  is  that  Prince 
Kagoczi  has  sent  to  the  King  of  Sweden  Ráday  onc  of  the 
Councillors  of  the  Confederacy  to  excuse  his  having  sent 
Bereseni  to  the  Czar  somé  timo  ago,  and  at  the  same  time 
to  invite  the  Swede  to  have  the  same  concem  and  to  take 
the  same  care  of  Transilvania  as  he  has  of  Silesia;  Since 
the  Munster  Treaty  comprehends  that  as  much  as  the  other 
hand  the  liké  care  is  taken  of  the  Religious  concems  of 
Transilvania,  as  of  Silesia,  by  the  10'**  &  12***  articles  of 
the  17*^  paragraph.  I  find  the  king  of  Sweden  will  ease 
me  of  the  trouble  to  solicit  in  behalf  of  the  refonned  in 
Silesia  since  he  now  says  that  he  intended  to  comprehend 
them  and  he  will  have  that  so  understood.  The  Court  thinks 
they  might  have  listencd  to  ray  advice  and  have  of  their 
own  accord  done  for  the  Reformed  what  the  king  of  Sweden 
neglected  at  the  time  of  signing  the  Convocation.  I  have 
been  desired  to  back  what  this  Court  dispatched  away  somé 
time  ago  for  Holland  and  Britain  but  they  have  neither 
communicated  to  the  Dutch  Minister  nor  U)  myself  the 
contents  of  it  so  that  all  we  can  desire  is  that  you  will  give 
dispatch  to  what  you  judge  reasonable  in  their  proposal  and 
that  you  will  believe  me  to  be,  etc. 

P.  Medows. 
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Melléklet  a  745-ik  számiioz. 

Medotca  ks  Bi'uyninx  együttes  jelentése  Magyarország  állapatáróL 
—  A  császár  az  eddigieknél  más  módot  keresvén  Magyarország 
békéUetésére,  az  ország  primásáty  Travtson  grófot^  s  egy-két 
Ipgmegbizottahb  tanácsosát  néhány  nap  előtt  Pozsonyba  küldte^ 
hogy  ott  a  császár  egyházi  és  világi  hiveit  összehívják  és  ezek 
gyilléM  tartván^  kérelmeiket  hái'om  pontban  adják  elő:  1.  Egy 
országgyűlés  összehivását  Pozsonyban  y  melyen  az  elégedetlenek 
követei  is  megjelenhessenek;  2,  Sax  Zdez  bibomok  ne  kUldessA 
Spanyolorszfigba,  hanem  maradhasson  Magyarországban  a  bAe 
előmozdítására;  S.  hogy  a  császár  kivet  és  azok,  kik  megtérnek, 
az  adó  alól  felmentessenek.  —  Az  összehívandó  országgyűlés  a 
következő  pontokat  kérelmezheti:  L  A  sérelmek  törvényes  orvos- 
lása;  2.  a  hivatalok  belföldieknek  adása;  3.  hogy  a  katonaság 
az  országban  vegyesen  magyar  és  német  legyen ,  úgymint  a 
parancsnokság  is  nemzetiségi  különbség  nélkül  adassék  rang 
szerint;  4.  a  protestáns  vallás  azon  állapotba  helyeztessék^ 
melylum  hagyatott  az  168Uik  soproni  országgyűlés  áliaL  Az 
elégedetleneknek  a  hozott  határozatok  hozzájárulásához  határidő 
engedtessek  —  Az  előbb  befolyást  gyakorlott  ministerek  rósz 
néven  veszik  ez  idő  szerinti  kizáratásuknt ,  —  A  nádor  ismé- 
telve hivatván  a  bibomok  által,  nem  jelent  meg  azért  iV,  hogy 
az  első  tanácskozásra  meg  nem  hivatott  8  azért  is,  mert  a  joif 
ily  gyiilekezetekf't  összehívni,  őt  mint  nádort  s  nem  nz  ország 
prímását  íHftí,  Ezen  eljárástól  mit  sevi  rtmélhptní^  tekintve, 
hogy  az  ily  országgyűlés  kizáró! ng  a  császár  hív^ihől  alakulna, 
H  mert  semmi  legkisebb  biztosíték  sem  nytijtatik  a  hozandó 
határozatttk  megtartását  íUetőUg,  sőt  *'lleukezőUg  az  egész  n 
medíatíó  kizárásával  történik.  Mert  továbbit  a  saf^roni  ország- 
gyűlés  határozatai  a  protestánsok  óiltal  míndt^ikor  ellerieztettek; 
m*^'ty  mint  tát  szik  y  Erdélyországrnl  ^  ^^^9y  H^'tktíczy  és  Bercsényi 
kíeUgitéséi'ől  említés  sem  tétetnék,  s  így  valószínű,  hogy  ezek 
szorosai fltan  csatlakoznak  Franrzíaorszóghoz  s  ellefiállásfikat  *i 
végletekig  viszik;  mert  iSax  Zf=ícz  bibipnwkra,  iá  égett  e^nberrt 
van  hízva  t*zeit  fontos  ügy  vezetése ^  ugy  hogy^  ha  csak  isten 
cs^nlát  nt^n  tesz,  ezen  kísérlet  ínhibb  az  fUenáUást  fogja  elke- 
8ereil*ftt*-Uté  tenni ^  mint  ftékére  v*zetni,   -      Metlows  és  Bruyninx 

sajátkezű  aláírásával. 
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Germany  194.  Enclosare  with  Dec'  -— r  1707. 

6** 

Relation  succinct  touchant  les  afTaires  d^Hongrie. 

Pour  autant  qu'on  a  pű  apprendre  d'asser  bonne  part, 
Sa  Majesté  Imperiale,  dans  L'intention  de  trouver  quelque 
autre  moyen  que  ceux  dönt  on  s'est  servi  jusques  ici  pour 
pacifier  les  troubles  d'Hongrie,  a  trouvé  bon  secretement 
avec  Mons'  le  Cardinal  Primat  d'Hongrie,  Le  Grand  Cham- 
bellan  Comte  de  Trautson,  et  rien  qu'un  ou  deux  autres 
encore  de  ses  plus  intimes  Conseillers,  Que  le  dit  Cardinal 
iroit  a  Presburg,  comme  il  y  est  actucllement  depuis  plusieurs 
jours,  pour  y  convoquer  h  une  Consul tation  generálé  tous 
les  Grands  du  Roiaume,  tant  de  L'Eglise,  que  de  la  Noblesse, 
qui  jusques  ici  sönt  demeurer  íidelement  attacher  h  leur 
legitimé  Souverain;  et  afin  d'y  diriger  les  choses  d'une 
maniere  que  la  dite  Ássemblée  vienne  h  prier  Sa  Majesté 
Imperiale   de   leur   vouloir  accorder   trois  points,  k  scavoir: 

Premierement,  La  convocation  d'une  Diete  General  h 
Presbourg,  k  laquelle  on  inviteroit  aussi  par  des  Patentes 
de  comparoitre  en  toute  soureté  les  Deputer,  qui  y  voudroint 
venir,  des  chefs,  Comitats,  ou  autres  Communauter  des 
Mecontents. 

En  second  Lieu,  que  le  Cardinal  de  Saxe  Zeitz  ne  sóit 
point  envoyé  en  Espagne  avec  I'Epouse  du  Roi  Charles  3"* 
mais  que  Sa  Majesté  Imperiale  Le  veuille  Laisser  en  Hongrie, 
ou  a  portée,  pour  vacquer,  comme  Primat,  aux  affaires  du 
Koiaume,  et  a  y  paciiier  les  presents  troubles. 

Troisiémement,  d^eximer  des  Contrihutions  les  Etats 
tídeles,  et  ceux  qui  sönt  sous  le  pouvoir  des  Arms  de  Sa 
Majesté,  comme  aussi  ceux  qui  pourroient  venir  encore  k  se 
rendre  sous  son  Obeissance. 

Les  points  principaux  qui  doivent  étre  proposer  et 
demander  par  cetté  Diette  de  l'Empereur,  comme  Roi  de 
Hongrie,  seront: 

L  Satisfaction  generálé  et  conforme  aux  Loix  du 
Roiaume. 

2.  Que  les  Charges  et  les  Emplois  du  Royaume  ne 
soient  donner  qu'a  ceux  de  la  Nation  Hongroise. 

Kákócti  F.  LerélUra.  U.  o«st.  Hl.  kőt.  23 
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3.  Que .  la  Milice  Allemaude  et  Hongroise  sóit  melée 
dana  le  Roiaume  avec  une  juste  proportion,  et  que  les  Com- 
mandements  tant  en  Campagne  que  dans  les  Garnisons, 
soient  Laisser  indistinctement  aux  Officiers  des  deux  Nations, 
suivant  le  rang  de  L'anciennete. 

4.  Que  TEtat  de  la  Religion  Protestante  sóit  remis 
dans  tout  le  Royaume  sur  le  pied  du  Recess  de  la  demiere 
Diete  d'Oedenburg  de  Tanne  1681. 

Ceux  des  Mecontents  qui  voudroient  étre  comprís  en 
ce  qui  aura  été  conclu  et  arrété  k  cetté  Diete,  j  pourront 
encore  |)articiper  aprés,  quand  mérne  ils  n'y  auroient  pas 
comparu  en  personne,  ou  par  Deputé;  mais  ceux  qui  ne 
s'en  expliqueront  pas  dans  un  certain  terme,  en  seront  exclus 
et  proscrits. 

Quelques  Ministres  de  la  Cour  de  Vienne,  qui  ont  eu 
cy-devant  quelque  part  aussi  a  la  confidence,  lorsqu'il  s'agis- 
soit  des  affaires  d^Hongrie,  ne  paroissent  pas  trop  contents 
d'avoir  été  exclus  de  ce  conseil. 

Le  Palatin  d'Hongrie  ayant  été  invité  deux  ou  trois 
fois  par  le  Cardinal  de  Saxe  Zeitz  de  se  rendre  a  cetté 
Consultation,  a  deciiné  méme  d'y  comparoitre;  premiere- 
ment, par  ce  qu'il  n'avoit  pas  été  appellé  au  premier  Con- 
seil, et  en  second  lieu,  parce  qu'il  pretend  que  de  télies 
Convocations  appartiennent  a  Lui  coinme  Palatin,  et  non  pas 
au  Primat  d'Hongrie. 

II  sera  aisé  de  juger  quels  pourront  étre  les  effets  d'nne 
telle  nouvelle  demarche  de  la  Cour  Imperiale,  aupres  d'une 
Nation  la  plus  jalouse,  mefiante,  et  outrée,  qui  sóit  peut-étre' 
dans  rUnivers,  quand  on  voudra  considerer. 

Que  cetté  Diete  ne  sera  composée  que  de  personnes 
qui  sönt  entierement  a  la  devotion  de  la  Cour,  étant  hors 
de  toute  apparence  qu'aucun  des  Cliefs,  ou  autre  Membre 
de  la  Confederation  des  Mecontents,  voudroit  ou  oseroit  y 
comparoitre. 

Qu'aupres  que  la  Cour  Imperiale  leur  a  si  absolument 
et  constaminent  refuse  toute  sorté  de  guarantie  des  Puissauces 
Etrangeres,    on   n'offre    pas    seulement   la    moindre    soiie  de 
seureté    aux   Mecontents,    touchant    l'observation    de    ce  qu^ 
sera  conclu  et  arrété  a  cetté  Diete,  pour  tácher  de  les  attirex 
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au   raoins   d'y   comparoitre    par   un    endroit   que    leur   a  été 
toujours  8Í  fórt  a  cceur. 

Que  tout  cela  se  fait  au  contraire  avec  exclusion  entiere 
de  la  Mediation  de  Sa  Majesté  Britannique^  et  de  L.  H.  P. 
dans  laquelle  les  Mecontents  mettoient  encore  quelque  con- 
fíance,  et  une  espece  de  seureté. 

Qu*a  l'egard  de  la  Religion  Protestant  on  semble  vouloir 
se  tenir  au  Recess  de  la  Diete  d'Oedenburg,  qui  été  de 
tout  temps  une  des  plus  grandes  pierres  d^achoppement  aux 
Keligionaires  qui  composent  hsk  plus  grandé  partié  des  forces 
des  Mecontents. 

Que  dans  cetté  Diete  il  ne  sera  fait  aucune  mention, 
k  ce  qu'il  semble;  ni  de  La  Transilvanie,  ni  de  quelque 
convenience  particuHére  pour  le  Prince  Uakoczi  et  le  Comte 
Berczeni,  lesquels  par  consequent  en  seront  plus  aigris  s'allie- 
ront  sll  etoit  possible,  encore  plus  fortement  avec  la  Francé 
que  jamais,  et  se  piqueront  k  soutenir  leur  pointe  jusques 
aux  demieres  extremiter. 

Que  le  Cardinal  Saxe  Zeitz,  Etranger  de  Nation,  est 
l'Auteur  et  le  Chef  de  tout  ce  maniement  hk,  oü  un  des 
plus  grands  griefs  de  la  Nation,  et  un  des  points  a  proposer 
k  cetté  mérne  Diete,  sera  de  remettre  toutes  les  Charges  du 
Roiaume  entre  les  mains  des  Hongrois  natifs. 

On  passe  ici  sous  silence  encore  plusieurs  autres  re- 
flexions,  qui  seroient  raisonnablement  presumer,  qu'au  Lieu 
d'une  Paix  dönt  la  Cour  Imperiale  senable  se  flatter  des  pas 
si  irreguliers  dans  les  presentes  conjunctures,  produiront 
plutót  dans  ces  quartiers  L'effet  d'uno  Guerre  plus  opiniatre 
et  durable  qu'auparavant,  a  moins'  que  Dien  Maitre  de 
toute  chose  ne  fasse  naitre  ii  propos  des  revolutions  si 
grandes  parmi  les  Mecontents  mémes,  qui  pourroient  changer 
toute  la  fa9e  des  affaires,  et  que  Vesprit  humain  ne  s^auroit 
ancunement  prevoir. 

Fait  k  Vienne  ce  14"®  de  Decembre  1707. 
P.  Medows.  J.  J.  Hamel  Bruyninx. 
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740. 

Medotüs    Harlfíy   miniitf/imek,    —    liádaynak   Rákóczy   dltal  a 

svéd  királyhoz  küldetését  illetőleg  fnegjegyztj    hogy    Rákóczy  az 

osnah'iicki    békekötés    17 -ik   czikk^re  hivatkozik^    habár  ez  Er- 

délyorszáxjról  nem  szól.  —  Eredeti  levél. 

Germany  194.  Vienna  Dec'  o-^  ^'^^'" 

(KíTonat.) 

Right  Hoii»'i« 

I  must  beg  leave  to  set  a  raatter  right  which  perhaps 
you  may  ha  ve  had  leisure  to  do  yourself,  and  that  was  in 
mine  of  Saturday  last  wherein  I  took  notice  of  Prince  Ra- 
goczi's  having  sent  to  the  king  of  Sweden  a  certain  Kaday 
to  beg  of  him  to  take  the  sarae  care  of  Transilvania,  as  he 
had  done  of  Silesía  I  added  that  the  liké  care  had  been 
taken  for  the  Religious  concerns  of  the  ono  place  as  of  the 
other  by  the  Osnabruck  Treaty,  Article  17"<*.  I  find  that 
information  not  agi-eable  to  the  letter  of  the  Treaty,  but 
sueh  a  Person  is  sent  and  that  upon  pretence  of  the  főre 
mentíoned  Treaty  for  thó  Ragoczi  be  not  owned  by  the  king 
of  Sweden  to  be  Prince  of  Transilvania  being  inchided  iu 
that  article  of  the  Treaty  it  was  thought  a  colour  for  applying 
to  that  king. 

I  am,  etc.  ^  P.  Medows. 

Medoivs    Harley   minist e^mek.    —    Sax   Zeicz  hihoi^ok    Bécsből 

Pozsonyba  visszautazott j  nem  sok  reménye  lévén  az  összehivandó 

országgyűlés  eredményeire  nézve,  mely  inkább  a  háromévi  cyclus 

megtartása  végett  hivatik  össze.  —  Eredeti  levél. 

Germauy  194.  Vienna  Dec*^  24**»  1707. 

(Kivonat.) 

Right  Hon^»^ 

The  Cardinal    of   Saxe  Seits  w^ho  has  been  here  somé 
days  returned  to-day    do   Presbourg;    he    is   gone    back  with 
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hearty  wishes^  but  with  faint  hopes  of  seeing  any  great 
efFects  from  the  Diet  which  they  design  to  call  soon  in 
Hungary  more  in  compliance  with  the  obligation  the  Emperor 
is  under  of  calling  such  a  Diet  every  thrce  years,  than  in 
expec tation  of  any  great  good  from  it. 

I  ani,  etc. 

P.  Medows. 


748. 

Medows  Harley  min  islernek.  —  Tegnap  az  özvegy  császárné 
születésnapja  szokott  módon  ünnepeltetett.  Felső- Magyarország- 
ban egy  német  portyázó  csapat  a  magyarok  által  megveretvén^ 
minden  prédájától  megfosztatott.  Hire  jár^  hogy  Bottyán  meg- 
halt és  helyette  Eszterházy  Antal  vette  át  a  parancsnokságot. 
A  nádor  és  a  horvát  bán  néhány  nap  előtt  Bécsbe  érkeztek. — 

Eredeti  levél. 

Germany  194.  Vienna  the  7**»  Jan^  1708. 

(KÍTonat.) 

Right  Hon^^« 

Yesterday  being  the  Empress  Dowagers  Birthday,  it 
was  celebrated  here  with  the  solemnities  usiial  on  such 
occasions. 

Thero  are  advices  from  üpper  Hungary,  that  a  Ger- 
mán Party,  which  had  been  out  for  somé  time  raising  con- 
tributions  in  the  country,  was  attacked  in  its  return,  by  the 
Malcontents  who  cntirely  defeated  the  Gcrmans,  and  carried 
ofiF  the  money  which  they  had  raised  in  their  expedition. 

'Tis  said,  that  Bottyani,  who  headed  the  Malcontents 
on  this  side  the  Dauube,  is  dead,  and  tl^  Anthony  Ester- 
hasi  is  come  to  take  the  command  upon  him. 

Prince  Esterhasi,  Paktin  of  Hungary,  and  Count  Paliig 
Ban  of  Croatia,  with  several  other  Hungárián  Noblemen, 
arrived  here  a  few  days  ago. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 
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749. 

Medovos  Harley  ministemek.  —  Scix  Zeicz  bibonwk  Bécsbe  jött. 
Az  országgyűlés  Pozsonyba  jövő  M  végére  fog  összehivatni;  más 
eredménye  (dig  lesz,  mint  az,  hogy  a  bibornok  nem  kiséri  Kata- 
lonidba  a  leendő  királynétj  helyette  az  osnabrucki  püspök  megy. 

Eredeti  levél. 

Oermany  194.  Vienna  Jan^  — ^  1708. 

(Kirónál.) 

Right  Hon»>»« 

The  last  commands  tliat  I  have  been  honoured  with 
froni  yoii  were  dated  íivc  wecks  ago;  Monday  the  16***  six 
posts  will  be  due  from  England. 

The  Cardinal  of  Sax-Zeits  is  returned  hither  after 
having  negociated  at  Presbourg  the  calling  a  Uiet  to  mcet 
the  lattcr  end  of  the  next  nionth  whieh  is  likcly  to  produce 
Dothing  besides  the  preventing  the  Cardinals  designs  of 
aceompanying  oiir  future  Queen  to  Catahjiiia  whieh  her 
Kelations  were  willing  he  shoidd  do  preferring  his  eiiiiiieiKH* 
for  the  tnist  far  before  the  Bishop  of  Osnabrug,  who  was 
lately  appointed  to  that  eharge  in  hiö  stead,  and  who  has 
been  at  this  Court  seven  or  eight  weeks. 

I  am,  ete. 

P.  MedowB. 


750. 

Medows    Harley    viinisiernek.    —    Mellékletben    küldi  a  prímás 
és  néhány  császári  magyar  Icözött  megaldpitott  pontokat,  a  tar- 
tandott  országgyűlést  illetőleg ,   ugy  viint  a  császár  meghivó  leve- 
lének másolatát.  —    Eredeti  levét, 

10*»» 
Germany  194.  Vienna  Jan^  17(»8. 

21'* 

(Kivonat.) 

Right  Hou^»* 

I  send  you  an  Abstract  of  the  Resohitions  agreed  upon 
between  the  Cardinal  of  Sax-Zeits,  and  somé  of  the  Hungárián 
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Nobility  that  continue  in  their  obedience  to  the  Emperor  at 
a  Conference  they  hcld  at  Presboui-g,  about  the  Affairs  of 
that  Kingdom  and  a  Copy  of  the  Emperor's  Circular  Letters 
tor  calling  a  Diet  to  meet  at  Presburg  the  29"»  of  next 
February. 

I  aiD;  etc. 

P.  Medows. 


751. 

Medows  Harley  ministemek.  —  Budáról  értesülnék^  hogy 
Brickenthal  ezredes  a  sz,-fehérvári  őrséget  élelemmel  ellátta,  — 
A  magyarok  megtámadták  a  dnnán-tuli  osztrák  vonalokat,  de 
visszaverettek;  más  csapataik  átkelvén  a  Vágón,  nyugtalanitot- 
ták  Pozsony  vidékét  és  a  nagyszombati  vásárt  —  Ocskay 
bevette  és  felégette  Beczkó  városát;  a  vár  ellenállott,  Kassáról 
irjáky  hogy  január  Jl-én  báró  Kcdmanczay,  Okolicsányi  Pál 
és  bizonyos  Smernick  váratlanul  kivégeztettek.  Az  egri  és  Viza 
püspökök  pedig  Rákóczy  parancsára  Munkácsba  fogságra 
vitettek,  —  Okolicsányi  érdekében  ő  és  a  hollandi  követ  irtak 
volt  Rákóczynaky   de   azóta   mostanig  mit  sem  hallott  róla,  — 

Eredeti  levél, 

Germany  194.  Vienna  Jan^  28»»»  1708. 

(Kironat.) 

Right  Hon^>* 

Letters  from  Buda  of  the  14**»  instant  bring  the  Con- 
firmation  of  Colonel  Brickenthars  having  put  in  a  supply 
of  provisions  and  ammunition  intő  the  Uegalis*),  and  that 
without  any  loss,  notwithstanding  the  opposition  made  by 
the  troops  of  the  Blockade.  He  roturned  to  Buda  with  his 
Detachinent  the  13'**  of  this  month. 

The  Hungarians  somé  days  since  attacked  the  Lines  on 
this  side  of  the  Danube,  but,  after  a  Herce  skirmish,  they 
were  repulsed.  Their  Parties  havc  likewise  passed  the 
Waag,    and    made    somé    excursions    intő    the    Country    of 

*)  Álba  Regalis. 
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Presbonrg   to    alarm    the   Troops  posted  in  those  parU,  and 
to  distnrb  the  Fair  of  Timau. 

On  the  16^  instani,  a  Party  of  the  Malcontents,  com- 
manded  by  Ozkay  took  the  town  of  Betzko,  situated  on  th« 
Waag,  by  stíirra,  the  Garrison  retiring  intő  the  Casde. 
Ozkay  summoned  the  Govemor  of  the  Castle  to  surrender 
and  threw  somé  Bombs  int4i  it,  to  fríghten  the  garrison  intő 
a  Composition,  but  all  proving  ineffectual,  and  he  not  findin^ 
himself  in  a  condition  to  besiege  it^  he  plondered  and  burot 
the  town,  aod  so  retired. 

Therí5  are  I^tters  from  Cassovia  of  the  11*^  of  January, 
which  say  that  the  Baroo  of  Kalmanczay,  Paul  Ockoliczani, 
one  Smemick,  and  two  other  persona,  had  been  there  un- 
expectedly  put  to  death,  and  that  Prince  liagoczi  had  ordered 
the  Prelate  of  Erlau  and  Bishop  Viza,  to  be  carried  prisoners 
to  Hunkatz. 

The  above  mentioned  Ockoluzani  ^íth  Viza  were  the 
most  active  Deputics  in  the  tíme  of  the  Treaty  and  Ocko- 
luzani eHpccially  was  thought  well  intentioned  towards 
brinípng  mattcrs  to  a  fair  and  just  conclusion,  for  which 
reason  soon  after  my  arrival  here  the  Dutch  Ministers  and 
íny  self  writ  to  gett  hini  relcased  out  of  Prison,  intő  which 
those  who  would  by  no  means  listen  to  any  terms  of 
aecomra  ódat  ion  had  thrown  him,  after  having  eut  his  son  to 
pieces:  which  we  obtained,  since  when  I  have  never  heard 
more  of  him  till  now  again. 

I  thought  I  should  have  had  furthcr  reasons  given  me 
in  writinsT  why  the  Emperor  couhl  not  consent  to  the  parting 
with  Princí*  Eiu^*nc  from  h«'nce,  having  been  promised  theni 
to  hiy  before  the  Queen,  several  day  now,  since  the  Princt* 
irt  to  unwilling  to  sérve  there,  As  gootl  is  it  to  be  expected 
in  Spain. 

I  am,  <ítc. 

P.   Medows. 
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752, 

Palmes  Ferencz  angol  tábornok  utasításai,  mtdőn  Bécsbe  követ- 
ségbe küldetett. 

Instructions  for  our  Trusty 
and  welbeloved  Francis  Falmes 
Esq'®  Major  General  of  our 
Forces,  whom  we  have  appoint- 
ed  to  go  to  the  Courts  of 
Anne  R.  several  Princes  and  States  who 

are  joined  in  Alliance  with  us. 
Given  at  our  Court  at  Ken- 
sington  on  the  3**  day  of  Fe- 
bruary  1707/8.  In  the  sixth 
year  of  our  Reign*). 

These   instructions   contain    no    reference   whatever   to 
Hungary. 

753. 

Uarley  Medowsnak.  —  Sajnálatának  ad  kifejezést  Okolicsányi 

sorsa  felett,   kit   Stepney   idejéből   a  jelentésekből  ismerty  ki  jó 

szándékkal  volt  a  hazájának  adandó  békét  illetőleg;  o   a  párt- 

zsarnokságnak  esett  áldozatául,  —  Eredeti  levél. 

GermaDy  182.  Whitehall  FebJ  a^/U^'  1707/8. 

To  Medows. 

(KÍTOD&t.) 

Sir 

By  the  Post  that  camc  in  on  sunday  last  I  recoived 
the  favour  of  one  from  you,  and  this  day  I  had  another  of 
the  28  January,  I  cannot  but  have  a  great  deal  of  pity  for 
the  fate  of  Occoluzani  and  the  rest  that   suffered  with  him, 

*)  Palmctü  Ferencz  ez  idüben  követségbe  küldetett  Hágába,  onnan 
Hannoverbe,  Berlinbe  és  Bécsbe.  UtasitAsai  említést  som  tévén  Magyar- 
országról és  a  magyar  ügyekről,  feleslegesnek  tartottam  azokat  lemásolni. 
£Ug  a  kÖTetzégbe  küldetést  ez  által  megemliteni. 
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having  seen  in  M"^  Stepney's  tinie  niany  papcrs  that  shewed 
hini  to  be  a  niau  that  had  a  very  good  intentiün  for 
restoring  the  quict  of  his  Country,  but  he  has  fallcn  a  sacri- 
tíce  to  Party  Tyranny  as  generally  they  do  that  desire  to 
act  reasonably. 

I  ám,  etc. 

R.  Harley. 


754. 

0 

Medows  Harley  miniatemek,  —  Átküldi  másolatát  a  császár 
által  a  fegyverben  levő  magyarokhoz  küldött  meghívásnak  a 
pozsonyi  at^szdg gyűlésre,  melyen  ha  megjelennek^  azt  inkább  szetr 
kergetésiy  mint  részvéti  szándékból  teendik,  —  Eredeti  levéL 

Germaiiy  UH.  VienoA  Feb^       .  17u«. 

(Kivonat.) 

Right  Hon^^^ 

Yuii  have  alsó  hercwith  an  Imperial  invitation  to  ihe 
HungariaiiK  who  are  in  a  stato  of  war  and  disobedience  to 
nieet  at  l^rosbourg  the  "2^)^^  instant,  whieh  if  thoy  do,  it  will 
be  rather  to  disperse  tlian  assist  at  that  Assembly  or  Diett 

I  am,  etc. 

P.  Modows. 


HM). 

Me^lows  Harley  minist  térnek.  —  Az  utóbbi  napok  a  farsang 
utolja  lévén y  meró  vigságban  teltek  el,  —  Törökországból  n 
hirek  nn'gnyugtatók;  a  császári  követ  közelebbről  hat  ezer 
aranyat  kapott  innen,  a  mi  elég  lesz  őt  az  éhenhalástól  meg- 
tartaniy  de  távolról  sem  lenne  elegendő  a  háborút  elháriiani, 
pedig  ez  a  fődolog.  Múlt  szombaton  a  primás  több  nutgyor 
főpap  kisérctébeii  Pozsonyba  ment  az  országgyűlésre.  Guarieni 
úr,   ki  mint  császári  biztos  volt  a  rácz  patriarcha-választásnálf 
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Bécfihe  visszaérkezett.  —  Sz.  Fehérvárt  a  magyarok  szorosabban 
elkéritek  mint  valaha.     LipotváiTÓl  irjáky  hogy  Tajyolcsányban 
nagy  előkészületek  tétetnek    a  magyarok  főnökei   által  ott  tar- 
tandó gyűlésre.  —  Eredeti  levél. 

Germauy  194.  Vienna  Feb^  -       1708. 

MM 

Right  Hon^i* 

NothÍDg  has  happened  here  rcmarkable  since  my  last 
of  the  18**»  inst.  these  four  last  days  were  spent,  being  the 
last  of  the  Carneval,  in  constant  (^iversions,  if  Lent  which 
began  to-day  be  taken  up  in  as  constant  devotion  no  groat 
matter  can  be  done  for  somé  weeks  more;  However  this 
court  will  not  fail  of  frequent  solicitations  from  the  Ministers 
of  the  Allies  who  se  the  necessity  of  their  coining  to  such 
resolutions  as  may  cnable  others  to  take  theirs,  and  a  letter 
has  boen  procured  from  the  council  of  War  to  the  Elector 
of  Hanover  containing  a  generál  answer  to  one  of  his  con- 
cerning  this  Courts  furnishing  their  quota  of  men  and  money, 
his  Highness'  Minister  to  whom  the  letter  was  delivered  by 
Prince  Eugene  had  no  copy  of  it  only  this  generál  account 
which  I  give  you. 

I  find  by  letters  from  Turkey  that  there  is  no  pre- 
paration  or  disposition  in  the  Port  to  break  with  either  the 
Venetians  or  Imperialists  but  Sir  Róbert  Sutton,  in  case  the 
Emperors  Resident  applies  to  him  has  promised  me  to  assist 
him^  as  I  had  desired  of  him  in  the  right  disposing  of  six 
thousand  ducats  sent  from  hence  not  long  ago,  a  sum  suffi- 
cient  to  keep  the  resident  from  Stawing  but  what  would 
never  have  sufficed  to  prevent  a  war,  and  that  was  what 
we  intonded  by  it. 

Monsignor  Riazzi  latc  Nuntio  in  Poland  is  arrived  here 
on  his  way  to  Romé. 

On  Saturday  last  the  Cardinal  of  Sax  Zeits  went  from 
hence  to  Presbourg,  accompanied  by  several  Hungárián 
Prelates,  who  are  to  assist  at  the  ensuing  Diet  to  be 
held  there. 

M'  Quarient  is  returned  hither  from  Sirmium,  whither 
he  was  sent  by  the  Emperor,  to  assist  at  the  Election  of  a 
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new  Patriarch  of  tho  Rascian  Nation,  The  new  elect  is 
expected  here  in  a  few  days^  to  be  coníirmed  by  the 
Emperor. 

They  write  from  Álba  Regalis,  that  since  the  laté 
supply  of  provisions  which  they  received,  the  Hangaríans 
have  blocked  them  up  a  new,  and  that  more  strictly  than  ever. 

Lctters  of  the  18***  instant  from  Leopoldstadt  in  Upper 
Hungary  advise  that  great  preparations  are  making  at  To- 
pelschan  for  an  assembly  of  the  Heads  of  the  Malcontents 
to  be  hold  there,  and  that  they  are  transporting  thither  all 
sorts  of  Provisions  both  for  man  and  beat. 

The  Comte  of  Villa  Major,  Ambassador  from  the  King 
of  Portugál  to  this  Court  is  arrived  here. 

I  am,  ete.  P.  Medows. 


756. 

Medows  Harley  ministernek.  —  Stahrettiberg  Miksa  gróf,  Giudó- 
nak  testvére^  Pozsony  és  Nagyszombat  között  a  magyarok  által 
elfogatott.  Az  országgyűlés  megnyitása  márczitis  l-ére  el- 
halasztatott.  A  császár  két  huszárezred  felállitását  elrend^Uty 
egyiknek  Nmiasdyy  másiknak  Eszterházy  József  lesz  parancs- 
noka. —  Eredeti  levél, 

Oermany   194.  Vieuna  Feb^       ^  17u8. 

(Kivonat.) 

Right  Hon»>i« 

The  Dyet  of  Hungary  which  was  to  have  niet  this 
day,  is  put  off  to  the  7***  of  March. 

Couut  Maxim iliau  of  Stareinberg,  brother  to  Guido. 
who  went  from  hence  last  wcck,  was  a  few  days  ago,  taken 
Prisoncr  by  a  party  of  Hungárián s  as  he  was  going  from 
Prcsbourg  to  Tirnau. 

The  Emperor  has  given  orders  for  raising  two  Regi- 
ments of  Hussars,  to  be  commanded  one  by  the  Count  of 
Nadasty  and  the  other  by  Count  Joseph  P]sterhasi. 

I  am,  etc.  P.  Medows. 

Saturday   four    mails   will   be  due  here  from  England. 
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757. 

dows  Harley  mimsternek.  —  A  császár  tudtára  adatta  a 
követeknek,  hogy  Pozsonyban  oly  rövid  ideig  mulat,  mi- 
'int  nem  szükséges,  hogy  őt  oda  kövessék.  Lehet,  hogy  az 
taggyűlés  bezártn  előtt  ismét  oda  megy,  ha  tudniillik  idő- 
ben a  magyar  korana  a  svéd  királynak  fel  nem  ajánltatik. 
ez  ajánlat  megtörténnékj  a  svéd  király  azt  el  nem  fogadja, 
jó  néven  veszi,  A  császárné  nem  megy  Pozsonyba.  A  kor- 
ny  rendeletet  adott,  hogy  az  ez  alkalomra  Pozsonyba  szálli- 
mindennemű  élelmi  szerek  vámmentesek  legyenek,  —  Ocskay 
mes  erőt  gyűjt  Össze    Puchőnál,    Morvába    szándékozván  he- 

tömi,  —  Eredeti  levél, 

many  194.  Vienna  March  3<*  1708. 

(Kivonat.) 

Right  Hon^»« 


The  Emperor  has  caused  intimation  to  be  made  to  all 
foreign  Ministers  residing  here,  that  his  stay  at  Pres- 
irg  will  be  for  so  short  a  while,  that  it  will  not  be 
jessary  for  them  to  take  the  trouble  of  following  him 
ther;  He  is  to  stay  there  but  a  few  days  to  be  present 
the  opening  of  the  Dyet  and  if  the  Crown  of  Hungary 
not  offered  to  the  King  of  Sweden,  which  I  know  is 
iigned  by  many,  perhaps  His  Majesty  may  return  to 
ísburg  before  the  Dyet  breaks  up.  In  ease  of  such  an 
3r  as  above  mentioned,  the  King  of  Sweden  will  not  accept 
it  neither  will  he  dislike  the  offer.  The  Empress  does 
;  accompany  hí  in. 

That  tlie  town  of  Presbourg  raay  be  abundantly  provided 
:h  all  sorts  of  Provisions  on  this  oecasion  the  count  has 
ued  ont  an  order  declaring  that  what  ever  Provisions,  or 
rrage  shall  be  transported  thither  from  this  or  any  other 
ice  shall  be  free  froni  all  exeise  or  Import.  In  the  inean 
16  they  write  from  Brod  on  the  Frontiers  of  Moravia,  that 
)  Malcontents  were  assembling  in  great  Numbers  at  Puckow 
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and   thc  command    of  Oskai,    aiid    that   they    tlireatened 
invasion  intő  Moravia. 

I  am,  etc. 

P.  MedowB. 


758. 

Medows  Ilarlfiy  ministernfik.  —  Az  fidvar  Uidamására  jOcAif 
hogy  a  magyar  korona  a  svéd  királynak  felajdultatni  szánii' 
koltatikf  a  császár  pozsonyi  útja  eUialasztafoU.  —  A  swi 
király  győzedelmes  menetét  folytatja,  A  császár  egyenessB 
kimonfita^  hog^j  többé  engedni  nem  fog^  már  is  többet  engnlvén, 
mint  a  rantadti  béke  szerint  tartozik,  mely  szerint  a  valUt 
szabad  gyakorlata  csak  a  luthei*ánnsoknak  van  tnegengedw, 
miéi't  is  a  bécsi  kormány  azt  a  kálvinistákra  ki  nem  terjessH. 
A  svéd    királynak    nevezetes    hadi   erő   áll   rendelkezésére.   — 

Eredeti  levél. 

PebT  25«^ 
Qermany  194.  Vienna  ,  -     ,       ,  17íV8. 

(KÍTon&t.) 

Ki^ht  Ilonourable 

The  di'HÍf>;!is  carryin^  on  in  Hungary  which  I  mentioned 
in  niy  last,  tlxiv  hav(»  ní)W  discovered  here,  and  the  Emperor? 
journey  to   Presbourg  is  piit  oíF. 

Th(í  vietorious  niarch  of  the  King  of  Sweden  is  con- 
tinned  prosperously  his  Enemys  tíying  before  him  from  piacé 
to  pljiee  it  irt  b<ílieved  nothing  but  this  Court^R  brisk  anawer 
to  Biiron  Stralenheinia'  nu^norial  can  stop  hiin,  which  be 
had  giv(;n  hini  i\w.  22'^  of  the  laat  inonth  containin^  in 
subrttanee  tliat  art  his  Iniporial  Majesty  had  g7*Anted  more 
than  by  a  treaty  of  Alt-lííiusUidt  he  was  obligod  to  di»  he 
woiihl  n(íitli<;r  do  nioní  nor  anftwer  otherwise  than  he  haJ 
alrejidy  anrtwcínid.  I  took  the  liberty  to  forotoll  long  ag« 
that  tliiw  Court  woidd  not  agreo  to  grant  the  excercise  of 
their  n*Jigion  to  the  nifornied,  8Ínce  they  understand  the 
Liitheran»  to  be  alone  coni))rchended  in  that  treaty:  so  that 
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nöw  the  6  months  being  expíred,  and  the  treaty,  as  say  the 
Swedes,  being  unexecuted,  they  are  free  and  at  liberty  to 
act  as  if  it  had  never  bcen;  And  have  besides  the  little 
Army  now  with  the  King,  an  Army  with  Stanislaus  in 
Poland,  of  six  Swedish  Regiments,  and  the  regular  troops 
of  Poland  for  without  doubt  the  army  of  the  Crown  as  soon 
as  the  Museovites  shall  have  quitted  Poland,  will  alsó  jóin 
Stanislaus.  They  will  have  another  army,  of  16/ra.  men  that 
will  be  left  on  the  Frontiers  of  Germany  consisting  of  six 
Regiments  now  in  quarters  on  the  territory  of  Dantzic 
which  contain  9600  men  which  will  soon  be  eompleted  to 
12000  by  the  levies  which  are  now  making  there  very 
successfully,  and  eight  thousand  Swedes  about  to  be  trans- 
ported  out  of  their  own  Kingdom  half  of  which  are  designod 
for  King  Stanislaus,  the  other  half  for  this  last  mentioned 
Body,  who  are  to  draw  towards  Silesia.  This  is  a  state  to 
be  depended  on. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 


759. 

Medows  Harley  mimstemek.  —  A  császár  pozsonyi  útjáról 
többé  nem  beszélnek ;  e  helyett  hallják,  hogy  a  magyarok  számos 
csapatai  egész  Pozsony  vármegyét  rettegésben  tartják;  Af orvá- 
ban több  helységet  fölégettekj  Ocskay  Jablonka  előtt  megjelen- 
vén Szíléziát  hasonló  swssal  fenyegeti.  Aradról  irják,  hogy 
Károlyi   e  város    megtámadására    készül,    —    Eredeti  levél. 

Feby  ''ö**' 
Germany   194.  Vienna  ^,      l\  :.w  1708. 

March  10" 

(KÍTonat.) 

Right  Hon*^^'^ 

We  are  without  letters  from  England  and  with  little 
or  no  news  for  England.  The  talk  of  the  Emperor's  going 
to  Presbourg  is  over  for  the  presont  and  instead  of  that  we 
hear  of  considerable  Parties  of  the  Ilungarians  having  pást 
the  Waag  alarming  the  whole  county  of  Presbourg  with  their 
excursions.   They  have  burnt  sorae  villages  on  the  frontiers 
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of  Moravia;  and  the  inhabitants  on  the  fronti ers  of  Siiesia 
are  apprehensive  of  the  liké  treatment^  Oskai  having*  appeared 
before  Jabluncka  at  the  head  of  a  consíderable  body  of  the 
Malcontents. 

They  write  from  Arad  on  the  frontiers  of  Transilvania, 
that  they  begin  tliere  to  be  afraid  of  a  new  attack  from  the 
Malcontents,  Count  Caroli  having  assembled  a  body  of  about 
seven  thousand  meu  at  Weisenburg. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 


760. 

Medotos  Harley  miniatenmek,  —  Viárd  ezredes  a  magyarókat 
Illavánál  megverte.  Bercsényi  Tapolcsánynál  nagy  seregei 
gyűjt;  nagy  lövegeiből  gyanithatni  hogy  valamely  helyet  ostrom 
alá  akar  venni.  A  szent-mihályi  hiró  egy  franczia  tábornok- 
nak nyújtott  segély  miatt  Pozsonyban  halálra  Ítéltetett  A 
magyarok  közelebbről  a  iMJtlia  mellett  tiíbb  helységet  felégettek. 
Báró  Kirchbamn  liabutin  helyébe  Erdélybe  készül,  —  Ere- 
deti levél, 

3d 

Germany   194.  Vienna  March     --  1708. 

(Kivonat.) 

Kight  ITont-í^ 

The    Malcontents    having  iuvestcd  the  Castle  of  lllava 
with  somc    Horse    and    Foot,    Colonel  Viard  feli  upon  thero 
and    (lefeated    theni.     The    Hungárián    Cavalrj'    made  theVv 
escapo  but  their  Infantry  suffered  considerably,  several  beii^? 
killed  on  the  spot,  and  a  good  many  takffn  prisoners,  togeth^^ 
with  eight  cohmrs.     The    Colonel    has    sent   the    Colonrs     "*^ 
Presbourg  and  has  distribnted  the   Prisoners   in    TrenschL    -^^ 
Neustattel  and  other  strong  places  along   the  Waag,   Cou^^^ 
Berczeni  is  assembling    a   considerable   body  of  Hungaria^^^^ 
near    Toppelschan,    and    has  with  him  somé    great  artille^^ 
which  looks  as  if  he   design  ed    to   lay  siege  to  somé  piac-  ^' 
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The  judge  of  a  certain  village  called  Saint  Michael, 
has  received  sentence  of  death  at*  Presbourg,  for  havmg 
favoured  the  passage  of  a  French  Brigadier,  who  was  going 
to  the  Malcontents,  and  had  Prince  Ragotzi's  Pass. 

The  Malcontents  are  troublesome  with  their  excursions 
on  this  side  the  Danube,  as  well  as  on  the  other,  they  having 
lately  burnt  somé  villages  on  the  River  Leitha. 

Báron  Kriechbaum  is  preparing  for  his  journey  to 
Transilvania,  where  he  is  to  command  the  Imperiai  forees 
in  the  place  of  General  Rabutin,  who  is  to  retum  hither. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 


761. 

Medows  Harley  ministernek.  —  A  svéd  király  erélyes  magavise- 
lete engedékenységre  bírta  a  bécsi  udvart^  mely  daczára  előbbi 
elhatározásának  beleegyezett  a  vallásszabadság  kiterjesztésébe 
a  rastadtí  békekötés  kívánalmain  tul  is,  mit  a  svéd  király 
hatérozottan  követelt  József  császár  nevenapján  a  magyarok^ 
Bécs  szomszédságában  több  helységet  felégettek,  mint  ezt  már 
három-négy  éven  át  tették.  —   Eredeti  levél. 

Germanj  194.  Vienna  March  — —   1708. 

(Kivonat.) 

Right  Hon^í^ 

The  firmness  of  the  Swede  has  inclined  this  Court  to 
lenghten  the  time  to  the  Imperiai  Commissioners  at  Breslau 
and  they  are  to  continue  to  the  28'**  instant,  They  are  willing 
to  compound  matters  and  to  grant  further  liberty  than  what 
Í8  contaiued  in  the  Treaty  of  Alt-Raustad  notwithstanding 
their  laté  Resolutions  to  the  Contrary,  The  whole  Evangeli- 
cal  Body  at  Ratisbonne  has  joined  in  requesting  of  the 
Emp'  what  the  King  of  Sweden  has  insisted  on  in  terms 
and  expressions  not  agreeable  to  this  court  neither  in  the 
manner  desired  nor  in  the  matter  of  it. 

Eákóczi  F.  Levéltára  II.  oeitw  III.  kftt.  24 
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On  Monday  last  bein^  St.  .íoseph's  day  a  day  ot 
Solemnity  whilst  tho  *Eiiip'^  had  tho  Corapliments  of  thc 
Court  passed  liim,  somé  neiglibouring  villages  were  reduced 
to  ashes  and  several  of  tho  Inhabitants  were  put  to  the 
sword  by  the  Malcontents  and  it  seenis  they  have  solemnized 
the  sanie  day  in  the  Üke  manner  three  or  four  yeare  together. 

I  am,  ete. 

P.  Medows. 


7()2. 

Afedows  Harley  mintatérnek.  —  A  királyné  parancsa  jfzerini 
előterjesztéseket  tett  az  udvarnál  a  hat  dán  ezrednek  Magnót- 
országban  alkalmazása  ellen;  sikert  nem  vár;  de  ismételni 
ff>gja  siirget/'snt,  —  Erdélyben  Szent -Gylrrgy  vára  megadwSn 
magáty  a  császár  az  egész  tartcnnány  birtokában  van,  —  Ere- 
deti levél, 

17tk 
Germany   194.  Vionna  Marcii  ^       170.S. 

*  (Kivonat.) 

Right  Hon"-' 

\  iiin  favourcd  with  voiirs  of  thc  27""  of  Fel>y  O.  S.  bv 
which  I  find  it  is  Her  Ma*'^*  opinion  that  Endeavours  should 
be  used  to  prcvent  the  six  thoiisand  Danes  serving  in  Hun- 
gíiry;  I  have  let  them  sec  that  in  case  they  persist  to  send 
and  eniploy  tluiin  thore,  which  I  lind  they  do,  the  allies  wili 
öliew  their  ju«t  displeasuní  upon  their  failing  in  their  quot» 
on  thti  l^hinr,  whieh  I  have  reason  to  fear  they  wiil,  since 
they  used  at  the  Court  ofDenniark  for  argument  to  prevail 
there,  yet  no  credit  could  b(i  got  nor  reputation  given  their 
troops  by  serving  on  the  Rhine  this  year;  I  shall  eoDtinne 
my  ofíices  to  diswade  them  from  employing  that  Body  in 
Hungary. 

An  ofíicer  is  arrived  here  írom  Transilvania,  with 
advicí;  that  the  (^astle  of  St.  (ieorgen  has  sarrendercd  »t 
discretion.   by    thtí    taking   of  which    plaee   the  Emperor  i« 
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become   Master   again    of  the    whole    Principality    of  Tran- 
silvania. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 


763. 

Medows  Harley  mviistemek.  —  Ma  indultak  Pozsonyba  az 
országgyűlésre  Lichtenstein  herczeg  és  Traun  ffi^ófy  a  császár 
biztosai.  Htiszter  tábornok  a  magyarországi  hadsereg  parancs- 
nokságát átmendő,  szintén  oda  ment,  —  Azon  magyar  csapat y 
mely  Kaposvárt  bevette^  most  Sárvár  ostromára  indult.  Hatvan 
mellett  nagy  keszleteket  tesznek^  ötszáz  kocsit  és  hatvan  ezer 
kenyérrészietet  rendeltek  oda.  Buda  és  Esztergom  között  a 
magyarok  több  hajót  megtámadtak  és  elfoglaltak.  —  Eredeti 

levél. 

Germany  194.  Yienna  March  -  —  1708. 

31** 

(Kivon&t.) 

Right  Hon»»»« 

The  Prince  of  Lichtenstein,  brother  to  him  in  Spain, 
and  Count  Traiin,  who  are  the  Imperial  Commissioners  to 
the  Diet  of  Hungary,  are  gone  this  day  to  Presbourg; 
whither  General  Heister  were  somé  days  ago  to  take  upon 
him  the  Command  of  the  army  in  Hungary. 

The   body   of  the   Hungárián  Malcontents  which  took 

lately    the    Fort    of   Capuwar    by    capitulation,  after  having 

demolished  it   are  marched  towards   Scharwar,   to   try  like- 

wise  their  fortune  before  that  Castle.     They   continue   their 

preparations   at  Hatwan   asif  they  designod  somé  consider- 

ab  le  enterprise,  having  summoned  the  *  Country   thereabouts 

to  bring   in    five   hundred  Waggons,    and    demanded   of  the 

Island  of   Ratzenmarckt   sixty   thousand   portions    of  bread. 

8ome  boats   that   were   going   up  the  River  from  Buda  and 

Gran    were    attaeked    by    a    party    of   Malcontents   near  to 

Nesmil;    somé    of  the   boats    saved    themselves    behind    an 

24» 
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Island;  and  the  others  endeavoured  to  make  the  best  of  tkeir 
way  back  again  to  Gran. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 


764. 

Medow8  Harley  ministemek.  —  A  magyarok  neoezeUsM  had- 
erővel   átléptek     a    Vágón    és    MorwwrsTuíg    jelé     haladnak, 
Heiszter  tábornok  a    Vág  felé  ment  rendet  csináhu,  —  Ere- 
deti levéL 

Germany  194.  ^**°^  Amü"4*    *^^* 

(KiTonal) 

Right  Hon^»« 

A  considerable  body  of  Hungarians  have  again  pást 
the  Waag,  and  are  marching  towards  the  Frontiéra  of 
Moravia,  General  Heister  is  gone  to  view  the  Posts  along 
the  Waag,  and  to  dispose  matters  the  best  way  he  can  for 
preventing  the  Incursions  of  the  Malcontents  in  tnose  parts. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 


765. 

Medoxcs  Harley  ministemek,  —  Ámbár  a  magyar  országgyűlés- 
től mit  sem  lehet  remélni,  mégis  tudósitani  fogja  Őt  a  tor- 
téntekrőL  Az  országgyűlés  e  hó  4-én  nyílt  meg  a  császári 
biztosok  áltaL  A  trónuson  lllve  Lichtenstein  herczeg  latin 
beszéddel  nyitotta  meg  a  gyűlést,'  Azután  a  királyi  előterjesz- 
tések felolvastatván y  'az  ülés  ll-ig  elnapoltatott,  —  A  magyar 
csapatok  folytatván  Austriába  betörésüket j  a  külvárosi  lakosok 
között  lőfegyver  osztatott  szét,  a  hajózás  megakadályozására  a 
m^yarok  ágyukat  állitottak  fel  a  Duna  mentében,  Heiszt^ 
megszemlélvén    a    csapatokat,    visszatért    Bécsbe    a    császárnak 

jelentést  teendő.  —  Eredeti  levél. 
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Germany  194.  Viemia  April  1^  1708. 

(KiroBfti) 

Right  Hon^í* 

Altho'  I  have  acquainted  you  in  former  letters  that 
there  was  not  the  least  appearance  that  the  present  Diet  of 
Hungary  would  produce  any  thing  towards  the  settlíng  of 
the  troubles  of  that  Kingdom,  which  is  now  freely  owned 
by  Imperial  Ministers  themselves;  yet  since  the  Emperor's 
Commissioners  are  gone  to  Presbourg  in  order  to  open  the 
Diet,  I  shall  take  the  liberty  to  communicate  to  you  from 
tiine  to  tiine  what  I  learn  of  their  proceedings.  Ali  that  has 
pást  hitherto  has  been  only  the  ceremóniái  part,  in  receiving 
the  Commissioners,  and  opening  the  Diet. 

The  Commissioners  arríved  on  the  second  instant  at 
Presbourg,  next  day  their  commission  was  reád  in  a  Meeting 
of  the  States,  and  on  the  4^^  instant  the  Diet  was  opened 
with  the  usual  formalities.  The  Cardinal  Primate  having 
celebrated  PoDtifícally  in  the  Cathedral  Church  the  Mass 
for  invoking  the  Holy  Ghost,  the  States  of  the  Kingdom 
went  in  a  body  to  the  place  of  their  meeting,  and  sent  four 
of  their  number  to  conduct  the  Imperial  Commissioners  to 
the  Diet.  Other  four  Deputies  were  appointed  to  receive 
them  as  they  alighted  out  of  their  coaches;  and  on  the  top 
of  the  stairs  they  were  received  by  the  Palatine  of  the 
Kingdom  accompanied  by  the  Archbishop  of  Colocza,  somé 
other  Bishops,  and  somé  of  the  chief  Nobility,  who  conducted 
them  intő  the  Apartment  where  the  Diet  was  met.  There 
they  were  received  by  the  Cardinal  Primate,  and  being 
seated  in  two  arm  chairs  oh  a  Throne  under  a  Canopy,  the 
Prince  of  Lichtenstein  made  a  Speech  in  the  Latin  Tongue, 
containing  the  reasons  for  which  the  Emperor  had  called 
them  together  at  this  time.  The  Count  of  Traun  made  alsó 
a  short  speech  to  the  same  purpose;  and  they  were  answered 
by  the  Cardinal  Primate  in  the  name  of  the  Diet.  The 
Commissioners  were  reconducted  to  their  lodgings  in  the 
same  manner  as  they  were  brought  to  the  Diet;  and  the 
Emperor's  Decree,  containing  the  matters  which  the    State? 
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are   to   treat   and   deliberate   of  having  been  reád  publicly, 
the  Diet  was  adjourned  to  the  11^^  instant. 

The  Hungárián  Malcontents  continuing  their  excursions 
on  the  frontiers  of  Austria,  it  has  been  thought  proper  to 
distribute  Fire-arnis  to  the  Inhabitants  of  the  Suburbs  of 
this  Town,  that  they  may  be  in  a  readiness  to  throw  them- 
selves  intő  the  Lines  without  the  suburbs,  in  case  the  Hun- 
garians  make  an  attempt  upon  them.  The  Malcontents  have 
again  posted  somé  Troops  with  Cannon  near  to  Karavar,  to 
interrupt  the  Navigation  on  the  Danube. 

General  Heister  having  visited  the  Posts  in  Hangary, 
returned  hither  yoBterday  to  give  his  Imperíal  Majesty  an 
account  of  the  présen t  posture  of  affairs  in  those  parts. 

I  am,  etc. 

P.  Medows, 


766. 

iledows  Harley  ministernek,  —  Kirchhanm  tábornok  Erdélybe 
utazott  Rabiitín  helyettesítése  végett.  A  magyarok  Kassán  tar- 
tanak (jylilést,  hova  a  franczia  követ  is  váratik  egy  más  hatal- 
masság követével  együtt,  A  császár  lak  a  Vág  mentél}en  tobh 
helyőrséget  megerősítettek,  A  magyarok  egy  csapata  Pozsony 
mellett  megveretett,  —  Eredeti  levél, 

Germany   VM.  Vienua  April  28»*  1708. 

«KtTO&At.» 

General  Kirchbauin  is  set  out  for  Transilvania,  whero 
he  is  to  cuininand  the  Imperíal  Forces  in  tlie  pluce  of 
General   Riibutin,   who  is  soon  expeeted  here. 

Thev  write  írom  Hun»^arv,  that  the  Maleontents  are 
holding  an  Assembly  at  (/asehaw,  where  Monsieur  Bonac, 
the  Freneh  Minister,  was  expeeted  from  Polaud,  and  that 
the  lleads  of  the  Maleuütents  gave  out,  that  they  expeeted 
the  Miuister  i^i'  another  Prince  in  Company  with  the  Freneh 
Minister.  The  Imperialista  have  reinforeed  Trenschin,  Sereth, 
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and  other  places,  that  they  may  be  better  able  to  stop  the 
excursions  of  the  Enemy.  A  Party  of  the  Malcontents  has 
latcly  been  defeated  within  two  Germán  miles  of  Presbourg. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 


767. 

Aledowa  Harley  minist  érnek.  —  A  bibomok  pnmá8  és  Traun 
gróf  a  spanyol  királyné  házassági  szertartása  után  vissza- 
tértek Pozsonyba,  hol  egy  a  szollőkbe  hatolt  magyar  csapat 
által  megijesztettek,  A  magyarok  líagy  erőt  gyűjtenek  Érsek- 
újvárnál. Egy  ezredes  és  néhány  tiszt  átjöttek  a  császáriak- 
hoz. Heiszter  m^ggátlására  azon  károknak,  melyeket  a  magyarok 
kisebb  csapatai  tesznek,  j^f^^fincsot  adott,  hogy  ha  száznál  kisebb 
számú  csapatból  valaki  elfogatik,  annak  jobb  kezét  vágják   le. 

Eredeti  levél. 

Germany  194.  Vienna  t?^^  ^^^  1708. 

May  ö"» 

(KiTOBftt.) 

Right  Hon*»í« 

Cardinal  Saxe  Zeits,  and  the  Count  of  Traun,  Marshal 
of  Lower  Austria,  who  came  hither  to  assist  at  the  ceremony 
of  the  King  of  Spain's  marriage  with  the  Princess  of  Wol- 
fenbutel  are  returned  to  Presbourg.  From  whence  they 
write,  that  they  were  somewhat  alarmod  three  days  ago  by 
the  appearance  of  a  small  party  of  Hungarians  in  the 
Vineyards  without  the  Town,  thinking  they  might  have  been 
followed  by  others,  but  somé  Granadiers  having  been  sent 
agaiust  them,  the  Hungarians  immediately  retired. 

The  Hungárián  Troops  are  assembling  in  a  great  body 
near  to  Neuheusel.  A  party  of  theirs  of  about  three  hundred 
men  passed  the  Waag  within  these  few  days,  plundered  a 
village  near  to  Stampfen,  and  returned  in  great  haste  with 
their  booty,  and  somé  prisoners.  A  Hungárián  Colonel,  and 
Bome  other  Officers  are  come  over  to  the  Germans  from  the 
Body  of  troops  near  Neuheusel, 
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General  Heister  having  observed,  that  the  greatest 
danger  done  to  the  Country  by  the  Hungarians,  is  by  small 
Parties  who  find  it  easier  to  pass  the  Lines,  and  to  ran 
over  the  Country  undiscovered  than  when  in  greater  numbers, 
he  has  given  orders  to  the  Imperial  Troops,  when  ever  they 
meet  with  -a  Hungárián  Party  of  fewer  than  a  hundred  men, 
to  cut  oflF  the  right  hands  of  all  those  they  take  prisoners, 
imagining  by  that  severity  to  restrain  them  from  making  to 
many  excursions,  by  which  the  roads  are  very  much  in- 
fested,  and   the    inhabitants  of  the  Country  entirely  ruined. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 


768. 

Medows  Harley  ministemek.  —  A  szegedi  várőrség  egy  magyar 

portyázó    csapatot    szétvert      Szent-Györgyben    száztíz    házj   a 

templomok  és  kolostorok  elégtek.  Bercsényi  Nyitrán  át  Újvárba 

ment  egy  tábor  kijelölésére.   —  Eredeti  levél. 

Germany  194.  Vienna  May  ^-^  1708. 

(Kivouat.) 

Right  Hon^i« 

They  write  from  Segedin,  that  a  party  of  that  Garrison 
having  made  an  excursion  on  the  other  side  of  the  Theyss, 
they  feli  in  with  a  party  of  the  Malcontents,  whom  they 
defeated,  taking  their  commanding  ofíicer  prisoner,  and 
returned  to  Segedin  with  a  booty  of  two  hundred  hea<^ 
of  Cattle. 

A  íire  having   broken    out    in    the  town  of  St.  George  * 
near  Presbourg,  it  consumed  in  a  few  hours  space  about 
hundred   and   tcn   houses,    together    with    the  Churehes  slu  ^^ 
Convents  of  the  Placc. 

The     freshest     adviccs     from      Hungary     bear,      thí 
Count  Bercseni     passed     lately     through     Neytra,    going 


u«^- 


377 


mark    out    a    Camp    between    Neuheusel    and    Scheliz     on 
the  Waag. 


I  am,  etc. 


P.  Medows. 


769. 


Medows  Harley  ministeimek,  —  Heiszter  11-én  elindulván, 
Kőszegnek  tartott,  hogy  Bezerédyt  meglepjey  ki  tudomást  vévén 
e  szándékról,  elvonvlty  neje  azonban  elfogatott  Karloviczon 
járvány  ütvén  ki,  az  elzároltatott,  A  magyarok  kétfelől  Mor- 
vába betörvén^  sok  kárt  okoztak,  —  Eredeti  levél. 

Germany  194.  Vienna  May  ._r   1708. 

(Kivonat.) 

Right  Hon^í« 

General  Heister  who  left  this  place  the  11***  instant 
and  went  to  Oedenburg,  marched  the  following  night  with 
a  detachment  of  Horse  towards  Ghinz,  with  intention  to 
surprise  Bezeredi  in  his  Head-quarters.  But  the  short  noticc 
which  Bezeredi  had  of  the  approach  of  the  Imperialists  gave 
him  time  enough  to  rétire  with  most  of  his  troops;  however 
Heister  found  in  the  place  two  hundred  horses,  which  he 
brought  away  with  him,  together  with  Bezeredi^s  wife.  The 
General  returned  hither  on  the  14*^  in  the  morning,  to  give 
his  Imperial  Majesty  an  account  of  this  expedition. 

The  Governor  of  Péter- Waradin  having  been  informed 
that  a  contagious  distemper  begins  to  ragé  at  Carlowitz  he 
has  stopped  up  all  communication  with  the  said  place. 

By  letters  from  Meseriez  on  the  Frontiers  of  Moravia 
we  have  advice  that  on  the  7***  instant  the  Hungarians  had 
made  an  inroad  intő  that  Marquisate  in  two  different  places, 
having  taken  by  storm  the  castle  of  Usetin,  laid  in  ashes  about 
ten  Villages,  and  killed  somé  hundreds  of  the  Peasants. 

I  am,  etc.  P.  Medows. 
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770. 


Medows  Harley  minist-ei'nek,  —  A  császár  erdélyi  serege  a 
Maros  és  Tisza  felé  vonult j  hol  Kirchbaum  tábornok  fog 
hozzájuk  csatlakozni,  A  pozsonyi  országgyűlés  a  sérelmek 
feljegyzését  befejezvén,  most  azok  ismétléseinek  meggátldsa  iránt 
tanácskozik.  A  felkelő  magyarok  Erdélyben  tartanak  gyiilést, 
ott  váf^ján  be  a  pozsonyi  országgyűlés  eredményét.  Seregeik 
a  Duna  partján  erősítik  magukat^  Neszmély  alatt  több  üteget 
állitottak  és  hir  szeHnt  hidat  is  szándékoznak  verni  a  hajózás 
teljes  megakadályozására.  —  Eredeti  levél. 

Germany  194.  Vienna  May  2^^  1708. 

(Kivonat.) 

Right  Hon*»i« 

The  last  advices  from  the  fronticrs  of  Transilvania 
bring  an  account,  that  the  Imperial  Army  in  that  Country 
having  left  sufficient  garrisons  in  all  the  strong  places  was 
marchod  towards  the  rivors  Maroseh  and  Theyss,  where  they 
expect  to  be  joined  by  General  Kirchbaum,  who  went  from 
hence  somé  time  ago  to  take  upon  him  the  command  of  the 
Imperial  Troops  in  those  parts. 

The  estates  of  Hungary  have  made  an  end  of  drawing 
up  their  representation  of  tlie  Grievances  of  the  Kingdom, 
and  arc  now  taken  up  in  considering  of  a  proper  security 
against  future  innovations,  after  that  the  present  Grievances 
shall  be  redressed.  The  Confederate  Hungarians  have,  on 
the  other  hand,  begun  their  congress  at  Erlaw,  which  they 
intend  to  continue  till  they  sec  the  result  of  the  Diet  of 
Prcsburg. 

The    Malcontents    are    fortifying    themselves    on   both 
sideó  of  the  Danube   a    little  below  Nesmil,  having  cast  up 
there  somé    intrenchmcnts  and    planted    somé    batteries    oi 
cannon.     They  have  likewise  taken  possession  of  the  IsIí**^^ 
of  Nesmil,  with  design  to  lay  a  bridge  over  the  Danube^  ^í 
wliich  they  propose   to   stop    entirely    the    navigation  of      ^"^ 
said  river. 

I  aiü,  etc.  P.  Medows. 
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771. 

Medatcs  Harley  ministetmek,  —  A  Magyarországba  szánt   hat 

ezer    dán    királyuk  parancsára   továbbra    is    Bajorországban 

maradván,  ez  nagyon  megzavarta  a  császáriak  terveit   és  fel- 

bátoritotta  a  magyarokai,  —  Eredeti  levél, 

Oeimany  1 94.  Vienna  May  — ^  1 708. 

(KiTonat.) 

Right  Hon"« 

The  troubles  in  Lower  Saxony  with  the  approach  of 
the  troops  towards  Hamburg  have  occasioned  his  Danish 
Majesty's  ordering  the  six  thousand  Danes  that  were  to  have 
been  at  this  time  in  Hungary  to  continue  in  Bavaria  which 
has  broke  the  measures  of  this  Court,  and  very ,  much 
spirited  the  Hungárián  s  who  give  out  they  will  no  longer 
keep  at  so  great  a  distance  as  hitherto  they  have  done. 

I  am^  etc. 

P.  Medows. 


772. 

Medows  Harley  ministemek.  —  A  pozsonyi  rendek  sérelmeik 
feljegyzésekor  a  protestánsok  saját  sérelmeiket  a  föliratba 
felvétetni  kivánták,  A  katholiknsok  ezt  megtagadták  s  a  pro- 
testánsokat a  sopronyi  országgyűlés  határozataira  utalták;  a 
protestánsok  tehát  egyenesen  a  császárhoz  küldöttek  fel  sérel- 
meiket és  a  szenvedett  üldözések  leírását,  A  katholikus  papság 
egy  ellenfeliratot  intézettj  Jigyelmeztetvén  a  császárt^  hogy  a 
magyar  koronát  a  katholika  vallás  fentartásának  feltétele  alatt 
birja.  —  Heiszter  még  nem  ment  és  nem  akar  menni  Magyar- 
országba^ mig  a  hadjáratra  szükséges  pénzt  meg  nem  kapja. 
A  császár  nagy  szükségben  van;  négy-öt  ezer  forintra  lévén 
szüksége  a  háborúra^  Salms  herczeg  a  fegyverben  levő  magyarok 
jószágainak  eladását  javasolja;  de  ezt  a  tanács  el  nem  fogadta. 

Eredeti  levél. 
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Gcrmany  194.  VieDna  Juoe  2«^  1708. 

(KiTonat.) 

Right  non"« 

I  have  alrcady  acquainted  jou  ihat  since  the  opening 
of  the  Diet  at  Presbourg,  the  Estates  of  Hungary  have  been 
wholly  taken  up  in  preparing  a  representation  of  the  griev- 
ances  of  the  Kingdom  to  be  offer'd  to  his  Inap*  Ma^  for 
rcdress.  The  Estates  have  had  somé  disputes  among  them* 
sclves  in  this  matter^  particularly  with  respect  to  Religion. 
The  Protestant  Estates  drew  up  their  gríevances  in  niatter 
of  Religion  apart,  and  ofFered  them  in  the  Diet,  to  be 
inserted  in  tlic  General  representation  of  the  gríevances  of 
the  Kingdom,  but  they  wcre  rejected  by  the  estates  of  the 
Romish  Persuasion,  who  ui^ed,  that  the  Protestants  ought 
to  content  themselves  with  what  had  been  determíned  in 
the  point  of  Religion  in  the  Diet  of  Oedenburg  in  the  year 
IGSl.  Rut  the  Protestants  having  always  rcmonstrated  against 
the  Decisions  of  that  Diet,  as  being  highly  injuríous  to 
tlioir  saored  rij^lits  and  pnviU'<lges,  and  finding  no  greater 
disposition  in  the  present  Assembly  at  Presbourg  to  give 
tliom  n^lress  in  what  tliey  liavc  so  lung  complained  of,  they 
have  thought  tit  to  address  themselves  immediately  to  the 
Emp^  and  liavo  smt  hím  a  copy  of  their  grievances  which 
thov  jrave  intő  the  Diet,  and  which  I  send  you  here  inclosed. 
marked  with  the  lelter  A.  This  they  have  accompanied 
with  a  memóriái  to  the  Emp'  eontaining  a  loug  deductioo 
of  the  perseeuti«»ns  thev  liave  met  with  froni  the  Romanisto 
on  the  seore  of  Relitjion.  and  the  ^i^rounds  and  reasons  they 
have  to  insist  on  their  pn^sent  demands:  This  is  markod 
with  th«^  letter  B.  The  Romish  Clergv  of  Hungar}'  have 
sent  to  his  Imperial  Ma*'  a  countor  remonstrance  against 
ihe  ílemands  of  tht^  Protestants  wherein  they  teli  his 
M:\i'Sty.  that  ho  holds  the  (Vown  of  Hunfirary  by  the  title 
•^f  maintaininir  tho  Romish  n-li^ion,  and  extirpating,  what 
tlev  i-all   Mrresy.  This  |v;ipi-r  I  >end  you  likewise  marked  C 

líeneral  Heister  is  noi  yot  gone  to  his  command  in 
Hr*ni:ary.   and    nMast^s    to    stir    from    hence    till    he   get    the 
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monies  necessary  for  the  cauipaign.  The  Emp'  boing  very 
much  straightened  on  this  Iiead  at  prescnt,  and  wants  4  or 
5/m.  Florins  for  the  present  exigencies  of  the  war,  the 
Prince  of  Salms  proposed  t'other  day  to  the  Emp',  that  for 
raising  money  to  defray  the  charges  of  the  war  in  Hungary 
his  Imp^  Ma^y  should  sell  the  estates  of  such  Hungarians  as 
were  actually  in  arms  against  him.  But  this  expedient  was 
rejeeted  in  council,  it  being  thought  more  seasonable  at 
present  to  look  out  for  means  to  soften  rather  than  to 
exasperate  the  minds  of  the  Malcontents. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 


773. 

Medows  Harley  ministemek,  —  A  tábornokok  végre  elutaztak 
illető  csapataikhoz.  Eugen  herczeg  hétfőn  j  Heszdarmstadti 
herczeg  ma  indult  Nápolyba,  Heiszter  végre  Magyarországba 
menty  kevés  pénzzel  és  több  Ígérettel.  Első  mozdidata  való- 
szinüleg  Elszék  felé  lesz,  hogy  Rabutin  két  ezer  emberével  egye- 
süljön. —  Eredeti  levél. 

Oermany  iy4.  Vienna  June  6***  1708. 

(Kivonat.) 

Right  Hon^í* 

The  only  thing  I  have  to  trouble  you  with  by  this 
post,  is  to  acquaint  you,  that  at  last  our  Generals  are  gone 
to  their  respective  Commands.  Prince  Eugene  went  from 
hence  on  monday  about  two  o'ciock  in  the  morning.  The 
Prince  of  Hesse  Darmstadt  sets  of  to-day  for  Naples,  to 
take  upon  him  the  Command  of  the  Troops  in  that  Kingdom. 
And  General  Heister,  after  having  been  stopt  here  several 
days  for  want  of  Money,  is  at  last  gone  to  open  the  Cam- 
paign  in  Hungary,  having  been  forced  to  contunt  hiuiself 
with  the  small  advaneo  they  have  been  able  to  give  him 
at  present,  and  with  promises  of  fresh  supplies  in  a  short 
timc.  'Tis  thought  liis  íirst  expedition  will  be,  to  march 
with  a  considerable  body   of  his   troops  towards  Esseck,  to 
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facilitate  the  conjunction  of  two  thousand  men,  which  Oenenl 
Kabutin  bringa  out  of  Hungary. 

I  am,  etc. 

P.  MedowB. 


774. 

Medows  Harley  ministernek,  —  Pozsonyban  ex  ország  rendéi 
Ossza  vesztek ;  a  kanczellári  hivatal  kxzárálatj  világiaJc  által  betöl- 
tése nagy  ingerültséget  keltett,  a  primás  és  papság  d  akarták 
hagyni  az  országgyűlést,  ha  ezen  ügy  előbbi  állapotéban  nem 
hagyatik;  mind  két  fél  makacsul  ragaszkodván  nézetéhez,  a: 
ügy  még  most  sincs  elintézve,  A  felirat  olvasásakor  a  primái 
egy  iratot  olvasott  fel,  mely  áUitólag  sajátja,  de  valöszinSleg 
az  udvar  nézeteit  tartalmazza,  melyek  lényegileg  következők: 
Az  osztrák  ház  örÖk()södése  kérdésen  kivül  maradjon;  az  idegen 
katonaság  kivitele  most  ne  kivántassék;  Erdélyország  egyesSUm 
ne  silrgett essék ;  a  kathoUkus  uraknak  szabad  legyen  meg^  vágj 
meg  nem  tüinii  jószágaikon  a  prot^stánsokfit,  ellenben  a  pro- 
testáns uraknak  nem  szabad  kiilzni  a  katholikus  papokat  h 
jobbágyokat;  a  magyarok  ne  kívánjanak  a  császártól  esküt 
jogaik  biztositásáray  elégedjenek  meg  nyilatkozatával.  A  jtrimás 
t'Zan  irat  felolvasása  óta  elvesztette  minden  népszerüségrt ; 
el  óbb  közbenjárónak  tekintették,  most  az  udvar  piirthivtnek. 
Egy  magyar  csapat  elhajtván  Óvár  marháját,  császáH  lovasság 
ilzóbe  vette;  de  ez  bekér ittet vén,  keményen  megveretett  —  Ere- 
deti levéL 

Gcrnmiiy  194.  VionDS  Jniie  13*^  I7u8. 

(Kivonat.) 

Uight  \\<m^^^' 

The  Estattis  of  Hungary  assembled  at  Presbourg  having 
fallen  intő  greut  lieats  and  divisions  among  themselves,  in 
drawing  up  the  grievances  of  tlio  Kingdom  which  they  want 
to  ha  ve  redressed,  thiíy  have  not  been  as  yet  able  tu 
dispatch  theni  to  this  court.  Thoy  havo  spent  sevoral  dtys 
in  reading  theni  over  in  both  the  Housos  of  the  Diet  8bctf 


_  383 

they  have  been  compiled,  and  several  amendments  have 
been  made  to  them.  One  of  the  grievances,  relating  to  the 
disposal  of  the  offíce  of  Chancellor  of  the  Kingdom,  has 
occasioned  a  very  warm  dispute  between  the  Clergy  and 
the  other  States;  The^  latter  demanding  that  the  Clergy  for 
the  future  be  excluded  from  that  Employment  The  debate 
about  this  matter  came  to  such  a  height  that  the  Cardinal 
Primate;  with  the  whole  body  of  the  Clergy,  rose  up,  and 
threatened  to  leave  the  Assembly,  unless  this  matter  were 
left  in  its  former  state,  and  the  Clergy  declared  equally 
capable  of  the  Office  of  Chancellor  with  the  Laity.  By  our 
last  advices  from  Presbourg,  this  matter  was  not  then  com- 
promised,  each  of  the  eontending  parties  insisting  warinly 
on  their  pretensions. 

Before  an  end  was  fully  made  of  reading  over  the 
grievances,  the  Cardinal  Primate  pulled  out  of  his  pocket 
a  paper,  which  he  reád  in  the  Assembly,  and  said  it  was 
his  own  priváté  thoughts  concerning  the  Representation  of 
the  grievances  drawn  up  by  the  Diet;  but  it  is  generally 
looked  upon  to  be  the  sense  and  meaning  of  the  Court  in 
this  affair.  The  substance  of  it  is  this;  That  the  Hereditary 
right  of  succession  of  the  House  of  Austria  to  the  Crown 
of  Hungary  be  not  any  longer  controversed;  That  the  eva- 
cuating  the  Kingdom  of  Hungary  of  Foreign  Troops  be  not 
insisted  on  especially  in  the  present  conjuncture;  That  the 
incorporation  of  Transilvania  with  Hungary  be  not  demanded; 
In  the  affair  of  Religion,  that  the  Lords  of  the  Manor  who 
are  CathoHcs  be  left  at  liberty  to  tolerate,  or  not  as  they 
please  the  Protestant  Ministers,  and  subjects  who  livc  in 
their  territories;  And  on  the  other  hand,  that  the  Lords  of 
the  Manor  who  are  Protostants,  have  not  liberty  to  turn 
out  of  their  Dominions  the  Catholick  Priests  and  Subjects; 
That  the  Hungarians  shall  not  ask  of  his  Imperial  Majesty 
any  guarantee,  or  oath,  for  the  security  of  their  Rights  and 
Priviledges,  but  shall  content  themselves  with  an  Edict, 
or  Declaration  in  writing,  such  as  the  P^mperor  gave  to  the 
Román  Empire. 

The   Cardinal   Primate,   since   he   made   this  open  de- 
claration  in    the    Diet,    has    lost    much    of  the  favour  and 
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estecm  he  was  in  witli  tlio  Iluiigarians.  Thtíy  looked  upoo 
hiiii  hitlierto  to  be  a  Mediator  betwcen  tliein  and  the  Coiui 
for  obtaining  them  a  reasonablo  satisfaction  in  all  their  jast 
grievances;  but  now  they  take  him  to  be  whoUy  partul  to 
the  Court;  and  in  this  he  goes  along  with  the  bodj  of 
the  Clergy. 

A  Party  of  Hungarians  having  somé  days  a^  carried 
oif  the  Cattle  belonging  to  the  town  of  Altenburg,  a  de- 
tachment  of  Imperial  Cavalry  was  sent  out  in  pursuit  of 
them.  who  advancing  too  far  were  surrounded  by  the  Enemjy 
and  lost  above  a  hundred  of  tlieir  men. 

I  am,  etc. 

P.  MedowB. 


775. 

Mi'.dou'ii  Hnrley  vihiisternek.  -■  Heiszter  néhány  lovoM-esr^ld 
(hjor  ftlé  küldött ,  s  egy  rendeletet  adott  ki,  mely  8zerínt  a 
fölkf'/nk  Uijti  és  iji/crvifkei  Pozsonyból  ehdvolifandók  s  betiU'Ai 
í)ti'nd*'n  vrluk  ualn  knz/ckrdrst.  Attól  tartanak,  hogy  Kird- 
hdum  a  magyarok  kezébe  esett.  RahuftH  Pétervárott  betegti- 
kedik,  Br,  Xthm  állott  az  Erdélyből  jövő  seregek  éUrtf  mdjft- 
kei  a  rdczukkal  megerősített,  —  Eredeti  levéL 

Germany  194.  Vieima  Joné  16*^  170$. 

(Kironat.) 

Right  Hon^»« 

(itínenil  liristor  having  urdered  somé  Iinperial  Re*;i- 
ments  of  Horsc  to  miirch  thro'  the  Uabau  towards  Javarin 
from  th<;  neighbourhood  of  Altonburg,  to  obsorve  the  molinDí 
of  thiit  Imperial  DetíichnuMit.  (itineral  Ileistor  haa  Ciiuseti 
au  onlor  to  l)o  publishcd  ai  Presbourg,  requiriug  all  ili** 
wivcs  and  (.-hildron  of  síich  persons  as  are  iu  6er\'ice  with 
tlu'  Mak'ontt'ntrf  to  depart  the  town  iininediately,  and  íor- 
bidding  all  pcrsons  whatöoover  to  hold  any  inanoer  ot 
corntspondcnco  with  the  said  MalcontentB. 
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They  are  affi'aid  here  lest  General  Kirchbaum,  in  bis 
way  to  Transylvania,  have  fallen  intő  the  hands  of  a 
Hungárián  Party.  General  Rabutin  continuing  somewhat 
indisposed  at  Peterwaradin,  the  governor  of  that  place.  Báron 
Nelim,  is  marched  with  the  troops  come  out  of  Transilvania, 
reinforced  by  somé  Rascians  and  others. 

I  am,  ctc. 

P.  Medows. 


776. 

Medows  Harley  ministemek,  —  Pozsonyban  a  rendek  vallási 
dolgokban  erősen  összevesztek;  a  papság  mind  két  hitfelekezet 
ellen  panaszkodik^  mert  eddig  viselt  hivatalaikbél  kizárni  akar- 
jak, A  biztositék  kérdése  még  nem  tárgyaltatott,  a  papság 
megelégszik  egyszerű  Ígérettel,  a  világiak  legalább  is  esküvel 
fogadást  kivannak  séi^elmeik  orvoslása,  jogaik  és  kiváltságaik 
fentartásuk  iránt.  A  császári  seiegek  a  Duna  kit  partján 
elhelyezvék,  hol  Heisztei'  két  hidat  csináltatott,  A  magyarok 
nagy  csapatokban  jelentkeznek  a  Dunán  túl:  a  Dunán  innen 
három  száz  lovasuk  Újfalunál  a  Morván  akart  átm^ni, 
Szakolczát  elfoglalták,  honnan  császáriak  az  előbbi  napon  ki- 
vonultak. Szegednél  egy  hat  ezerből  álló  magyar  csapat  jelent- 
kezett, kik  Csongrád  felé  mentek,  Rákóczy  a  prímás  kérel- 
mére megegyezett  Stahrenberg  elbocsátásába,  de  meghallván 
Bezerédy  nejének  elfogatását,  ebbeli  rendeletét  felfüggesztette.  — 

Eredeti  levél, 

Oormanj  194.  Vienna  Jone  23<^1708. 

(Kivomil.) 

Right  Hon»>»* 

By  the  accounts  I  receive  of  the  procoedings  of  the 
Diet  at  Presbourg,  it  appears  that  the  States  assembled 
there  are  fallen  intő  miglity  heats  and  divisiuus  among  theni- 
selveS;  the  Protestants  complaining  of  the  injust  and  illegal 
proceedings  of  the  Romish  Estates  in  the  point  of  Religion, 
refusing  them  those  rights  and   priviledgea   which  they  at^ 
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entitled  to  by  tlic  law8  of  tho  Kingdom.  On  tho  other  luuícL 
thc  clei^y  accusos  the  Lay-Estates  of  both  Communions  of 
attempting  ccrtain  innovations  to  the  prejudice  of  their  Order, 
by  excluding  them  from  Offices  which  they  have  hitherto 
onjoyed  in  common  with  tho  laity:  As  yet  they  have  not 
entred  on  the  point  of  security,  wliich  they  are  to  ask  of 
the  £inperor  for  the  presorvation  of  their  Rights  and  Prin- 
ledges.  They  see  plainly  that  the  Court  inclinea  to  give 
thcm  only  a  Promise,  or  Declaration  ín  writing,  sach  as  tbe 
Kinperor  gavo  to  the  States  of  the  Empire,  upon  hÍ8  aocei- 
sion  to  the  Impcrial  Dignity;  and  .this  the  Clergy  of  Hun- 
gary dcclaro  thcyU  be  satisiied  with,  and  go  in  readily  intő 
all  tho  projects  of  the  Court,  in  hopes  that  the  Coort  will 
support  them  in  their  pretensions  against  the  Protestanti, 
and  the  other  Lay-i'^states.  The  other  Membere  of  the  Diet 
seem  to  think,  that  the  Icast  security  they  can  ask  of  the 
Emperors,  is  a  Promisc  by  Oath,  to  redress  immediatelj 
their  présen t  grievancos,  and  to  maintain  them  inviolablj 
for  the  futurc  in  the  possession  of  all  their  Right  and 
Privilcdges. 

The  Impcrial  Troops  in  Hungary  are  now  all  marched 
out  oi*  their  quarters  and  encamped  on  both  sides  by  thv 
iiioans  of  the  laland  of  Schut,  where  General  Heister  bi? 
oaus(í(l  two  bridges  to  be  hiid  over  the  rivor. 

Tho  Ilungiirians  continue  to  appear  in  strong  Parties 
on  tliis  si(h'  of  thc  Danul)c;  and  tho  Country  on  the  other 
sidc  is  likcwisc  vcry  niucli  infested  by  tlieir  oxcursions.  A 
});irty  of  thcirs  of  thrcc  hundrcd  horsc  attempted  a  few  days 
;ip)  to  pass  thc  rivcr  Morava  at  Ncidorf,  but  uot  fíndin^r  ií 
íonliiblc,  they  rcturncd  to  jóin  thcBody  of  Troops  from  whenct 
thtíy  W(írc  drtacli(i(l,  which  was  thcn  on  niareh  towards  tlie  fron- 
íicrs  of  Moravia,  to  inakc  anothcr  inroad  that  intő  Countrv. 
Thc  Impcrial  (iarrison  having  marched  out  of  Scalitz, 
situatcd  on  tlic  fronticrs  of  Moravia,  on  the  12***  instant 
thc  IIuni»{irianR  took  possession  of  the  town  the  very. 
ncxt  day. 

Ijcttcrs  from  S(ige(lin  of  the  5^^  of  this  month  adviw. 
that  a  Hody  of  six  thousand  Malcontents  had  bumt  somé 
ViUagcs    in    that    ncighbourhood;    and    carriod    off  a  grcai 


387 


many  of  the  InhabitantS;  with  their  efFects.  It  is  the  advice 
of  this  Body  of  Malcontents  appearing  before  Segedin,  that 
has  given  occasion  to  their  fears  here  of  General  Kriech- 
baum  having  falién  intő  their  hands;  because  it  was  about 
that  time  that  he  set  out  from  Segedin  •  for  Transilvania. 
But  since  they  have  leamed,  that  the  Malcontents  directed 
their  course  from  Segedin  to  Czongrad,  and  that  General 
Krieckbaum  embarked  on  the  Marosch  for  Arad,  they  begin 
to  hope  that  he  may  have  escaped  them. 

Princo  Ragoczi  had  ag^ed,  upon  the  interoession  of 
the  Cardinal  of  Saxe-Zeitz,  to  set  General  Staremberg,  who 
is  their  prisoner,  at  liberty;  but  the  order  was  recalled, 
as  soon  as  they  leamed  that  the  Imperialists  had  carried 
Count  Bezeredi's  wife  prisoner  to  Oedenburg. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 


777. 

Medoios    Hnrley    miiristemek.    —    Rabutin  Erdélyből   Bécsbe^ 
Kirchbaum  pedig   Erdélybe  szerencsésen  megérkeztek.  —  Ere- 
deti levél. 

Qermany  194.  Vienna  July  i^  1708. 

(KiTonal) 

Right  Hon^í^ 

General  Rabutin  is  arrived  here  from  Transilvania; 
and  there  are  advices  from  Arad,  that  his  successor  in  the 
command  of  that  Principality,  General  Krieckbaílm,  was 
safely  arrived  there,  having  narrowly  escaped  falling  intő 
the  hands  of  the  Hungárián  Parties,  which  were  ravaging  the 
Country  about  Segedin,    when   he    passed    thro'    those   part. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 
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778. 

MedowH  Harley  ministernek.  —  Pozsonyból  a  rendek  ftílküli- 
ték  sérelmeiket  egy  feliratban,  ezek  még  itt  nem  tárgy  altattak; 
iró  értesill,  hogy  az  örökösödési  jogot  nem  vonják  kétségbej  at 
idegen  katonaság  kivonulását  sem  kivánják;  a  biztasit&ot  ille- 
tőleg kivánják^  hogy  a  császár  ez  iránti  igéretét  esküvel  erősitie 
meg,  a  mit  az  udvar  elkerülni  szeretne,  Rákóczy,  BeresényA 
sokan  a  főbbek  közül  Érsekújvárba  érkeztek,  hol  a  eereg  harcs- 
készen  áll;  a  császáriak  több  ágyút  és  más  készleteket  kUldSttek 
Pozsonyba,  mind  a  két  sereg  csatakész,  csak  a  nagy  vizA 
akadályozzák  az  összeütközést.  —  Eredeti  levél, 

Oermany  194.  Vieniui  July  14«*  I7<H. 

(Kivonat.) 

Right  Hon"« 

The  Estates  of  Hungary  assemblod  at  Presburg  haviog 
tinishcd  their  Uepresentation  of  tlie  griovances  of  the  Kingdom. 
and  scnt  it  here  to  Court,  mauy  of  tho  Membere  are  gone 
to  their  respcctive  homes,  intending  to  return  to  the  Diet, 
as  soon  as  they  hcar  the  Emperor's  Resoliition  about  their 
grievances  is  arrivod  at  Presbourg.  The  Grievances  liave 
not  as  yet  betni  reád  in  Council,  and  thereforo  are  not  vet 
])articiUarly  known.  But  I  ani  toki  in  generál,  that  tliey  du 
not  controvert  tlie  llereditary  Right  of  Succession  of  the 
Ilouse  of  Aiistria  to  tho  Crown  of  Hungary,  nor  insist  on 
evacuating  tho  Kingdom  of  all  Foreign  Troops.  As  to  the 
future  security  of  their  Rights  and  Priveledges,  thoy  require 
the  Emp'  to  coniirm  theni  all  at  present  by  an  Edict,  and 
to  swear  to  the  punctual  observanee  of  them,  which  tie  the 
court  seenied  desirous  to  avoid. 

Prince  Ragoczi,  Count  Berczeni,  and  niany  others  of 
the  discontonted  Hungárián  Nobility  are  arrived  at  Xeu- 
haus(;l,  whcre  their  arniy  stands  in  a  readinoss  for  action, 
thoy  having  sent  several  pieees  of  cannon  to  Pi^esburg  and 
hiid  up  th(;re  ^reat  (juantities  of  Animunition  and  ProvÍBÍoos. 
So  that  nothing  hinders  both  armies  from  enteríng  on  actiun^ 
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but  tlie  excessive  ovei'flowiDg  of  the  Danubc  and  Ihe  Waag 
by  the  g^rcat  rains  tliat  ha  ve  fallen  lately. 

I  anj,  etc. 

P.  Mcdows. 


779. 

Medows  Harley  ministemek.  —  Erdélyben  Kirchbaum  egy 
magyar  csapatot  megvert  ^  három  száz  ember  veszteséggel. 
Kisebb   csapatokban   a  magyarok  gyakran  egész  Szeged  falai 

alá  vonulnak,  —  Eredeti  levél, 

Germany  194.  Vienna  July  25«»>  1708. 

(KÍTonat.) 

Right  Hon^»« 

Thcre  are  advices  from  Transilvania  ^  that  a  small 
body  of  Malcontents  having  got  together  to  execute  somé 
project  in  that  Principality,  Qeneral  Kirchbaum  sent  out  a 
party  of  six  hundred  Horse  against  them,  which  obliged 
them  to  rétire  with  the  loss  of  three  hundred  killed,  besides 
a  great  many  prisoners.  The  Hungárián  parties  give  frequent 
alarms  to  the  Country  about  Segedin,  and  advance  ovcn  to 
tlie  walls  of  the  town,  but  are  as  often  repulsed  by  the 
Garrison. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 


780. 

Medows  Harley  ministernek.  —  Heiszter  némi  pénzre  tévén 
szert y  visszatért  Pozsonyba^  honnan  röviddel  hadi  hireket  várnak, 
A  németek  megtámadtak  a  magyaroknak  Duna  melletti  erős- 
ségeit, de  veszteséggel  visszaverettek.  Sojn'on  mellett  egy  két 
száz  főből  álló  poi*tyázó  csapat  a  magyarok  által  feüconczol" 

tátott  —  Eredeti  levél. 
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Germany  194.  Vienna  Jalj  28^  1708. 

(Kivonat)  . 

Right  Hon*»>« 

Marshal  Hoister,  after  having  received  souie  part  of 
the  Money  which  he  has  been  solliciting  here  for  the  ope- 
rations  of  tho  Cumpaign  in  Hungarj,  is  retumed  to  Prei- 
burg,  from  whonce  we  expoct  to  hear  very  soon  of  the 
motious  of  tlie  Armies  in  thoso  paris.  Tho  Qermans  had  % 
design  to  attuck  the  Fort  which  the  Malcontents  have  qd 
tho  banks  of  tho  Danube  at  Karavar,  and  had  ordered  somé 
troops  to  make  an  assault  by  land,  while  their  armed  Bariu 
wore  to  attack  it  from  the  water;  but  the  Hungarians  havi]^ 
liad  intelligence  of  tlio  design,  they  marched  somé  horse 
and  foot  down  to  tho  river  side  to  cover  the  place,  and 
obliged  the  Oermans  to  rétire.  Prince  Rákóczi  was  there 
in  person  with  his  Regiment  of  Foot-Guards.  ThÍ8  Fortof 
Karavar  is  a  niighty  annoyance  to  the  Germans,  all  their 
boats  that  go  up  and  down  the  river  being  exposed  to  the 
íire  of  the  phice;  and  a  convoy  of  thirty  Barks,  lately  sent 
from  hence  with  Provisions  to  Buda,  must  be  obliged  to 
undergo  the  íircí  of  all  the  Cannon  of  that  Fort. 

A  Party  of  two  hundred  öerman  Horse  having  gone 
out  a  forraging  out  of  Oedenburg,  they  feli  in  with  a  Body 
of  threc  thousand  Iluugarians,  who  put  most  of  them  to  the 
aword,  and  nuide  the  rest  prisoners. 

I  um,  otc. 

P.  Medows. 


781. 

Medows  llarleij  ministernek.  —  Pozsonyból  érte^ülneky  hogu 
IleísztcT  Újvár  felnientésáre  Jtitnit,  l{(íkóczy  és  Bercsényi  nagy 
erővel  ott  vannak j  én  xíalikzinUleg  csatába  hocsátkoznakj  midótío 
közelebbről  várt  dán  csapatok  megérkeznének.  Sopronban  attH 
fartanaky  hogy  a  magyarok  a  várost  ostrom  alá  vesuk,  hjj 
ez  által  a  Duna  túlsó  partján   egyesült  Heiszter  sersgénA  éjj 
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részét  elvonják.     Eagen  herczeg  dragonosezrede  Magyarországba 

indult,  —  Eredeti  levél, 

Germany  194.  Vienna  Augrust  !■*  1708. 

(Kivonat.) 

Right  Hon^>« 

Letters  from  Presbui^  of  the  28'*»  pást  advise,  that  thc 
day  before  Marshal  Heister  had  marchcd  from  thence  with 
the  liDperial  Army,  to  raiso  the  siege  of  Neustettel  on  the 
Waag,  which  the  Malcontents  bad  been  attacking  with  great 
vigour  for  somé  days  pást.  Prince  Ragoczi  and  Count  Ber- 
czeni  are  with  the  Hungárián  Army  on  the  side  of  the 
Waag;  and  sorae  are  of  opinion,  that,  because  of  their  great 
superiority  in  nuraber  to  the  Germans,  they  may  be  inclined 
to  hazárd  a  battle  before  the  arrival  of  the  Danish  troops 
which  are  expected  very  soon.  ^ 

An  express  from  Oedenburg  bringa  ad  vice,  that  they 
are  afraid  there  of  being  formally  besieged  by  a  Body  of 
the  Ilungarians;  by  which  undertaking  they  think  to  give 
di version  to  the  troops  that  act  oü  the  other  side  of  the. 
Danube  under  the  command  of  Marshal  Heister. 

This  morning  the  Emperor  went  to  Laxemburg  to 
review  Prince  Eugene's  Regiment  of  Dragoons  in  their 
passage  towards  Hungary. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 


782. 

# 

Medows  Harley  miiiisteriiek,  —  Átküldi  a  pozsonyi  országgyűlés 
sérelmi  feliratának  kivonatát,  nem  akaiuán  a  ministei't  a  húsz 
ívre  terjedő  barbár  latin  nyelven  irt  eredetivel  terhelni.  A 
pozsonyi  országgyűlést  annál  több  jigyelenimel  követig  mert  nem 
hiszi,  hogy  a  magyarok  a  királyné  közbenjárása  nélkül  bekét 
kössenek.  Bécsben  a  magyarok  sérelmi  feliratának  válaszával 
foglalkoznak^  melyek  közt  sok  van,  a  miben  az  udvar  nem 
hajlandó  engedni.     A  ministerek  főgondja  most  feloszlatni  a^ 
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orazággyüléat  nagy  bántalom  nélkül  Az  udvar  válasza  azfíkroy 
melyeket  megadni  nem  akar,  kitérő  és  kétértelmű  lesz,  nehogy 
hardtjaikat  egyenes  tagadás  által  elidegenitsék.  A  magyarok 
újra  betörtek  Sziléziában  hol  nagy  pusztítást  okoztak,  a  magyar 
sereg  Újvártól  a  Vágón  átvonult,  Eugen  herczeg  dragonoi- 
ezrede   a   magyarok   közeledtére   Austria  felé  iaenetében  meg- 

állíttatott.  —  Eredeti  levél. 

Germany  194.  Vienna  Aug^  4^  1708. 

Right  Hon^»« 

In  a  former  letter  I  acquainted  you,  that  the  Diet  of 
PreBboui*g  had  linished  their  Grievancos,  and  sent  them  up 
hero  to  Coiirt.  I  have  not  been  able  to  got  a  copy  of  them 
till  within  these  few  days.  They  take  up  above  twenty 
sheets  of  paper;  so  that  being  unwilling  to  trouble  you  with 
such  a  long  deduction  of  their  particular  complaints,  wrít 
in  a  barbarous  Latin,  I  have  chose  rather  to  send  you  an 
Abstraet  of  their  Grievances,  containing  what  is  most  reinar- 
kable  in  them,  and  what  relates  only  to  the  Public.  I  sent 
you  before  the  particular  grievances  of  the  Protestants  of 
Ihat  Kingdom,  whicli  tlie  Estates  assembled  at  Presbourg 
liaving  refused  to  iusert  in  the  Common  grievances  of  the 
Nation,  the  Protestaut  Estates  sent  up  apart  to  the  Emperor. 
I  have  been  the  more  dil igent  to  learn  what  has  pást  in 
this  diet  of  Presbourg,  and  to  acquaint  you  from  time  to 
time  with  their  Proceediiigs,  because  th(i  Queen's  Modiation 
has  already  been  imployed  in  settling  the  troubles  of  that 
Kingdom,  and  because  I  have  grouud  t<)  believe,  that  the 
Malcontcínts  will  not  listen  to  any  Treaty  of  Acconmiodation, 
without  the  intervention  of  her  Majesty's  Good  offices. 

This  Court  is  now  biisied  in  preparing  an  Answer  to 
the  grievances  presented  by  the  Diet;  and  in  order  thereto, 
the  particular  grievances  tluit  rehite  to  tlie  Chancery,  Trea- 
sury,  Council  of  War,  and  oűmr  ot'tíces  of  tliis  Phice,  are 
distributed  to  the  proper  Ottices,  that  they  nuiy  give  in  their 
Opinions  concerniug  them.  The  Estates  of  Hungary  having 
demanded  many  things  in  this  their  Instriiment  of  grievances, 
which  the  Court  does  not  Süom  disposed  to  comply  with, 
the  main  care  of  the  Ministry  now  is  how  to  get  rid  of  the 
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Diet,  without  disobliging  them;  and  they  be^  to  wish  it 
had  never  met,  since  it  is  rather  likc  to  increase  than 
diminish  the  discontents  of  the  Kingdom.  It  is  thought  for 
this  reason,  that  the  answer  of  the  Court  to  such  demands 
as  they  have  no  mind  to  comply  with,  will  be  conceived  in 
such  generál  and  equivoeal  terros,  as  they  may  avoid  the 
inconvenience  of  disgusting  their  fríends,  by  a  flat  denial  of 
what  they  are  firmly  resolved  never  to  grant. 

The  Hungárián  Malcontents  have  made  another  inroad 
intő  the  Duchy  of  Silesia,  where  they  have  committed  great 
devastations  to  the  utter  min  of  the  poor  Inhabitants.  Their 
troops  which  had  invested  Neustattel  are  said  to  have  retired 
over  the  Waag  upon  the  approach  of  the  Germans.  Prince 
Eugenc's  Regiment  of  Dragoons,  which  was  ordered  to  march 
at  Oedenburg  has  been  obliged  to  make  an  halt,  upon  advice 
that  the  Hungarians  on  this  side  the  Dannbe  were  moving 
towards  the  frontiers  of  Anstria. 

I  Skúif  etc. 

P.  Medows. 

783. 

Medows  Harley  ministemek.  —  Vasárnap  ifjabb  Heiszter, 
atyja^  a  marsainak  győzedelme  hírével  jött  Bécsbe,  E  szerint 
Trencsén  és  Szakolcza  között  Rákóczy  huszonöt  ezer  emberrel 
keményen  megveretett,  vesztesége  6  ezer  halott^  400  fogoly,  14 
ágyú  s  vagy  őO  zászló  volt,  A  német  sereg  csak  két  száz 
embert  vesztett   halottak-   és  sebesültekben.  —  Eredeti  levél. 

Oennany  194.  Vieuna  Aufnist  8^  1708. 

(Kivonat.) 

Right  Hon^i« 
_     _     —     _1    «_ 

On  Sunday  last  young  Count  Hcister  arrived  here 
from  Hungary,  with  the  news  that  on  the  third  instant,  his 
Father  the  Marshal  had  attacked  and  intirely  routcd  the 
Hungárián  Army  between  Trcnschin  and  Scaliz.  They  give 
out  that  there  were  six  thousand  Hungarians  killed  on  the 
spot,  tliat  they  have  made  four  hundred  prisoners,  and  taken 
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all  their  Artillery,  which  consisted  íd  foorteen  pieces  of 
Cannon,  and  about  iifty  standards  and  colours.  Prínce 
Kagoczi  escaped  narrowly  being  taken,  his  horsc  having 
fallen  twice  with  him.  Count  Berczeni  is  said  to  be  wounded, 
and  one  La  Motte,  a  French  In&^eneer  who  commanded  the 
infantry,  to  be  kUled.  The  Hungárián  Army  is  computed 
to  have  been  twenty  fíve  thousand  Men  strong;  and  the 
Germans  were  not  above  seven  thousand.  They  make  theii* 
own  loss    not   to   exc«ed   two  hundred  killed  and  wounded. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 


784. 

Medows    Harley    ministeiiiek.    —    Még   nem    tudják,    hogy  a 

magyarok    hol   szedték    Össze    Trencsénnél    megvert    seregüket, 

Heiszter    visszatért    Pozsonyba    Steinville    táboitioko^   hagyván 

Sopomya  mellett  a  lovassággal,  —  Eredeti  levél. 

Germany  194.  Vienna  Aug^  15«^  1708. 

(Kivonat.) 

Right  Hon^>« 

We  have  at  yet  no  account  where  the  Huugarians 
have  reasöembled  their  shattered  Aruiy  sincc  their  laté 
defcat  uear  Trenschin.  Marshal  lleister  rctourned  to  Pres- 
bourg  on  the  ll'**  instant,  liaving  left  his  body  of  Cavalry 
iinder  the  Command  of  General  Steinville  at  Soporna  near 
Neytra,  to  wait  there  for  the  arrival  of  the  Infantry  and 
Artillery. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 


785. 

Mt'Aows  Harley  ministernek.  —  A  magyarok  vereségük  daczára 
folytatják  hetöréseiktt  Morváha,  szétvert  seregük  ErsekvjvániS 
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sorakozik.  Nem  tudni,  Heiszter  Újvárt  vagy  Nyitrát  veszi-e 
ostrom  alá;  ö  még  Pozsonyban  szemlét  tart  a  dán  csapatókon 
s  ostromszerek  előkészítésével  foglalkozik.    —    Eredeti   levél. 

Germany  194.  Vienna  Aug^  18»»»  1708. 

(KiTonat.) 

Right  Hoii^i« 

For  all  the  latc  defeat  of  the  Hungárián  Army  near 
Trenschin,  the  villages  situated  on  the  Morava  have  within 
theso  few  days  been  greatly  allarmed  by  tlieir  Partios.  Their 
dispersed  Army  has  begun  to  reassemble  at  Neuheusel,  in 
order  to  cover  it  from  a  siege.  The  place  is  strong  by 
nature  and  art,  and  is  thought  capable  of  a  long  defence; 
but  whether  Marshal  Heister  will  lay  siege  to  it,  or  to 
Neytra,  is  yet  uncertain.  By  our  last  advices,  the  Marshal  ' 
was  still  at  Presbourg,  reviewing  the  Danish  Troops,  and 
disposing  all  things  necessary  for  a  siege.  The  Boatmeu 
who  carried  down  the  iirst  body  of  the  Danish  troops  to 
Prcsbourg,  were  assaulted,  plundcred,  and  many  of  them 
wounded  in  their  returu  hither. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 

786. 

Medows  Harley  ministemek.  —  Nyitra  vára  e  hó  24'én  föl- 
tételek mellett  megadta  magát,  a  németek  hai'mincz  ágyút  és 
sok  készletet    találtak  ott.     A  császári   sereg   Nyitra  partjain 

táboi'ozik.  —  Eredeti  levél. 

Gennany  194.  Vienna  Aug^  29<^  1708. 

(Kivonat.) 

Right  Hon»»»« 

Yesterday  an  express  from  Hungary  brought  advice 
ihat  the  Fortress  of  Neytra  had  surrendered  upon  terms  on 
the  24^^  instant   and    that    the    day    foUowing  the  Garrison 
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niarchcd  out,  and  thc  Gcrmans  took  possessíon  of  the  place. 
They  found  in  it  thirty  picces  of  Cannon  and  a  considerable 
store  of  Ammunition  and  Provisions.  Tbis  town  has  been 
in  the  hands  of  thc  Malcontents  thesc  four  years  pást. 

The  Imperial  Ariny  continued  encamped  on  the  Banks 
of  the  Neytra  when  tlie  express  came  away. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 

787. 

Medows  Harley  ministemek.  —  A  nyiirai  várőrség  Újvárba 
kisértetett.  Heiszter  néhány  ezreddel  a  Dunán  átment,  hogy 
Osztrák-  és  Stájerországot  a  magyarok  betörésétől  megmentse. 
—  Ocskay  egész  ezredével  megadta  magát.  Pálffyy  a  bán^ 
'  kieszközölvén  számára  a  bUnbocsánatoty  átadta  ennek  egyik 
várát  is  (valószinüleg  Bajmóczot).  Pozsonyból  hirUk,  hogy  Eszter- 
házy  Antal  és  Bezerédy  megadásuk  végett  alkudozásban  vannak; 
mondjáky  hogy  Heiszter  Pápára  ment,  őket  a  feltételek  meg- 
tartásáról biztosítandó  és  csapataikkal  együtt  felveendő.  A 
feltételek   hiínbocsánat   és   szolgálat  a  császán  hadseregben.  — 

Eredeti  levél. 

Gommny  191.  Vionna  Scpt'  1»<  170^. 

.Kivonat.) 

Right  Hon^'i^ 

The  Hungárián  Garrisuu  of  Neytra  has  been  condueted 
to  Neuliausel;  which  place  His  tliought  is  by  this  time 
investcd  by  thc  Imperial  Army.  In  tlie  mcan  while  Marshal 
Hcister  has  passcd  the  Danube  with  somé  Regiments,  to 
dislodge  the  Malcontents  out  of  the  Island  of  Raab,  and  the 
other  strong  holds  they  arc  possessed  of  on  this  side  the 
Danube,  that  he  may  thereby  deli  ver  they'frontiors  of  Austria 
and  Stiria  frora  any  further  incursions  of  the  Eneniy.  One 
of  the  leaders  of  the  malcontents,  Oskai  by  name,  has 
submitted  himself  and  his  wholc  Regiment  to  the  Eraperur  s 
Authority.  Count  Palfy,  Ban  of  Croatia,  having  procuretl 
him   the   Emperor's    pardon,    has    likewise    delivered    up  a 
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castle  belonging  to  the  said  Count,  which  the  Hungaríans 
were  masters  of,  and  which  commands  a  pass  leading  to 
the  mountainous  towns  of  Upper  Hungary. 

Our  advices  from  Presbourg  teli  us  that  they  have  a 
strong  report  there,  that  Anthony  Esterhasi  and  Bezeredi, 
two  other  hungarian  leadjBrs,  are  now  actually  treating  with 
Imperial  Generals  of  terma  for  themselves,  and  the  troops 
under  their  command;  that  the  conditions  of  the  Treaty  are 
in  a  manner  settled^  they  being  assured  of  the  Emperor's 
pardon^  and  of  being  constantly  employed  in  the  Imperial 
Army.  Somé  will  have  it^  that  Marshal  Heister  is  marched 
to  Papa,  tho  assure  those  Hungarian  Generals  of  a  punctual 
performance  of  the  conditions  stipulated  by  them,  and  to 
receive  them  and  their  troops  intő  the  Emperor's  service. 
If  this  report  proves  true,  it  wül  be  a  mighty  blow  to  the 
MalcontentS;  and  defeat  all  their  projects. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 


788. 

Medows  Harley  ministemek.  —  Midőn  Ocskay  átlépett  a 
császáriakhoz,  katonái  kÖziU  sokan  elhagyták;  néhány  nappal 
később  neje  háromszáz  főből  álló  őrség  alatt  menvétij  meg- 
támadtaiott  és  minden  podgyásza  s  száz  húsz  darab  marhája 
elveszett.  ílszterházy  és  Bezerédy  megadása  még  nem  valóstdt, 
ellenkezőleg,  nagy  pusztitást  követtek  el  Kőszeg  mellett  Pálffy 
Nyitráról  Szeredre  vonult.  Hisziky  hogy  Heiszter  Újvárt  veszt 
ostrom  alá,  Pálffy  és  Heiszter  között  egyenetlenség  uralkodik. 
A  magyarok  Szécsényb&n  gyűlést  tartottak  és  a  háború  erélyes 
folytatását  elhatározták.  Rákóczy  bátorító  köi*levelet  bocsátott 
szét.  Egy  csomag  levél,  mely  a  felkelő  magyarokhoz  volt 
intézve,  elfogatván,  a  császáriak  veszélyes  összeesküvésnek  jöttek 

nyomára.  —  Eredeti  levél. 
Germany  194.  Vionna  Sept'  S^  1708. 

Right  Hon^i* 

When  Ozkai,  a  laté  commander  among  the  Hungarians, 
was  marching  with  his  Kegunent  to  jóin  the  Imperial  Army, 
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inany  of  his  men,  who  were  not  prívy  to  his  design  of 
surrendring  himself,  as  sood  as  they  came  within  view  of 
the  Imperial  Camp^  attempted  to  get  off^  and  somé  of  tkem 
found  means  to  escape.  Somé  days  after,  as  his  wife,  with 
all  his  baggage  and  effects,  and  a  hundred  and  twenty  bead 
of  Cattle,  were  marching  to  the  Imperial  Camp,  onder  a 
Guard  of  three  hundred  Germans,  the  Hungaríans  feli  upoD 
them,  and  seized  on  all  the  baggage  and  Cattle.  Upon  the 
news  of  which,  Ozkai,  himself  went  out  in  poursuit  of  thote 
Hungaríans;  but  too  laté,  they  having  already  escaped  intő 
the  woods  and  mountains  about  Neytra. 

We  do  not  as  yet  hear  that  Anthony  Elsterhasi  and 
Bezeredi  have  accepted  of  the  Emperor's  Pardon;  but  on 
the  contrary,  that  a  few  days  ago  their  troops  had  bea 
committing  great  devastations  in  the  neighbourhood  of  Ohinti. 
Count  Palfy,  Ban  of  Croatia,  is  moved  with  the  Imp^  army 
from  Neytra  to  Szered,  approaching  still  nearer  to  Neö- 
hausel;  whither,  'tis  thought.  Marshal  Heister  will  soon  retnra 
with  the  Troops  he  has  with  him  to  besiege  that  place  in 
due  form.  Marshal  Heister  not  allowing  Count  Pali!  to 
dispense  the  Einp"  pardon  to  such  of  the  Malcontents  as 
ofFer  to  lay  down  their  arras,  but  reserving  that  power  tt> 
himself  alone,  this  incrcases  the  disgust  that  has  been  for 
somé  time  pást  between  those  two  Generals. 

The  Malcontents  have  lately  held  a  congress  at  Szecsen. 
where  it  has  been  resolved  to  prosecute  the  War  with 
vigour,  Dotwithstanding  the  laté  losses  they  have  sustained. 
And  Prince  Ragoczi  has  sent  Circular  Letters  to  all  hÍ8 
followcrs,  exhorting  thein  to  continue  firni  to  their  Con- 
'  federacy  and  to  take  fresh  courage,  assuríng  them  of  speedy 
succours. 

A  packet  of  hítters,  directed  to  the  Malcontents,  has 
lately  fallen  intő  the  liands  of  the  Imperial  Generals;  from 
whicli,  'tis  said,  they  discover  a  correspondence  that  might 
have  been  of  daugcrous  consequence  to  the  Emperor's  affair» 
in  that  Kingdom;  of  which  we  shall  hear  more  in  a  few 
days  when  they  begin  to  make  search  after  the  complices. 
The  letters  were  brought  by  an  old  man,  a  natíve  of  Uo- 
ravia,   about   the   time  that   N^tra   was   besi^g^  and  the 
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whole  packet  was  addressed  to  Ozkai,  tliey  knowing  ixothing 
of  hís  design  to  sabmit  to  the  Emperor.  The  bearer  finding 
things  in  great  confusion  made  shift  to  get  away;  but  the 
letters  have  been  intercepted. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 


789. 

Medotos  Harley  ministemek,  —  Erdélyből  irjdk,  hogy  Kirch- 
haum  meg  akarván  támadni  Károlyt  Kolozsvár  és  Bonezhida 
közt,  ez  kiUncz  ezer  emberrel  a  hegyekbe  vontUt,  A  magyarok 
oípró  csapatokra  felosztva  nagy  kárt  tesznek  Erdélyben.  Eszter- 
házy  elutasította  Heiszter  ajánlatát;  Bezerédy  több  tisztjével 
hajlandónak  látszott  elfogadni,  de  egyik  tisztje  által  öt  száz 
ember  üén  Kőszegen  etfogatott  és  elczipeltetett.  Heiszter  űzőbe 
vette  s  mint  mondják,  Kecskemétnél  szétvervén  az  öt  száz 
embert,  Bezerédit  megszabadította.  —  Eredeti  levél. 

Oermany  194.  Vienna  Sept'  12*>»  1708. 

(KiTonat.) 

Right  Hon^í* 

We  have  advice  from  Transilvania  by  letters  of  the 
22^  of  last  roonth,  that  General  Kirchbaum,  having  received 
intelligence  of  Count  Caroli's  being  posted  between  Clausen- 
burg  and  Bonzida  with  a  Body  of  nine  thousand  Malcontents^ 
had  sent  two  thousand  Germán  horse  against  him;  but  nppon 
the  approach  of  the  Germans,  the  Malcontents  retired  intő 
the  neighbouring  mountains,  and  in  their  passage  plundered 
two  townS;  Millenbach  and  Sasvaros;  in  the  first  there  was 
a  guard  of  forty  Germans  with  a  lieutenant,  and  in  the 
second  an  Ensign  with  twenty  men.  Altho'  the  £mp'  be 
master  of  all  the  strong  towns  in  Transilvania,  yet  that 
Country  is  at  present  very  much  ínfested  by  the  Malcontent 
Parties,  they  dividing  themselves  intő  smaller  and  greater 
Bodies,  from  twenty  to  two  or  three  hundred,  and  so 
running  over  the  country,  pillaging  and  destroying  wherever 
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they  comoy  and  as  soon  as  they  are  parsaed  by  the  Imp^ 
Troops,  they  take  shelter  in  the  mountains,  so  ihat  it » 
almost  impossible,  in  the  summerseason  to  clear  the  conntry 
of  them. 

Count  Esterhasi  has  rejected  the  offers  made  him  bj 
Marshal  Heister.  But  Bozeredi,  with  scveral  of  hia  Ülld6^ 
Ofiicera,  showed  a  disposition  to  ombrace  tho  £mperor*t 
Pardon.  One  of  the  Ofticers,  who  was  privy  to  his  deBign, 
changing  afterwards  his  mind,  went  and  divulged  the  mattá' 
to  the  common  soldiers,  and  putting  himself  at  the  head 
of  fíve  hundred  men,  went  intő  Ghintz,  and  carried  off 
Bezeredi,  with  the  other  offícers  who  intended  to  sabmit  to 
the  Emperor;  Marshal  Heister  being  informed  of  this,  sent 
immediately  a  detachmont  of  the  Malcontents,  which,  'tU 
said,  overtook  them  at  Keskemet,  set  Bezererdi  with  his 
fellow  prisoners  at  liberty,  and  put  most  of  the  fíve  hondrfMl 
Hungarians  to  the  Sword. 

I  am^  ctc. 

P.  Medows. 


7í)0. 

Medows  Harley  minisfernek,  —  A  hir  Bezerédy  megszabadi- 
fásáról  valótUin;  a  császáriak  nem  érvén  öt  utól^  HeiszUr  a 
közlekedés  nehezítése  végett  az  alsó  Dunán  minden  csolnakot 
őrizet  alá  vettetett,  A  magyarok  tíimontornya  meUett  két  ezer 
rácz  s  néhány  németből  álló  csapatot  megvertek,  A  csiiizári 
sereg  Újvárt  tényleg  ostrom  alá  vette,  —  Eredeti  levél. 

Ocrmany  194.  Vionna  8«pt'  lö«*  1708. 

Right  Hon*'^^ 

The  report  wc  had  t' other  day,  of  Bozeredi*8  being 
roscutíd  froni  the  hands  of  his  own  men  who  had  carried 
him  uway  prisonor,  does  not  prove  true;  there  being  certain 
advice,  thut  the  Inipcrial  Detachmont  which  was  sent  in 
pursuit  of  those  Hungarians  did  not  overtake  them.  Marshal 
Heister  has  ordered  all  tlie  boats  on  the  Lower  Dannbe  to 
be  secured,  that  he  niay  thereby  render   the  communicatíQli 
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between  the  Upper  and  Lower  Hungary  the  more  difficult 
to  the  Malcontents. 

A  Body  of  two  thousand  Rascians,  together  with  somé 
few  Germán  Troops  that  were  marching  from  FünfiFkirchen 
to  jóin  Marshal  Heister's  Army,  was  met  by  a  superior 
Body  of  Hungariaus,  who  attacked  the  Rascians  near  Simon- 
thorna^  killed  somé  hundreds  on  the  spot,  put  the  rest  to 
flight;  and  made  several  prisoners. 

The  Imperial  Army  has  actually  invested  Neuheusel. 
At  present  I  have  nothing  further  to  add  but  to  acknowledgo 
the  honour  of  yours  of  the  20*^  of  last  month,  and  to  beg 
you  to  believe  me  etc. 

P.  Medows. 


791. 

Medows  Harley  mimsteiiiek.  —  Varasáról  iiyák,  hogy  hat  ezer 
magyar  átkelvén  a  Murán,  Légrád  melleit  egy  várat  hatalmukba 
kerítettek,  Pécset  is  meg  akarták  támadni;  de  benne  erős  őrséget 
találván  visszavonultak;  a  mtdtkor  megvert  ráczok  parancsnoka, 
Pflugh  tábornok,  elfogatott  —  Eredeti  levél. 

Gennany  194.  Vienna  Sept"^  22°''  1708. 

(KivoDat.) 

Right  Hon^»« 

By  letters  from  Warasdin  on  the  frontiers  of  Croatia, 
of  the  17*^  instant,  we  have  advice,  that  a  body  of  six 
thousand  Hungárián  Malcontents  had  passed  the  River  Muhr 
at  Legradt,  and  surprised  there  a  Fort  putting  most  of  the 
garrison  to  the  sword. 

They  write  from  Funfkirchen,  that  the  baggage  belonging 
to  the  Body  of  Rascians ,  which  was  lately  defeated  by  the 
Malcontents  in  that  neighbourhood ,  having  taken  sheltcr  in 
that  Town,  the  Malcontents  marched  that  way  to  attack  the 
place;  but  linding  it  in  a  good  posture  of  defence,  they 
retired  after  having  fired  a  few  small  Cannon-shot  against 
the  Town.  Many  of  the  Rascian  Troops  are  arrived  at  Esseck 
since   their  laté   defeat.   Brigadier   Pflugh,  who   commanded 

Báktfcxi  F.  Leréltán  II.  osxi  III.  kAt.  26 
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tho   Body,    was    made    prisonor    by    tho    Hungarians ;    and 
another  officer  sincc  dead  of  his  wounds. 

I  am,  ctc. 

P.  Medows. 


792. 

Medows  Harley  ministernek,  —  Azon  magyar  csapat,  mely  a 
rdczokat  megverte,  ezer  horváttal  találkozván j  majdnem  egy 
emberig  leölte,  azután  Légrádoty  Csáktornyát  és  Petautat 
elfoglalta.     Tige    tábornok    hír   szerint    ellenük    küldetett.    — 

Eredeti  levél. 

Gormaiiy  194.  Víenim  Sepr  29"'  1708. 

(Kivonat.) 

Right  Flon^í'* 

The  Body  of  Hungarinu  Malcontcnts  wliich  lately 
defcatcd  tlie  Rascians  ncar  Sinionthorna,  after  that  oxploit 
marchcd  to  thc  Frontiers  of  Stiria,  and  in  their  way  feli 
in  with  a  tbousand  Croatians  tliat  were  going  to  rcinforco, 
the  Impcrial  Anny.  At  tírst  tho  Croatians  made  a  stout 
resistanco,  but  finding  theniselvos  ovcrpowered  by  numbers, 
thcy  bctook  thcmselves  to  their  hcels,  thinking  to  gct  back 
intő  their  own  eountry;  but  the  Hungarians  had  already 
seized  on  the  bridges  on  which  they  had  passed  the  Muhr, 
80  that  the  Croatians  were  surrounded  on  all  sides,  and  all 
of  them  put  to  the  sword,  hardly  a  nian  escaping.  After 
this,  the  Hungarians  went  and  took  possession  of  Legradt, 
Czachenthurn,  and  Pettaw;  which  gives  great  uneasiness  to 
this  Court,  they  being  apprehensive  lest  their  correspondence 
with  Transilvania  be  by  this  means  cut  off,  the  direct  Post- 
road  leading  thro'  Pettaw.  'Tis  said,  General  Tige  is  ordered 
thither  with  somé  Troops,  to  dislodge  the  Hungarians  out 
of  those  Posts. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 
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793. 

Medows  Harley  ministemek,  —  A  magyar  'portyázó  csapatok 
sűrűbben  mutatkoznak  a  Duna  mindkét  oldalén,  mint  valaha, 
Újvárnál  a  közditö  árkok  még  nem  készek ;  a  hely  jól  el  van 
látva  mindennel,  de  Heiszter  reméli,  hogy  még  ezen  hadjárat 
alatt   beveszt.  —  Heiszter   Lévára  indult,   hogy  ott  Bercsényit 

csatára  bírja.  —  Eredeti  levél. 

Germaiiy  194.  Vienna  Oct»^  3"*  1708. 

(Kivonat.) 

Right  Hon^í« 

The  Hungárián  Parties  continue  their  excursion  on 
botb  sides  of  the  Danube  with  more  eagcrness  than  ever, 
thinking  theroby  to  divert  the  Imperialists  from  carrying 
on  the  siege  of  Neuhausell.  We  do  not  yet  hear  that  the 
trenches  are  open  before  the  town.  A  Hungárián  Commissary 
wbo  has  had  leave  to  go  out  and  intő  Neuhausel,  for  the 
excbange  of  Prisoners,  has  made  a  report  to  Marshal  Heister 
of  the  Inward  condition  of  the  place,  that  the  houses  are 
all  uncovered,  the  streets  unpaved,  the  town  provided  with 
a  sufficient  garrison,  and  with  Provisions  and  Amraunition 
in  abundance.  But  not  withstanding  the  place  seems  to  be 
provided  for  a  long  defencc,  the  Marshal  hopcs  he  may  be 
able  to  take  it  yet  this  Campaign,  if  the  Hungarians  cannot 
assomble  an  Army  strong  enongh  to  raise  the  siege. 

Marshal  Heister  having  had  ad  vice,  that  Count  Bcrczeni, 
having  left  his  infantry  to  guard  the  passes  leading  the 
mountainous  Towns  of  Hungary,  was  with  his  Cavalry  the 
ueighbourhood  of  Levonz,  he  is  inarched  thither  with  the 
Greatest  part  of  the  Germán  Cavalry,  to  try  if  he  can  bring 
Berczeni  to  an  action. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 
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7í)4. 

Medows  Harley  ministernek,  —  Ujvdr  ostromáról  csak  6úaiiy> 
talán  hírekkel  bírnak,  egy  kirohanás  alkalmával  mindkél  fS 
nagy  veszteséget  szenvedett.  Híre  jár,  hogy  Heiszter  feíhagjéá 

az  ostrommal.  —  Eredeti  levél. 

fiertnanv  194.  Vioniia  Oct'  U^  1708. 

(Kivonat.) 

My  liord 

\V(i  have  but  very  uncürtain  advicos  of  tho  prog^ress  of 
tho  Siege  of  Neuhausel.  The  garrison  inado  a  sally  somé  days 
agOy  in  whicli  both  thc  Büsicgcrs  and  Bcsiegod  suffered  a 
coDsiderable  loss,  soine  huudrcds  being  said  to  be  killed 
OD  each  side.  Thero  is  a  flying  rcport,  as  if  Marshal  Heister 
had  raised  the  Siege,  the  eertainty  of  which  we  shall  know 
in  a  fow  díiys. 

1  ain,  etc. 

P.  Medows. 


705. 

Medows  J/arley  ministernek.  —  Érsekújvár  ostromával  a 
cfidszdriak  csakugyan  felhagytak,  Heiszter  a  lovassággal  a 
bányavárosokba  indult  a  ípjalogságot  a  Vág  partján  elosztván. 
—    A  belgrádi   pasa,    ki   a    császáriak    nagy    ellensége    vdt, 

meghalt.    —   Eredeti  levél. 

Gcrnmiiy   194.  Vionna  Oct'  IS*^  1708 

(KiTonat  ) 

Mv   Lőni 

What  I  in(*ntion(í(l  to  yoiir  Loi*  in  my  last,  of  thc 
linpcrialists  having  abandoncMl  the  sioge  of  Neuhausel 
provcs    true.    Marshal  Ileister   having  given   orders   for  the 
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distribution  of  the  Infantry  in  tlie  Posts  along  the  Waag, 
Í8  marched  with  his  Cavalry,  on  somé  Expedition^  towards 
Schemnitz^  Cremnitz,  and  the  other  Towns  situated  in  the 
Mountains  of  Upper  Hungary. 

They  write  from  Peterwaradin,  that  the  Pashaw  of 
Belgradc;  who,  after  the  peace  of  Carlowitz,  was  sent  hither 
with  the  character  of  Ambassador  frotn  the  Ottoman  Port, 
Í8  dead.  He  boré  an  inverterate  grudge  against  the  Imperial 
Court,  and  was  a  very  troublesome  neighbour  on  the  frontier. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 


796. 

Medows  Harley  vnnisternek,  —  Magyarországból  minden  hír 
abból  áll,  hogy  Pálffy  Nyitrdnál  egy  kis  csapatot  megvert, 
Heiszter  kirándtdása  a  bányavárosokba  nem  sok  reményt  nyújt 
a    sikerre.    A  császári  udvar  már  bejött    télire  a  városba,  — 

Eredeti  léveL 

Germany  194.  Vienna  Ocf^  W^  1708. 

(KivoDat ) 

My  Lord 

Since  my  last  we  have  nothing  new  out  of  Hungary, 
except  an  account  of  somé  sinall  advantage  which  Count 
Palfi  has  had  over  a  Party  of  Flungarians  near  Neytra. 
Many  are  of  opinion ,  that  Marshal  Heister's  intended 
Expedition  against  the  Towns  in  the  Mountains  of  Upper 
Hungary,  will  have  no  better  success  than  the  siege  of 
Neuhausel ;  in  which  case,  we  luay  look  upon  the  Campaign 
in  those  parts  to  be  at  an  end.  The  Imperial  Court  has  left 
the  New  Favourite,  and  is  come  to  reside  in  town  during 
the  Winter-season. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 
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797. 

Rákóczy   levele  az   angol   kivdlynéhoz,    melyben    niegköszöntin 

neki  eddig  tanúsított  jóindulatát,   az  ország  és  saját  úgy  fm\ 

Erdély  ügyeit   további  ])ártfogásába   és  figyelmébe    ajánlja  ü 

ezek  érdekében  való  közbenjárását  kéri,  —  Eredeti  létei 

Gcmiany  193. 

Madame 

Los  boiitez  et  scntiments  gepcroux  quo  Vostro  Majestc 
a  marque  a  la  Nation  llongroiso,  au88y  bien  qu'a  ma  personne 
en  particulier  pendant  qu'olle  nioyennoit  la  paix  de  ce 
Royaume  par  ses  Ministrcs,  ayant  produit  en  inoy  une 
reconnoissance  cterncllc  jointc  a  la  sinccritó  avec  laquelle 
j'ay  fais  tous  mes  cfforts  pour  scconder  les  bonnes  intentions 
de  Vostre  Majestó,  mc  fournissent  presentement  roccasiim 
favorablo  d'avoir  recours  a  ses  bontez,  je  ne  doute  pas  qoe 
M"^  Le  Duc  de  Marlborougli  ne  ropresente  a  Vostre  Majesté 
par  la  prioré  que  je  liiy  en  ay  faite,  Tardeur  avec  lequel  ce 
Uoyauine  iniplore  vostre  Seeours,  flatté  de  Tesperance,  que 
les  niütifö  qiii  vous  ont  fait  enibrasser  les  aíFaires  de  c»* 
Pays,  aussy  bien  (jue  nies  interests,  et  ceux  de  ma  Prioci- 
paute  de  TranHÜvanie,  laiöseront  tousjours  agir  vos  inclinatiuns 
bien  faisantes,  estiint  aiissy  j)ersuadé,  Madame,  que  Vous  ne 
Souliaiterez  j)aö  ((iie  la  eontinuation  des  Victoiros  de  Vos 
Arines  se  íiisse  ressentir  et  eontribue  a  la  derniere  misére 
de  cetle  NatiíMi,  Veu  (jue  jusques  a  present  mesme  rien  n* 
retanlí'  hi  Kcgoeiation,  (pie  la  nianiere  avec  laquelle  sa 
Majest(í  Iniperiale  vouloit  esquier  vostre  mediation  si  solem- 
iHíllenient  aceeptée,  d'ou  Vostre  Majesté  poura  voir  la  contiance 
que  les  Estats  C(>nfed(;rez  coniointcment  avec  moy  auoiu 
tousjours  eu  dans  son  eciuanamité  estant  avec  tout  le  respect 
et  toute  la  veneration  possible. 
Madame 

De  Vostre  Majesté 

Le  trés  humble  etc. 

Francois  Prince. 

A   Karul  1.'   17  Oci'"'    1708. 


407 


798. 

Medows  Harley  minüterfiek,  —  Néhány  nap  elStt  Eszterházy 
Antal  nyolcz  ezer  emberrel  betört  Stájerországba,  8  ott  egy-két 
helyet  fölégetvén,  Szombathelyre  visszatért,  —  Eredeti  levél, 

Germany  194.  Vienna  Oc^  20t»»  1708. 

(KÍTonat.) 

My  Lord 

Somé  few  days  ago  the  Inhabitants  of  the  Duchy  of 
Stiria  were  alarmed  by  a  Body  of  eight  thousand  Malcontents, 
who  appeared  on  their  Frontiéra,  under  the  command  of 
Count  Anthony  Esterhasi.  The  appointed  signal  was  imme- 
diately  given  to  the  People,  to  rétire  intő  the  country  with 
their  effects.  And  somé  regular  Troops  and  Militia  having 
been  soon  assembled  to  make  head  against  them,  the 
Hungarians  after  having  burnt  the  viHage  of  Neydau,  retired 
to  Stein  ara  Anger. 

The  Cardinal  of  Saxe-Zeitz  is  returncd  from  Carlesbad 
in  Bohemía;  from  whence  Cardinal  Lamberg  is  alsó  returned 
to  his  Bishopric  of  Passau. 

I  am,  cte. 

P.  Medows. 

79Í). 

Medows  Harley  mintsternek.  —  Heiszter  csapnUiit  elhelyezi 
úgy^  hogy  a  télen  át  az  országot  a  magyar  portyázttk  elleni 
megvédhesse,  —  A  kormány  a  magyar  or szó gijy illést  szándékozik 
újra    egybe   hivni,   hogy  velük  a  fejedelem   leiratát  közölje,  — 

Eredeti  levél, 

Germany  194.  Vienna  Oot"^  24"'  1708. 

(Kivonat.) 

My  Lord 

Marshal  Heister  is  chiefly  taken  up  at  present  in 
posting  his  Troops  the  most  advantageously  he  can,  for 
covering  the  Country  against  the  Incursions  of  the  Hungárián 
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Malcontcuts  during  tlie  Wiuter  scason.  And  now  the  Campaign 
is  ovcr  in  thosc  paris  ^  and  no  expcctation  of  any  further 
progress  by  Arms,  they  begin  to  talk  roasscmblíng  the  Estates 
of  Hungary,  in  order  to  comniunicato  to  them  the  Emperor* 
Kesolutions  concerning  the  gricvances  they  presented  to  him 
somo  time  ago. 

I  am,  etc. 

P.  Mftdows. 

MOÜ. 

Medows  Lord  Sunderlandnak.  —  Tolvaj  Odbor,  ki  a  magyaroh 
ndl  fogva  volt,  szabadon  hocsdttatott  megígérvén,  hogy  st^ni 
Mdrton  napra  visszafér,  ha  addig  hasmdó  rangú  magyar 
fogolylyal  ki  nem  cseréltetik,  —  Elmenetele  előtt  Rákóczy  és 
Bercsényi  tudatták  vele,  hogg  készek  hékealkudozásokha  bocsát' 
kőzni  j  ha  az  udvar  fegyvernyugvást  kot,  Ileiszter  kedvezően 
fogadta  ez  fin  ajánlatot  s  azóta  Tolvaj  a  császáriuU  is  volt 
s  naponként  értekezik  a  ministerekkel,  A  feltételeket  nagy 
titokban  tartják,  ihjy  látszik  az  udvar  mediatio  és  biztositék 
nélkül  kivánna  idkadozni,  a  miben  whezen  czélt  fog  érni, 
Valószinil  hogy  a  magyarok  fi  királyné  és  a  hollandiak  közben- 
járásáért és  biztosit éJca ért  fogntik  folyamodni,  ^okan  kételkednek 
a  mafjyarok  őszinteségében  a  békét  illetőleg ,  mind  ft  mellett  nem 
valószinütlen,  hogy  a  fegyvernyugvásba  az  udvar  beleegyezik,  — 
A  kormány  ugyanis  visszaküldte  Tolvajt  Rákóczy  hoz ,  hogy 
Írásbeli  felhatalmazást  hozzon  az  alkudozásokra,  ki  e  hő  közepén 
váratik  vissza.  Ez  eredete  azon  hirnek,  mely  a  magyar  alkudo- 
zásokról elterjedt,  —  Eredeti  levél, 

Gcrmanv  194.  Vieiina  Nov^  3"*  1708. 

My  Lord 

For  sonie  days  pást  \ve  have  had  a  riunour  here,  that 
the  Mak'ontiíiits  nt'  Hun<^ary  arcí  dosirous  of  a  cessation  of 
Ariíiö  in  onlcr  to  roassunie  the  Treaty  of  Peace,  and  that 
they  have  made  apj)lication  to  the  Inip*  Coiirt  for  obtainin;; 
it.  The  ground  of  the  report  is  this.  One  (labriel  Tolvay, 
a  IVotonotary  of  Hungary,  who  has  becn  prisoner  in  the 
hands    of  the  Maleontents    ncar   upon    five  years,   has  becn 
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set  at  liberty,  upon  promise  to  returu  to  his  confinement  by 
St.  Martinas  day,  if  he  cannot  obtain  of  the  Imperial  Court 
the  enlargement  of  a  Hungárián  Prisoner,  equal  to  him  in 
quality,  Before  his  coming  away,  Prince  Ragoczi,  and  Count 
Berczeni,  desired  him  to  signify  to  the  Imp'  Court  their 
desire  of  peace^  and  of  a  present  cessation  of  Arms^  in 
order  to  treat  of  the  terms,  if  the  Imperial  Court  were  in 
the  same  peaceable  disposition  with  them. 

This  Tolvay,  upon  his  enlargement,  went  directly  to 
the  Imperial  Army,  to  acquaint  Marshal  Heister  with  the 
disposition  of  the  Hungárián  Leaders  towards  a  Peace;  and, 
I'm  told,  the  Marshal  did  not  disrelish  the  Prcrposal  of  a 
Cessation  of  Arms,  provided  they  could  agree  on  the  con- 
ditions.  After  Tolvay  came  here  to  town,  he  had  Audience 
of  the  Emperor  on  this  subject,  laid  the  matter  before  the 
Prince  of  Salms,  and  the  other  Ministers,  and  was  in  daily 
conference  with  the  Cardinal  of  Saxe  Zeitz,  after  his  return 
from  Carlsbad.  What  the  conditions  are  on  which  the 
Hungarians  desire  a  Cessation  of  Arms,  and  what  resolutions 
the  Imperial  Court  inclines  to  take  in  this  matter,  the 
Ministers  here  affect  to  keep  as  a  raighty  secret;  one  of 
their  main  drifts  being,  to  eugage  the  Hungarians  to  treat 
without  the  Intervention  of  Mediators,  and  consequently 
to  accept  of  a  Peace  without  a  Guaraniy.  But  in  this  they 
are  not  like  to  succeed;  and  Pm  of  opinion,  that  whenever 
the  Hungarians  begin  to  treat  with  this  Court  in  earnest, 
after  having  sounded  the  present  disposition  of  the  Imperial 
Ministers  by  the  means  of  this  Protonotary,  they'l  apply 
to  her  Majesty,  and  the  States  General  for  their  good 
offices,  in  bringing  the  Peace  to  a  happy  conclusion,  and 
in  warranting  the  observance  of  it,  when  it  is  concluded. 

Somé  people  think,  that  the  view  which  Prince  Ragoczy 
and  Count  Berczeni,  having  in  desiring  a  Cessation  of  Arms 
at  present,  is  not  so  much  a  sincere  desire  of  promotiug 
thereby  a  Peace,  as  a  strategem  to  divert  their  FoUowers 
from  listening  to  any  redress  of  Grievances  that  the  Emperor 
may  ofiFer  them  in  the  present  Diet,  by  putting  them  in  hopes 
of  obtaining  soon  a  more  ample,  and  more  lasting  Redress 
of  all  their  Grievances  by  a  Peace;   to   have  time  to  cheer 
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up  the  spirits  of  the  People  after  the  dísasters  they  liATe 
met  with  this  Campaign;  and  to  anímate  them  to  give  fresh 
and  large  supplies  at  present,  in  expectation  of  procnríng 
therebj  a  moro  honourable^  and  more  advantageous  Peaoe. 
Notwithstanding  of  which,  it  is  not  thought  altogether  im- 
probablc,  that  this  Court  may  possibly  incline  to  a  ceMatíon 
of  Arms,  evcn  altho'  tlioy  suspect  the  sincerity  of  the 
Ilungarians  in  dcBÍring  it;  bccause  they  rockon  the  Elmperor 
may  find  alsó  his  account  in  it,  the  season  of  Milittiy 
Action  being  now  pást;  and  it  being  always  worth  whfle  to 
preservc  the  Oountry^  at  least  somé  months^  fironni  the  rmn 
and  desolation  it  is  exposed  tO;  by  the  ContinuaI  Kxcaraiont 
of  the  Hungárián  Partics.  And  the  Imperial  Ministers  listen 
so  far  to  the  proposal  made  them  by  the  Protonotary,  that 
they  havc  sent  him  back  to  Prínce  Kagotzi^  to  learn  more 
of  his  true  intentions,  and  to  procure  something  under  hia 
handj  whercby  it  may  appear,  tliat  he  is  authorised  by  the 
Prince  to  niake  such  proposals  to  the  Imperial  Court  in 
his  nanie;  and  lie  is  expected  back  here  by  the  middle  of 
this  month.  Whatevor  niíiy  be  tlic  ovent  of  this  under-hand 
negotiation,  1  thought  it  my  duty  to  let  your  Lop  know  how 
the  mutter  stands,  und  what  has  given  rise  to  the  report  of 
a  Treaty  on  foot  for  a  (jessation  of  Arms  in  Hungary,  which 
has  got  abroad  intő  the  World. 

This  is  the  unly  matter  I  have  to  trouble  your  Lo^  with 
this  post,  and  therefore,  after  having  acknowledged  the 
receipt  of  your  Loi''s  Letter  of  the  f)***  of  October  O.  S.  shall 
concludo  with  assuring  your  LoP  that  I  shall  always  continuc 
to  be  with  the  ^reatest  respeet,  ete. 

P.  Medows. 


HOl. 

Medows  Ilarley  minist  érnek.  —  Azon  hír  szárnyalj  kogt/  fl 
vuKjyarok  Felső- Ma(jyarorszát]han  megverettek  volna  s  a  aaUU 
hnn  B(.rcst'nyi  fia  tus  n  nem  rég  fUpártolt  Ocskay  elestek  txdwu  — 

Eredeti  levél. 
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Germany  194.  Vienna  NoV  7"»  1708. 

(Kivonat.) 

Right  Hon»'í« 


We  have  a  flying  report  of  a  considcrable  blow  given 
the  Hungaríans  in  Upper  Hungary  in  a  rencounter  with  the 
Imperial  Cavalry.  Count  Berczeni's  son  is  said  to  have  been 
made  Prísoner  in  the  action^  and  Count  Ozkai,  who  lately 
abandoned  the  Party  of  the  Malcontents,  to  be  killed.  But 
hitherto  we  have  no  certain  account  of  the  particulars,  the 
Court  having  received  no  direct  advice  of  the  matter  frora 
Marshal  Heister. 

I  am,  ctc. 

P.  Medows. 

802. 

Medows  Harley  ministe^^ek.    —    A  rriagyarok  vereségéről  szóló 

hir  valószínűleg  nem  igazy   miután  Heisztertöl  ez  iránt  semmi 

tudósítás  nem  érkezett,  —  Eredeti  levéL 

Gormany  194.  Vienna  Nov'   10**'  1708. 

(Kivonat.) 

Right  IIon»>>« 

Nothing  has  happened  since  my  last  whereby  to  occa- 
sion  you  the  trouble  of  a  long  letter.  I  think  we  may  be 
assured  that  the  Report  of  a  great  defeat  given  the  Hungárián 
Malcontents  is  without  ground,  for  Marshal  Heister  has  given 
no  account  of  it  to  the  Court,  and  letters  froin  other  parts 
do  not  continue  to  coníirm  it. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 

803. 

Medovos  Harley  ministemek,  —  Heiszter  visszatért  Bécsbe 
miután  előbb  a  bányavárosokat  bevette  volna  y  most  fegyver- 
nyugvási'ól  beszélnek,  s  igazuk  lesz  ha  ezt  megkötik;  sőt  a 
békét   is  minden  biztosíték  nélkül ,   ha  a  magyarok  abba  bele- 


412 


nyugoaznak,  8  ez  által  megerősítik   azon   vélemény ty  hogy  nm 
tudják     mikép     kell    háborút    viselni    vagy    békét    kötni,    — 

fJredeti  levél. 

Germany  194.  Vionna  NoV  17^  1708. 

(Kivonat.) 

General  Heister  is  returned  hitlier;  having  first  possessed 
hiniself  of  tlie  Towns  on  the  MountainS;  whero  the  Gold  jukI 
Silver  Mines  are  situated,  as  Cremnitz,  Chemnitz  and  othen 
there  abouts;  and  after  havinf^^  enlarged  their  quarters;  by 
a  successful  Canipaigne,  they  talk  now  of  establishing  them 
by  an  Armistice,  for  somé  timo;  which  this  Court  is  in  the 
riglit  to  agreo  to  during  the  Winter  season,  as  they  would 
alsó  be  to  agree  to  a  Treaty  of  Peace,  without  a  Quarantee, 
if  the  Ifungarians  should  tliiiik  fit,  and  would  by  that^  chuse 
to  niake  good  their  Chanieter,  of  not  knowing  how  to  make 
either  war  or  Peace. 


I  am,  (ítc. 


P.  Medows. 

804. 


Medows  líarlcynek,    —    Most  értesülj  hogy  Rákíkzy  Lengyel- 
honban    ra7i,   hol   ágyasa    fondorkodásai  s   Magyarországban 
gyiíjtött    nagy    kincsei    által     igyekszik    a    nemességet    rábirni 
hogy  ot  királynak  válaszszák,  —  Eredeti  levél, 

Gc-rmfliiy  194.  Vienua  DeC  P'   I70P. 

(Kivuuat.) 

Kight  Ilon*''*' 

I  ain  thirt  iiioiiKMit  inforined  of  Prince  Kagotzi's  beiog 
at  this  tinítj  in  Pohmd  cndcavoring  thenj  to  win  over  the  Xobi- 
lity  to  chuso  hini  for  their  kinf;*,  niaking  uso  of  the  intrigueing 
íjuality  of  liÍH  Mistrcss,  tli(;  ( .rown  (ieneral'.s  wife  whose  interest 
aiid  influ(*m'(í  is  very  grtíiit;  but  ho  chiefly  depends  upon  his 
«^reat  rich<ís,  which  he  has  gatliered  in  Hungary,  and  of  which 
tlie  Polandcra  stand  in  great  need. 

1   ain,  etc. 

P.  Medows. 
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805. 

Mtdows  Ilarley  ministemek,  —  A  tvencséni  parancsnok  Lednicz 
várát  három  iiajn  ellenállás  után  bevette.   —    Eredeti  levél. 

Germany  194.  Vienna  Dec"^  ö***  1708. 

(Kivonat.) 

Right  Hon^»^ 

By  letters  from  Trenschin  in  Uppor  Hungary  we  under- 
standy  that  the  Governor  of  that  place  having  marched  with 
a  detacbinent  of  Horse  and  Foot,  to  invest  a  little  Castle  in 
that  neighbourhoody  ealled  Letnitz,  the  Garrison,  after  three 
days  resistance  had  surrendred  upon  tcrras. 

I  ani,  etc. 

P.  Medows. 


806. 

Medows  Harley  ministemek,  —  A  pozsonyi  országgyűlés  még 
mindig  fel  van  függesztve^  várják  a  Tolvaj-féle  alkudozások 
kimenetelét,  kirSl  még  eddig  semmi  hir,  —  A  bányavárosokban 
levő  császári  tisztek  mindenben  szűkölködnek,  —  A  magyarok 
elvonulásukkor  elvitték  magokkal  a  bányászok  műszereit.  — 
A  helybeli  nemesség  nagy  része  Rákóczy  és  Bercsényivel 
elvonult,  a  többiek  meghódoltak  a  császárnak.  —  Báró  Tige 
gyűjtött  ujonczaival  Erdélyből  Károly  által  kizáratott,  ;—  író 
készületeket  tesz  Bécs  elhagyására.  —  Eredeti  levél. 

Germany  194.  Vienna  Dec''  8"»  1708. 

(EJTonat.) 


Right  Hon 


ble 


The  Deliberations  of  the  Diet  of  Presbourg  continue 
still  suspended^  and  are  not  liké  to  be  reassumed^  till  it  be 
known  whetber  the  Malcontents  will  accept  of  a  Cessation 
of  Arms  upon  the  terms  offer'd  by  court.  The  Pronotary 
Tolvay,  of  whom  you  have  had  a  full  account  in  mine  of 
the  3*  November   to   My   Lord    Sunderland,    who    has  been 
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scnt  from  hcDco  to  ncgotiato  this  mattor  with  Ragx)czi  and 
Count  Berczoni,  is  not  as  yet  rctumcd;  neither  has  he 
bitherto  sent  any  account  of  what  progrcsB  ho  has  beei 
ablc  to  mako  in  his  Negotiaiion. 

Thü  Iinperial  Officors  who  command  in  tho  Towns 
situatcd  in  the  Mountains  of  Uppor  Hungary ^  Ijately  re- 
covered  out  tlio  hands  of  tlui  Malcontonts,  complain  of  the 
grcat  scarcity  in  thosü  parts  of  ProvisionS;  and  of  all  other 
things  nccessary  for  the  subsistonco  of  tho  Troops*  The 
MalcontcntSy  whon  thoy  rctirod  from  those  Mountains,  carríed 
away  with  tlioni,  or  dostroyed^  all  the  tools  and  instruments 
neeessary  for  working  tbc  Mines;  but  caro  is  taken  to 
provide  such  neccKBary  niaterials,  and  to  set  Míners  $X 
work,  in  order  to  reap  tho  fruits  of  this  Conquest.  The 
(?hi(íf  Nobility  of  tho8(í  Mountainous  parts,  who  aro  omployed 
by  tlio  Malcoiitonts  in  (^ivil  and  Military  Trusts,  rotired 
with  l^'inct^  líagoczi  and  (%)unt  Herczeni,  abandoning  thcir 
Kstates;  but  a  j^roat  niany  of  the  ( lentiemen  inhabiting 
thííse  parts  hav<í  «ubniitt(íd  themselves  to  the  Kmperor. 

r>íin)ii  Tij^i',  \\\u>  was  niarehing  with  reeruits  to  the 
troops  in  Traiisilvaiiia  iinds  liiinsdf  noetiSHÍtiited  to  stop  od 
\hv  Frontiers  of  Sclavíaiia,  (\)uiit  (Paroli  having  secured  the 
passes  intő  'rransilvania  with  a  body  of  nine  thousand  men. 
As  tho  Iinperialists  have  rec()V(^red  the  Mountains  of  Uppcr 
Hungary,  8(»  the  Malcontents  have  inade  themselves  mastors 
íigain  of  the  Mountains  of  Transilvania, 

1  ani  now  busy  in  taking  niy  Audienees  upon  the  said 
occasion,  for  whieh  I  had  got  niyself  in  readiness  both  for 
within  doí^rs  as  well  as  for  abroad,  tliat  no  timo  raight  he 
losl  after  niv  reeííiviníjc    luír  Maiestv's  lotters   of  notiíicatioD. 

1   ani,  ele. 

1*.  Medows. 


s()7. 

Medftwa  IhirlvAf  miitiüternaJx.  —  Ileiazter  fKJyiXK)  adagot  kicdnt 
a  aeiu^ij  i'ft'linezdsére  a  mdgjfur  megyéktoL  A  nádor  köxoltén 
ezen    köretelcst    az    orsztUjyyülhí    követekkel,     ezek    kUldötttig 


415 


áltcd  tudatták  Heiszterrel  tehetetlenségöket  kívánságát  teljesít- 
tetni, kérdezték  mennyi  katonaság  van  az  országban  és  hány 
vármegye  van  egészben  nagy  részben  a  császár  hatósága  alatty 
hogy  ehhez  képest  tehessék  ajánlatukat,  —  Heiszter  a  bánya- 
városokba utazott.  —  Eredeti  lével. 

Germany  194.  Vienna  Dec'  26»»»1708. 

Right  Hon^i« 

Marshal  Heister,  since  his  return  to  Hungary,  has 
demanded  of  the  Counties  of  that  Kingdom  which  continue 
under  the  Emperor's  Obedience  ninety  thousaud  Portions 
for  the  Subsistence  of  the  Troops,  and  sent  his  demand  to 
the  Palatine  of  the  Kingdom,  to  be  conimunicated  by  him 
to  the  Counties,  that  they  niight  reguhite  araong  theniselves 
their  several  proportions  of  this  supply.  The  Deputies  from 
the  Counties  to  the  Diet,  such  of  theni  as  are  at  prescnt 
at  Prcsboui^,  have  had  several  meetiugs  to  deliberate  upon 
this  demand;  and  have  sent  a  Deputation  to  the  Marshal, 
to  acquaint  him  with  the  impossibility  they  arc  under  to 
grant  the  whole  Supply  that  is  demanded  of  them,  considering 
the  great  and  frequent  devastations  the  Country  has  suffered 
both  from  the  Germán  and  Ilungaríans  Troops;  and  that 
they  can  come  to  no  resolution  in  the  matter,  till  it  be 
known  what  number  of  effective  Troops  there  is  at  present 
in  the  kingdom  to  be  subsistcd,  and  what  Counties  are,  in 
wholo,  or  in  part,  rcduced  to  the  Emp'^^s  Obedience.  The 
Marshal  is  gone  to  the  Mountainous  Towns  of  Upper  Hungary, 
to  make  the  necessary  disposition  for  preventing  any  surprise 
from  the  Enemy  in  those  parts. 

I  am,  ete. 

P.  Medows. 


808. 


JUedows  Harley  ministemek,  —  Néhány  tisztek  érkeztek  Bécsbe 
^első- Magyar országbóly  hirt  hozván  báró  Ebergényi  altáboimagy 
'viselt  dolgairól,  ki  bevette  Bidcse,  Budetin,  Besztercze  és  Lietava 
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várakat y    így   meghódítván    egem    Trencsén   megyét;  dé  hol  a 
községek  tele  vamiak  magyarokkal,  —  Eredeti  levél. 

Gormaiiy  104.  Viouna  Jan'  2**  1708> 

(Kivonat ) 

Somé  Officcrs  arrived  here  froiu  tho  Imperial  Quarten 
in  tlic  Moiintains  of  Upper  Hungary,  bríng  an  accouDt  of 
the  Expodition  latoly  niado  in  thoso  parts  by  tho  Báron  of 
Ebcrgenny,  Lieutenant  Oenoral  of  his  Imperial  Majesty'í 
Forces;  wlio  having  roduccd  tho  Castles  of  Bitre  Budatín 
Biztritz  and  I^ietava,  has  rccovered  out  of  the  bands  of  the 
Malcontcnts  tho  whole  County  of  TroDBchin.  They  »dd 
likowiso  that  tho  Ilungarians  have  drawn  togcther  many  of 
their  forces  towards  thoso  Mountains,  and  that  the  villtgts 
thereabouts  l)cing  all  íilled  with  Hungárián  Troops,  the 
Gormans  aro  ohliged  to  stand  on  their  guard,  for  fear  of  a 
surpriae. 

I  ain,  otc.  P.  Medows. 

soi>. 

Mtáfurs  líarley  minist  érnek,  —  Tolvaj  itélSmester  Rákóczy 
és  liercsi'nyiilil  risszatérvén  hozott  bizonyos  fegyvémyitgfpnii 
feltételeket;  de  melyek  a  ministerek  szerint  el  nem  fogadhatok. 

Eredeti  levél. 

(í onnan V   194.  Vienna  Jan?  5^  17W. 

( Kivonat. ^ 

l^icrht  Hon^''* 

Tho  Huni»;arian  Protonotary  Tolvay,  whom,  as  I  toU 
you  in  sonio  o(  niy  formor,  tliis  (\mrt  dispatched  away  somé 
time  a«^o  to  l^rince  Kat»:oozi ,  and  Count  BerCEcni,  to  köo* 
tlioir  U'xw  intrnlions  about  a  Truco,  is  returned,  and  ha? 
broui;ht  with  hiin  sonio  IVopositions  from  the  Hungarians; 
but  thi'  Ministors  toll  nio,  thoy  are  suoh  as  the  Einporor 
bv  no  inoans  oan  airroo  t«>.  In  a  fow  davs  I  shall  be  abk 
to  jxivo  you  a  inoro  partioular  aooount  of  the  temií  tho 
Ilungarians  insist   upon. 

I  ani.  oto.  P.  Medowe. 


I 

i 
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810. 

Medoios  Harley  ministeí'nek,  —  Lengyelországban  folytatott 
bizonyos  alkudozásokról  tesz  említést,  melyek  szerinte  csak 
Rákóczynak  fognának  előnyére  szolgálni,  —  BonaCy  a  franczia 
követ  hathatósan  előmozditja  Lengyelországban  ezen  alkudozá- 
sokat. —   Eredeti  levél, 

Oermany  194.  Vienna  Janx  12"»  1709. 

(Kivouat ) 

Right  HoD^i« 

In  niine  of  the  24***  of  November  I  laid  before  you 
the  negotiation  then  on  foot  in  order  towards  uniting  king 
Stanislaus  the  Republic  and  the  Crown  General  of  Poland 
Siniawski  and  that  applications  were  niaking  at  Romé  to 
bring  the  Popé  to  usc  his  offices  for  the  better  eflfecting  that 
great  work  which  the  Popé  whether  by  the  force  of  the 
Arguments  used  or  resenting  the  treatment  he  meets  with 
from  hence  has  consented  to,  and  has  writ  to  the  Primate 
and  given  orders  to  Signor  Spinola  his  Nuncio  to  set  about 
it  without  further  loss  of  time,  so  fruitless  are  all  the  cau- 
tions  one  givcs,  and  precautions  that  one  recommends  to 
them  here;  For  it  is  evident  that  this  Court  must  be  im- 
mediately  aflfected  by  this  Union  in  Poland,  since  Ragoczi 
who  has  purchased  a  considerable  county  there,  which 
belonged  to  the  Queen  Dowager  Sobieski's  widow,  and  who 
by  that  means  has  a  great  many  dependants  in  that  Country, 
has  alsó  a  notorious  intiniacy  in  the  Crown  GeneraFs  Family 
and  an  influence  upon  him  and  by  those  means  will  continue 
and  probably  more  successfully  carry  on  the  w^ar  against 
the  Emperor.  And  the  king  of  Sweden  with  king  Stanislaus 
and  the  whole  Republic  united  to  him  may  soon  end  his  war 
in  Muscovy  and  then  the  French  may  plead  merit  from  the 
Services  rencjered  the  Swede  by  the  succesful  interposition 
of  Mons'  Bonac  who  is  at  present  very  industriously  working 
in  Poland  to  bring  this  Union  about,  and  what  returns  the 
Swede  may  think  fit  to  make,  time  must  shew. 

I  am^  etc.  P.  Medows. 

Bákócxi  F.  Levéltára.  U.  osii.  Ul.  k«t.  27 
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811. 

Medotcs  Harley  ministernek.  —  Tolvay  visszaéi^kezte  óta  íött 
értekezlet  tartatott  a  magyar  ügyekben,  A  fegyvernyugfsáiA 
illetőleg  a  felső-magyarországi  határvonalokra  nézve  úgy  IfUstSt 
mindkét  részről  megegyeznek;  Alsó-Magyarországban  Rákácsf 
által  Esztefrházy  Antal  lévén  megbízva  a  határok  kijelöléiicd 
Tolvay  ez  iránti  alkudozások  végett  hozzá  küldetett.  Ha  e 
fegyvernyugvás  létre  jön,  a  felkelő  magyarok  köziU  töibm 
Pozsonyba  mennek,  ott  közösen  tanácskozandók  a  ítérelmtk 
orvosiamról  s  a  kérendő  biztosíték  meghatározdsáróL  SokoM 
ezen  kísérletet  a  császárra  nézve  veszedelmesiiek  tartják^  való' 
szinnleg  azonban  az  udvar  belebocsátkozik  az  alkudozásokba^ 
csak  hogy  a  mediatiót  elkerülhesse.  Néhány  átpártolt  magyar 
figyelmeztette  a  kormányty  hogy  az  elégedetlenek  a  mediatorok 
közbejötte  nélkül  békét  kötni  nem  fognak,  —  Ileister  terjeszH 
hódításait  Felső-Magyarországba.  —  Az  udvar  alkudozásban 
van  Lubomilsky  herczeggel  a  szepesi  tizenhat  városból  álUtamü 
három  ezer  ember  iránt,  —  Kufstein  gróf  Angolországba  kSl- 
defrtf  a  királynéhoz  a  császár  részvét  nyilatkozataival  a  dán 
hi'vczeg  hala fu  felett,   —  Eredeti  levél, 

7111 

(icriuunv  104.  Vioiiiia  Jan^  -   r   1709. 

16«* 

1   Iliid  tlio  honom*  to  iu*(]uaint.  yoii  soini^  posta  ix^  with 
tho  roturn  oi'  llic  Protonotary  Tolvay  from  Hungary.    Í!»ÍDcc 
hÍ8  airival,  sdvtnal  coiircrcnros  liave  bcen  lield  licro  ou  thf 
aífairs  ot*  that  kiiii^doin,    to  wliicli    tlic  Protonotai'j'  wa«  iá- 
mitto.d,  tliat  lír  nii^ht  gívc  a  i'ull  n^lation  of  his  Nogotiatioo, 
and  of  tlic  disposition  h<^  íound  IIk;  Icaders    of  thc  HalcoD- 
tonts  in  to  trcíat   of  Pcaccí.     Thoy    liavo  oxaniinod    the  pro- 
posals  inadc    hy    the  Iluti^arlans    f(»r   a    ccssatiou    of  AroSi 
and    Marslial    HoistcM*    has    \wv.\\    consultcd    about    tho   limiti 
proposcíd   to   ho    sct  to  the  Troops    of   both    Parties.     A»  tP 
thotío    for  ll|)p(ír  Hnn<;arv,    th(íy    simíhi    to    be    ag^rced  upon 
thiíni ;  and  Princo  Uaj^oczi  and  (/ount  Borczeni  havin^  referál 
it  in  (vount  Esterhasi,  who  coniniands  the  Hungárián  Troopí 
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on  this  sidc  tbc  Danubc,  to  settlc  thc  liiiiits  for  Lower 
Hungary,  tho  Court  has  dispatched  away  Count  Tolvay  to 
adjust  that  matter  with  Count  Esterhasi. 

If  thc  Truce  takes  placc,  thc  Malcontcnts  propose  to 
send  somé  of  their  number  to  Prcsbourg  to  conccrt  there 
jointly  with  thcir  Follow-Subjects  tlie  gricvances  of  which 
they  arc  to  desire  a  Rcdress,  and  tlie  naturc  of  a  Securit 
to  be  grantcd  thcin  against  future  encroachments  on  their 
Rights  and  Priviledges ;  and  that  whatever  shall  be  concluded 
there,  thc  Palatin  and  othcr  Officcrs  of  the  kingdora  shall 
make  a  report  of  it  to  thc  Emperor,  and  thc  Malcontent 
Deputies  to  Priucc  Ragoczi.  Somc  who  doubt  of  the  sin- 
cerity  of  the  intentions  of  the  Malcontents,  look  upon  this 
to  be  a  dangerous  stcp  for  the  Emperor,  because,  besides 
the  ad  van  tagé  which  thc  Hungária  ns  Leaders  propose  to 
themselvcs,  by  gaining  timc  to  recover  their  Adherents  out 
of  thc  panic  fear  they  have  been  put  intő  by  their  bad 
successes  this  last  Campaign,  they  may  have  hopes  to  for- 
tify  their  Party  by  tliis  free  intercourse  with  their  Fellow- 
Subjects,  gaining  over  to  their  sidc  many  Members  of  the 
Diet,  in  case  the  Emperor  should  refuse  to  grant  them  what 
they  all  shall  agree  on  to  be  necessary  for  the  Safety  and 
Welfare  of  their  kingdom.  And  thc  Imperial  Court  has  the 
more  reason  to  dread  this  manner  of  trcating,  since  their 
Faithful  Estates  have  already,  in  their  Representation  of 
Gricvances,  ask'd  much  more  tlian  this  Court  will  ever  grant 
with  good  will. 

However,  they  arc  likc  to  run  themselves  intő  this 
inconvenicncc,  only  to  avoid  thc  Mediation;  and  they  scem 
here  disposed  to  rcncw  thc  Trcaty  in  any  manner,  and 
almost  upon  any  terms,  providing  they  can  bring  the  Hun- 
garians  to  treat  without  the  intervention  of  the  Mediators. 
Somc  of  Prince  Ragoczi's  Adherents,  lately  come  over  to 
the  Emperor,*  have  taken  the  libcrty  to  caution  thc  Ministers 
of  the  Court  upon  this  head  assuring  them,  that  whatever 
steps  thc  Malcontcnts  may  make  towards  a  Pcace  without 
the  intervention  of  the  Mediation,  in  hopes  to  bring  the 
Emperor  to  grant  them,  in  consideration  of  that  compliance, 
bettcr  terms    of  Peace,   yet   they'l   never   come   to   a   final 
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conclusíoD  of  the  Treaty,  without  engaging  the  MediatOTS  in 
it.  And  they  put  them  od  their  guard ,  not  to  depend  too 
much  on  tho  sincerity  of  the  Malcontents,  while  they  treat 
without  the  intervcntion  of  the  Mediators. 

In  the  mean  while  that  the  Ministry  is  imployed  here 
about  this  negotiation  for  a  Truce.  Marshal  Heister  is  bosy 
extending  his  Conquests  in  Upper  Hungary,  as  far  as  he 
can;  and,  in  order  to  reinforce  the  Imperial  Army  in  Hun- 
gary next  Campaign,  the  Court  has  been  negotiating  with 
Prince  Lubomirski  for  a  body  of  three  thousand  men,  which 
he  offers  to  raise  in  thec  lands  which  he  has  in  the  Countj 
of  Cepusium,  or  Zips,  bordering  on  Poland.  This  county 
is  a  part  of  the  kingdom  of  Hungary,  but  one  half  of  it, 
with  about  fourteen  Castles  and  little  Towns,  was  mortgaged 
to  the  Crown  of  Poland  by  the  Eraperor  Sigismund  in  the 
year  1434,  and  Prince  Lubomirski  having  purchased  the 
Mortgagc  from  the  Crown  of  Poland,  is  now  in  possession 
of  that  part  of  the  County;  the  other  half  remaining  still 
under  the  jurisdiction  of  the  Crown  of  Hungary. 

The  Emperor  has  named  Count  KufTstein,  to  carry  his 
compliments  of  condolence  to  her  Majesty,  on  the  deatli  of 
His  Koyal  Highncss  the  Prince  of  Denmark.  They  reckon 
this  as  a  particuhír  mark  of  respect  paid  by  his  Imperial 
Majesty  to  tlie  Queen;  it  not  being  usual  for  the  Imperial 
Court  to  send  persous  on  purpose  with  such  compliments 
to  any  Prince,  except  to  the  Kings  of  Spain.  If  Count 
Gallas  continutís  in  his  rcsolution  to  rcturn  hither  next 
spring,  as  he  has  leave  from  this  (^ourt  to  do,  it  is  likelj 
enough  that  Count  Kuflfstcin  will  be  appointed  to  relieve 
him,    and   to  contiimo   as    the  Enipcror's  Envoy  at  I^ndon. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 

812. 

Medows  Ilarley  miuisternnk.  —  A  nagy  havazások  miatt  Olasz- 
országgal a  közlekedés  meg  van  szakadva,  Heister  meghódi- 
tolta  a  császár  részére  Árva  és  Liptá  megyéket,  hol  két  csapat 
ni  agyar  lovasság  fiiltéüenill   megadta  magát.    —    Tolvay  még 
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nem  jött  vissza  Eszterházytól ;  ez  utóbbi  Alső-Atísztria  némely 
határvárosaira  hadi  sarczot  vetett  ki.  —  Péterváradról  a  császári 
jövedelmek  igazgatója  Bécsbe  jött  s  silrgetoleg  tanácsolja  a 
kecskeméti  eset  kiegyenlítését  a   török   portával,   nehogy  ebből 

baj  kerekedjék,  —  Eredeti  levél. 

7lh 

Gennany  194.  Viennn  Jan^  ^ -r-  1709. 

23** 

Right  Hon^^^ 

I  have  little  else  to  trouble  you  with  this  post  besides 
my  thanks  for  the  honour  of  yours  of  Dec'  22^.  Since 
my  last  to  you  we  have  nothíng  new  from  Italy;  the  great 
snows  having  made  the  mountains  in  a  manner  impassable, 
the  letterSy  which  were  due  from  thence  on  saturday  last, 
aro  not  yet  coine  in.  ' 

Count  Heister,  son  to  the  Marshal  of  that  name,  is 
lately  arrived  here  from  üpper  Hungary,  with  advice,  that 
His  Father  has  extended  further  his  Conqucsts  ín  those 
parts,  having  reduced  to  the  Emperor*s  Obodience  the 
Coimties  of  Arava,  and  Liptau,  or  Liptovia.  He  adds,  that 
two  Troops  of  the  Hungárián  Cavalry  joinod  the  Imperialists 
in  those  Mountains,  throwing  theniselves  on  the  Emperor's 
mercy. 

The  Negociation  of  a  Truco  with  the  Hungarians  is 
still  on  foot;  but  the  issue  will  not  be  known  till  the  return 
of  the  Protonotary  Tolvay,  who  is  gone  to  treat  with  Count 
Anthony  Esterhasi,  about  the  limits  to  be  fixed  for  the 
Troops  on  this  side  the  Danube.  The  said  Count  Esterhasi 
has  newly  intimated  contributions  to  the  Towns  and  Villages 
situated  on  the  Frontiers  of  Lower  Austria,  threatening  them 
with  a  sudden  Military  execution,  in  case  they  are  not 
punctually  paid. 

The  Director  of  the  Imperial  Revenues  in  the  district 
of  Péter- Waradin,  is  come  hither  to  press  this  court  to  a 
speedy  adjustment  of  the  difference  with  the  Ottoman  Port, 
about  the  Affair  of  Keczkemet  where  somé  Turkish  Mer- 
chants  were  pillaged  somé  time  ago  by  the  Imperialists ;  lest 
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thÍ8  small  spark  of  discord  should   in  time  by  tho  Enemies 
of  Christendom  be  blown  intő  a  greater  flame. 

I  ám,  etc. 

P.  Medows. 

813. 

Medows  Harley  ministemek,  —  Magyarországból  értesülntkf 
hogy  a  fegyvernyugvás  minden  reménye  eltünty  okát  még  nem 
tudni.  —  Heister  és  mások  igyekeznek  bebizonyítani ,  hogy  a 
császár  csak  veszthetett  volna  a  fegyvernyugvás  által.  író  azt 
hiszij    hogy    a    háború  folytatása .  még    veszedelmes    lehet.    — 

Eredeti  ievél. 

Germany  194.  Vienna  Feb^  2*  1709. 

(KÍTonat.) 

Right  Hon^»« 

We  hear  from  out  of  Hungary  that  all  hopes  of  a 
truce  witli  tlie  Malconteiits  aro  vanished  but  it  is  not  yet 
known  here  upon  what  grouuds  Couiit  Anthony  Esterhasi 
has  refused  to  agree  with  the  Deputies  sent  from  hence  to 
treat  in  order  to  it;  tliey  are  expected  soon  baek,  when  we 
may  learn  the  particuhirs,  in  the  niean  time,  endeavours  are 
used  to  make  it  be  thou^ht  tlie  Emperor's  interest  that  this 
Treaty  should  not  have  been  eflfected,  and  General  Heister 
since  his  return  from  Hungary  has  been  using  many  Argu- 
ments  to  prove  his  Imp*  Majesty  must  have  been  a  loser 
by  it;  I  wish  he  may  not  be  a  sufterer  by  tlie  continuance 
of  the  war,  as  well  as  his  Allies,  for  a  war  that  runs  intő 
80  great  a  length  in  a  Country  situated  as  Hungary  is,  is 
extremely  dangerous  as  it  may  come  at  last  to  invite  somé 
Prince  or  othcr  with  more  Troops  than  business  for  tliom, 
to  interpose  sooner  or  hiter  in  the  Quarrel. 

I  am,  etc. 

P.  Medow^s. 


423 


814. 

Marlborough  lord  Rabynah  —  Vette  levelét  Rákóczy  károm 
levelével  együtt,  zavarban  van  követendő  magaviselete  iránt ;  a 
közéi'dek  s  a  magyar  jxrotestáiisok  érdekében  óhajtaná,  hogy  a 
háború  v4get  érjen.  A  Berlinben  lévő  követet  és  hadsegédet 
küldje  hozzá  Hágába  e  hó  1  fJ-  vngy  1 7'én,  hozzák  magtikkal 
a  magyar  protestáns  rendek  leveleit ;  de  ezen  nrak  ne  késsenek, 
mert  csak  négy  vngy  öt  napig  mulat  ott. 

m 

Marlb.  Letters  íiiid  Dispatches.  Vol.  IV.  p.  423. 

To  Lord  Ríiby. 

Hrtisscls  Febniary  4***  1709. 
(Kivonat.) 

My  Lord 

I  have  received  the  honour  of  Y.  E's  letter  with  the 
three  enclosed  froin  Princo  Ragotski,  and  must  own  to  you 
I  am  undcr  somé  difficiilty  how  to  behave  ínyself  so  as  a 
matter  of  this  cousequencc  desorvcs,  not  but  that  I  do 
heartily  wish,  as  wcll  for  tbc  sake  of  tho  public  as  for  that 
of  the  poor  Protestants  in  Hung^ary,  who  I  am  sonsible 
suffer  the  greatest  hardships,  that  somé  means  might  be  found 
to  put  a  happy  end  to  that  war.  The  l)est  way,  1  believe, 
would  be  for  the  aid  de  camp  and  the  minister  you  mention 
to  meet  me  at  the  Hague,  where  I  propose  to  be  about  the 
16***  or  17'**  of  this  month.  Tliey  would  do  well  to  bring 
the  letters  from  the  chief  Protestant  States  of  Hungary  with 
them.  I  shall  then  consult  and  take  the  best  measures 
I  can  how  we  may  proceed  with  the  most  probability  of 
success,  and  in  the  mean  time  shall  keep  the  other  letters 
to  myself.  These  gentlemen  should  lose  no  time,  because  I 
propose  to  stay  but  four  or  five  days  before  I  return  hither. 

I  am,  ctc.  M. 

(Marlborough.) 
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815. 

Marlhorough  herczeg  Boyle  ministemek,  —  Lord  Rabi  düd 
vett  két  levelet  Rákóczytól,  melyben  a  királyné  és  a  hollandiak 
mediatióját  kén,  levelöket  Berlinbe  Rákóczynak  egy  hadsegéde 
hozta,  örvendene,  ha  ez  ügyben  valamit  tenni  lehetne ;  de  nem 
hiszi,  hogy  a  királyné  az  6  beavatkozását  jóvá  hagyná.  Irt 
Rabynak,  hogy  a  hadsegédet  küldje  hozzá  Hágába,  ki  a  pro- 
testánsok  főembereitöl    is    hozott    leveleket ;    kér    utasitást  a 

követendő  eljárást  illetőleg, 

Marlb.  Letters  and  Dispatcbes.  Vol.  IV.  p.  429. 

To  M'  Secy  Boyle. 

Bruflsels  February  7*^  1709. 
(Kivonat.) 

Sir 

I  presume  my  Lord  Raby  inay  have  acquainted  you 
that  he  has  sent  me  two  letters  from  Prince  Ragotski  to  the 
Queen*)  and  the  States,  which  were  brought  to  Berlin  by 
an  aide-de-camp,  to  desire  the  removal  of  H.  M.  and  the 
States'  mediation  for  a  peace  with  the  Emperor,  and  like- 
wise  their  guarantee,  if  i't  can  be  happily  brought  about, 
wherein  I  should  be  very  glad  if  I  were  capable  of  con- 
tributing  anything;  but  I  believe  H.  M.  woiild  not  think  it 
proper  I  should  at  this  juncture  appear  in  this  business,  so 
far  at  least  as  to  charge  myself  with  the  letter  to  the  States. 
This  aide  de*  camp,  as  his  Lordship  writes  to  me,  has  the 
liké  letters  from  the  chief  of  the  Protestant  States  of  Hun- 
gary ;  I  have  therefore  thought  it  best  to  desire  his  Lordship 
to  send  him  forward  with  them  to  the  Hague,  to  meet  ine 
there  about  ten  days  hence,  and  in  the  mean  time  I  should 
be  glad  to  receive  H.  M's  pleasure  how  to  behave  myself 
on  this  occasion. 


I  am,  etc.  M. 

(Marlhorough.) 


*)  Lásd  az  egyik  levelet  a  800-ik  szám  alatt 
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816. 

Marlborough  Wratislaw  grófnak.  —  Elütésére  adja,  hogy 
Rákóczytól  levelet  kapott,  melyben  a  két  tengeri  hatalom 
mediatióját  és  jótállását  kéri,  Rákóczy  Rrdélyt  Magyarország 
fenhatósága  alatt  maga  számára  kívánja.  Rákóczy  követével 
találkozása  lesZy  mindezt  a  gf*óffal  a  legnagyobb  titokban  közli 
és  kéri,  hogy  ez  ügyben  nézeteit  ismertesse  meg  vele.  Azt  tudni 
f^9J^>  ^^9y  Anglia-  és  Hollandiában  a  császár  érdekében 
nagyon  óhajtják  a  magyarokkali  békét.  Ugyanez  utón  hallja, 
hogy  a  török  ajánlatot   tett  Rákóczynak,   hogy   őt  pártfogása 

alá  veendi, 

Marlb.  Letters  and  Dispatches.  IV.  431. 

To  the  Comte  de  Wratislaw. 

A  Bnixellei!,  ce  7  Fevríer  1709. 

Monsieur, 

Depuis  que  je  me  suis  donné  rhonneur  de  vous  éerire 
par  le  dernier  ordinaire  j'ai  appris  qu41  y  a  un  cnvoyé  cn 
chemin  pour  venir  en  ce  pays,  chargé  de  lettres  de  la  part 
[du  Prince  Ragoczi  et  des  chefs  des  mecontents 
Protestants  de  Hongrie].  Ceux  qui  m'ont  informe  de 
ceci  ajoutent  que  leur  principal  but  est  pour  moyenner  [la 
paix  avec  TErapereur]  par  rentremise  et  la  garantie  des 
deux  puissances  maritimes,  [et  la  principauté  de  Transil- 
vanie  pour  ce  Prince  coinnie  fief  relevant  de 
royaume  de  Hongrie].  Viola  tout  ce  que  j'en  ai  appris 
jusqu^a  présent,  et  dönt  jc  n'ai  pas  voulu  manqucr  de  vous 
fairé  part  au  plus-tót,  mais  c'est  aussi  dans  la  derűiére  con- 
fidence^  vous  priant  de  ne  le  communiquer  qu'k  S.  M.  I.  et 
k  M.  le  Prince  de  Savoie,  et  de  me  mander  au  plus-tót  vos 
sentiments  lá-dessus,  a  fin  de  pouvoir  d'autant  mieux  prendre 
mes  mesures.  Vous  savez  assez  de  quel  cóté  on  est  porté 
chez  nous,  et  en  Hollandé,  et  qu'on  est  méme  persuadc, 
sans  entrer  en  aucune  autre  considération,  que  rien  ne  peut 
contribuer    plus    au   bien   de   FEmpire,   et   aux   intéréts   de 
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l'Empereur  en  particulier,  que  [la  paix  avec  les  Hongrois]. 
Si  cet  envoyé  arrive  entre-temps  je  tacherai  que  les  lettres 
ne  soient  pas  rendues  que  je  n'aie  votre  réponse.  Ainsi  je 
vous  supplie  de  ne  pas  tarder  k  m'écrire  amplement  surce 
sujet,  afin,  comrae  je  vous  Tai  dit,  que  je  puisse  me  regler 
dans  une  aíFaire  de  cetté  delicatesse  de  la  maniére  qoi  con- 
viendra  le  plus  aux  intéréts  de  S.  M.  J'ai  oublié  presqne 
de  vous  dire  qu'on  ni'assure  par  le  merne  canal  que  [la 
Porté]  avait  depuis  pcu  [fait  des  offres  h.  ce  Prince, 
et  aux  Hongrois,  de  les  prendre  sous  sa  protection] 
et  de  leur  cnvoyer  au  plus-tot  [de  puissants  secours] 
mais  vous  saurez  ce  qui  en  est  mieux  qu'aucun  autre. 

Je  suis,  etc.  M. 

(Marlborough.) 


817. 

Medows  Boyle  ministemek.  —  A  császár  tudatta  a  dán 
királylyal,  hogy  nyolcz  ezerről  hat  ezerre  leszállított  segédseregét 
még  kisebb  számra  kívánja  leszállítani;  válaszában  a  dán  király 
örvendj  hogy  a  császárnak  nincs  többé  rájuk  szüksége,  s  mihelyt 
sei'ege  nyolcz  ezeii'e  kiegészítve  hátralékban  lévő  zsoldját  meg- 
kapja y  azonnal  visszahívja  őket  a  császár  birodalmából,  — 
Irő  attól  fél,  hogy  helyüket  Magyaroi'szágon  olasz  csapatokkal 

fogják  pótolni,  —  Eredeti  levél, 

7tii 
Gernmny   194.  Vienim  Feb^     ^^   1709. 

(Kivonat.) 

Uiglit   líon'^'^ 

The  body  of  Danish  Troops  which  sérve  in  Hungary 
liaving  been  rcduccd  last  year,  by  consent,  from  eight  to 
six  thousand,  the  Emporor  is  dcsirous  to  makc  still  a  greater 
reforiii  of  tliem,  and  .to  reduce  tliem  to  a  lower  establishmcnt. 
A  Couricr  was  dispatclied  away  to  Venice  with  tliis  proposal 
to  the  king,  and  intimation  was  made  to  his  Danish  Majcsty, 
that  if  he  did  not  consent  to  this  Reform,  the  Emperor  ái^ 
not  think  it  for  his  interest  to  entertain  that  Body  of  Troops 
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any  longer  in  his  service.  The  king  of  Denmark's  answer 
to  this  proposal  is  come;  whicb  is  in  short,  that  he*s  very 
well  satisfíed  to  find  the  Emperor  has  no  further  occasion 
for  his  Troops,  and  that  as  soon  as  his  Imperial  Majesty 
pays  him  the  arrears  of  the  subsidy  due  for  his  Troops, 
and  makes  them  up  eight  thousand  effective  men,  as  he  is 
bound  by  Treaty,  he  will  send  them  orders  to  march  out  of 
the  Emperor's  Countries.  This  Court  is  desirous,  if  they 
can  find  means  to  efFect  it,  to  rid  theraselves  wholly  of  their 
Auxiliary  Forces,  and  to  make  use  only  of  Troops  on  their 
own  establishment,  which  will  be  more  under  command  than 
those  they  hire  from  other  princes.  However,  it  they  part 
with  the  Danish  Troops  at  present,  I'm  afraid  their  design 
is,  to  draw  somé  Regiments  out  of  Italy  to  supply  their 
place  in  Hungary. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 


818. 

Medows  Boyle  miiiístei'nek,  —  A  magyarokkal  való  alkudo- 
zások fegyvernytigvds  iránt  meghiúsultak  ^  mert  a  császári 
biztosok  azt  tapasztalván,  hogy  Eszferházy  Antal  mindenféle 
ürügyek  alatt  húzni-halasztani  kivánja  a  dolgot,  az  alkudó- 
zásokat  félbeszakitották;  azóta  csak  meghfjditástJcról  van  szó 
és  nem  békéről  többé,  —  Heister  bebizonyitani  igyekszik,  hogy 
sokkal  könnyebb  Magyarországot  meghóditani  mint  bélcét  kötni. 
Reményt  ád  erre  a  felkelők  közötti  egyenetlenség,  mely  külö- 
nösen Rákóczy  és  Bercsényi  közt  nagy  fokra  hágott,  Rákóczy  a 
svéd  királyban.  Bercsényi  az  orosz  czárban  bízván  inkább, 
Okolicsányi  Pál,  kinek  kivégeztetése  hireszteltétett ,  Bécsbe 
érkezett,  a  magyarok  szabadon  bocsátották,  eskü  alatt  Ígérvén, 
hogy  nem  fog  a  csriszárhoz  menni,  ő  nem  tartván  az  esküt 
kötelezőnek,  Bezerédy  tábornok  és  Batta  Patakon  deczemlfer 
18-án  kivégeztettek,  Szegedy  Bercsényink  közbenjárására  halál 
helyett  örök  fogságra  Ítéltetett.  —  Eredeti  levél. 
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(loriimiiy  MM.  Vienna  Feb^  W^  1709. 

(Kivonat.) 

Ilight  lIon»>'« 

I  liavo  alroady  liad  the  honour  to  acqoaint  you  ihat 
tho  projoot  of  a  (^essation  of  Arins  with  the  Hangarians 
waH  luU  liko  to  Bucoeed;  and  now  all  hopes  of  it  are  quite 
vanitdunL  titiuoo  tho  lato  interview  between  somé  Imperíal 
lV|nitio8«  and  (\)nnt  Anthony  Esterhasi^  who  commands 
tho  llnn^uian  foivo8  on  tlus  sido  the  Danube.  The  Council 
of  War  nauuHl  CUnieral  Cusani,  Colonel  Pflug,  and  the  Pro- 
tonotarv  Tolvaí  to  tri^at  with  Couut  Anthonv  Esterhasi  about 
iho  luuitsi  ti»  bo  sot  to  the  tr\H>ps  on  this  side  the  Danabe; 
but  whou  thoY  ontonnl  upon  business  with  him,  Coont 
K»toihasí  ^^tartts)  $o  uiauv  doubts  and  delajs^  that  the  lm- 
l^^rial  IVputu^í^  woro  ívnviuiHsl  the  Malcimtents  did  oot  act 
s^iuvv^vlv  in  thU  luation  and  that  their  aim  was  only  to 
s^ív\iso  tV.^  iV'ir^,  iu  v*:\Ur  t\»  s^r:  a  Hiűe  űnie  to  set  their 
,'^t*\^,t>  í.>  í',<?  :>^  S?r;0;*  ::*,-,v>;  iítü'JT^nirr.  made  iheir  Report 
o*  «S^'ii  N^viwi.  :\  :h:r\  :j^  >.n2  a.*  funher  lalk  of  Peace, 
.^inI   i'.u*   s\   .:'><•.>  .v:\  >^*r..l.\    >;:•:  .::•.  r  r.r>i:B^  \>ut  the  means 

t*       %ViV  X,.-^       •«♦.       «.>.Sl        «»Jh,         ".»^.       «^.«K.. 

Va  V*o..   :;.;>:.:     x:.-*.    :.^>    -:::.irT    fr.űc  Ilunsarv,   has 

>  }^.;.vv\  ,.„.*.»..    í»/.    V.     ;4^    :.     .v-»'^r:    ún    IfxsásXTT    frc»m   the 
>,^*xí*^     •"   «^  V  \vv.   ,v>A  : .    .»:->s,u#lt  i:i*:ai:  ú&ai  t^  Kmperor 
»  ivx  ,  *    >.*  i-.       v3v,   r.>..'\    :-j^.  *  ?*:•-:. ur:  iLa^  kÍ2i£;>l^*ai  bv 

v.\'.      Vvi    :^    V'.*.*       ^V  ?»i.:    i  v'r'>    UKon    ^rwai    boj^es    vif 
V  :'o,v  >»v     V     }y     v  v   '.7\-.>   j*j»..   ..  ^  ;>^ V a!>  zíi^  r^ojTD  ajDvOu^  ihe 

^\  X   ;.:     \«*.»i^    .!v    ,  .'«.•;>   .i^'iiíí*T»'*t«sw    T^iKirr  »  Sk«  lőrést 
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Paul  Okoliczani,  who  was  formerly  employed  by  the 
Malcontents  to  sollicit  their  peace  at  thig  Court,  but  was 
afterwardS;  upon  suspicion,  cast  intő  prison  by  them,  and 
reported  to  be  dead,  is  come  hither  within  these  few  days 
to  implore  the  Emperor's  Mercy.  He  was  set  at  liberty  by 
the  HungaríanS;  upon  his  taking  an  Oath,  and  giving  Bail, 
not  to  return  to  his  Obedience  to  the  Emperor;  but  the 
bad  treatment  he  received  from  them  in  his  own  person, 
and  in  the  person  of  his  son,  who  was  out  to  pieces  in  their 
Assembly  at  Onoth,  has  so  disgusted  him,  that  he  has 
abandoned  their  party,  construing  his  Oath  to  be  of  no 
force,  as  having  being  extorted  from  him  by  violence.  The 
sentence  of  death,  which  was  prononced  against  Count 
Bezeredi;  and  other  Officers,  for  having  negotiated  under 
hand  their  peace  with  the  Emperor,  while  they  had  the 
command  of  the  Hungárián  Troops  in  Lower  Hungary,  has 
been  put  in  execution.  Count  Bezeredi,  and  another  officer, 
called  Botha,  were  beheaded  in  the  Castle  of  Patak  on  the 
18*^  of  December  last.  A  third  gentleman,  named  Szegedi, 
who  was  to  have  suffered  death  at  the  saine  time^  was 
pardonod  at  the  intercession  of  the  Countess  of  Berczeni, 
who,  in  consideration  of  the  merit  of  his  Father,  and  of 
former  services  she  and  her  family  had  received  from  him, 
pleaded  for  the  son's  life,  and  got  the  punishment  of  death 
commuted  intő  perpetuai  imprisonment. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 


819. 


Marlborough  lord  Rabinak,  —  Sajnálja,  hogy  előbbi  levele 
elkésése  következtében  többé  a  tengei'en  innen  nem  beszélhet 
velők,  Kardonnel  által  értesitette  őket  szándékáról  és  hiszi, 
hogy  ennek  folytán  Londonba  jönnek^  hol  szivesen  pártolandja 
ügyüket,  ámbár  mint  tudja  a  bécsi  udvar  ellene  van  minden 
beavatkozásnak  a  királyné  és  a  hollandiak  részéről. 
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Marlb.  Lcttcrs  and  Disimtches.  Vol.  IV.  p.  463. 

.      To  L'^  Kaby. 

BniflAclfl,  Marcii  A^^  1709. 

(Kivonat.) 

My  Lord, 

Upon  my  arrival  here  on  Thursday  last,  too  laté  to 
write  to  you  by  that  post,  I  received  the  honoar  of  your 
E**  letter  of  the  19*^  of  the  last  ihoDth^  and  was  very  mucii 
concerned  to  Und  by  it  you  had  not  thcn  received  my  answer 
to  what  you  wrote  to  me  relating  to  Prince  Ragoczi:  but 
yesterday  I  received  yours  of  the  23*,  by  which  I  find  it 
had  been  retarded  by  the  severity  of  the  weathcr,  for  which 
I  ani  hcartily  sorry,  sincc  I  can  now  have  no  hopes  of 
seeing  tbc  gcntlenien  on  this  side,  as  you  will  soe  I  have 
acquainted  tliein  by  what  M'  Cardonnel  writes  you  this 
post,  and  supposu  they  will  thereupon  basten  over  to  Eng- 
land,  where  I  shall  be  glad  to  do  them  all  the  service  I  can, 
though  I  Und  the  court  of  Vienna  is  informed  of  the  matter, 
and  is  cntirely  against  the  Queen's  and  the  States*  enterinj^ 
intő  it. 

I  ain.  etc.  M. 

(MarnHiroQgii.) 

Mai'^"jrofi^;h  WrntUl'iic  ijrnfiuík.  —  Vettt  leteltt  és  otszija 
Hf'z*it'f,  h"*jij  fi  ho'iilytt'  t^  a  hj'laudtak  h'fzbtnjfírása  a  magyar 
i'upfhru  sttumt  fi  tf  m  ti'e'imf'n^fKzn^  ^  mttft  is  ellene  lejtz;  d€ 
unn  'Vh'it  j-'t  rifi.<'>kr"l,  fuerf  fwijfj,  h^^j*/  ezen  ki^gy*:zkedéit  a 
";?«i'7V''''-'    >zrrtnri./,i»k   *'ir*a.uik    n  jeUn   kőrülménytk  közt  a 

« 

Ma:'.":.    L- t:^  r?,  V.I    IV.  j..   471. 

T..  t:-«    (\  *h'  Wraiiskw. 

A  St.  J&Bie*  ce  11  Mars  1T09. 

.T ;»:  n  v'.;.  'a  vviür  .ir  :i.  n  d«rpart  de  Bmxelles,  ITioB- 
r.cur  .:•    v.  íre  ktin    ir*  3».  di  m<>i$  passé  eo  chiffre,  et  iuii 
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entiérement  de  votre  opinion  que  rentremise  de  la  Reine 
et  de  TEtat  danis  Faffaire  en  question  ne  pourra  guérc  con- 
tribuer  a  une  heureuse  réussite;  ainsi  vous  pouvez  compter 
que  je  tácherai  de  Téloigner  autant  que  je  pourrai;  mais  je 
n'ose  repondre  que  d'autres  soient  dans  les  mémes  sentiments, 
car  je  vois  de  plus  en  plus  qu*on  compte  cet  accommode- 
ment  pour  le  plus  grand  bonheur  qui  puisse  arriver  aux 
hauts  Álliés  dans  la  conjoncture  oü  nous  sommes. 

Je  suis,  etc.  *  M. 

(Marlborough.) 

821. 

Medows  Boyle  ministeniek.  —  A  császár  felhagyván  a  béke- 
kötési alkudozásokkal  jövö  hónapban  a  pozsonyi  országgyűlést 
szándékozik  Összehivm,  s  ott  a  magyarok  némely  sérelmeit 
orvosolni.  Az  udvar  a  felkelőket  vjra  meghívatni  kívánja,  s 
ha  meg  nem  jelennének,  a  legnagyobb  szigorral  eljárand  ellenök  ; 
a  császárhoz  hű  magyarok  az  elkobzást  s  másnemű  szigort  csak 
a  főnökök  ellen  kívánják  alkalmaztatni.  A  magyarok  remény- 
teljesen  készülnek  a  háborúra,  sokan  azt  hiszik,  hogy  kiUsegélyt 
várnak.  A  protestánsok  egy  supeiíntendenst  küldöttek  a  svéd 
királyhoz,  ki  őt  az  oznabrucki  békekötés  értelmében  ügyük  pár- 
tolására birja.  Rákóczynak  szintén  van- egy  követe  nála^  s  ha 
ügyei  Oroszországban  jó  véget  érnek,  pártolására  számot  is 
tarthatnak.  Heistei'  hírt  vett  eyy  nevezetes  gyt'ízelemről,  melyet 
Schilling  ezredes  nyert  Bolyárdi  mellett  Fehérvár  közelében 
négyezerből  álló  magyar  csapat  felett,  melyet  éjjel  megtámadván, 
majdnem  megsemmisített,  —   Eredeti  levéL 

Germaiiy  194.  Vinmn  Marcii  IG***  1709. 

(Kivonat) 

Right  Hon^'" 

The  Emperor  having  laid  aside  all  thoughts  of  treating 
any  further  with  the  Heads  of  thc  Hungárián  Malcontents, 
intends  to  reasscmble  thc  Diet  at  Prcsbourg  somo  tiine  next 
month,    and    there    to    offer   thein    sonie    Redress    of  their 
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GríevanceSy  to  try  what  effect  that  will  have  towards  remov- 
ing  the  discontents  of  tho  People,  whilc  Marshal  Heister 
continues  to  reduce  the  disobedient  by  force.  When  the 
Dict  is  mcty  WC  shall  soon  see  what  length  the  Court  is 
wilÜDg  to  go  to  remove  all  cause  of  complaint  in  that 
kingdoin;  but  I  iind  the  Hungarians  themselvcs  expect  no 
great  satisfaction  from  the  Court's  condescension  in  thii 
matter;  taking  it  for  a  bad  presagc^  that  the  Chancellor 
and  Referendary  of  Hungary  wcrc  excluded,  contrary  to  the 
usual  practice  of  the  Court,  from  the  Conferences  in  which 
the  Grievances  of  the  kingdom  wcre  cxamined.  The  Em- 
peror's  Ministcrs  propose  the  sending  of  a  new  invitation  to 
the  Malconteuts  to  assist  at  the  Diet,  and  in  case  of  refusal, 
to  have  them  declared  by  the  Diet  Kebels  and  Traitors  to 
their  Country,  and  to  proceed  against  them  with  the  utmost 
severity,  without  any  further  offers  of  Mercy.  The  faithfol 
Hungarians  are  against  exteuding  the  severity  of  the  law  to 
the  Body  of  the  Malcontents  in  generál,  and  recommend  it 
as  more  advisable  to  restrain  the  Confiscations ,  and  otber 
severities,  to  somé  few  of  the  King-Ieaders,  and  to  continue 
offers  of  Mcrcy  and  pardon  to  the  Rest. 

In  the  mean  while  the  Malcontents  go  on  with  their 
preparations  for  War,  and  seein  resolved  to  stand  it  out 
this  next  eanipaign,  notwithstanding  of  the  bad  successes 
they  had  last  year,  and  somé  coneiudc,  that  they  have  great 
hopes  of  assistance  sooner  or  hiter  from  somé  corner  or 
othcr.  The  Protestauts  of  Hungary,  not  only  such  of  them 
as  are  up  in  anns,  but  evén  those  who  are  settled  in  the 
Counties'  reduced  to  the  Emperor's  Obedience,  make  strong 
applications  to  the  king  of  Sweden,  praying  him  to  takc 
their  CAUse  under  his  Protection,  in  the  same  manner  as  he 
has  done  that  of  the  Protestants  of  Silesia.  They  have  now 
one  of  their  chief  Superintcndants  with  him,  lííying  beforc 
him  all  their  grievances  in  matters  of  Religion,  and  imploring 
his  protection.  And  Priuce  Ragoczi,  on  his  part,  has  liké- 
wise  a  Minister  with  his  Swedish  Majesty,  to  sollicit  his 
assistance  in  the  defcnce  of  their  civil  Rights.  They  plead 
the  king  of  8weden's  Protection,  as  being  compreheüded 
in    the    Treaty    of   Osuabrug    undcr    the    name    of  George 
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Ragoczi  the  1"*  Prince  of  Transilvania.  This  Prince,  at  the 
sollicitation  of  the  Protestants  of  Hungary,  un<lertook  the 
Defence  of  the  Protestant  Religion  in  the  Kingdom,  and  in 
the  year  1647  obliged  Ferdinánd  the  3*^  to  niake  a  Peace, 
by  which  he  restored  to  the  Protestants  ninety  Churches 
that  had  been  taken  froin  thein,  and  confirined  to  them  all 
their  other  Kights  and  Priviledges  they  enjoyed  by  Law. 
The  year  following,  the  Treaty  of  Osnabrug  being  eoncluded 
for  the  settlement  of  niatters  of  Religion  in  the  Empire,  and 
in  Silesia;  Prince  l^agoczi  desired  to  be  taken  intő  the 
General  Peace,  and  the  Hungarians  say,  with  no  other  view 
but  that  of  the  greater  secnrity  of  the  Treaty  he  had  made 
the  year  before  with  the  P^mperor  about  the  affairs  of 
ReligioD  in  Hungary;  and  he  was  accordingly  received  intő 
tlie  Treaty  on  the  part  of  the  Eniperor,  as  well  as  of  the 
king  of  Sweden.  Last  this  matter  should  come  to  make 
more  nőise  hereafter,  I  thought  it  niight  not  be  improper 
to  give  you  this  account  of  the  ground  on  which  the  Hun- 
garians build  their  present  adresses  to  his  Swedish  M.ijesty ; 
to  which  they  seera  to  be  pretty  sure  of  having  a  favourable 
return,  if  his  affairs  go  well  in  Muscovy. 

Before  I  make  an  end  of  the  affairs  of  Hungary,  I 
must  acquaint  you,  that  two  days  ago  Marshal  Heister 
received  an  Express,  with  an  account  of  a  considerable  ad- 
vantage  gained  over  the  Hungarians  in  l^ower  Hungary,  by 
Colonel  Schilling,  Commander  of  the  Bareith  Regiment  of 
Dragoons.  The  Colonel  having  received  advice ,  that 
4000  Hungarians  were  on  the  raarch  to  retake  the  Pass  of 
Schickwar,  out  of  which  they  were  very  lately  dislodged, 
and  that  they  had  with  them  three  pieces  of  Cannon,  and 
three  hundred  Waggons  laden  with  Ammunition  and  Pro- 
visions,  to  be  left  in  the  place  in  case  they  should  recover 
it,  he  went  in  pursuit  of  them  with  his  own  Regiment  of 
Dragoons,  and  somé  detachmentb  of  Ilorso  and  Foot  from 
other  regiments.  He  overtook  thom  in  a  village  called 
Bolgardi,  two  Germán  miles  from  Álba  Kegalis,  and  attacked 
them  in  the  night  time.  The  Hungárián  Cavalry  gave  way 
at  the  lirst  onset;  but  their  Infantry  mado  a  longcr  Resist- 
ancc,    till    the  Germans   found    nieans    U)  sct  ihe  village  on 

Ká kocsi  F.  Levéltára  11.  uitzl.  111.  kőt.  2S 
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fire  in  several  places,  and  then  they  retired  alsó  in  great 
disorder,  leaving  their  Cannon,  Ammunition  and  Provisions 
a  prcy  to  the  Germans.  They  reckon  sixteen  hondred 
Hungarians  killcd  on  the  spot,  besides  four  hundred  that 
perished  in  the  flames.  The  loss  of  the  Germans  is  said 
to  be  veiy  inconsiderable.  Colonel  Schilling  has  sent  hither 
seven  pair  of  Colours  taken  in  the  Action ;  the  rest  of  the 
booty  he  conducted  to  Álba  Regalis. 


P.  Mcdows. 


822. 

Medows  Boyle  ministeimek,  —  Eszterházy  Antal  kétezer  lovast 
Esztergom  tájékára  küldött  adót  szedni,  Esztergom  parancsnoka 
Freibei-g  báró  ezredest  küldte  uiánok,  ki  Keresztúrnál  éjjel  meg- 
támadván a  magyarokat,  megverte  és  visszaterelte,  Wolfart 
ezredest  httszad  magával  fogságba  ejtette.   —    Eredeti  levél 

Gcrnmnv  194. 

Vienna  April  lO'*"  1709. 

RiíXht    llon^''^ 

\Ví*  have  advico  froni  Lower  Hungary,  that  Count 
Antliony  Esterhasi,  Coniniandcr  in  Chief  of  the  Malcontents 
in  those  parts,  having  sent  out  a  body  of  two  thousand 
Horse  to  raisc  contributions  in  tlio  neighbourhood  of  Grann, 
the  Governor  of  that  phicc  sent  out  in  pursuit  of  them  a 
Detachnient  of  four  hundred  Horse  and  Dragoons,  under 
the  Conuiiand  of  Báron  Freyberg;  who  foilowed  the  Hung- 
arians  as  far  as  tlie  viliágé  of  kerestur,  near  to  Álba  Regalis, 
wherc  he  surprised  them  in  the  night  tinie,  killcd  two 
hundred  of  them  on  the  spot,  and  drove  threc  hundred  intő 
a  Morast,  where  most  of  them  were  drowned,  the  rest 
niaking  their  escape.  The  Germans  carried  ofF  with  them 
two  hundred  horses,  and  one  and  twenty  prisoners,  among 
whom  is  a  Hungárián  Colonel,  called  Wollfarth  ,  who  has 
given  a  great  deal  of  troublc  to  the  inhabitants  of  that  part 
of  tlic  Country.     This  action  happened    on    the  21*^  of  last 
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montb.  Somé  days  before,  tbe  said  Báron  Freyberg  bad 
passed  tbe  Danube,  witb  intention  to  intercept  a  convoy  of 
three  bandred  waggons  laden  witb  Provisions,  wbicb  tbe 
HuDgaríans  were  sending  to  Neubeusel,  and  wbicb  was  tbcn 
got  as  far  as  Novigrad,  but  tbe  waters  being  overflowed, 
tbe  Báron  was  obliged  to  return  witbout  effecting  bis  design. 

Count  Wackerbart  bas  bad  bis  Audiences  of  leave  of 
tbeir  Imperial  Majesties^  and  is  setting  out  on  bis  journey 
to  Dresden,  in  order  to  proceed  from  thence  witb  all 
diligence  to  bis  Command  of  tbe  Saxon  Troops  in  Flanders. 
Eing  Augustus  is  making  great  preparations  at  Dresden,  for 
tbe  entertainnient  of  tbe  king  of  Denmark  in  bis  passage 
tbrougb  Saxony.  And  amongst  otber  diversions,  be  designing 
to  entertain  bis  Danisb  Majesty  witb  an  Italian  Opera,  bas 
desired  leave  of  tbe  Emperor  for  sorae  of  bis  Musicians  to 
go  to  Dresden. 

I  am,  etc.  P.  Medows. 

823. 

Marlborough  herczeg  Rákóczynak.  —  Jablonsky  és  Clement 
uraktól  átvette  Rákóczy  és  a  magyar  rendek  leveleit y  kik  kíván- 
ságára Angolországha  követték^  ott  a  királyné  tanácsának  egy 
értekezletén  részt  vettek,  azóta  a  hollandi  rendek  fogadásában 
is  részesültek^  a  hallottak  elmondását  Jablonskyra  bizza.  — 
Biztosítja^  hogy  a  királyné  és  a  hollandiak  nagyon  szíviücön 
viselik  a  magyarok  ilgyét,  részéről  mindent  megtesZj  hogy  ügyüket 
előmozdíthassa,  —  Ezen  levélhez  jegyzetképpen  van  csatolva  MarU 
borongh  herczegnek  egy  nyílt  megkeresése,  hogy  Magyarországból 
jövő  több  hordó  bort  háboritlanul  és  szabadon  bocsássák. 

Marlb.  Lettére  and  Dispatchcs.  Vol.  IV.  p.  493. 

To  P.  Ragotzki. 

A  la  Haye,  oe  28  Avril  1709. 

Monsieur, 

Les  Sieurs  Jablonski  ct  Clement  m'ont  remis  les  lettres 
dönt  ils  etaient  cbargés  de  la  part  de  V.  A.  et  des  Ktats 
de  Hongrie;   et   comme  j'etais   alors   sur  mon   départ   pour 
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l'Anglottcrrc,  je  les'ui  prié  de  mo  suivrc,  atin  do  savoir 
d'Hutant  mieux  les  sen  ti  ments  de  la  Reine  ma  maitrosse,  cc 
qu'ils  ont  aiissi  appris  des  seigncurs  de  son  conscil,  dans 
nno  confi^ronce  oíi  ils  ont  étc^  appolés;  et  depuis  uion  retour 
cn  ce  pays,  ils  mú  pareillement  eu  aiidience  de  M.  M.  les 
Ktats-Genéraux.  Je  n'entre  point  ici  cn  dctail  de  ec  qui 
leiir  a  éUS  dit,  mc  reposant  siir  M.  Jablonski  d'en  fairc  un 
lidele  rapport  a  V.  A.  et  aiix  Etats,  ct  me  contentc  de 
rassurcr  que  S.  M.  et  leurs  H.  P.  ont  fórt  a  coeur  les 
soutfiances  des  pauvres  peuples  de  Hong^rié,  et  s'eniploioront 
avec  empressenient  pour  leur  procurer  le  repos  et  le  sou- 
lagement  qui  leur  est  si  nécossaire,  dbs  qu*on  leur  en  fera 
naitre  roceasion.  Je  supplie  V.  A.  d'étre  persuadée  que  je 
ine  ferai  toujours  un  vrai  plaisir  d'y  pouvuir  contribuer  cn 
aucune  maniere,  étant  avec  une  vóritable  passión  et  respect, 

Monsieur,  cte. 

ilarlbonuififh.  * ) 

The  followin^  pass  is  thrown  intő  the  toriu  of  a  note. 

.loliannos,  I)ux  et  (^onies  Mariborough,  Sacri  Komani 
Iinperii  Princeps,  Baro  Churchill,  Aymouth,  ct  Sandridj^c. 
Serenissiuia*  et  Píítentissinnr  Magiijr  Brittania*  Hegin:c  (\>n- 
siliarius  intiinus,  pra'nobilis  Ordinis  Pcriscolidis  Eques,  sum- 
inus  Kei  Torincntaria'  Pra*fcctus,  priiua*  Palatiua*  Militiír 
Legionis  Tribunus ,  Copiaruin  MajcHtatis  sua*  Tcrrcstrium 
Legátus,  ct  Suprcimis  (.■onf<rdcratoruni  in  Belgio  Kx<»rcitus 
Ductor,  oinnibus  ct  singulis  ad  quos  pnescntcs  litcra*  per- 
vcncrint,  salut(íni : 

Quaudoquidcni  vasa  vini  in  usuin  iiostruin  in  Hungária 
cocníi  curaviinus,  ad  portuni  iicl  (xcdancnscin  vcl  ílain- 
burgcnseni  (ut(*r  coruni  |)r(»  circumstantia  tcmporis  coni- 
inodinr  vidcbitur  d<.'veh(índa,  atíjuc^  ind(»  Londinuin  trans- 
portanda;  IVincipcs  onin(»s,  Status,  cxcrcituuni  chissiunique 
ductorcs,  c(>ruin<|ue  ofticiah's  ct  niinistros  íjiioruni  interessé 
possit,  rfíspi'ctivc  roganius  iit  tani  pncscutiuin  (^xhibitoreni, 
quain  praMJicta  vasa  vini  Hungarici,  tuto  ac  lilxuc  transire 
sinant:     quo<l    pari    ac    alio    quovis    officii    gcncrc    lubentcr 

*)  fii'o  ixniti  on  nt'xt  pa^. 
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agnoscemus.  —  Dabantur  Hagee  Comitis,  vicesimo  octavo 
die  mensis  Április,  Anno  Domini  millesimo  septingenti- 
simo  nono. 

(L.  S.)    Johannes  Princeps  et  Dux  Marlborough. 

A.  De  Cardonnel. 


824. 

Az  angol  királyné  levele  a  császárhoz.    —    Tudatja  vele,  hogy 
Medows  követjét  visszahívja.  —  Másolat. 

Royal  Letters  No.  2. 

Her  Majesty's  letter  to  the  Emp*  upon  recalling 

Sír  Philip  Medows. 

Anna ,  Del  Gratia  Magnae  Britanniáé ,  Francíse ,  et 
Hibernifie  Regina,  Fidei  Defensor  &*^  Serenissimo  Potentis- 
simo,  et  Invictissirao  Principi,  et  Dominó,  Dominó  Josepho, 
Diviná  favente  Clementia  Electo  Romanorum  Imperátori, 
Semper  Augusto,  ac  Germanise,  Hungarise,  Bobemise,  Dal- 
matise,  Croatise,  Slavonise,  &^  Regi,  Archi-Duci  Austrise, 
Duci  Burgundia,  Stirise,  Carinthise,  Carniolse,  et  Wirtem- 
bergse,  Comiti  Tyrolís,  &*^  Fratri,  Consanguineo ,  et  Amico 
Nostro  Charissimo  Salutem,  perpetuamq  felicitatem.  Sere- 
nissime,  Potentissime,  et  Invictissime  Princeps,  Fráter,  Con- 
sanguineo, et  Amice  Charissime.  Cum  nobis  visum  sit  No- 
bilem ,  Nobis  dilectum ,  et  Fidelem  Philippum  Medows 
Equitem  Auratum ,  Hospitij  Nostri  Mareschallum  &^  qui 
apud  Vestram  Cfiesaream  Maj*®"  Ablegati  Nostri  Extraordi- 
narij  munere  aliquamdiu  functus  est,  domum  revocare,  Cen- 
suimus  Ipsam  per  has  Literas  ejus  rei  certiorem  esse 
faciendam,  minimé  dubitantes  quin  Csesarea  V'*  Ma*"  quá 
benignitate  et  Clementia  faciles  aditus,  auresq  Ilii  in  rebus 
pro  mutuo  Utrinq  usu,  et  Amicitia  transigendis  toties  prse- 
stiterit,  eundem  ad  Nos  redeuntem,  Nostroq,  nomine  Ipsi 
omnia  fausta  precatum,  dimittere  dignatura  sit  Utpote  Qui 
Singularem  V'"  Cfies"  Ma*^"  tam  erga  Nos  affectum,  quam 
pro  Communi  Europse  Bono  curam  Nobis  ssepetestatissimam 
reddiderít;  nec  roinora  procul  dubio  Nostra)  erga  Ipsam  bene- 
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volcntiae,  Animiq  Reruin  Austriacaruni  studiosissimi  Cícb*  V'* 
Ma**  coram  cxhibuerit  indicia.  Qiiod  superest^  Caes*"  Ma*^ 
V"ni  Divini  Numinis  Tuteto  ex  animo  conimendamus.  Üt- 
buntur  in  Palatio  Nostro  Divi  Jacobi  tortio  dic  Maij,  anno 
Domini  1709.   Regniq  Nostri  Octavo. 

Amantissima  Soror 
Consanguinca^  ct  Amiea 

n.  Boyle.  Anna  R. 

825. 

Anna  angol  királyné  levele  Medoics  követhez.  —  Tudtára  adja, 
hogy  saját  kívánságára  őt  a  bécsi  követségből  visszahitjűj 
visszaérkezvén,  a  királyné  megelégedésének  és  kegyelmének  biz- 

tositékait  fogván  neki  adni. 

Royal  Letterg  No.  2. 

Sir  Philip  Meadow's  Revocation. 

Anne  R. 

Trusty  and  welbeloved,  We  greet  you  well.  Yoiir  de- 
sirc  of  being  recalied  from  the  Iinpcrial  Court,  wherc  you 
have  tor  sonie  time  born  the  character  of  Our  Envoy  Extra- 
ordinary  haviiig  been  represented  to  us;  We  have  graciously 
thought  tit  tü  coinply  therewith,  and  hereby  to  signifv  to 
you  our  Royal  Will  and  Pleasurc;  That  you  prepare  your- 
self  to  return  liither  at  such  time  as  niay  be  convenient  for 
our  affairs  coniniittod  to  your  Charge,  and  agreable  to  the 
Instructions  you  have  received  thereupon  from  one  of  our 
Principal  íSocretaries  of  State,  and  accordingly  your  are  to 
take  a  tit  opportunity  to  deliver  our  letters  herewith  sent 
you,  to  xhv  Kuíperor,  the  Empress,  and  Einpress  Dowager, 
whorcbv  Wt*  ^ive  theni  notice  of  this  our  Revocation,  and 
in  taking  your  Audience  of  Leave,  You  are  to  accompany 
the  savd  Letters  with  such  assurances  of  our  sincere  friend- 
ship.  and  regard  for  the  interest  of  the  House  of  Austria, 
as  are  proper  and  usual  on  the  liké  oceassions;  after  whidi 
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you    are   forthwith   to    repair   intő   our  Presence    where  We 
shall  be  ready  to  give  you  all  fitting  Marks   of  Our  Royal- 
Countenance  and  favour  and  so  We  bid  you  farewell.   Given 
at   our   Court   at   St.  James's   the   third   day   of  May  1709. 
In  the  eighth  year  of  our  Reign. 

By  Her  Ma*y'«  Comroand.  H.  Boyle. 

826. 

Medows  Boyle  ministemek,  —  A  magyar  országgyűlés  ttjra 
elnapoltatott.  A  primás  és  császári  biztosok  Bécsben  időznek. 
—  A  dán  segédcsapatok,  mihelyt  ki  lesznek  fizetve,  elhagyják 

Magyarországot.  —  Eredeti  levél. 

Germany  194.  Vieima  May  15*»»  1709. 

(Kironat.) 

Right  Hon^i« 

The  Diett  of  Hungary  which  was  to  have  met  this 
day,  has  been  again  put  off  to  a  further  time  and  the  Car- 
dinal of  Saxe-Zeitz,  who  is  Primate  of  the  Kingdom,  con- 
tinues  here  a  little  long^r  and  the  liké  does  Prince  Lichte- 
stein  and  Count  Traun  the  Land  Marshal  of  Austria.  The 
Danish  troops  leave  Hungary  where  they'l  remain  no  longer 
than  till  they  are  paid  from  hence,  but  the  adjusting  the 
account  proves  a  work  of  difficulty,  as  it  has  already 
of  time. 

I  am,  etc.  P.  Medows. 

827. 

Medows  Boyle  ministeiiiek.  —  Vettrány  tábornok  Magyar- 
országba ment,  hogy  Lubomirszky  által  a  császár  részére  ki- 
állitott  kétezer  lengyelt  át  végy  e^  ezek  a  dánokat  fogják  helyet- 
tesiteni.  A  magyarok  gyakori  kirándulásokat  tesznek  a  Ihimin 
túl  és  a  császáriak  kénytelenek  tUrni,  hogi/  Eszterházy  Sojrrony 
és  Győr  körül  adót  szed.  —  Eredeti  levél. 
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G«muui%'  194. 


Vie 


IUt  15*  1T«L 


(Civ«*at.; 


Right  Hon*>* 


General  Veterán i  is  gone  for  Hongarr  to  récéire  í-n 
the  frontiéra  two  thousand  Polanders,  of  Prince  I^nbomirski^ 
troops,  who,  together  with  those  raen,  entered  intő  the  Em- 
peror  8  service,  by  the  means  of  wliom,  they  bope  to  miss 
the  Danes  less.  Yet  at  present  the  Maleontents  make  fre- 
qiient  excursions  on  this  side  the  Danube,  and  force  the 
Inliabitants  about  Oedenburg  and  Uaab  to  agree  with  Coant 
Esterhasi,  the  Hungárián  General,  to  pay  contribation  for 
a  liberty  to  ealtivate  their  I^ands  and  Vineyards  withoot 
molestation. 

I  ha  ve  nothing  to  add  but  the  repeated  assurances  of 
ray  being  with  true  respect,  etc. 

P.  Medows. 


^irnhnn  VilraoH  TiUo^i  fdfitfítnsfitkdrnnk.  —  Aínfjyar  jM>rfy'iz" 
csapatok  (jyakraa  m^fj jelennek  a  Lajta  pavtjahíj  a  Duna  tiiUó 
oldalán  pedly  a  Mori-áig  portyázwik.  Lichtenatein  hi^rczfij 
UkiUdte  podíjydüzát  PozHonyha,  hová  mint  császárt  biztos  mejy 
Trann  yt'^'ffal  az  orHzáíiyyiiUsrp.   —   Kredeti  levt'J. 


ífí-rmnny   101. 


Vifiina  Mhv  25*'*  im. 


fKiv. iii.it  ( 


Sir, 


Advicos  froiii  the  Fn)ntiers  of  Iluní^ary  bear,  that  the 
Ilungariíin  l^arties  are  frequently  seen  on  tlie  banks  of  the 
Leyta  on  this  huUí  the  Danubo;  and  on  the  other  side  they 
niako  their  excursions  evcn  to  the  banks  of  the  Morava. 
l^'ineci  Adani  of  Liecht(ínstein  has  sent  down  his  baggage 
by  water  to  Prosbourg,  whitlier  he  himself  intends  to  repair 
in  a  fow  days;  to  assisi,  with  Count  Traun,  at  the  Diet  of 
Hungary,  in  tlie  quaiity   of  (^mmissioners    from    the    Emp. 
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Sir  Philip  Mcdows  having  notliing  of  business  to 
trouble  M'  Secretary  Boyle  witli  this  post,  he  desires  you 
to  assure  him  of  his  humble  respects;  and  I  beg  you'l  bé- 
liévé me  to  be  always 

Sir 

Yours,  ete. 

M'  TiUon.  Will.  Strahan. 


829. 

Medowa  Boyle  ministernek.  —  Mielőtt  elhagyná  Bécset,  némely 
filggő  ügyek  elintézésével  foglalkozik.  —  Lichtenstcin  és  Traiin, 
a  császár  biztosai,  Pozsonyba  mentek,  magukkal  vivén  a  császár 
válaszleiratát  a  sérelmeket  illetőleg.  Heiszter  ma  ment  Magyar- 
országba. A  magyarok  által  Újvárba  killdiJtt  élelem  a  császáriak 
által  elfogatott.  —  Mondják,  hogy  a  dánok  jövő  héteji  hagyják 
el  Magyarországot.  —  Eredeti  levél. 

Germany   194.  Virnn.i  Jiiiic  8»''   1709. 

(Kivonat ) 

Right  llonourable. 

Befő  re  I  take  my  loave  of  this  Court,  I  ain  endea- 
vouring  to  piit  an  end  to  the  several  matters  I  have  had 
command  from  her  Majesty,  and  to  engage  the  Emperor  to 
a  compliance  with  such  of  theni  as  have  not  as  yet  been 
agreed  to.  I  have  begiin  with  the  niatter  of  our  Trade, 
that  which  most  nearly  concerns  the  interest  of  the  Nation, 
concerning  which  I  have  given  in  a  new  Memóriái,  a  copy 
of  which  I  send  you  herewith.  Since  my  last  I  have  taken 
occasion  to  discourse  Count  Schonborn,  Viee-Chancellor  of 
the  Empire,  on  the  Affair  of  Hamburg;  who  assures  me, 
that  his  Brother,  tlie  Emperor'a  Commissioner,  has  nothing 
more  at  heart  than  to  bring  that  Commission  to  a  speedy 
and  happy  conclusion.  ílis  last  letters  to  the  Vice-Chan- 
cellor  bear,  that  that  matter  was  now  in  so  fair  a  way  of 
being  ended,  that  it  lay  wholly  at  the  door  of  the  people 
of  Hambourg,  to  deliver  themselves  from  all  further  trouble 
and  cost. 
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Prince  Adam  of  Liechtenstein  and  Count  Traun,  the 
Emperor's  Commissioners  to  the  Diet  of  Hungaiy,  are  gone 
to  Presbourg;  and  have  carried  with  them  his  Imperíal 
Majesties  Resolutions  touching  the  grievances  of  that  king- 
dom.  Marshal  Heister  is  set  out  from  hence  to  day,  in  order 
to  open  the  Campaign  in  those  parts,  and  to  restrain  the 
excursions  of  the  Hungarians.  The  Malcontents  attempted 
somé  days  ago  to  put  in  a  supply  of  Provisions  intő  Neu- 
heusel;  but  the  Germans  having  timely  notice  of  it,  they 
defeated  their  design,  beat  their  Convoy,  and  seized  on  their 
Provisions.  "Tis  said,  the  Danish  Troops  will  b^n  their 
march  out  of  Hungary  somé  time  next  week;  their  rout  is 
already  marked  throughout  Moravia,  but  it  is  not  yet  cer- 
tainly  known  which  way  they  will  steer  their  course  after- 
wards.  General  Reventlaw  having  reviewed  this  Body  of 
Troops  is  gone  to  Dresden,  to  make  report  to  His  Danish 
Majesty  of  the  condition  they  are  in. 

I  am,  etc. 

P.  Medows. 

830. 

Medoics  Boyle  miiusternelc,  —  A  hamhurgi  angol  kereskedők 
panaszkodván  az  általuk  behozott  dohány  eladásának  csökké- 
nésén  a  császár  hirodalvmban,  iró  ez  ügyet  megüizsgálvánj  a 
következő  tényállást  találta:  Ezelőtt  a  császár  egyedánUágot 
adott  évi  dij  mellett  bizonyos  egyéneknek  egyes  tartományaira 
nézvey  ennek  folytán  csakis  az  árnsithatta  el  dohányát,  a  ki 
az  engedményestől  erre  fizetés  mellett  jogot  nyert.  Ezen  egyei- 
áruság  terhesnek  találtatván ,  eltöröltetett^  szabad  kereskedés 
engedtetett  bizonyos  illeték  fizetése  mellett  és  a  kincstár  maga 
szedte  be  a  dohányra  kivetett  adót.  Ezután  is  fenmaradt  a 
panasz,  hogy  a  belföldi  dohányra  kivetett  adó  nagy,  az  árulást 
engedély  fejében  tett  fizetés  a  kereskedelem  gátlásával  jár,  « 
császár  1700.  január  2'án  eltörölte  az  árulási  engedélyt,  sza- 
bad kereskedést  alapitván  meg;  az  ad(k  pedig  következőleg 
szabályozta:  A  pipadohány ^  mely  belföldi  termény ^  fizet  fon- 
tonként 2' '4  penczet    (9  krt.) ,   németországi    12  krt.,    brazilk^ 
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és  más  külföldi  18  kH.  Belföldi  huniót  fontonként  12  krt., 
külföldi  közönséges  biimőt  25  krt,,  spanyol  és  más  finom  hur- 
nőt  50  krt.  fontonként.  Ezen  adó  összeszedését  a  csástár  két 
év  előtt  kibérelte  bizonyos  Lokatellinek ,  ki  az  előbbi  császár 
komornokja  volt;  de  azóta  magyar  gróf  lett,  ez  fizet  száz  ezer 
német  forintot  évenként,  de  bankjegyekben,  azaz  mai  kelet  szerint 
vagy  SO^jo-ot.  —  Az  itteni  kereskedők  azt  állit ják,  hogy  az 
angol  (amerikai)  dohány  azért  bir  rósz  kelettel,  mert  drága, 
ez  nem  csak  a  dohánynak,  hanem  más  britt  áruknak  eladását 
ezen   országokban    nagyban   csökkentette.    —    Eredeti  levél, 

Germany  194.  Vienna  June  15*^  1709. 

(Kironat.) 

Right  Hon^>« 

M'  Robinson  having  acquainted  me,  that  our^Merchants 
at  Hamburgh  complaín  of  the  obstruction  of  the  vént  of 
our  Tobacco  in  the  Emperor's  Countries,  by  reason  of  a 
grant  for  the  sale  of  that  commodity  made  by  the  Emperor 
to  one  Locatelly.  I  have  enquired  intő  the  matter,  which, 
according  to  the  best  information  I  have  been  able  to  get^ 
stands  thus.  In  somé  of  the  Emperor's  Hereditary  Countries 
a  Monopoly  of  Tobacco  was  formerly  granted  to  somé  par- 
ticnlar  persons,  who  for  a  certain  yearly  payment  has  the 
sole  priviledge  of  vending  that  commodity  in  the  Provinces 
to  which  their  grant  extended,  and  nőne  were  allowed  to 
deal  in  this  commerce  savé  those  who  purchased  a  right 
from  the  Grantee.  This  Monopoly  having  been  found  bur- 
densome  to  the  subject,  it  was  abolished ;  and  the  Imperial 
Chamber  or  Treasury,  took  intő  its  own  hands  the  collecting 
of  the  Duty  imposed  upon  this  Commodity,  and  a  generál 
liberty  was  given  to  all  the  subjects  to  traffic  in  it,  they 
paying  intő  the  treasury  a  certain  acknowledgement  for  the 
liberty  to  trade  in  this  merchandize.  But  still,  after  the 
Monopoly  was  taken  away,  there  remained  somé  other  grie- 
vances  in  this  matter,  namely,  that  the  duty  upon  the  several 
sorts  of  Tobacco,  especially  that  growing  in  the  Countiy 
was  to  high,  and  that  a  tax  for  a  liberty  to  deal  in  this 
ware   was   an    imposition   upon   Trade   which   ought  to   be 
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reniovod.     To  romcdy  tliis,    tlie  present  Emperor    published 
an  Edict,  benring  date  the  2^  of  January  1706,    by    which 
a   frco  liberty  is   granted   to   all   the   subjectB   to    trade  in 
Tobacco,  without  paying  any  acknowledgement  for  the  liberty, 
and  the  duty  iipon  that  Commodity  is  modiiied  in  the  foUo- 
wing  proportion.     The  Tobacco  for  smoking,   which   is   the 
growth  of  the  Country,  is  to  pay  at  the  rate  of  2*  farthing 
for  the  pound  weight,    that  which   is  brooght   from  Hanan, 
Nuremburg,  and  Magdebui^  to  pay  3^  a  pound;   and   what 
conies  from  Bresil,    and  other  foreign    parts   to   pay   at   the 
rato  of  4**  half-ponny  a  pound.     The  snuflF  tobacco   of  home 
pnxhicts  is  taxed  at  3**  a  pound  weight;  the  ordinary  snoff 
that    coiucs    from    other    places    at    C^   a    pound ;    and    the 
Spanish,    or  other  snuff  of  the  íinest  sort,   at  12^  a  pound. 
The  duty  upon  Tobacco  having  been    thus  settled   by 
the  Empcror's  E<lict,  and  for  somc  time  coUected  by  officers 
appointcd  by  the  Treasury,  the  Emperor,   about   two  years 
a^  farmed  out  the  (^ustom  of  this  Commodity  to  one  l.«oca- 
tolH.  who  was  Valet  de  Chambrc  to  the  late  Emperor,  and 
has  since  been  niade  a  Cr»unt  <»f  Huníjary.    Ile  pays  for  the 
Duty    o{  thÍ5  (\»niniodity    in    all    ihe    Emperor's   Hereditary 
Oountrios  a  hundred  thousand  Germán  Florins  a  vear;  but 
in  Bank  Stook.  that  is.  at  the  rate  for  ihe  present  of  abont 
<ii'^  per  cent,    I  do  not  hear  that  the  farmins^  ofthisCustom 
to  Looatelli  has  prtxinocti  any  <^the^  alteration    in  the  Com- 
merce   of  this  Merchai-idize,    ihan    that    the   duty  is    perhaps 
now  more  ri^»rously  rx5iet<-<i  than  whcn  the  Custom  was  in 
the  hands  of  the  Oftieí-rs  <«f  the  TitíAsunr;  but  he  dares  not 
pn-tend  to  exact  ar.y  hicher  duty  than    what    is   settled  by 
the  K-íiiot.  rit-r  CAn  he  rinder  ar.y  of  the  Emperor  s  Subjects 
froTj-i  in^^jv^-rtiníT  this  r.ir.n-.r.aity.     The    merchaats    here   teli 
i'i'íe,    thíit    thr    TY-As  ^r   *■!*  the  *iÍTnin:ition    í^f  the  vént   of  oar 
Tt  V.íiiV.    in  tl-jt  >t    r»íirrs.    is  the  hich  price   it   is    sold   at  io 
Ha rr. h- ; rch  :  t  t    w  h \-  h  : y a s . .rs .  the  cen eralitv  of  tlie  smokf n 
'.n  t'hesí-  1    ;,r.:rit<  v-h.:>f   í>  o -nieiiT  ihem?elve*  with  a  worse 
Sv-.Tt  »t  T  '.AvV-     'wh-^r    Tí^ey    cxTi  hiire  much  ch«aper.    Ani 
;V   T-  T  r.->»í,TT>  SAV,    :t  i<  ri.t  -niv  í-ht  t^^baccA.   bírt   thai  tll 
r^.-   Ív  ;:;>'•'.  i.-.rrrí' vili  f-s  ir.  cT.eTa]  have  <vf  late  yevs  ivet 
*.    s^ch  fk  heic*":.  tVtíit  the  ver.t  r.ftJ>e«  is  greüthr  dkmished 
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in  thesc  countrics;  thc  Inhabitants  takin^  up  with  worsc 
manufaetures  wliieli  they  havc  from  Holland,  or  other  places, 
at  a  niuch  cheaper  ratc  I  have  written  to  M'  Robinson,  to 
desire  the  Merchants  of  Hainburgh  to  scnd  rae  an  account 
of  the  particulars  in  whicli  thcy  think  their  Trade  of  Tobacco 
affected  by  this  Grant  to  Count  Locatelli,  and  I  shall  endea- 
vour  to  procure  tbem  a  redress  of  whatever  hardship  they 
He  under  in  this  matter. 


\ 


I  am,  etc.  P.  Medows. 

831. 

Medows  Boyle  ministernek.  —  Heiszter  sereget  gyűjt  Győrött^ 
hogy  Austriát  és  Stdjei*országot  a  magyarok  pusztitásaitól  meg- 
mentse. —  A  császár  válasza  a  magyarok  sérelmeire  általában 
nem  kielégítő,  a  protestánsoknak  még  reményét  is  elveszi  vallási 
sérelmeik  orvoslása  iránt;  a  császár  kivánja,  hogy  az  ország- 
gyűlés jószágelkobzást  mondjon  ki  mindenkire ,  ki  fegyverben 
van,  ha  bizonyos  határidő  alatt  meg  nem  tér.  Ezen  inditványt 
mohán  pártolják  mindazok,  kik  az  elkobzott  jószágokban  része- 
sülni remélnek,  —  Eredeti  levél. 

Germauy  194.  Vienna  June  22'*  1709. 

(Kivonat.) 

Right  Hon^'« 


Marshal  Heister  is  asseinbling  a  body  of  Troops  at 
Raab,  with  intention  to  begin  the  operations  of  his  Campaign, 
by  dislodging  the  Hungarians  out  of  tliose  parts,  and  de- 
livering  the  Frontiers  of  Lower  Austria  and  Stiria  from  all 
furtber  ravage.  The  Imperial  Cominissioners  have  delivered 
to  the  Diet  at  Presbourg  the  Eniperor's  Ansvver  to  the 
Grievances  of  the  Kingdom,  which  were  presented  to  him 
about  a  year  ago.  It  gives  the  Nation  in  General  no  great 
satisfaction,  as  to  a  future  security  of  their  civil  Rights,  and 
it  puts  the  Protestants  quite  out  of  hopes  of  obtaining  any 
Redress    of   their    grievances    in    Religion.     The    Emperor 
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presses  the  Dict  to  pass  a  generál  Act  of  Forfeiture  agaiost 
all  those  who  are  up  in  Arms,  if  they  do  not  return  to 
their  Obcdience  within  a  limited  time ;  which  proposal  is 
greedily  embraced  by  all  those  who  expect  a  share  in  the 
ConfiBcations. 

I  aiTi,  etc.  P.  Medows. 


832. 

Medows  Boyle  ministernek.  —  AtkUldi  neki  a  sérelmi  leirat 
kivonatát  ehhöl;  láthatja,  hogy  az  udvar  inkáhh  erőszakkal 
leyyőzni  óhajtja  e  népet,  mint  panaszuk  okainak  elháriiásdcal 
kiengesztelni;  a  jelenben  szép  szavakkal  tartják,  az  orvoslást 
pedig  jövőre  ígérik.  —  Eredeti  levél. 

Germanj  194.  Vienna  Jnne  29*^  1709. 

(Kivonat.) 

Right  Hon^í^ 

Having  sent  you  last  year  an  Abstraet  of  the  Hungárián 
Grievances,  vvliich  the  Diet  at  Presbourg  presented  to  his 
Imperial  Majesty  for  Redress;  I  thought  It  not  improper  to 
send  you  now  a  sumniary  of  the  Emperor's  Answer  to  those 
Griev«iDC(is,  which  the  Imperial  Comniissioners  at  Presbourg 
have  givcn  intő  the  Diót.  You'll  see  by  it  the  disposition 
of  this  court  as  to  the  aífairs  of  the  Kingdom;  which  is,  to 
rcduce  it  to  Obíídicnce  rather  by  force,  than  by  removing 
the  disconteuts  of  the  People ;  they  cajole  them  at  prcsent 
with  fair  words  and  promises,  but  put  off  to  a  fiirther  seasoD 
the  eífectual  redress  which  they  now  desire. 


I  am,  etc.  P.  Medows. 

833. 

Medows    Boyle    ministernek.    —    líeister    egy    kisM    csapói 
feletti  győzelmének  hire  érkezett   Bécsbe.    —   Eredeti  leviL 
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Germán j  194.  Vienna  tlie  S**  July  1709. 

(Kivonat.) 

Right  Hon^i« 

Marshal  Heister  had  liké  to  have  surprised  somé  days 
ago  a  Body  of  4000  Hungarians ;  but  they  having  had  somé 
inklÍDg  of  his  approach,  dispersed  themselves  before  he 
could  reach  them.  About  three  hundred  of  them  feli  intő 
his  hands,  who  were  either  killed  or  taken  prisoners.  An 
Officer  arrived  here  yesterday  with  the  news  of  this  líttle 
skirmish,  and  brought  with  him  five  pair  of  Colours  taken 
on  that  occasion.  An  officer  is  likewise  arrived  with  letters 
to  this  Court  from  Barcelona.  He  left  that  place  the  17*^ 
of  June,  but  brings  nothing  remarkable. 

I  ani,  ctc.  P.  Medows. 

834. 

Medows  Boyle  ministeniek,   —   Heiszter  a  dunántúli  részeken 
üldözi  a  magyarokat  helyről  helyre,   —  Eredeti  levél. 

Germany  194.  Vienna  July  10"»  1709. 

(Kivooat.) 

Right  Hon^»« 

Marshal  Heister  is  pursuing  the  Hungárián  Parties  on 
this  side  the  Danube  from  place  to  place,  and  is  endeavour- 
ing  to  settle  a  frontier  along  the  river  Raab,  whereby  to 
00 ver  Austria  and  Stiria  from  the  incursions  of  the  Enemy. 

I  am,  etc.  P.  Medows. 

835. 

Medotüs  Boyle  ministernek,  —  Traun  Bécsbe  érkezett  az  ország- 
gyűlés válaszfeliratávaly  a  rendek  nézetei  nagyőri  meg  vannak 
oszolva;  vannak,  kik  teljesebb  orvoslást  kivannak,  mig  mások 
mégelégednek    az    Ígéretekkel,    melyek    szerint    majd    idővel 
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n)*vosnltafni  foíjnak  a  sérelmek,  —  Valldaiiyyhen  igen  hews 
iifa  volff  melyben  a  katholihis  papság  9  a  protestánsok  kíizt 
igen  erdft  klfakndnsok  förféntrk.  —  Az  eücobzdsi  javadat 
hízoin/os  módositíisok  végett  Bécsbe  visszaküldetett.  —  Budán 
és  Fehervárott  ]>rstis  uralkodik,  miért  is  e  helyek  elzdroltattak; 
e  jdvvdny  akadályoztatja  Heisztert  működésében.  —  Eszterháxj 
Antal  Stiria  határán  négy  falut  felégetett.  —  A  dánok  vatá- 
sziniUeg  megkezdették  kivonulásokat  Magyarországból.  —  £re- 

deti  levél. 

Gormnny  194.  VieDna  July  20**  1709. 

(\>unt  Traun,  one  of  the  Emperor's  Cominissionere  to 
tlio  Diet  of  Hungary,  is  returned  hither  from  Presbourg,  and 
haíi  brought  with  him  the  reply  which  the  Diet  has  drawn 
up  to  tho  Emperor's  Resolutions  concerning  their  Grievances. 
The  nuMiihors  are  very  niuch  divided  among  ihemselves, 
manv  of  thoin  insisting-  verv  warmlv  on  a  fuller  redress  of 
thoir  criovaiUN^s  than  what  i>  c^ntained  in  the  Emperors 
.Vnswtr.  oihrí^  aiv  h^r  o.-nleniir.g  ihemselves  with  the 
aí^s.m^vioos  ci^ «  n  ^y  iho  C-uri,  iLai  ail  ihings  shai]  be  set 
1'^  richts  a>  s-  -n  as  ih-  oiror.níSíAnees  ot  the  times  will 
ai'.^^w  •:  i;,  Thí*'V  V:avr  i- rr*  v»  r\-  narm  in  manv  of  their 
l^tK-^írv.  r«;v:  y^a;^;.  ...arv  r.  :>..-  afÍAir  o{  Religion:  the 
0*r:x}  .,',v:ri;  ;Ak  r  ít-ja:  ;  x.-^-^p:" ."  si  <'7fí^  words  of  the 
K:v.  í":v:  >  Ar.s^t'r  ;  thr":  i:'^' "* a r.- :•'->,  whf-rr  he  speaks  of 
!>..'  r';»>;.sr;  K:'..r  -t.  a>  r  rvC  r-v-í ;-•  ei  and ->tabli>hed  by 
;•"•  .<i^<  '1.;  Ki-^cí  *:.  A.--.  ■•*:."'  :.•*  ;  r.'inis^d  noi  ^» 
>  :*^^  ^-\  .::>>.•:>  :  .-••  ;•  :*v<  .u^-i  Í'»t  cönscience 
V, V  V'  *  V'  -^  .  "  .:  ,  <*  ■■-.-■.  :••  öt-clared,  that 
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very  hard  words  between  them  and  the  Clergy,  and  others 
of  the  most  rigid  Roman-Catholics.  The  Act  of  Forfeiture 
against  the  Hungarians  who  are  up  in  arms  has  been  sent 
back  hither,  to  be  modifíed  a  little  by  the  Court  before  it 
pass  in  the  Diet. 

There  being  a  pestilential  disease  at  Buda  and  Álba 
Regalis,  striet  orders  are  given  to  cut  off  all  communication 
with  these  two  places.  If  the  infection  should  spread  in 
those  parts,  it  will  hinder  Marshal  Heister  from  advancing 
further  intő  Lower  Hungary.  The  Malcontonts  under  Count 
Anthony  Esterhasi  have  lately  burnt  four  Villages  on  the 
frontiers  of  Stiria. 

*TÍ8  thought  that  the  Danish  Troops  have  now  begun 
their  march  out  of  Hungary.  They  have  got  their  Rout 
through  Moravia  and  Bohemia;  and  they  still  talk  of 
recruiting  their  body  in  Saxony.  The  Saxon  Troops,  we 
hear,  are  ordered  to  rendevous  in  Lausnitz  on  the  Frontiers 
of  Silesia. 

I  am,  etc.  P.  Medows. 

836. 

Medows  Boyle  ministeniek,  —  Heiszter  bevette  Sümeg  várát.  — 
Ez  valÓ8ZÍniileg  utolsó  levele  ivónak  Bécshői,  holnap  indulván 
uti'a.    —    Eredeti    levél,    —    Medows   levelei  nagyobb   részt 

holográf  levelek. 

Germán j  194.  Vienna  Aug*  7»*»   1709. 

(KÍTouat.) 

Right  Hon^»« 

Marshal  Heister  has  sent  advice  hither  of  his  having 
taken  the  Castle  of  Scimeck  in  Lower  Hungary.  The  two 
Extraordinary  Ambassadors  from  Venice  the  Signors  Morosini 
and  Delfíno,  are  arrived  here.  I  believe  this  will  be  the 
last  time  I  shall  have  the  honour  to  write  to  you  from  this 
place,  intending  to  begin  my  journey  to  morrow ;  there  being 
advice  come  hither  of  the  Duke  of  Savoy's  intention  to  take 
the  Field,  and  Bishop  Nesselrode  being  resolved  to  set  out 
to  morrow  for  Milán. 

I  am,  etc.  P.  Medows. 

Bák^cti  F.  LeTéltán  II.  oesi.  III.  köi.  29 
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837. 

Palmes  Boyle  ministemek,  —  Urhich,  a  czár  bécsi  h&vtítf 
hallomás  szerínt  Rákóczynál  van  látogatáson,  mit  a  ministerek 
igen  roszalnak,  de  nem.  kétlikj  hogy  ura  parancsaiból  történt.  — 

Eredeti  levél, 

Germany  195.  Vienna  Bíaj  24*>»  1710. 

(KiTonat.) 

Sir, 

Monsieur  Urbich  tho  Czar's  Minister  at  this  Coort  who 
has  been  somé  time  abscnt  from  hence,  is  gone  as  we  hear, 
to  make  a  visit  to  Prínce  Kagotski  which  (being  witbout 
the  partici  pátion  of  this  Court),  is  verj  much  disapproyed 
of  by  the  Ministers  who  do  not  doubt  but  it  is  by  order 
of  his  Master. 

I  ani,  ütc.  Fra.  Palmes. 

838. 

Palmes  Boyle  ministcrnek,  —  Urbich,  a  czár  követe,  visszatért 
Magyarországból,  hova  vra  parancsa  folytán  ment  békeaján- 
latok kezdeményezése  végett,  Rákóczy  é^  Bercsényi  tudattak 
vele  feltételeiket,  melyek  mint  elobh  általános  bíinbocsánatból  és 
biztositékhól  állanak,  magokat,  jószágaikat  és  alaptöi'vényeiket 
illetőleg,  Urbich  hozott  magával  egy  követet  a  magyarok  részé- 
ről; de  ez  Pozsonyban  Páljfy  tábornagy  parancsára  elzáratott, 
a  min  a  czár  követe  nagyon  bosszankodik.  Tőle  tndja,  hogy 
utasifása  szerint  benyújtott  egy  jegyzéket,  mely  szerint  kivánja^ 
hogy  urának  a  „majestas*^  czim  megadassák  és  az  elzárt  magyar 
követ  szabadon  bocsáttassék,     A  ministerek  nem   kis  zavarban 

vannak,  —  Eredeti  levél, 

Germany  19ő.  Vienna  June  4**  17ia 

(Kivonat.) 

8ir, 

Mons'^  Urbich  the  Czar'ö  Minister  at  this  Court  is  come 
from  Hungary,  where  lie  has  been  (as  he  telis  me)   by  his 
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Masters  Orders  to  make  proposalls  of  Accommodation.  Prince 
Bagotsky,  and  Count  Berczeni  told  him  the  forms,  upon 
which  they  would  treat,  wich  consist  in  a  generál  Pardon, 
and  the  security  to  them,  their  Estates,  and  fundamental 
Laws  as  usualls.  The  said  Urbich  brought  with  him  a  De- 
puty  from  the  Malcontents  in  order  to  a  further  Explanation, 
but  this  Deputy  has  been  since  imprisoned  at  Presburg  by 
Order  of  Marshall  Palfy,  which  is  highly  resented  by  the 
said  Minister.  He  telis  me  that  he  has  orders  to  insist  at 
this  Court,  that  his  Master  should  be  treated  with  the  Title 
of  Majesty,  upon  which  head,  and  that  of  the  Imprisonment 
of  the  Deputy,  he  has  already  given  in  a  Memoriall,  and 
I  fínd,  that  the  Ministers  are  not  a  little  embarassed  upon 
the  whole  matter. 

I  am,  etc.  Fra.  Palmes. 

839. 

Boyle  minister  Palmes  bécsi  követnek,  —  Felette  kívánatos 
volna  a  magyarokkali  kiegyezkedés,  de  az  Urbichchal  jött  követ 
elzárása  rósz  kezdeményezés.  Ha  a  bécsi  udvar  megadja  a  czár- 
nak  a  „majestas^  czimet;  reméli^  nem  lesz  nehézség  benne,  hogy 
azt  a  császári  kanczellária  a  királynénak  is  megadja,  mely  még 

folyvást  „serenitas'*  czimet  habnál, 

Germany  196.     Letter  Book. 

To  Palmes. 

Whitehall,  Jiine   16»>»  1710. 
(KiTonai.) 

Sir, 

It  were  to  be  wished  that  somé  way  of  accommodation 
could  be  found  out  for  the  Hungarians ;  but  the  imprisoning 
the  Deputy  who  came  under  M^  Urbichs  Protection  is  an 
ill  step  at  the  beginning,  You  know  what  fruitless  pains  her 
Ma^^  and  the  States  have  formerly  taken  in  that  matter.  If 
the  Court  of  Vienna  grants  the  title  of  Ma^^  to  the  Czar, 
I  hope  there  will  be  no  more  scruple  in  giving  the  same  to 

29* 
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the  Queen  in  their  Latin  letters  from  the  Chancery  where 
they  continue  to  use  the  stile  of  Serenitas  stilL 

I  am,  etc.  H.  Bojle. 

840. 

Pcdmes  Boyle  ministemek,  —  ő  és  a  hoUandi  Jtíhyet  kijelzi' 
tették  a  ministereknek,  hogy  miután  a  franczia  háború  valá- 
szinüleg  soká  tart,  igen  óhajtandó  volna,  hogy  a  magyarokkal 
kibéküljenek,  a  mi  hamar  észre  hozná  a  franczidkat.  EUmben 
a  magyarok  könnyen  a  törökök  karjai  közé  dobják  magokoL  — 

Eredeti  levél. 

Germany  195.  Vieniui  Aug*  9*^  1710. 

(KiTonat.) 

Sir, 

I  took  the  liberty  to  teli  the  said  Ministers,  as  Úae 
Hollands  Envoy  has  alsó  done  from  his  Masters^  that  since 
the  fallacious  proceedings  of  the  French  were  likely  to  make 
the  War  continue,  Her  Majesty  hoped,  that  it  would  make 
the  Empcror  seriously  reflect  on  the  necessity  there  is  of 
satisfying  His  Roy^  Highness,  and  of  entering  intő  somé 
measures  to  End  the  Troubles  in  Hungary,  the  last  of  which 
would  infallibly  very  soon  bring  the  French  to  reason,  and 
I  thought  it  is  not  a  little  to  be  feiired,  least  the  Malcontents, 
being  without  hupes  of  any  ternis  from  this  Court,  may  be 
reduced  to  give  up  themselves,  and  their  fortresses  intő  the 
hands  of  the  Turks,  with  which  I  do  not  fail  to  allarm  the 
Ministers  here. 

I  am,  etc.  Fra.  Palmes. 

841. 

Palmes  Boyle  ministernek,  —  A  czár  követe  távollétében  a 
ministerek  hiztositották  ot,  hogy  a  magyarok  általános  hUn- 
bocsánat  és  javaik  biztositéka  mellett  készek,  a  fegyvert  Utenni 
A  czár  visszatért  követe  szerint  azonban  Rákóczy  Erdilyorssdgot 
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kívánja  és  szabad  országgyűlés  összehívását.  A  czár  média- 
ticját  elfogadja,  ezt  azonban  az  udvar  visszautasította.  író 
meg  van  győződve,  hogy  a  bécsi  udvar  csak  Magyaroi'szág  teljes 
megrontása  és  a  felkelők  kiirtása  után  lesz  hajlandó  a  békére.  — 

Eredeti  levél. 

Germany  195.  Vienna  Aug*  13»*>  1710. 

(KiTonat.) 

Sir, 

In  the  absence  of  the  Muscovite  Envoy,  I  had  often 
discourse  with  the  Ministers  about  the  Commission  the  said 
£nvoy  had  from  his  Master  in  relation  to  Prince  Ragotski 
and  was  made  to  believe  by  them^  that  the  Malcontents  had 
proposed  to  accept  of  His  Imperial  Ma*y'*  Pardon,  provided 
He  would  grant  them  security  for  their  Lives  and  Estates. 
Upon  the  return  of  the  said  Moscovite  Envoy,  I  was  willing 
to  inform  myself  about  it,  and  fínd  by  him,  that  Prínce 
Ragotsky  willingly  accepted  of  the  Mediation  of  the  Czar, 
but  that  He  insisted  (besides  a  generál  Pardon),  upon  the 
Princípality  of  Transilvania  for  himself ,  and  upon  a  free 
diet  of  both  Parties  to  be  held  at  Presburg,  which  this 
Court  will  certainly  never  grant,  no  more  than  the  Mediation 
of  the  Czar,  to  which  they  are  as  averse,  as  to  that  of  Her 
Majesty,  and  the  States,  and  they  have  declared  to  the  said 
Envoy  that  they  not  accept  of  it. 

So  that  upon  the  whole  I  have  good  reason  to  be  per- 
suaded,  that  no  Consideration  will  induce  this  Court  to 
tenninate  those  Differences  but  with  the  utter  destruction 
of  the  Malcontents,  and  the  reducing  so  low  that  Kingdom, 
that  it  shall  not  be  in  a  further  condition  to  be  apprehended 
by  this  Court,  and  I  fear  the  Protestant  Subjects  will  be 
most  involved  in  the  miseries  of  it. 

I  am,  etc.  Fra.  Palmes. 

842. 

Boyle  minister  Palmes  követnek.   —   Sajnálja,  hogy  a  bécsi 
udvar  nem  szívesen  látja  a  magyar  ügyekben  a  közbenjárást; 
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mert  a  királynénak  szándéka  van  az  angol  é$  hollandi  meiior 

Hót  újra  szóba  hozni. 


Germany  196. 


Sir, 


To  Palmes. 

Whitehall,  Aag«  2b^   I7ia 

(KiTonat.) 


I  am  sorry  your  Court  show  themselves  so  averse  to 
any  mediation,  or  to  come  to  any  temper,  in  behalf  of  the 
Hungarians,  since  Her  Ma^^  has  somé  Intentions  of  sounding 
them  upon  that  subject,  in  order  to  reassume  Her  Mediation, 
and  that  of  the  States  General,  if  practicable,  and  uae  the 
most  effectual  applications  for  putting  an  end  to  thoM 
unhappy  troubles. 

I  am,  etc.  H.  Boyle. 

843. 

Boyle  Palmes  követnek.  —  A  királyné  elhatározta^  a  császári 
levélben  sürgetni  a  magyarokkali  kibékülésre  és  az  a  satx>ji 
herczeggel  függőben  levő  ügyek  kiegyenlitésére ,  az  ez  iránti 
okmányokat  és  utasítást  legközelebb  küldendi.  A  hollandiak 
ugyanez  értelemben  imák  a  császárnak. 


Germany  196. 


Sir, 


To  Palmes. 

Whitehall,  Aog*  29*^  17ia 

(KiTonat.) 


Ilor  Ma*y  has  resolved  to  write  a  letter  to  the 
Emp^  to  press  him  very  earoostly  in  this  conjuncture  upon 
the  two  points  of  putting  an  end  to  the  troubles  of  Hungary, 
and  terminating  the  disputes  with  the  Duke  of  Savoy. 
I  have  prcpared  it  for  her  Ma^^'*  signing,  and  hope  to  send 
it  you  very  soon  with  the  nccessary  instructions.  The  Statei 
Ucn^  intend  alsó  to  write  to  his  Inip^  Ma^^  to  the  same  effect 

I  ani;  etc.  H.  Boyle. 
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844. 

Boyle  minister  Palmesnak.  —  Átküldi  neki  a  királyné  levelét 
a  császárhoz,  ynelyhen  cf  magyarokkali  kibékülést  és  a  savoji 
herczeggeli  vitás  kérdések  kiegyenlitését  sürgeti.  A  királyné  nem 
kivánja,  hogy  többet  mondjon  a  császárnak  mint  a  mennyi 
levelében  foglaltatik;  de  a  ministereket  komolyan  sürgesse  két 
tárgy  elintézésére.  A  mediatiót  ne  ajánlja  fel  csak  oly  módon, 
ha  azt  az  udvar  kivánatosnak  tartaná  és  a  magyarokkali 
kiegyenlités  előmozditására  levőnek  vélné. 

Gemutny  196. 

To  Palmes. 

Whitehall,  Sept'  ö*»»  1710. 

Sir, 

I  send  y ou  herewith  her  Ma*y'*  letter  to  the  Emperor,  *) 
of  which  I  made  mention  to  you  in  mine  of  the  29**»  of 
August.  You  will  please  to  deliver  it  to  His  Imperial  Ma*y 
and  you  will  see  by  the  enclosed  copy  that  the  Queen 
presses  the  Emperor  upon  the  two  subjects  of  composing 
the  troubles  in  Hungary,  and  putting  an  end  to  the  Disputes 
with  the  Duke  of  Savoy,  and  refers  it  to  you  to  explain 
her  Sentiments  further ;  by  which  her  Ma*^  intends  only  that 
you  should  enlarge  in  generál  terma  upon  those  heads  to  the 
same  purpose  as  she  has  expressed  herself  in  her  Letter 
without  entering  intő  any  particulars  with  the  Emperor  but 
you  are  to  press  both  these  points  very  earnestly  to  the 
Ministers;  and  I  don't  question  but  that  you  are  already 
sufficiently  furnished  with  proper  arguments,  without  ex- 
pecting  any  further  hints  from  me.  But  I  must  acquaint 
you  that  as  to  the  Mediation  in  the  affairs  of  Hungary  you 
are  not  to  offer  it  directly  to  the  Ministers,  nor  mention  it 
to  them,  unless  in  this  manner,  that  if  the  Imperial  Court 
thinks  it  can  be  of  any  use  to  facilitate  an  accommodation 
of  the  differences  with  the  Hungarians,  or  an  Inducement 
to    those   people   to   submit   upon   reasonable   terms   to   the 


*)  Lásd  a  mellékletet 
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Elmperor's  obedience,   the  Queen  is  ready  to   employ  her 
offices  in  such  manner  and  form  as  is  most  agreable  to  them. 

I  ani;  etc.  H.  Boyle. 

Melléklet  a  844-ík  szániioz. 

Anna  angol  királyné  levele  a  császérhoz,  —  Az  általuk  közö$en 

viselt  háború  erélyes  folytatása  és  becsületes   békével   bevégzése 

érdekében  igen  sürgősen  kéri,  hogy  a   magyarokkal  kibéküfjön 

és  a  savoji  herczeggel  már  rég  fenálló  viszályt  kiegyenlitse. 

Royal  Letters  No.  3. 

Queen  to  the  Emperor. 

Anna^  etc.  Serenissimo,  Potentissimo,  et  Invictissimo 
Principi  et  Dominó  ^  Dominó  Josepfao  Diviná  £ayente  Cle- 
mentiá  Electo  Romanomm  Imperátori ,  etc.  Qaom  res 
raiionesq".  Csesareae  V^  Maj**  cum  Xostris  hac  pnesertim 
tempestate  cunjunctissimae  fjlarímam  ob  oculos  versentur; 
Quumq  Cauise  simul  lotiiis  Eur.^pa  Commonis  Utilitatis 
summa  sempt^r  cum  st.»licitudine  animo  agitemus,  nequimus 
equidt^m  quin  iüg^nti  afdciamur  dulure  quoties  i.'íea**  ynm 
Maj'*=*  e:  motibus  Hun^ricis  et  Sabaudicis  difbeultatibos 
ad  huc  intcliciter  impliciiam  esse  e»>gitemus.  Qaod  res 
HiiD^jarorum  attinet  in  vita  sane  domesticis  hujus  m«>di  dis- 
curdijs  Nosmet  immisccre  f^rrpellimur.  lubentiusq  cemere- 
mus  hÍDC  Doir.inum  ClcrntfOiissimum  inde  sabditos  obsequen- 
tissim^s  per  se  jM-^sitis  utrinq  simnl;atum  causis  benevolé 
S4U«ii«.*si*q  inter  sese  <:"ire  *'i  C'^nyanzi-  -Sed  cum  trahi 
eiiamnum  Dissentióntrs  ha-oe  ealamit^sissinia? ,  nec  arma 
inían>iissiraa  dt- p«>ni :  cum  :•:»:  maia  in  Dumum  Auslriacam, 
tor  mistrias  in  Gentem  Hun«raricam  qii.jti«üé  exinde  derivare 
animadvertamus.  et  maj«»ra  trdam  inC"Uim«>ia  pertimeócamus. 
i'um  denique  Causa  C\»nfo^itrraiurUin  omniam  Publica  in 
istj  temp-'ris  Articul**  cv^nstiruüi  sii,  ut  opibos  aoxilijsque 
Tir.iversis  e^at  ad  extorquendam  ab  h«>sse  obstinatisöimo 
P:^cen.    2equam    honestam     siabilemq.      Xon    moleste     feret, 
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uti  speramas  Csesarea  V^*  Maj*"  si  vehementer  Ipsam 
rogemus  ut  consilia  efficacissima  adhibeat  ad  restituendam 
tranqaillitatem  in  Regno  suo  Hungáriáé ,  eumque  in  fínem 
uti  velit  Áblegatum  Nostrum  Extraordinarium  in  Aula  Vestra 
agentum  benigno  et  in  desideria  Nostra  propenso  animo 
super  hac  re  exaudire.  Cui  in  mandatis  dedimus  ut  sensa 
mentis  Nostrae  fusius  Cses"  V*  Maj**  explicaret.  Oramus 
inierim  enixe  D.  O.  M.  Concordise  omnis  Autorem  ut  leniat 
placetque  pectora  utrinque  exacerbata  quó  fausté  tandem 
perfecto  hoc  opere  gratiarum  reconciliationis  exoptatissimo 
Summám  Clementise,  Mansuetudinis ,  Humanitatis  laudem 
apud  omnes  adipiscatur  Caes*  V'*  Maj***  prsecipuó  verő  apud 
subditos  aerumnosos  et  favoris  Vestri  cupidissimos.  Quod 
verő  alterum  doloris  Nostri  caput  spectat  scilicet  Contro- 
versias  inter  Cses*"  V'*"  Maj**"  et  Sabaudise  Ducem,  quse 
tamdiu  gravia  admodum  detrímenta  Bono  publico  attule- 
runt;  ssepe  quidem  ssepius  per  Literas  perque  Ministros  k 
C»8*  V'*  Maj**  efflagitavimus,  ut  in  ijs  componendis  nullám 
moram  inter  póni  sineret.  Ultim o  etiam  Literis  18"**  die 
mensis  Április  proximé  prietenti  in  Palatio  Nostro  Divi 
Jacobi  seriptis  claré  adeo  mentem  Nostram  explicavimus,  ut 
ea  repetere  haud  necesse  sit.  Cogunt  tamen  temporum 
rationes  ut  instantissimé  apud  Caes*"™  V*"*  Maj'*™  denuo 
agamus,  quó  faeilem  pronamque  se  se  pra^beat  quantum 
notis  est,  maximé  ad  terminandas  Lites  illas  qua^  ita  animum 
Ducis  Sabaudici  irritant  iraflammantque  ut  operám  Studium- 
que  Principis  Nostris  omnium  rebus  promovendis  opportu- 
nissime  penitus  amittamus.  Super  vacaneum  esset  Csds'^ 
Ves*  Maj**  ob  oculos  reponere  nuperam  Hostium  Nostrorum 
ferociam  Gertruydenburgi  editam  per  se  satis,  uti  speramus. 
Ipsa  exinde  videbit  quam  strenue  et  quanta  cum  animorum 
conspiratione  veriumque  connisu  undique  jam  urgendi  sint, 
quo  magis  tractabiles,  magisque  sinccré  Pacis  studiosi  red- 
dantur.  Atque  ad  illum  Armorum  fructum  assequendum 
nihil  május  momentum  afferre  potest,  quam  si  motus  Hun- 
garici  quantocius  sedentur  et  difficultates ,  quibus  Contro- 
versise  Sabaudicse  impediuntur  protinus  amoveantur.  Qua 
propter  iteratis  flagitationibus  a  Cses^  V'*  Maj^  contendimus, 
ut  NoS;  ut  Confoederatos  omnes ,  ut  Ipsius   denique   yeram 
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utilitatem  qus  clamare  videtur  exaudiat,  et  daobus  hiace 
malis  inveterascientibus  finem  quam  primum  imponat.  Qaod 
superest  Cas*"*  V'*»  Maj*«"  Divini  Numinis  Tutelffi  ex  animo 
CommendamuB,  Dabantur  in  Palatio  Nostro  apud  KensingUm 
ü^  die  Sept™  Anno  Domini  1710,  Reg^niq  Nostri  Nono 

C»s»  Ves™  Maj^ 

Amantíssima  soror  Consanguinea  et  Amica. 
H.  Boyle.  Anna  R. 

845. 

PcUmes  Boyle  ministemek,  —  Ismételve  tapogatódzott  a  hécsi 
wiimsterehíél  a  magyar  ügy  érdekében  megujitandó  mediatió 
iránt,  de  ezek  mindmfdjan  dUnzik  s  Wratislaw  inkább  mint 
a  tííbbidc.  Ugy  látszik  az  udvar  ezen  népnek  tökAeUs  megrontását 
cxélozza,  —  A  pozsonyi  országgyűlés  elnökével^  Sax  Zeiz  bibor- 
nokhady  a  magyarok  épen  nincsenek  megelégedve,  író  azt  hiszi, 
hogy  az  ndvar  ezen  alkalmat  fel  akarja  hasznábn  arra,  hogy 
eseii  ország  minden  kitáltság<xit  eltörülcty  azt  korlátlan  uralma 

alti  v^ye,  —  Eredeti  levél, 

Palnie^  to  Bovle, 

Vk&BA  Sepr  áO«*  1710. 

Sir. 

I  hákve  reooirevi  ;ht*  Hon^  .*t  tout  letter  of  the 
íó*^  Auí:*  á^nd  hAve  v^ttea  s^^unded  ihe  Ministers  npon  the 
suhitv;  v'^t'  A  MtHÜAiioa  *^  :he  ünt\>riunA:e  Afladrs  of  Hunearr, 
whioh  l  hjiv^e  TOerű  ctsi  ;n  >-^me  vt  mv  r*>rTaer  ietsers,  I  ánd 
Il^a^:^   ^^t'  th^n>    -rícanísi    ro    ::.    Hiii    CriJit    Wruisiaw   more 

i;atirtVrf  avt  iux\ro  ::í  :5í*:  AÍjűr:   5v>   ías  I  brfievc    it  will 
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certain  that  the  faithfull  demand  as  much  as  the  Malcontents^ 
and  are  very  little  satisfyed  with  the  Cardinal  Saxe-Zeits, 
who  presides  at  the  Dyet  at  Presburg,  and  who  they  believe 
(not  without  reason)  has  not  made  such  Representations  in 
their  behalf  to  the  Emperor,  as  they  expected,  and  agreed 
upon,  but  I  dare  think,  that  the  intention  of  thís  Court  is 
to  have  very  little  regard  to  the  priviledges  of  that  Kingdom, 
laying  hold  of  this  occasion  to  establish  a  Despotic  power 
there^  which  they  have  so  long  aimed  at,  and  to  which  the 
People  of  all  kinds  are  so  very  averse,  especially  in  the  hands 
of  the  Germans,  to  whom  they  have  an  extrémé  Antipathy. 
However  I  shall  take  further  opportunitys  with  the  Ministers 
to  give  you  more  light  intő  the  Disposition  of  the  Ministry 
towards  a  second  Mediation. 

I  am,  etc. 

Fra.  Palmes. 

Midőn  ezen  levél  Ang^lorsz&gba  érkezett,  Bojrle  már  megszűnt 
státostitkár  lenni.  Helyébe  szept.  21-én  1710-ben  St.  John  (Bolingbroke) 
neveztetett. 

846. 

Palmes  Boy  le  minütemek,  —  Nem  hiszi,  hogy  egy  második 
mediatio  elfogadtatnék;  azonban  az  ily  ajánlatnak  jó  követ- 
kezményei lehetnek  a  szegény  magyar  népre,  különösen  a  pi*o- 
testánsokra,  kik  ha  vallásuk  iránt  megnyugvást  nyernének  az 
egész  haj  hamar  véget  érne;  ők  lévén  nagy  többségben  az 
elégedetlenek  hadseregében,  A  jezsuiták-  és  papoknak  nincs 
ugyan  annyi  befolyása  mint  volt  az  elSbbi  császár  alatt;  de 
marad  elég  vakbuzgóság  ezen  hasznos  munka  megakadályo- 
zására. 

Germany  198. 

To  Boyle. 

Vienna  Sept'  24»»»  1710. 
(Kivonat.) 

Sir, 

And  as  to  what  you  are  pleased  to  mention  concerning 
anotber  Mediation  for  the  aflfairs  of  Hungary,   I   doubt   of 
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the  success  of  it,  yet  the  proposal  may  prove  of  good  con- 
sequent  to  those  unfortanate  People,  especially  to  tlie  Pro- 
testantSy  who  are,  or  are  not  Involved  with  them,  to  wbom, 
if  seríous  assurances  were  given  of  a  liberty  of  Conscience 
conform  to  former  Eldicts,  it  is  not  to  be  doabted,  bat  die 
affair  would  be  soon  ended,  a  great  Majority  of  the  OfficefB^ 
and  Soldíers  of  the  Malcontents  being  composed  of  them, 
bat  tho'  the  Priests^  and  Jesoits  have  not  that  Credit  in 
this  Reign^  as  thej  had  in  the  last^  nor  the  Emperor  so 
rigid  as  hÍ3  Predecessor^  yet  there  is  a  spint  of  Bigotry 
remainingy  sufficient  to  obstruct  a  work  so  asefnll  as  well 
to  themselves  as  to  the  Common  Catise. 

I  am^  etc.  Fra.  Faimes. 

S47. 

5f.  JoAn  mtmsier  PalmusHok.  —  Ügy  v€nmak  érieMUlvt,  hogy 
a  magyarok  tgem  iUkajtamiaak  fegycemyugcást  kölmi;  wtozdittn 
eio  ezen   ügyei   és  egyengesse  az  átat  a  királyné  és  a  hollandi 

r^mdtk  vj  mediati^'jára^ 

Sir, 

We  have  üdvivrt*  o>>ncerrÍDj:  ;he  aifiir?  ot  Han^anr, 
whi.-h  Ji:írvtf  wi:h  ;he  ui-íLizi.rh'.iv  accvíiii:  :has  V'>a  ^re. 
Th-í  pr^f^-e:::  C'-ndid .^a  diai  s^ntiiiLr::::*  >.:  ;he  ILdo^ntents 
dir*^   >uv:h   \hjx*   th-ív  w..u.i   wi'lLzilv    .b:a£a   &   Trooí.     The 

bíi:  v.»;i  i»ill  \.va:l::u.:í  bv  ^11  rr'.cer  niríazi*  v.}  5<.'ttec  as  moeh 
a*  jxáíi^ibl^  ih»f  '.^bcCJiAcv   ;:  :i;t5»í  Mlaiiscer?  wtt.^m  rca  have 

Is:  a:j2,  etc. 

5.  Se  J^^hn. 
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848. 

Palmes  Boyle  ministernek.  —  A  bécsi  ministerek  valamennyien 

ellene  vannak  bármely  külföldi  hatalom  mediatiójánák  a  magyar 

ügyekben.  —  író  azonban  vett  utasítás  szerint  fog  eljárni. 

Gennany  198. 

To  Boyle. 

Vienna  Octob'  4»»»,  1710. 
(Kironat.) 

Sir, 

As  to  her  Ma*^'"  orders  relating  to  tho  composing  of 
the  troubles  in  Hungary ;  I  have  ever  found  a  great  aversion 
in  all  the  Ministers  of  this  Court  to  admit  of  any  further 
Mediation  of  any  foreign  Power  on  that  subject,  as  I  have 
had  the  honour  formerly  to  have  mentioned  to  you,  but  I 
shall  foUow  your  last  Iiistructions  in  it. 

I  am,  etc.  Fra.  Palmes. 

849. 

Palmes  Boylenek.  —  A  nagymester  visszajővén  mezei  lakáról^ 
iró  átadta  neki  az  angol  királynénak  a  császárhoz  irt  levelet 
másolatban,  és  fejtegette,  mily  előnyös  volna  a  császár  és  szövet- 
ségeseire nézve  a  magyar  elégületlenekkel  megbékülni  és  nem 
ejteni  őket  kétségbe,  mei't  a  török  oltalmába  adhatnák  magukat; 

a  legfőbb  ok  azonban  a  kibékülésre  az,  hogy  akkor  az  ellenség 

ff 

—  a  franczia  —  is  hamarább  kényszenttetnék  békéibe.  O  felel éy 
hogy  a  császár  átlátja  a  megbékülés  hasznait.  Tudósítás  érkezett 
a  portáról,  hogy  Rákóczy  ügynöke  az  ottani  franczia  követtől 
200,000  koronás  tallért  kapott,  hogy  nevezett  és  a  svéd  kép- 
viselővel gyakran  értekezik,  s  a  portának  is  tett  ajánlatokat, 
melyeket  azonban  még  nem  lehetett  megtudnia,  A  bécsi  udvar 
reményié,  hogy  Érsekújvárnak  elveszése  észre  fogja  téríteni  ez 
urakat  —  az  elégületleneket  —  de  az  egész  Magyarhonban 
dühöngő  dögvész  megakadályozza  a  sereget  előny omxddsában. 
A  felség  többször  ígért  már  kegyelmet,  most  is  ajánl,  kivévén 
négy-öt  főembert,    Angliában   hiszik,    hogy    az    elégületlenek  a 
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vallás  miatt  fogtak  fegyveH,  ^de  a  reformata  vallás  legkevétbé 
sem  volt  megsértve.  Ivó  feleié,  hogy  az  angol  ministerek  jobban 
ismerik  a  viszonyokat,  semhogy  hinnék,  hogy  a  vaUás  volt 
egyedüli  oka  a  felkelésnek :  de  a  protestánsok  megnyugtatására 
meg  kellene  adni  a  régibb  törvényeket,  s  ő  nem  kételkedik,  hogy 
ez  hathatósan  elő  fogná  mozditani  a  kibékülést, 

Germany  198. 

To  Boyle. 

Vienna  Oct  11«*   1710. 
(KÍTonat) 

Sir, 

The  Grand  Maitro  being  returned  from  his  Country 
house,  I  gave  him  a  copy  of  her  Ma*^*  Letter  to  the  Emperor, 
and  laid  before  him  the  good  consequences  that  would  arise 
to  his  Imperial  Ma*^  as  well  as  to  the  AUies  from  an  Accom- 
modatioD  with  the  Malcontents:  how  much  it  would  settle 
the  minds  of  them  who  remained  faithfull;  that  the  driving 
them  to  despair  might  make  them  deliver  themselves  up  to 
the  protection  of  the  Port,  and  that  it  was  safe  as  well  as 
great  to  pardon :  but  that  the  greatest  motive,  which  indaced 
her  Ma*y  seriously  to  press  the  said  accommodation,  was 
that  the  Enemy  would  by  it  be  sooner  obliged  to  such  a 
Peace ,  as  would  be  advantagious  to  this  Court ,  and  all 
the  AlHes.  He  was  pleased  to  teli  me,  that  the  Emperor 
was  sensiblc  of  the  good  consequences  from  an  end  of  those 
troubles;  that  he  had  information  from  the  Port,  that  Prince 
Ragotsky's  Agent  there  had  received  from  the  French  Am- 
bassador  two  hundred  thousand  crowns,  and  that  he  had 
frequent  conferences  with  the  said  Ambassador,  and  the 
Swcdish  Minister,  and  that  this  Agent  had  made  somé  pro- 
posalls  to  the  Port,  which  he  could  not  yet  learn.  At  the 
same  thne  he  told  me,  tliat  the  Vcnetian  Ambassador  there 
had  several  conferences  with  the  French  Ambassador,  of 
which  this  Court  had  complained  to  the  Rcpublic.  He  told 
me  alsó,  that  this  Court  hoped,  the  taking  of  Neuhausell 
would  facilitate  the  bringing  those  gentlenien  to  reason,  but 
that  the  plague  being  in  all  that  part  of  Hungary,  hindered 
the  Army  from  advancing;  that  the  Emperor  had  granted 
several    times    his    pardon,   and    that   he    was  now  ready  to 
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grant  it  again  to  all  but  four  or  fíve  of  the  Chiefs ;  that  be 
was  sensible,  people  were  made  to  believe  in  England,  tbat 
it  was  on  tbe  account  of  Religion,  tbat  tbe  Malcontents  took 
up  ArmSy  but  tbat  be  boped  Count  Gallas  bad  now  unde- 
ceived  tbem:  at  tbe  same  time  be  assured  me,  tbat  tbose 
of  tbe  Reformed  Religion  amongst  tbem  were  tbe  least 
violent.  I  took  tbat  opportunity  to  teli  bim^  tbat  tbe  Mini- 
sters  in  England  were  better  informed  tban  to  tbink  tbat 
Religion  was  tbe  sole  cause,  but  tbat  if  tbose  of  tbe  Prote- 
stant  persoasion  in  tbat  Kingdom  were  made  easy  in  tbeir 
consciences  according  to  tbeir  íirst  Compact,  and  tbe  Edicts 
formerly  publisbed^  tbat  I  did  not  doubt,  but  it  would 
prove  an  effectual  means  to  terminatc  tbose  differences. 

I  am,  etc.  Fra.  Palmes. 

850. 

Palmes  SL  Johnnak.  —  író  gyakran  beszélt  az  orosz  követtely 
mikép  gondolná  elérhetni,  hogy  a  magyar  elégületlenek  a  fegy- 
vereket letegyék;  ez  mondd y  hogy  Rákóczy  általános  kegyelmet^ 
kivált  az  erdélyi  fejedelemséget  akarja  és  még  más  követeléseket 
tesz,  melyeket  az  udvar  soha  sem  ad  meg.  író  véleménye  szerint 
a  magyarok  mást  nem  várhatnak,  mint  általános  amnestiát  és 
azt,  hogy  a  pozsonyi  diaetán  előterjeszthessék  sérelmeiket,  s  e 
két  dolgot  sem  könnyen  fogják  elérni.  Ha  az  alkut  ez  alapon 
jöv8  nyár  előtt  meg  nem  kezdik,  keveset  remélhetneky  és  a  jyi'o- 
testansok  elszalasztják  az  alkalmat  némely  kedvezményt  nyerni 
vallásuk  gyakorlatára  nézve.  Véleményét  megírta  Lord  Raby 
nagykövetnek,    ki  jobban    van    tájékozva    e    szerencsétlen    nép 

ügyei  körilL 


Germany  198. 


Sir, 


To  St.  Jobn. 

(Kivonat.) 


Vionna  NoV  V2  1710. 


I  have  often  talked  witb  tbe  Muscovite  Minister  about 
the  affairs   of  the  Malcontents  in  Hungary,  and  of  what  he 
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thooght  would   induce   them  to   lay  down   their   Arms;  he 
having  lately  been  there,  and  in  correspondence  with  them. 
He  told  me,  that  Prince  Ragotsky,  besides  an  Amnesty  for 
the   whole,    expected   the   Principality    of  Transilvania  far 
himself,   and   made   other  Pretensions  near  the  same,  as  to 
the  meeting  at  Tirnau,   which   this  Court   will   never  grant, 
nor  can  they  in  my  opinion  hope  for  any  other  terms  thaii 
a  General  Pardon,   as   well  for  the  Chiefs,  as    for  the  rest, 
and  liberty   to   assist   at  the  Dyet  of  Presburg  to  settle  the 
grievances   of  the  Kingdom,    both  which  would  be  difHcalt 
to    obtain   froin   this  Court  ^   and    whenever  the  Malcontents 
flatter  themselvcs  with  more  or  are  made  to  believe  more  by 
others   they  will  iind   themselves  deceived;    and    if  a  Nego- 
tiation  be  not  begun  on  that  foot  before  next  summer,  they 
have  little  to  hope  for,  ond  the  Protestants  of  that  Country 
will  lose  an  opportunity  of  gaining  somé  advantages  as  to  the 
exercise    of  their  religion.    I  have  writ  my  opinion  on  this 
head  to  my  Lord  Ambassador  Raby,  who  is  better  informed 
than  I  am  about  those  unfortunate  people. 


I  ani,  etc.  Fra.   Palmes. 


8;')  1 . 

^V.  John  Pahnesimk.  —  A  mtKjyarokat  illető  indítványok  oly 
összfifiigyé.stelenek  és  f'öliiletesek^  hogy  azokra  nehéz  válaszolni. 
Ha  azonban  Brinksdorf,  ki  Rahy  Lord  sztrint  a  magyar  pro- 
testánsok követe  Hágában,  eljö,  látni  fogják,  mit  lehet  tenni  e 
nemzetértj  s  akkor  a  királyné  részvétből  irántuk  és  a  közös 
ügy  végett  tahuij  a  lehetőséghez  képest ^  közben  fog  járhatni, 

Gí'miany  1ÍM*». 

Tu   Palnifö. 

Whitehall   Nov'    21»«   17  lU. 

Sir, 

Ali    the    propositions  I  have    hitherto    soen   concerning 
tlic  Hungarians,  are  so  loose  and  undigested,  that  it  is  hard 
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to  give  any  answer  to  them.  But  when  Mon'  Brínsdorff 
comes  over  hither  from  the  Hague,  who,  as  my  Lord  Rabj 
writeSy  is  Deputj  írom  the  Protestant  States  of  Hungary, 
and  designs  shortly  to  come  for  England,  we  shall  see  what 
proposalls  he  has  to  make  in  favour  of  that  people.  And 
then  the  Queen,  both  in  compassion  to  them,  and  for  the 
sake  of  the  Common  Cause,  may  be  able  to  take  somé 
measores  for  employing  her  Interposition  as  far  as  possibly 
she  can. 

I  am,  etc.  H.  St.  John. 

852. 

Utasítás  Peterbarow  Károly,  a  német  császárhoz  menő  angol 
követ  számára.  Leginkább  Savójára  vonatkozik^  a  végén  azonban 
utcuittatík  a  követ  arra  is,  irja  meg,  mi  akadályai  vannak  a 
magyarokkal  való  kiegyezésnek?  mit  tehet  Anglia  azok  elhári- 
íásáraf   s   mi  a   legalkalmasabb    eszköz,    hogy    e   zavaroknak 

óhajtott  vége  vettessék? 

Bojal  Letters  No.  3. 

Instructions  for  om-  Right  Trusty  and  Welbeloved 
cousin  Charles  Earl  of  Peterborow,  whom  We  have 
appointed  to  go  on  aflFairs  of  very  high  importance  to 
our  Good  Brother  the  Emp'  of  Germany.  Given  at 
our  Court  at  St.  James's  the  sixth  day  of  Decem- 
ber 1710.    In  the  ninth  year  of  our  Reign. 

[These  Instructions  relate  principally  to  Savoy. 
Peterborow  to  proceed  tó  the  Hague  and  then  to  Vienna.] 

Last  §. 

You  are  to  observe  and  follow  such  further  Instruc- 
tions as  we  shall  think  fit  to  send  you  from  time  to  time 
by  one  of  our  Principal  secretarys  of  State,  by  whom  it  is 
our  pleasure  that  you  constantly  communicate  to  us  all  that 
passes  in  this  Negotiation,  and  whatsoever  else  it  may  import 

Bák^osiP.  Ltréllán  U.  ont.  m.  k6t  30 
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OS  to  be  informed  of ;  particularly  yoa  are  to  enquire  wbat 
the  reál  obstractíons  of  the  accommodatíon  of  the  troubles 
in  Hungary  are^  how  far  we  may  contribate  to  remove 
them,  and  what  means  are  the  most  likely  to  arrÍTe  at  thú 
most  desirable  end. 

Ánne  R. 


853. 

Palmes  SL  Johnnak,  —  Az  ndcar  nagy  készületeket  tesz,  hogy 
a  magyar  háborúnak  fegycerrel  tessen  cégetj  s  minden  towíbU 
közbenjárás  az  elégületlenek  mellett  nem  igen  lel  meghallgatást. 
A  ministerek  mondjáky  hogy  általános  bűnbocsánatot  akarnak 
adnij  kivévén  három  főembernek.  Reménylik,  hogy  négy  hó 
alatt  befejezik  az  egész  ügyet,  A  tegnap  érkezeit  hir^  hogy  ú 
porta  Oroszországnak  hadat  üzent,  arra  birja  az  udvart,  hoyj 
megkettőztesse  erőlködését  bevégezni  a  magyar  háborút.  Napon- 
kint várják  a  hirt,  hogy  Murány  megadja  wuMgát  $  hogy  a 
császáriak  Kassa  vagy  Eperjes  előtt  megjelennek,  ugy  hogy  az 
elégületlenek  igen  szűk  földterületre  lesznek  szoritva. 

Gennauy  19í?. 

To  St,  John. 

Vieima  Dec'   17^  1710. 

I  lLÍT->KAt  • 

Sir, 

This  Court  make  all  nianner  of  efforts  to  end  the  war 
in  Hungary  by  force  of  Arms  and  I  believe  all  further 
sollíeitation  in  behalf  of  the  MiilconteDté  wiU  not  be  mach 
hearkned  to ;  tho'  the  Ministers  here  teli  me  that  they  intend 
very  soon  to  publish  a  generál  Pardon  to  all  but  the  three 
Chiefs,  whieh  will  doubtless  make  an  end  of  that  affair  in 
four  months,  and  ihe  news  which  yesterday's  Courier  brought 
from  Constantinople  of  the  Ports  having  declared  War 
with  the  Muscovites  will  make  this  Court  redouble  their 
eflForts  to  tinish  the  war  in  Hungarj*. 

The  Court  expecte  to  hear  daily  of  the  reduction  of 
the  Castle  of  Murán,   and   that   the   Emperor's  Troops  are 
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before  either  Casháu  or  Eperies,  so  that  the  Malcontents 
wiU  be  reduced  intő  a  very  narrow  Compass,  and  in  a 
manner  surrounded  on  every  side. 

I  am^  etc.  Fra.  Palmes. 


854. 

Palmes  SL  Johnnak.  —  Minden  nap  jönnek  hireky  hogy  magyar 
tisztek  meghódolnak,  kegyelmet  nyernek  s  a  császár  szolgálatába 
lépnek.  Az  udvar  értesült,  hogy  Rákóczy  Bercsényivel  Lengyel- 
honba ment,  álliiván  hiveineky  hogy  segély  végett;  bizonyosan 
kevés  reményük  van,  hogy   itt  kegyelmet  nyei-nek. 

Oetmsjky  198. 

To  St.  John. 

Vienna  DeC  20»»»  1710. 
(KÍTonat.) 

Sir, 

Every  day  bringa  this  Court  nows  of  somé  Officers 
of  the  Malcontents  making  their  peace,  who,  as  they  submit 
have  both  pardon  and  estates  granted  them,  and  are  em- 
ployed  by  the  Emperor.  The  Court  has  intelligence  that  both 
Prince  Ragotsky  and  Berczeni  are  gone  intő  Poland,  giving 
out  to  their  Adherents,  that  the  intent  of  their  journey  is 
to  soUieit  succours  in  that  kingdom;  they  have  certainly 
little  hopes  of  pardon  here. 

I  am,  etc.  Fra.  Pahnes. 


855. 

Palmes  levele.  —  Utolsó  értekezletükön  ö  és  a  hollandi  követ 
mondák  a  minisiereknek,  hogy  a  magyarországi  zavarok  lecsil- 
lapítására az  általános  bűnbocsánat  mellett  a  legalkalmasabb 
eszköz  a  protestánsoknak  adott  szabad  vallásgyakorlat.  A  mi- 
fUsterek  felelek^   hogy  a   császár  azt  többször  biztositá  s  meg- 

nyugtatdsukra   az    ide   zárt  kiáltványt   bocsátá   ki.    Parancs 

80* 
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ment  a  tábornokokhoz,  végezzenek  a  magyar   ügygyel  tavamg, 
itt   nagyon  rossz  néven  veszik,   hogy  még  nem  jutottak  Kosta 

vagy  Eperjes  elé. 

Germany  200.  Vienna  DeC  23">  1710. 

(KiYonat) 

Sir, 

At  the  said  laté  conferences  which  the  Hollands  Envoy 
and  I  had  with  the  Ministers,  we  proposed  to  them  that  be- 
sides  an  act  of  Indemnity,  the  best  means  to  end  the  troubles 
in  Hungary,  were  to  give  assurances  to  the  Protestants  of 
the  free  use  of  their  religion  as  stipulated  formerly  with 
that  kingdoin,  upon  which  the  Miuisters  assured  us  that 
there  were  frequent  assurances  given  to  them,  and  that  hifi 
Imperial  Ma^^'  intentions  were  to  continue  the  said  liberty 
to  them,  both  in  the  churches  and  houses,  but  that  there 
were  several  dispoutes  between  the  Priests  of  both  ReligioDS 
about  the  proHtts  which  the  incumbent  of  either  religion 
enjoy'd  during  the  troubles,  but  to  quiet  the  dispute  and  to 
make  the  protest^-nts  easy  in  their  consciences  the  court 
has  piiblished  the  iuclosed  proclamation. 

I  am  assur'd  that  there  are  orders  given  to  the  gene- 
rals  in  Hungary  to  continue  as  long  as  possible  in  order  to 
press  the  niaking  an  end  of  that  aflair,  with  which  the 
Court  continue  to  flatter  themselves  the  next  spring,  tho' 
they  are  displcased  with  their  generals  that  they  did  not 
executc  their  orders  in  niarching  the  troops  before  Cashaw 
or  Eperies,  the  liist  of  which  is  of  the  most  consequence 
the  Malcontenls  ure  now  in  posession  of. 


I  am,  etc.  Fra.  Palmes. 

856. 

St.    JnJui,    —    A    királyné    nagy    megelégedéssel    hall    mindm 
dohjof,  ml  a  magyavokkal  való  békét  és  a  savojai  herczeggtl  való 

kiegyezést  elömozditja. 
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Germany  196. 


To  Palmes. 

Whitehall  DeC  26ö»  1710. 

(Kivonat.) 


Sir, 


The  Queen  hears  with  great  satisfaction  every  thing 
which  seems  to  promise  a  conclusion  of  the  troubles  in 
Hungary,  and  an  accommodation  with   the   Duke  of  Savoy. 


H.  St.  John. 


857. 


Palmes  levele,  —  A  múlt  vasárnap  jött  Pálfitól  hirnök,  hogy 
Eperjes  megadta  magát,  az  őrség  kikötvény  hogy  a  ki  ahir^ 
vétessék  császári  szolgálatba,  ki  pedig  haza  kívánkozik,  me- 
hessen bántatlanul.  Ez  táplálja  a  ministerek  reményét^  hogy 
a  békétlenek  maradványát  is  rövid  időn  le  fogják  győzni. 
Pálfi  parancsot  vett,  szálljon  Kassa  alá,  mely  az  ogytdüli 
erősség  még  a  felkelők  kezében,  mert  Munkács  oly  vár,  mely 
nem  képes  2000  embert  befogadni.  A  kedvező  időjárás  r emel- 
teti, hogy  Kassát  be  fogják  venni. 

Gennany  200.  Vienna  Dec""  31»*  1710. 

(Kiv<>nat.) 

Sir, 

The  Marshal  Palfi  having  informed  the  Court  by  a 
Courier  last  Sunday  of  the  reduction  of  Eperies,  and  that 
the  garrison  had  surrendered  upon  condition  that  those  who 
would  take  service  in  the  Emperor's  troops  should  be 
entertained  and  the  remainder  may  return  to  their  own 
dwellings  with  free  and  safe  pardon  for  what  was  pást, 
does  confirm  the  Ministers  in  the  hopes  of  speedily  reducing 
the  rest  of  the  Malcontents,  and  orders  are  sent  to  the  said 
Mareschal  to  raarch  the  Troops  to  blocke  up  the  town  of 
Cashaw,  which  is  now  the  only  place  of  Arms  remaining 
in  the   hands   of  the  Malcontents  Munkatz  being  a  fortress 
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not  capable  of  containing  2,000  men,  and  the  easson  being 
very  favourable  gives  them  great  hopes  here  of  reducing 
the  said  town  of  Cashaw. 

lam,  etc.  Fra.  Pahnes. 

858. 

Marlborough  St  Johnnak.  —  Ma  ffyülés  a  hollandi  kUvetdcM 
és  Sinzendorffal,  melyen  sürgették  a  grófot,  kösslhi  a  császár 
békét  a  magyarokkal,  hogy  seregét  Magyarhonból  a  Rajnához 
küldhesse,  Sínzendorf  mondáy  hogy  a  magyar  mozgalomnak 
taoasz  előtt  vége  lesz;  egyik  fővezérük,  Károlyi,  fegyverszünetet 
kért  és  kedvező  választ  kapott.  Rákóczy  és  Bercsényi  Lengyel- 
honban  lévén,    az   elégületleneknek   nincs   tekintélyes  főnökük 

Bíarib.  Letten  and  Dispatches.  Vol.  V.  p.  150. 

To  M'  Secy  St  John. 

Hague  JtJ^  t^  1711. 

Sir, 

To  day  we  had  another  conference  with  the  Deputies 
and  Comte  Sinzendorff  upon  the  alarms  that  are  taken  here 
at  our  misfortanes  in  Spain  and  the  rupture  with  the  Turks. 
It  was  agreed  before  we  met,  that  we  should  represent  to 
the  Conite,  as  we  did  in  the  most  pressing  manner,  the 
absolute  necessity  not  only  of  the  Emp'*  giving  entire  satis- 
faction  aecording  to  his  treatv,  but  likewise  that  he  should 
use  all  possible  means  for  appeasing  the  tronbles  in  Hungary, 
that  H.  R.  H.  might  have  no  excuse  from  appearing  eariy 
in  person  the  next  campaign  at  the  head  of  the  army  in 
Italy  to  aet  in  coneert  with  the  Allies,  and  that  His  Impe- 
rial  Ma^y  might  be  at  liberty  to  draw  his  troops  from 
Hungary  and  to  send  them  on  the  Rhine,  to  enable  him  to 
aet  oífensively  against  the  common  enemy.  He  told  us  that, 
aecording  to  his  last  advices  from  Vienna,  there  were  great 
hopes  the  Duke  of  Savoy  would  receive  all  reasonable 
satisfaction^    and   that,    as    to   the    troubles    in    Himgary,  he 
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was  persuaded,  from  the  same  advices,  that  an  end  would 
be  put  to  them  before  the  spring,  Count  Caroli,  one  of  the 
chief  leaders,  having  lately  desired  to  benefit  by  the  Ein- 
peror's  armistice,  and  had  a  favourable  answer  sent  him, 
and  that  Prince  Ragotzi  and  Bercseni  were  retired  intő 
Poland,  so  that  the  malcontents  had  no  head  of  any  consi- 
deration  left. 

I  am,  etc.  M. 

(Marlborough.) 

859. 

Palmes  levele.  —  Jelentik,  hogy  törésre  kerül  a  dolog  Török- 
ország és  a  császár  és  czár  közt;  egy  tiszt  állitólag  a  török 
udvar  által  Rákóczyhoz  küldetett  hiztutni  őt,  hogy  a  háborúd 
a  mig  lehet  folytassa.  Az  osztrák  udvar  ezért  annál  inkább 
törekszik  véget  vetni  a  háborúnak  és  több  tanácskozmdnyt  tart 
a  valóban  rósz  karban  levő  véghelyek  őrségeinek  megerősítése 

végett, 

Oermany  200.  Vienna  Jan^  V^  1710/1. 

(Kivonat.) 

Sir, 

Advices  by  Walachia  from  Cons'tantinople  subsequent 
to  those  in  my  last  of  the  3"^  inst.  assure  this  Court  that  every 
thing  tends  to  a  rupture  as  well  with  the  Emperor  as  with 
the  Czar,  whose  Ambassador  is  taken  out  of  his  house, 
carríed  intő  prison  to  the  seven  Towers  his  house  plundered 
his  papéra  seiz'd  and  immediate  orders  sent  to  stop  the 
two  couriers  he  had  dispatehed  somé  days  before ;  the  same 
advices  assure  this  court  that  an  ofBcer  is  dispatehed  to 
Prince  Ragotsky  to  encourage  him  to  continue  the  war  in 
Hungary  as  long  as  possible,  all  this  causes  this  court  to 
redouble  their  orders  to  make  an  end  of  the  war  in  Hun- 
gary, and  several  conferences  have  been  held  for  supplying 
the  frontier  garrisons,  which  by  all  accounts  are  in  a  very 
ill  posture  of  defence. 

I  am,  etc.  Fra.  Palmes, 
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860. 

Sution  R.  —  A  franczia  követ  Desaüeurt  beszélUj  hogy  a 
nagyvezér  tanácslá  nekij  ne  kössön  ura  a  szovettégesekkel 
békét,  a  török  segíteni  fogja  a  magyarokat.  Utána  járt  a 
dolognak,  de  ugy  találta,  hogy  az  csak  franczia  érdekben  lett 
koholmány.  A  törökök  a  magyar  háborúi  ugy  Bzólván  befeje- 
zettnek tekintik.  Számos  magyar  és  franczia  tiszt  mendctíU 
már  torok  földre.  Lengyelhonba  és  ide^  két  nagy  csapatban 
elhagyván  kétségbeesett  ügyüket;  a  basák  a  határokon  jobb 
viszonyban  vannak   mint  valaha  voltak  a  császári  várak  fa- 

rancsnokaivaL 


Tnrkej  23.  Pen  of  CcnstantiDople  Jca^  7^  1710/1. 

My  Lord, 

The  Freneh  Emb'  Desalleurs  hatb  ^ven  oot  here  that 
the  Vizer  Azem   hat    recommended    to   him    to    counsel    his 
master   not   to    make    Peace    with  the  Alliea,    and    promised 
to  give  somé  succoars  to  the  Hungárián s.  I  have  venr  care- 
fuUy  examined  the  ilatter.  and  if  anj  credit  may  be  given 
to  Ministers  of  the  Port,   who  st^iK'd  bv  when  Mons'  Desal- 
leuTS    disc«>ursed    with   the   Vizir,  the  stonr  is   fal«e  aid  in- 
vented  artiőcionslv  to  sérve  the  freneh  ends.    The  Torks  as 
well  as  others.  look  upjn  the  war  in  Hanganr  to  be  as  pxMi 
as  ended,  and  a  ^reat  many  Hongarians  as  well  as  Freneh 
Ofncers  are  laielv  retired   thence  int«>  the  Torkish  Territo- 
ries,  intő  Polani  and  hither  in  two  ereax  <>>mpanie;».  aban- 
donin^   that    caose   as  rVr:s-p-erate    and    ax  its  iast    zasp.  and 
the  Pashaw$  on  the  other  Fr>>ntier^    of  HTinffarv  now  cnlti- 
va:e  with  more  than  ordinary  a^>pI:caáon  a  r^->i  correspon- 
dence  with  the  GoTivemor^  .  f  th^  Emp-**  Place*. 

I  am,  etc.  R.  S^itt*>D. 
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861. 

St,  John  Palmesnek,  —  Reménylik,  hogy  a  magyar  ügy  gyorsan 
he  fog  fejeztetni,  de  egyúttal  várjak  azt  is,  hogy  a  császár 
meg  is  nyugtatja  e  népet,  tiszteletben  tartván  szabadságát; 
akkor  lesz   csak   kilátás,   hogy   a  császár  ereje   e  diver siótól 

megszabadul. 


Oennany  196. 


To  Palmes. 


Whitehall  Jan^  12*>»  1710/1. 


(KÍTOn»t.) 


Sir, 


Laté  on  Tuesday  night  I  received  your  letters  of  the 
31"*  of  Dec'  and  3"*  of  Jan'y,  and  on  Wednesday  morning 
that  of  the  4*^  which  was  brought  by  the  Count  Gallas's 
Courier,  which  was  only  a  Duplicate  of  that  of  the  3'^. 

If  the  hopes  of  speedily  reducing  the  Malcontents  in 
Hungary  were  accompanied  with  any  expeetation  that  His 
Imperial  Ma^^  would  make  that  people  in  somé  measure 
easy  in  respect  to  their  Rights  and  Priviledges,  there  might 
then  be  a  prospect  of  seeing  that  Diversion  of  the  Empe- 
ror's  force  removed. 


I  am,  etc.  H.  St.  John. 


862. 

St.  John  Palmesnek.  —  Nem  látja,  hogy  a  háború  oly  hamar 
be  fog  végződni  mint  áUitjdky  azonban  a  császár  szerencsésen 
bevégezhetné,  ha  hallgatna  szegény  alattvalói  meUett  szóló  jó 
és  kegyes  indítványokra.  Peterhorough  akar  e  tárgyban  valamit 

tenni,  ha  Becsbe  jö. 
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Germanj  196. 


To  Palmes. 

Whiteball  Jan^  23**  1710,1. 
(KÍTonat.) 


Sir, 


J  do  not  see  that  the  War  in  Hungary  is  so  near  an 
end,  as  you  say  the  States  Minister  represented  it,  but  I 
believe  the  Emperor  has  a  good  opportunity  of  finishing 
it  happily,  if  he  would  hearken  to  good  and  gracious  pro- 
posals  in  behalf  of  his  poor  subjects.  My  Lord  Peterborow 
will  make  application  on  this  head  when  he  arrives  at  Vienna. 

I  am,  etc.  H.  St.  John. 


863. 

Palmes,  —  Vette  Lord  Rahy  követtol  Rákóczy  inditványaü 
a  békét  illetőleg  és  mását  a  levélnekf  melyet  az  angol  király- 
néhoz és  a  hollandi  statusokhoz  ez  ügyben  intézett,  Raby  nem 
kételkedikj  hogy  iró  is  fog  e  tárgyra  nézve  a  királynétól  wto- 
sitást  kapni,  és  időnyerés  végett  akarja,  hogy  működjék  közre, 
Raby  ugy  látszik  azt  hiszi,  hogy  a  feltételek  olyanok,  hogy 
azokat  nem  lehet  visszautasítani,  de  az  udvar  a  jelen  körül- 
mények közt  nincs  e  nézetben  és  nehezen  fog  egyezni  valami 
választott  biróság,  vagy  mediatióba  akár  az  angol  királyné, 
akár  a  czár,  akár  a  hollandi  statusok  részéről,  visszaut<isitván 
azt  a  múlt  aprilben,  midőn  az  ügyek  roszul  álltak,  író  hiszi, 
hogy  ha  roszul  állnának  a  dolgok,  vagy  múlt  június-  vagy 
júliusban  tétettek  volna  e  feltételek,  akkor  elfogadta  volna  az 
udvar;    a    legközelebbi    postával    többet    fog     mondhatni.   — 

Eredeti  levél, 

Germany  200.  Vienna  Jan^  28**»  1710/1. 

(Kivonat.) 

Sir, 

I  have  received  from  My  Lord  Ambassador  Baby  the 
proposals  made  by  the  Prince  Ragoczi  for  an  accommodation 
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with  this  court  and  the  copy  of  the  said  Princes  letters 
to  her  Ma^7  and  the  States  General,  the  Ambassador  not 
doubting  but  I  should  receive  orders  in  it  from  her  Majesty, 
and  to  gain  time  desires  that  I  maj  solicit  that  affair  which 
I  shall  do  to  the  best  of  my  power  being  sensible  of  ^hat 
consequence  it  would  be  to  finish  that  war,  and  alsó  that 
solicitation  being  no  more  than  the  pursuance  of  former 
orders  on  that  head,  which  I  shall  execute  with  all  zeal 
and  what  little  address  I  am  capable  of,  My  Lord  Raby 
seems  to  think  that  the  said  proposals  are  so  reasonable 
that  they  cannot  be  refused,  I  am  sorry  to  teli  you  that 
this  court  in  the  present  situation  of  tbose  affairs  will  not 
think  the  said  proposalls  so  reasonable,  and  will  difficultly 
consent  to  any  arbitration  or  mediation  either  of  her  Ma*y 
the  Czar  or  the  States  Qen"  which  was  refused  in  the 
month  of  Apríl  last  pást  when  these  affairs  were  in  a  very 
ill  posture,  if  proposals  of  this  nature  had  been  made  in 
the  months  of  June  or  July  last,  I  do  believe  that  this  court 
would  have  accepted  them,  the  next  post  I  shall  be  able 
to  say  more  on  that  bead. 

I  am,  etc.  Fra.  Palmes. 

864. 

St.  John  Peterboroughnak.  —  Figyelmeztesse  a  császári  mini- 
stereket,  mily  baj  a  közös  ügyre  nézve^  hogy  a  német  erő  a 
magyar  mozgalom  által  meg  van  osztva^  és  mily  nagy  veszély 
érheti   a  császárt  a  jelen  körülmények   közt,  ha  nem   találja 

szerencsés  végét  a  zavaroknak. 

Gemiany  196. 

To  Peterboro'. 

Whitehall  Jan^  30*»>  1710/1. 
(Kivonat.) 

My  Lord, 

I   need   say  noihing   to    yo'  Lordship   concerning  the 
present    state    of    the    Hungarians,    you   are   by    this    time 
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thoroughly  apprized  of  it,  and  will  I  make  no  doabt  re- 
present  to  the  Imperial  MinisterS;  what  a  Iobb  the  Common 
Cause  has  already  sustained  bj  that  diversion  of  the  Gterman 
ForceS;  and  how  great  a  risk  their  Master  most  nin  in  the 
pre0ent  circumstances  of  affairs  if  he  does  not  put  a  happy 
conclusion  to  those  troubles. 

I  ani;  etc.  H.  St.  John. 

865. 

St  John  Palmesnek.  —  Mindenek  előtt  egy  tárgyról  ír,  nw 
^f^gyon  szivén  fekszik  a  királynénak:  a  mcLgycLr  zavaroknak 
lecsillapttása,  Rahy  irt  e  tárgyban;  a  királyné  akarja,  hogy 
Palmes  és  Peterhorow  is  sürgessék  a  császári  udvart  a  leg- 
nagyobb erélylyeL  Rahy  irta,  hogy  Clementy  Rákóczy  kamarása, 
összejött  útban  Peterborow-val.  Palmes  jobban  lehet  tájékozva 
a  dolgok  állásáról,  semhogy  az  angol  kormánytól  kaphatna 
felvilágositást.  Részletes  ufasitás  Londonból  csak  szükségtelen 
zavart  okozna;  egytidül  arra  Jigy*ilmezfeti ,  hogy  a  királyné 
lehetetlennek  tartja^  hogy  a  ina  nyár  zavf  íróknak  kizáróhig  erŐ- 
hatalommal  hht'ssen  véget  vetni.  Kz*^n  pontra  nézve  látni  f^»gja 
Clement  és  Brenner  okoskodásait,  melyeknek  itt  nagy  súlyuk 
van,  és  szorítani  k*:ll  a  csfi^zári  ministereket,  ha  szükséges,  a 
békére,  hogy  végre  megszakadjon  tz*fn  diversio  a  francziák 
érdekében  és  nagy  bajnak  eleje  vétessék  az  esetre,  ha  a  V/rökkel 
is  törésre  kerülne  a  dolog,  A  porta  csak  azért  mutatott  jó- 
indulatot a  csdézár  iránt ,  hogy  időt  nyerj  fix  és  annál  jobfxin 
készülhessen  egy  általános  háborúra.  Most  van  a  legalkal- 
masabb idő  a  magyaroknak  a  császár  kegyelmét  mutatni,  me- 
lyet —  ugy  látszik  —  soha  sem  voUak  annyira  hajlandók 
elfogadni,  mint  jeUnleg.  K  szabadsághoz  szokott  népet  erőszak 
sohasem  fogja  arra  birni,  hogy  nyugodtan  maradjon  az  osztrák 
kormány  alatt.  De  meg  lehet  nyert} i  engedékenység  által  és 
hü  alattvalóivá  lehet  tenni,  ha  viszaadják  jogait  és  szabad- 
ságát. Még  ha  a  nagyszövetség  ellenségei  a  kétségbeesés  által 
hajtva  a  töríjk  oltalma  alá  is  adná  magát,  ki  nem  fogja  vissza^ 
uiasitani.  író  retteg  a  veszélytől,  mely  a  császár-  és  a  közös  ügyre 
háromolhatik.     Terjeszsze  ezt,   és   má.s   okokaf    a    l^gsurgetSbb 
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szavakban  a  császári  vdvar  elé,  az  angol  királyné  nevében 
és  Peterboroto  lord  telhetőleg  támogatni  fogja.  Ha  czélt  vem 
éry  legalább  a  királyné  meg  lesz  nyugtatva,  hogy  minden  tel- 
hetSt  megtett  e  fontos   ügyben,   mit  az  osztrák   háznak   és  a 

közös  ügynek  java  megkíván. 

Gkrmany  196. 

To  Palmes. 

Whitehall  Jan^  30*>»  1710/1. 
(Kivonat.) 

Sir, 

Since  my  last  of  the  23"^  I  have  received  your  letter 
of  the  21**  instant  N.  S.  but  before  I  begin  to  speak  upon  the 
contents  of  that,  I  must  write  to  you  upon  an  affair  of  great 
importance,  and  which  the  Queen  has  very  much  at  heart. 
I  mean  the  brínging  the  Troubles  in  Hungary  to  an  ami- 
cable  accommodation.  My  Lord  Raby  has  writ  very  largely 
hither  on  that  subject,  and  I  find  that  bis  £x^7  has  done 
the  same  to  you  which  her  Ma*^  approves  of,  and  I  have 
been  commanded  to  signify  her  Ma*y®  sentiments  to  you 
and  to  my  Lord  Peterborow  that  you  may  use  your  joint 
endeavours  in  this  business,  and  press  the  Imperial  Court 
with  the  utmost  earnestness.  My  Lord  Raby  has  informed 
me  that  Mons^  Klements  Prince  Ragoczi's  Chámbellan  is  to 
meet  my  Lord  Peterborow  on  the  road;  so  that  by  what 
his  LoP  will  learn  from  him,  and  what  accounts  you  have 
received  from  my  Lord  Raby,  and  the  advices  and  lights 
his  Ex^y  will  undoubtedly  give  you  from  time  to  time,  I  don't 
question  but  that  you  will  be  better  instructed  in  that  matter 
than  you  can  be  from  hence.  And  my  entering  intő  a  particular 
detail  with  you  would  be  but  an  unnecessary  trouble. 
Supposing  therefore  that  you  are  sufíiciently  informed  in 
order  to  guide  you  in  the  proper  applications  to  be  made 
at  Vienna,  I  shall  only  represent  to  you  that  the  Queen 
thinks  it  impossible  by  force  alone  to  put  an  end  to  the 
troubles  in  Hungary,  upon  which  point  you  will  have  seen 
Mons'  Klements  and  Abbé  Brenner  s  reasonings,  which  have 
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a  true  weight  here,  and  ought  to  be  pressed  home  to  the 
Imperíal  Ministers  at  this  juncture,  when  it  is  so  necessary 
that  this  great  diversion  in  favour  of  Francé  shoold  be 
endedy  and  the  extrémé  ill  consequences  be  prevented  in 
case  the  rupture  of  the  Turks  shoold  likewise  come  in  to 
embarras  the  Emperor's  affairs,  and  increase  this  diversion 
by  their  supporting  the  Malcontents,  or  evén  breaking  with 
the  Court  of  Vienna  itself.  For  I  find  that  her  Ma*^  ifl 
apprehensive  that  the  assurances  which  are  said  to  come 
from  Constantinople  of  the  good  disposition  of  the  Port 
towards  his  Imperial  Ma*^,  are  only  itended  as  an  amose- 
ment  and  to  gain  time  in  order  to  put  themselves  in  a 
better  posture  to  carry  on  a  generál  War  with  more  vigour. 
Ánd  therefore  it  is  evident  that  nothing  can  be  more  pru- 
dent  and  safe  for  your  Court  than  to  lay  hold  of  the  pre- 
sent  low  condition  of  the  Hungarians  to  signalize  the  Emp* 
Clemcncy;  and  admit  them  to  grace  on  reasonable  terms, 
which  they  seem  more  inclined  than  ever  to  accept  of. 
And  being  a  people  used  to  liberty,  violence  and  oppression 
will  never  subdue  them  to  be  qniet  under  the  Austrian 
Government.  But  they  may  easily  be  won  by  indulgence, 
and  rendered  faithful  subjects  by  restoring  them  to  their 
just  privileges.  But  if  by  despair  or  by  the  insinuations  of 
the  enemies  of  the  Grand  AUiance  they  should  be  induced 
to  put  themselves  under  the  protection  of  the  Turks,  who 
would  have  too  much  advantage  in  it  ever  to  refuse  such 
an  offer,  I  dread  the  consequences  which  will  happen  to 
the  Emperor's  Dominions,  immediately,  and  affect  the  Com- 
mon  Cause  likewise  in  a  most  sensible  manner,  and  then 
it  will  certainly  be  to  laté  to  think  of  quieting  those  troubles 
in  a  fricndly  and  gracious  way.  These  reasons  and  the  many 
others  which  you  are  already  furnished  with  you  will  not 
fail  to  lay  before  the  Imp^  Court  in  her  Ma*''*  name  in  the 
most  pressing  terms,  and  my  L^  Peterborow  who  will  be 
with  you  before  this,  will  jóin  his  representations  and  push 
them  as  far  as  possible.  And  if  they  have  no  other  e£fect, 
it  will  at  least  be  a  satisfaction  to  the  Queen  to  have 
discharged  herself  with  all  the  zeal  imaginable,  and  to  have 
done  as   much    as   was  in    her   power   by    her    advice    and 
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assistance  to  help  the  Austrian  Family  in  this  important 
concern  and  consequently  to  advance  the  true  Interest  of 
the  Common  Cause. 


I  am^  etc.  H.  St  John. 


866. 

Palmea  levde,  —  Enditette  néhány  ministemek  a  magyarok 
feltételeit^  melyeket  Raby  küldött,  de  hidegen  fogadták.  Meg- 
mutatta azokat  a  savojai  herczegnek  (Eugennek)  is,  ki  több 
jóindulattal  viseltetik  mint  a  többi  minister,  de  azt  mondd, 
hogy  6  mit  sem  vár  oly  alkutól,  mely  más  hatalom  utján 
folyik;  forduljanak  a  magyarok  közvetlenül  a  császárhoz,  ki 
jókor  megkeresve,  tekintettel  lesz  a  nemesek,  különösen  Rákóczy 
iránt.  A  császár  meg  akar  kegyelmezni  valamennyinek,  kik  a 
három  fővezérnél  alsóbb  rangúak,  de  az  mégis  —  véli  —  furcsa 
dolog,  hogy  a  mig  Rákóczy  és  társai  alku  vagy  más  úton- 
módon  büntelenséget  és  kedvezményeket  keresnek,  levelek  és 
általuk  aláiH  nyomtatványokban  a  császárt  gúnyolják  s  ily 
nemU  eredeti  iratokat  mutatott  is.  Különben  ő  el  fogja  mon- 
dani a  császárnak  az  ajánlatokat  és  nem  kételkedik,  hogy  a 
királyné  a  legnagyobb  előzékenységet  fogja  tapasztalni.  író 
véUménye  szerint  ez  urak  (a  magyarok)  gondolják  meg,  hogy 
a  ministerek  érzelmei  az  udvarnak  minden  kivívott  sikerére 
irányukban  idegenebbek  lesznek;  igyekezzenek  azt  a  kegyelmet, 
melyet  megnyerhetnek,  most  megnyerni,  mielőtt  még  a  fegyverrel 
legyőzettek.  Egyes  tisztek  naponkint  meghódolnak,  sőt  hallik, 
hogy  Károlyi  is,  a  negyedik  vezéreik  közül,  az  egyedüli,  ki 
sei'egeiket  vezette,  kapitulálni  készül,  a  császár  és  ministerei 
mindig  jó  indulattal  lévén  nevezett  Károlyi  iránt.  —  A  tegnap 
érkezett  himök  Magyarhonból  újságolta,  hogy  Everd*)  és  két 
más  vár  megadta  magát  a  szokott  feltételek  mellett,  az  őrség 
letévén  a  fegyvei't,  vagy   a  császár   szolgálatába  lépett,    vagy 

hazament.  —  Eredeti  levél. 


*)  Csak  Eger  lehet. 
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Germany  200.  Vienna  Jan7  81^  1710/1. 

(KivonAt.) 

Sir, 

I  have  mentioned  to  somé  of  the  Ministers  here  part 
of  the  proposals  made  by  the  Malcontents  and  sent  me 
by  Lord  Ambassador  Raby  mentioned  in  my  last  of  the 
28^^  ins^  but  find  the  said  proposals  meet  with  cold  reception; 
I  have  shown  them  to  the  Prínce  of  Savoy  as  I  received 
them,  who  tho'  he  has  more  sentiments  of  clemency  for  those 
Gentlemen  than  the  other  ministers,  was  pleased  to  teli  me 
that  they  must  expect  nothing  by  way  of  treaty  mediated 
by  any  other  power,  but  that  they  ought  to  address  them- 
selves  immediately  to  the  Emperor  who  he  believes  if  timely 
addressed  to,  may  be  induced  to  have  consideration  for  those 
gentlemen  especially  for  Prince  Ragoczi;  and  that  the  Em- 
ptTor*8  intentions  are  to  pardon  all  those  of  ranks  inferior 
to  the  three  chiefs,  but  that  he  thought  it  very  extraordinary 
that  while  the  said  Prince  Ragoczi,  etc.  —  were  endeavouríng 
by  treaty  or  otherwise  to  procure  indeninity  and  other  ad- 
vantaiift^s,  they  shoiüd  in  their  letters  and  printed  papers 
sÍítihhI  by  them  treat  the  Emperor  with  scumlous  terms,  of 
whieh  letters  and  papers  he  shewed  me  somé  originals, 
howeviT  he  was  pleased  to  teli  me  that  he  would  acquaint 
the  Km[>eror  with  the  said  pn.»[H»$alls  and  that  be  did  not 
doubt  but  his  luip*  Ma*-'  would  shew  the  Qaeen  the  great 
deíereuee  he  had  tor  any  ihing  recommended  by  her  either 
by  her  iuterjKvsiu^  ol'nces  or  otherwise. 

lu  uiY  jvvvr  opinion  those  Gentlemen  don't  consider 
ihcit  o\  ery  advantAge  i^^ined  by  ihis  Court  changes  the 
seuüiut  u:s  -.'f  the  Miuister^  to  their  disadvantage,  and  that 
ihov  Ar\*  w  ithin  s^.^  litiie  v't  bein^  reductíd  bv  force  of  arm« 
ve:  Uv^Itv:  the  xvAsion  or  obiskiniaá:  that  pardon  which 
íUAN  >í^  vbiAi^evi  :\^r  liri::.  tinir  ofHcifni  every  day  making 
tiieír  ixrjbOt  n: '.jtrakicw .  1  a^::  lÜs  \iaT  assur'd  that  Coant 
V^jk^-.;  xfci-'  :>  üie  4'-^  ;>r:^:a  ACi.a;^  táezn  aad  the  only  who 
r.>v>  v\  yy/.A: -icvi  j^o  ^r4Í  n-ri:  ;r.vj»  i*  tt*>w  actnally  capi- 
;,;..AV.r^-   ;^,:    tliuv     j^ri    }iiüs:ro   iuaTÍ»4:   alwajs   had  veiy 
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The  Staffetta  w®^  came  yesterday  from  Hungary  brings 
that  the  Post  of  Everd  with  two  other  castles  have  surren- 
dered  upon  the  usual  capitulation  of  laying  down  their 
armsi  and  returning  to  their  homes^  and  that  those  who  will 
take  party  in  the  Emperor's  troops  will  be  employed. 

I  am,  etc.  Fra.  Palmes. 


867. 

Palmes  levele.  —  Irő  nem  mulaszt  el  alkalmat  a  ministereket 
a  magyarokkal  való  kibékülésre  serkenteni:  de  ugy  találja, 
nem  akarják  idegen  hatalmak  közbenjárását;  a  császár  hadai 
nj  nevezetes  sikeii  arattak.  Tegnap  hirt  vön  a  savojai  herczeg, 
hogy  Virmont  tábornok  a  békétlenek  két  lovasezredét  egy  szálig 

levágta. 

Gennany  200.  Vienua  Feby  9^  1710/11. 

(KÍTonat.) 

Sir, 

I  do  not  fail  pursuant  to  my  Lord  Raby's  direction 
to  me  to  take  hold  of  every  occasion  to  bring  the  Ministers 
to  somé  terms  whieh  may  be  avantageous  to  the  Malcontents, 
and  lay  before  the  Ministers  the  Dangers  there  may  be 
apprehended  from  them  in  case  the  Turks  should  breake 
with  this  court,  but  I  lind  they  will  not  hear  of  any  formai 
treaty  by  a  foreign  power,  nor  any  other  wise  then  a  bare 
intercession,  whieh  will  scarce  be  obtained  if  the  Emp"  troops 
have  any  further  considerable  success  against  them,  yesterday 
the  Prince  of  Savoy  received  an  express  that  Gen*  Virmont 
cut  off  intirely  two  regiments  of  the  Malcontents  horse. 

I  am,  etc.  Fra.  Palmes. 

Kiköcsi  F.  UTéltára  il.  oni  III.  k6t.  31 


482 


868. 

Palmes  levele.  —  Hírnök  jött  a  seregtől  azon  tudósitássalj 
hogy  Rákóczy  találkozót^  keres  Páfjival,  ki,  bár  nincs  ren- 
delete az  udvartól,  abba  beleegyezett;  e  tárgyban  tegnap  tanács- 
kozmány  volt,  melynek  eredményét  iró  nem  tudja,  de  az  udvar 
ma  reggel  hírnököt  küldött  Pálfihoz,  további  utasit4$okkaL 
A  levélíró  folyton  ajánlja  a  bekét  és  kegyelmet  a  császár-  t$ 
ministereínek,  mert  megbocsátás  illik  legjobban  egy  hatalmas 
fejedelemhez,  s  erre  az  udvar  —  meg  kell  vallani  —  hajlik 
is,  csak  Bercsényi  iránt  nem,  kinek  erőszakosságát  nem  fele- 
dik s  kinek  visszajövetele  Lengyelhonból  akadályozhatja  Rá- 
kóczy hajiandikágát.  Károlyi  is  ugy  látszik  most  ott  van. 


Gemuuijr  200.  Vienim  Feb?  11»>»  171011. 

(KiTonat.) 

Sir, 

A  Courier  tVoni  tlie  Arnív  has  brouí'ht  that  thc  Priiice 
Uaíj^oczi  desired  an  intrrvii*w  or  propusall  witli  the  Mar- 
shal Palti  which  tho*  \\v  had  iu»  t^rders  íVt^m  the  C\»uit  he 
granted^  and  a  cont'ereiiee  lias  iMmi  hehi  yosterday  on  thai 
subject,  biit  I  have  nut  liad  time  to  K'arn  the  resolutiuns 
of  it,  but  the  CíHirt  liad  dispatehed  a  eourier  thi.s  mornin^ 
to  the  said  llarsehal  witli  fiirtlier  instriieti<»iis,  I  etintinue 
to  lay  betűre  the  Einp'^  and  Minií^ters  the  eonsecjueiice  oí' 
endinií;  early  that  atfair,  and  tliat  elenieney  and  indeninitv 
arc  the  best  ineaus  and  the  most  betiltini;  a  ji^reat  Prince 
to  which  I  must  s;iv  that  I  hillierto  íind  the  court  inclined* 
except  to  ilons*^  Herseini  who's  violence  they  do  not  forget 
and  wlio's  retiirn  tVom  Poland  they  si;em  to  apprehend  may 
hinder  the  disposition  the  Prinee  Ua»xoezi  and  the  Count 
Caroli  seem  to  be  in  at  present, 

I  am,  etc. 

Vn\.  Palmes. 
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869. 

Palmes  levele.  —  A  császár  megparancsolta^  hogy  seregeinek 
létszáma  teljessé  tétessék;  a  Magyarhonban  levő  seregekhez  való 
ujonczokjövd  hő  elején  indulnak.  A  császári  sereg  Magyarország- 
ban és  Erdélyben  áll  1 7  ezred  lovcís-és  dragonyosből^  mindegyik 
1000  lóval,  4  ezred  hasonszámu  huszár y  11  ezred  császári 
gyalogság  ezredje  2500  ember,  és  4  ezred  hason  számú  talpas 
vagy  magyar  gyalog,  összesen  mintegy  52000  ember.  Mennyit 
lehet  ebből  a  közös  ellenség  ellen  fordítani^  bizonytalan,  mert 
tartanak  a  töi'öktöl,  északtól,  s  állitják,  hogy  nehéz  e  hadakat 
az  örökös  tartományokon   kiviil  eltartani.   —    Eredeti  levél. 

Germany200.  Vienna  Feb^  14*^  1710/11. 

(Kivonat.) 

Sir, 

HÍ8  Imperial  Ma^^  has  this  year  given  orders  that  all 
his  troops  every  where  be  completed  and  thc  said  recruits 
are  already  sérved  and  those  destíned  for  the  troops  in 
Hungary  will  be  on  their  mareh  the  beginning  of  the  next 
month,  this  year  being  the  only  since  the  war  w^^  his  troops 
were  near  completed. 

The  Army  in  Hungary  and  Transilvania  consists  of : 
Kegiments  of  Imperial  Horse  and  Dragons,  each  one  1      .- 

thous^  horse  J 

Regiments  of  Hussars  of  üke  force 4 

Regiments  of  Imp*  foot,  eaeh  forming  two  thous**  íivo  1     ^^ 

hundred  men  J 

Regiments    of  Talpashes   or    Hungárián   foot   of   üke 

number 

In  all  about  52000  men 
of  which  tho'  the  affair  of  Hungary  should  be  ended  how 
many  this  court  woidd  be  induced  to  employ  against  the 
common  enemy  is  yct  uneortaiu  considering  their  apprehension 
from  the  Port,  their  fears  from  the  North,  and  the  inability 
they  plead  to  subsist  the  said  troops  out  of  the  hereditary 
countries. 

I  am,  etc.  Fra.  Palmes. 

31» 


} 
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870. 


St,  John  Peterborownak.  —  Palmes   és   Raby   levelei  szerint 

a  magyar  ügyek*  nem  igen  fognak  úgy  bevégződni   s  a  nemzet 

oly  mértékben  megnyugodni,  hogy  a  császár  seregének  legnagyobb 

részét  Magyarhonból  ki  fogja  vonhatni. 

Germany  196. 

To  Peterborow. 

Whitehall  Feby  16«>»  1710/1. 

(Kivonat.) 

My  Lord, 

I  would  say  somé  thing  to  your  Lop  on  the  subject 
of  the  Malcontents  of  Hungary,  if  M*^  Palmes's  Letters,  as 
well  as  those  from  my  Lord  Ambassador  Raby  did  not  put 
US  out  of  hoppes  of  seeing  tlioso  troubles  so  ended,  and 
tho  iiiinds  of  that  People  so  quieted,  as  to  niake  it  safe  and 
reasonablü  for  the  Emp'^  to  draw  from  thence  the  greatest 
part  of  liis  forces. 

1  aiii,  etc.  H.  St.  John. 


871. 

Pabnes  jdentcse.  —  Piílji  nem  irt,  mily  (eredménye  volt  aRákőczyval 
való  találkozásnak.  Az  udvar  ma  küldé  el  Magyarhonha  Lockev 
had  it  itkdrt  titaait  ásókkal  és  a  savojaí  herczcg  levt'Urőnak  monda, 
hogy  Lockev  utasittatotty  ne  tárgyaljon  Rákóczyval  ugy  mint 
hívei  képviselőjével,  hanein  kidön  vele  és  klllön  egymkint  min- 
den jelentékenyebb  tiszttel  é^  ígérjen  teljes  bocsánatot  a  múltra 
nézve,  de  ne  Jhgadjan  el  senkit  Bercsényi  képviselójéneky  ki 
most  Lengyelhonban  van  a  felségnek  további  rendelete  nélkül. 
Locker  három  heti  meggondolási  időt  enged,  elfogadják-e  a 
császári  kegyelmet  ?  azoknak  pedig,  kik  Moldva-  és  Oláhországba 
menekültek  —  sok  család  —  hat  hetet,  —  Ma  reggel  iró  és 
a  holhtndi  kiivet  levelet  irtak  a  savojai  berezegnek,  hogy  ők 
készek   -      ha  az  udvar  helytsli  -      levelet  küldeni  ÍA)cker  által 
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RdJcóczynak  és  a  levelet  megmutatni  a  muiistereknekj  de  válasz 
még  nem  jött  és  a  ministerek  nem  hajlandók  rá.  Annyi 
bizonyos,  hogy  nagy  a  megoszlás  az  elégületlenek  közt.  Károlyi 
mondd  RdJcóczynak :  ő  nem  kei'es  uj  hazát  s  Rákóczy  sokban 
ha^on  érzelmeket  mutat  író  azt  hiszi,  hogy  Locker  itta^itva 
van  Károlyi'  és  Eszterhdzynak  marsallságot  ajánlani  a  császár 
szolgálatában,  A  porosz  követ  csatlakozni  akart  Íróhoz  a 
magyarok  érdekében  teendő  lépésekben,  de  iró  felelt^  hogy  uta- 
sitása  szerint  ö  csak  a  hollandi  követtel  járhat  el  ez  ügyben, 
A  porosz  udvar  támogatása  csak  kárára  válnék  az  elégüUt- 
leneknek  s  már  is  ez  urak  hitegetve  a  poi'oszországi  orosz  követ 
általy  elszalasztották  az  alkalmai  időtj  hogy  jó  békét  nyerjenek 
magvk  és  hiveik  számára.  Küldi  a  Magyarhonban  levő  császáin 

seregeknek  kimutatását, 

Germany  200.  Vienna  Feb^  I8»^  1710/11. 

(Kivouat.) 

Sir, 

Therc  has  bccn  noe  letters  from  Marshal  Palfi  these 
seven  days  so  that  we  don't  know  what  further  progress  is 
made  in  the  interview  between  hira  and  the  Prince  Ragoczi. 
The  Conrt  has  dispatched  this  day  Mons^  Locker  the  secre- 
tary  of  War  with  full  instructions  on  that  affair  and  the 
Prince  of  Savoy  was  pleascd  to  teli  me  that  the  said  Locker 
was  instructed  not  to  trcat  with  Mons""  Ragoczi  for  himself 
and  his  adherents,  but  singly  and  severally  with  every  officer 
of  distinction  as  well  the  said  Prince  as  the  other  Chiefs, 
and  to  grant  the  Emperor's  entire  remission  of  what  is 
passed  to  every  one  without  distinction,  as  well  the  said 
Prince  as  the  other  Chiefs,  but  not  to  treat  with  any  one 
for  Mons'  Bercseni  who  is  now  in  Poland  without  further 
orders  from  the  Emp'. 

The  said  Locker  has  orders  to  give  the  Malcontents 
three  weeks  time  to  consider  of  his  Imp*  Ma*'"  offer  of 
Clemency,  and  six  weeks  time  to  those  who  are  removed 
with  their  effects  intő  Moldávia  and  Walachia,  which  are 
very  many  fatnilies. 
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The  Hollands  Minister  and  I  writ  to  the  Prince  of 
Savoy  this  morning  that  if  the  court  would  approve  of  it 
we  would  write  to  the  Prince  Ragoczi  by  the  secretary  of 
War,  and  that  we  would  show  the  letter  to  the  Ministerft, 
but  I  have  not  as  yet  received  an  answer  and  find  the 
Ministers  averse  to  it. 

It  is  certain  that  there  are  great  heats  and  divisions 
among  the  Malcontents,  and  that  Count  Caroli  told  Prince 
Ragoczi  that  he  was  resolved  not  to  seek  new  habitations, 
and  that  Prince  Ragoczi  seems  much  of  the  same  senti ments. 

I  believe  the  said  Locker  has  instructions  to  oflFer  Caroli 
and  Esterhasi  to  make  them  Marshals  and  continue  theni 
in  the  Emperor's  service. 

I  have  had  the  Prussian  Envoy  with  me  several  times 
to  teli  me  he  has  orders  from  his  master  to  jóin  with  me 
in  such  instances  as  I  should  make  to  this  court  in  bebalfe 
of  the  Malcontents  of  Hungary  and  shewed  me  somé  pro- 
jects  on  that  subject,  I  told  him  I  had  noe  orders  to  jóin 
with  any  one  except  the  States  Generars  minister  on  that 
subject  and  that  he  must  excuse  me. 

I  ara  persuaded  that  all  instances  from  that  Court  on 
the  behalfe  of  the  Malcontents  will  rather  prejudice  those 
gentlemen  than  bring  them  the  least  advantage,  and  that 
those  gentlemen  being  flattered  by  tho  Czars  Ministíír  by 
the  Court  of  Prussia,  and  others,  has  made  them  ncgbíct 
the  timely  and  true  application  they  shouM  mako  in  order 
to  obtain  a  safe  pcace    for   thcmselves    and  thoir  aílh«;rents. 

There  has  been  no  conference  held  with  Mons^  de  Xle- 
hande  since  my  last  of  the  14'**  ins*.  I  send  you  enclosed 
a  more  complete  list  of  the  Emperor's  forces  in  Hiin<^ary 
than  that  in  my  last  íind  have  the  honour  to  be,  etc. 

Fra.   Palmes. 


X72. 

Palmes  jflentt'se.  —  A  snvojai  lurczeg  és  WrafUlntr  gróf  btísz^l- 
(ék,  hogy  emlitHÍtitk  a  csnszárnnk  Uvéliró  én  a  hollandi  követ 
szánd  éledt  inv  Locker  utján  Ráhkzgnnk,  d^  a  császár  azt  nem 
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akarja^  mert  az  csak  felhátoritásid  szolgálna  az  elégiiletleneknek 
nem  capittUálniy  látván,  hogy  Anglia  és  Holland  még  érdekkel 
mseltetnek  ügyük  iránt.  Az  udvar  nem  akar  többé  kiUföldi 
beavatkozást  —  ugy   látja  —  ez  ügyben.    —    Eredeti  levél. 

Germany  200.  Vienna  Feb^  21»»  1710/1. 

(Kivonat ) 

ir 

Pursuant  to  what  I  mentioned  in  my  last  of  18***  the 
Prince  of  Savoy  and  the  Count  de  Wratislau  told  me  they 
had  spoke  to  the  Emperor  to  know  his  pleasure  whether 
the  Hollands  Minister  and  I  might  write  by  Monsieur  Locker 
the  secretary  of  war  to  Prince  Ragoczy,  and  that  he  did 
not  seem  willing  we  should  write  fearing  it  may  prove  an 
Encouragement  to  those  gentlemen  not  to  capitulate  finding 
her  Ma*y  and  the  States  continued  to  interest  themselves 
for  them,  but  I  find  they  are  now  resolved  that  no  foreign 
povver  shall  interfere  any  more  in  that  affair. 

You  will  conclude  by  this  answer  the  little  progress 
I  ain  liké  to  mako  in  the  proposals  my  Lord  Ambassador 
Raby  was  pleased  to  recommend  to  me. 

I  am,  etc.  Fra.  Palmes. 

873. 

Palmes  jelentése,  —  Peterborow  nem  tartja  czélra  vezetőknek 
a  Raby  által  küldött  feltételeket,  mindazáltal  az  udvar  akar 
véget  vetni  a  háborúnak,  csakhogy  a  maga  módján^  iró  hiszi, 
hogy  meg  fogják  engedni  Petei-borownak,  hogy  Rákóczy  meg- 
hódoldsára   közreműködjék,  megirván  neki  komolyan  az  ügyek 

jelen  állását.  —  Eredeti  levél. 

Germany  200.  Vienna  Feb^  28*»»  1710/11. 

(KÍTonat.) 

Sir 

I  doubt  not  but  the  Earl  of  Peterborow  will  let  you 
see  how  unlikely   it   is  to  make   the   proposals  sent  by  My 
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L^  Ambassador  Raby  for  an  accommodation  with  the  Hun- 
garians  the  ground  work  of  any  negotiation  in  their  favor, 
and  though  the  court  give  all  assuranees  of  their  good 
intention  to  make  an  end  of  that  affair  by  an  entíre  obli- 
vion,  yet  they  will  have  it  in  their  own  way  and  throogh 
their  own  means,  tho'  I  doubt  not  but  they  will  be  brought 
to  allow  the  Earl  of  Peterborow  to  make  use  of  all  manner 
of  good  ofiices  in  their  behalfe,  and  alsó  to  interfere  so  as 
to  be  instrumental  to  bring  the  Prince  Ragoczy  to  a  sub- 
mission  and  capitulation  for  himself  and  the  others  by  his 
Lordship  writing  to  the  said  Prince  to  shew  him  serionsly 
the  present  situation  of  their  affairs. 

I  am,  etc.  Fra.  Palmes. 


874. 

Palmes  jelentése.  —  Még  nem  tudni  semmit  Pál  fi  és  Locker 
meghizásának  eredményérőly  daczára  a  Peterborow  és  meg- 
érkezte  előtt  az  iró  és  a  hollandi  követ  által  tett  ajánlntnak 
kezet  nyújtani  Rákóczy  lecsiUapitására.  A  ministt^ek  vwndják, 
hogy  ha  az  idegen  hatalmak  nem  avatkoztak  volna  a  dologba^ 
hat  hónap  alatt  boffj^zodött  volua  az  ügy,  visszaadatván  a 
békétleneknek  jószágaik- y  méltóságaik-  és  hdkiismeretüknek  nyu- 
galma ;  a  ministerek  ugy  látszik  tartóztatni  akarják  a  követeket, 
ne  Írjanak  Rákóczy nak^  mig  Pálfi  és  Locker  találkozásának 
eredményét  nem  látják,  —   Eredeti  levél, 

Germany  'JOn.  Vioiina  March   1S»»'   1T1«»  II. 

(Kivonat.) 

Sir 

There  is  yet  no  news  of  the  success  of  Marshal  Palti 
and  Monsieiir  Locker's  Conimission,  and  notwithstaiiding  what 
offers  wcrc  nuide  by  the  Earl  of  Peterborow,  and  before 
his  arrivíil  by  the  Ilolhinds  Minister  and  nie  to  give  our 
assistance  towards  indiicinj;  the  Prince  Kaíjjoczy  to  einbraco 
the  offers  inad(i   by  the  Kmperor,    the   niiiiisters  eontinuo  uf 
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the  sentiments  to  excusc  our  interferÍDg  in  that  affair;  alleging 
that  if  foreign  powers  had  not  medled  in  it  these  six  months 
last  pást  the  affair  had  been  ended  by  putting  the  Malcon- 
tents  in  the  entire  possession  of  their  Estates,  honors^  and 
quiet  of  their  consciences,  but  the  Ministers  at  present  seem 
only  to  put  US  off  from  writing  to  the  said  Prince  till  they 
see  the  success  of  the  first  interview  with  Marshal  Palfi 
and  the  said  Locker  with  those  gentlemen. 

I  am,  etc.  Fra.  Palmes. 

875. 

Clemetit  S.  levele,  —  Lockertól  jött  hir,  hogy  az  elégületlenek  kö- 
vetei  hajlandók  a  békét  elfogadni  azon  feltételek  mellett^  melyekre 
Kassa  meghódolt^  és  csak  két  napi  időt  kértek,  vgy  hogy  na- 
ponkint várjak  a  béke  megkötésének  hirét.  —  Eredeti  levél. 

Germany  200.  Vienna  Apr'  29*''  1711. 

I  Kivonat.) 

Sir, 

In  my  last  I  could  give  you  nothing  of  intelligence, 
what  hath  •  since  occur'd  is  that  a  Courier  is  arrived  from 
Sec^  Locker,  who  is  employed  in  the  affairs  of  Hungary, 
with  advice  that  the  Deputys  of  the  Malcontcnts  were  so  well 
disposed  to  accept  of  the  Terms  offered  thera  as  they  were 
about  to  surrender  Casehaw,  and  had  only  desired  two  days 
time  to  come  to  a  conclusion,  so  that  we  daily  expect  to 
hear  that  the  pacification  of  those  troubles  is  concluded. 
They  had  there  received  the  account  of  the  Emp"  Death. 
I  shall  rejoice  to  receive  your  commands,  and  upon  all 
occasions  to  approve  myself,  etc. 

S.  Cleraent. 

876. 

Clement  S.  levele,  —  Az  alku  Magyarhonban  foly,  ugy  hogy 
az   udvar   Pálfit,  mig   az    eredményt   látni  fogja,  meghagyja 

vezérségében,  —  Eredeti  levél. 
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Gormany  200.  Vienna  May  6«»»  1711. 

Sir, 

By  letters  of  the  26**»  ult.  from  Hungary  the  treaty  yet 
continuedy  and  seemed  so  near  an  agroement,  that  thÍB 
Court  have  been  persuaded  to  continue  Gen*  Palfi  in  hÍ6 
command  'till  they  see  the  issue  of  it.  The  Ministcrs  of  Mas- 
covy  and  Poland  make  pressing  instanees  for  the  speedy 
forwarding  the  Troops  of  Neutrality  and  this  Regency  de- 
8Íre  earnestly  to  reconimend  the  sanie  to  the  Queen  and 
the  States.    With  great  submission. 

I  ain,  etc.  S.  Clement. 

877. 

Clenient  S,  —  A  magyar  háború  szerencsésen  bevégződött;  muÜ 
hő  26'án  írták  alá  a  feltételeket  a  vezérek,  10.000  ember 
letettti  a  fegyvert;  a  hányat  csak  lehetett,  a  császár  szolgálatába 
fogadtak,  a  többiek  hazamentek,  a  nemesek  jószágaikra,  miután 
mindnyájan  hűséget  esküdtek  Károly  királynak,  Kassa  3000 
ember  őrséggel  és  elegendő  élelemmel  és  három  más  erősség 
átadatott y  Károlyi  grőf  ki  a  békének  legnagyobb  eszközlője  volt, 
Munkácsra  ment^  hol  neje  és  ezrede  van  s  a  parancsnok  meg- 
hitt barátjaj  ugy  hogy  nem  kételkedni^  hogy  e  fontos  hely  is 
megadja  magát;  és  semmi  látszata,  hogy  még  valami  zavar  lesz, 
Rákőczynak  három  heti  idő  engedtetett  a  féltételekhez  járulni, 
melyekre  neki  tekintettel  kell  lenni  már  cznk  azért  is,  hogy 
birtokait  megtartsa.  —  Eredeti  levéL 

Gerniany  200.  Vionna  Mai  '.♦''•   1711. 

Sir, 

I  have  now  the  honur  to  acquaint  you  that  the  hun- 
garian  troubles  are  hapily  composed,  tho  tdrins  of  accom- 
inodation  were  signfíd  the  2»)*^  ult"  i)y  the  (.'hiefs;  Ten 
thousand  ukmi  hiid  down  thtúr  aruis,  and  as  manv  of  them 
as  couhl  be  rcjccived  took  service  with  the  Inip(MÍalÍ8ts,  the 
rest  departing  to  their  homes,  and  the  gentlemen  to  their 
estates,  having  all  taken  the  oath  of  íidelity  to  King  (.'harles; 
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Cashaw  (with  a  garrison  of  30ÖÖ  men  and  sufGcient  pro- 
visions)  and  three  other  Fortresses  were  delivered  up,  and 
Count  Caroli  (who  has  been  very  instrumental  in  promot- 
ing  the  pacification)  is  gone  to  Mongatz,  wherein  is  his 
Lady,  his  own  Regiment,  and  the  Governor  his  particiüar 
friend,  so  that  there  is  no  doubt  of  the  Surrendry  of  that 
important  place,  nor  the  appearance  of  anything  that  can 
give  any  f urther  disturbance :  Three  weeks  time  were  allo wed 
for  Prince  Ragoczi  to  come  intő  the  terms,  who  must 
surely  have  regard  at  least  to  the  preservation  of  his  large 
estates,  when  he  has  nothing  left  to  support  hira  in  his 
standing  out. 

Every  thing  proceeds  as  happily  as  can  be  desired 
towards  the  election  of  King  Charles  to  the  Imperial  dignity, 
the  princes  of  the  Empire  generally  concur  in  it,  and  the 
Electors  have  every  one  declared  to  this  Court  their  un- 
animous  sentiments. 

We  have  no  news  from  abroad,  and  I  humbly  beg 
leave  to  subseribe  myself,  etc. 

S.  Clement. 

878. 

Palmes  jelentése.  —  Pálfi  és  Locker  april  22'én  írták,  hogy 
az  elégilletlenek  követei  igen  hajlandók  a  békére  az  ajánlott 
feltételek  mellett,  és  két  napot  kértek  elhatározásukra,  mely  — 
remélek  Bécsben  —  meg  fog  történni,  mielőtt  a  császár  halá- 
láról értesülhettek  volna,  —  Eredeti  levél. 

Germany  200.  Rotterdam  May  IT***  1711. 

Sir, 

The  Convoy  and  the  yaeht  brought  M^  Whitworth  sai- 
ling  to  morrow,  and  alsó  the  packet  boát  I  shall  take  one 
of  those  eonveniences  to  get  intő  England,  however  have 
the  honor  to  send  you  an  extract  of  a  letter  from  Vienna 
of  the  29**»  April,  which  is, 

That  the  secretary  of  the  Vice  President  of  War  told 
my  secretary  that  the  29***  ditto   they  had   received  letters 
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from  Marshal  I'alfi  and  Secretary  Lockcr  of  tho  22"**  ditto 
>vliich  mention  that  the  deputation  of  the  Malcontents  ap- 
pcared  very  much  inclined  to  acccpt  the  terms  which  were 
offur'd  them,  and  desired  two  dayes  to  give  their  resolution 
which  they  hoped  at  tho  court  of  Vicnna  to  receive  before 
the  Malcontents  could  know  of  the  death  of  his  Imp*  Ma*'. 
I  have  seen  letters  of  the  Haguo  by  the  way  of  Sílesia 
which  say  they  have  signed  the  accommodation  the  27***  ditto. 

I  arn,  ntc,  Fra.  Pahnes. 

87ÍK 

St.    John    CUmtnt   S.-nftk,    —    Igm    örfU   a    nvigi/ar   zavarok 
hefejezfium,   mert    az   a   közös   iUjynek  nnfjy  javára  fog  wílni. 

Oorniany  190. 

To  (MemontH. 

Whitohall  May  1H«»'  1711. 

Sir, 

I  aiii  ti)  tliank  you  tor  your  l(itt(írs  of  tho  2',  <»*''  und 
í)*''  íind  thíí  newH  yoii  aro  phjased  t(;  sond  me,  particuhirly, 
tliat  in  the  hist  conc(?rnin;jj  tlie  íiccominodation  of  t!ní  trouhh'S 
in  Hungary,  which  was  very  a^reable,  and  must  without 
doubt  turn  niuch  to  the  advanta<;-e  of  th(3  Coinnion  (,'ause. 
Tho  excusc  of  that  diversion  lias  all  ahjng  sérved  the  Im- 
perial  (V^urt  to  starvci  th(!  War  against  Francé,  but  as  that 
iá  now  removcd  we  think  it  lii^h  tinie  that  they  shouhl  in 
sonie  degree  kecjp  up  to  thcíir  engai^enients  by  detuching 
all  the  troops  tliat  can  be  öj)ared  froni  Hungary  to  the 
8ervic(í  on  thíí  Hhine  anrl   in   Italv. 

I  ani,  etc.  H.  St.  John. 


Rnlnj.  --  Mondjfiky  hoijy  a  magydr  eh' <i illetlenekkel  kötött  ht'ké' 
heii  f'tjy  pont  van^  mehj  szerint  Rákóczij  hatldival  a  czár 
vaffij  Ágost  király  szolgálatába  léphet,  és  csak  a  császár  tUen 
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nem  harczolhat;  ily  feltétel  nagyon  felingerelné  a  svéd  királyt 
az  udvar  ellen  8  jó  volna  e  feltételt  most  elhagyni,  —  Ere- 
deti levél. 

Holland  3őí>.  Hague  May   Id^  1711. 

(Kivonat.) 

Sir, 

I  was  told  by  one,  thai  there  was  an  article  in  their 
treaty  with  the  Malcontents  by  which  Prince  Ragoczy  is  at 
liberty  to  sérve  with  his  troops  under  the  Czar,  or  King 
Agustus,  on  conditioD  he  does  not  sérve  against  the  £m- 
peror,  if  there  is  such  au  article  I  am  afraid  it  will  irritate 
the  King  of  Sweden  extremely  against  that  Court,  and  it 
wcre  to  be  wished  they  had  at  this  time  have  let  that 
article  alóne. 

I  am,  etc.  •  Raby. 

881. 

Clement  ü.  —  Tegnap  tanácskozás  volt  a  császárnál  a  magyar 
ügyek  tárgyában,  Rákóczy  hallván  a  császár  halálát,  meghagyta 
a  munkácsi  parancsnoknak,  tartsa  magát,  mig  elválik,  nem 
álUe  be  ez  esemény  folytán  a  magyarokra  nézve  valami  ked- 
vező fordulat,  A  császáriak  már  körülszállták  e  várat.  Mond- 
ják, hogy  a  franczia  legközelebb  tetemes  összeget  fizetett  Rá- 
kóczy nak  és  havi  segélyt  igéti  a  háború  folytatására,  Rákóczy 
előbb  2000  emberével  a  czár  szolgálatába  akart  lépni,  most 
Eszterházyval  készül  tanácskozni,  kinek  szintén  2000  embere 
van;  vajon  lehetne-e  valamit  tenniökí  Az  udvar  nem  tulajdonit 
fontosságot  ez   eseményeknek,   s  csak  egy  kialvó  tuz  füstjének 

tekinti,  —   Eredeti  levél. 

Germany  200.  Vienna  May  21^  1711. 

Sir, 

I  have  forborn  the  two  last  Post,  because  I  was  un- 
willing  to  trouble  you  too  often  with  letters  of  no  consequence. 
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Yesterday  the  Empress  beid  a  priváté  Council  upon  the 
afFairs  of  Hungary,  from  whenco  they  had  advice  that  Ungvár 
was  deliverod  up;  but  Prince  Ragoczi  baving  beard  of  the 
Emperor's  deatb,  had  ordered  the  Governour  of  Mongatz 
to  hold  out  'till  they  should  see  whether  that  Event  might 
give  aiiy  turn  in  their  favour,  but  the  Imperialists  have 
ah*eady  blocked  up  the  place:  'Tis  said  the  Frencb  have 
lately  paid  a  considerable  sum  to  that  Prince,  and  promised 
a  monthly  supply  to  enable  bim  to  hold  on  the  war;  he 
was  before  in  treaty  with  the  Czar  to  put  intő  his  service 
the  2000  men  he  had  remaining  with  bim,  but  had  now 
appointed  a  conference  with  Esterbasi  (wbo  had  another 
2000)  to  consult  whether  anything  could  be  done;  this 
Government  however  regard  this  no  otberwise  than  as  the 
smoke  of  an  extinguished  íire,  and  look  upon  their  affairs 
there  in  a  security  beyond  the  danger  of  a  relapse. 

I  ani,  etc.  S.  Clement, 

882. 

Siitton  R.  —  Desalleurs  minden  követ  vietjmozdii,  hoijy  n  török 

a   macjyar  elégiUetleneknek    Vidmni   tdmoijntást    nyújt  non,     író 

nein  hiszíy  hogy  a  török   a  magyar  ügyekbe  avatkozzék ,  a  viig 

az  orosz  hdhoru  tart.  —  Eredeti   levél. 

Turkt'y  "Ja.  IVni  oí  Coiistiintiiiüplc  May  *JÍM»*   1711. 

(Kivuuat.) 

My  Lord 

I  ixin  vcry  ccrtainly  iiifurniod,  that  Mons*^  Desalleurs 
hath  dispatchcd  scíveral  Messcngerö  intő  Poland  with  tbo 
Vizir  Azciu's  participation,  and  that  ha  hath  had  and  still 
kceps  sevcral  Irous  in  the  íire  at  the  Port,  negotiating  the 
acknowledgin'  of  King  Augustus  and  maintenauce  of  Peace 
with  Ilim  either  with  or  without  the  comprchension  of  the 
Czar,  and  leaving  no  stone  un  turnéd  to  prevail  w***  the 
Turks   to   give  somé  encouragem^  or  succour  to    the  Hung- 
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arian  Malcontents.  For  this  purpose  Mess"  Fornetti  and 
la  Perriere  his  first  and  3^  Druggermen  followed  the  Vizir 
to  Adrianople,  and  upon  the  news  of  the  Emperor's  death 
Mons'  Broue  the  French  Cancelliere  and  Druggerman  was 
dispatched  thither.  I  do  not  believe  the  Turks  will  at  all 
intei*meddle  in  the  affairs  of  the  Hungaríans,  at  least  during 
the  war  with  the  Muscovites,  which  is  Hkely  to  last  longer 
then  the  rebellion  in  Hungary,  altho'  the  accommodation  now 
on  foot  should  not  be  brougt  to  a  good  conclusion. 

I  am,  etc.  R.  Sutton. 

883. 

Clement  S,  —  Munkács  még  nincs  átadva,  Rákóczy  sem  hódolt 
meg  —  mit  egyébiránt  most  várnák  —  s  a  Törökországból 
jövő  hírek  folytán  vigyázni  kell  a  határokra,  —  Eredeti  levél, 

Germany  200.  Vienna  June  \1^  1711. 

(Kivonat.) 

Sir, 

His  Lordship  left  with  me  a  Memóriái  for  the  Empress, 
whereof  I  send  you  herewith  the  copy.  Monsieur  Bruyninx 
alsó  deli  vered  one  to  the  saine  purpose,  and  received  for 
answer,  That  as  Mongatz  is  not  yet  delivered,  nor  Ragoczi 
submitted  (of  which  yet  I  perceive  they  have  expectation), 
and  as  the  motions  of  the  Turks  obiige  them  to  be  watchful 
on  that  Fronti er  *till  they  shall  see  with  certainty  how  the 
Iníidels  will  act,  they  could  not  hastily  withdraw  thcir 
troops  from  Hungary,  but  that  Pr.  Eugene  having  sent 
them  a  proposal  to  dispose  somé  of  those  Forces  for  the 
service  against  Francé,  they  Would  specdily  examine  the 
same,  and  do  all  thut  was  possible  to  satisfy  the  Queen 
and  the  States  in  that  point. 

I  am,  etc.  S.  Clement. 
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884. 

CUment  S.  —  Brut/nínx  fthniár  20'én  a  magyarok 
ben  egy  memoritVeJ  nyújtott  át  a  császnmakj  melyrSl  im 
egy  nuholatot  adott.  A  császár  feleié,  hogy  íekinUttel  len  n^ 
s  e  nép  mind  azt  meg  fogja  kapni,  mit  józanul  kivámkáL 
Egyébiránt  neki  fontosabb  beszéde  win  Bruyninxxel  á»  OS 
utrechti  congressusra  forditá  a  beszédet, 

Gcrmanj  2(»0.  Vienna  Febs"  27*^  1711/lt. 

Sir, 

The  last  I  had  thc  honoiir  to  write  you  was  of  tlie 
13*^  ins*  and  I  presiinic  to  truub]e  you  with  the  present 
upou  the  occiisiun  of  a  Meiiiorial  whioh  Mons''  Bmjninx 
prescutod  to  the  Kinperor  the  25^^  instant  in  bchalf  of  the 
IIungariaDs,  whcreof  he  has  been  pleased  to  givc  me  m 
copy,  which  I  send  you  herewith:  but  'tis  his  Iniperial  Mar 
jesty's  auswer  thereti*  that  I  have  ]>riueipa)ly  to  rcinark  to 
you,  which  was.  ihat  thó  thi>  was  a  priváté  atfair.  yet  aa 
it  ha>  a  rc:;ard  tn  thc  public  traiitjuility  he  was  wcll  satis- 
tVed  with  tlie  States  intcrestiug  theinselves  therein,  and 
shniihl  havc  (lu«*  eonsidcratinn  thiTc^f,  pr(»mising  that 
thiise  pncplr  >hiiuhl  havc  all  thr  ri«^ht  tlnnc  thrin  that  they 
euuhl  n'asiinal>ly  ask:  I>ut  tlic  Kiiipi-idr  cDUtiniictl  the  di»- 
eourso  savin;^.  that  In-  had  uiatlcrs  nf  inurh  irreater  iiioiiioiit 
whieh  he  desiivil  M^ns-  Iirnvninx  tn  eoinniunieate  to  tho 
States  t'piiii  hiiii,  an<l  that  was  upi»ii  the  oeeasion  of  thc 
i'Xtravagant  Prnpu^iiiuiis  wliich  th*-  Fieiieh  Ihleni potcntiaríes 
ha<l  irivrii  in   to  tiu-  eonixrcs  at   l'tiveht. 

I  auí,  ete.  S.  ("'lement. 
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